
 

1 z 522 

AIS IMPORT 

PLUS 

SPECYFIKACJA TECHNICZNA 

XML (PUBLICZNA) 

  
(AIS_IMP_PLUS_SXML_PL) 

wersja 2.11 

  Tom 1 



 

2 z 522 

METRYKA DOKUMENTU 

Nazwa systemu AIS IMPORT PLUS 

Właściciel systemu Minister Finansów - Departament Ceł 

Wykonawca Asseco Poland S.A. 

Produkt Specyfikacja Techniczna XML w wersji PL (publiczna) - Tom 1 

Autorzy Zespół Analizy Wykonawcy (ZAW) 

Plik - nazwa 
AIS_IMP_PLUS_SXML_PL_V211_TOM_1_20251230.DOC

X 

Liczba 

stron 
522 

HISTORIA ZMIAN DOKUMENTU 

Edycja i 

rewizja 

Data 

wydania 
Opis 

Akcja 

(*) 

Rozdzi

ały (**) 

Autorzy 

(***) 

Data 

kontroli 

jakości 

1.00 2020.10.29 Utworzenie nowego dokumentu N W ZAW 2020.10.29 

2.00 2022.05.23 Aktualizacja dokumentu Z W ZAW 2022.05.23 

2.00.01 2022.06.29 Aktualizacja dokumentu Z W ZAW 2022.06.29 

2.00.02 2022.07.29 Aktualizacja dokumentu Z W ZAW 2022.07.29 

2.00.03 2023.06.02 

Aktualizacja dokumentu zgodnie z 
wykazem: 
AIS_IMP_PLUS_SXML_PL_w_2_00
_03 - Zmiany  w SXML w. 
2023.06.01.docx. 

Z 

Tom 1: 
2.20 

Tom 2: 
W  

Tom 3: 
W 

ZAW 2023.06.02 

2.01 2023.07.12 Aktualizacja dokumentu Z 
Tom 2: 
1.15 

ZAW 2023.07.12 

2.01.01 2023.11.30 
Wydzielenie z dokumentu (do 
odrębnej  specyfikacji) komunikatów 
dot. CCI.  

Z W ZAW 2023.11.30 

2.01.02 2024.04.05 Aktualizacja dokumentu Z W ZAW 2024.04.05 

2.02 2024.06.10 Aktualizacja dokumentu Z W ZAW 2024.06.10 



 

3 z 522 

2.03 2024.07.23 

Aktualizacja dokumentu w zakresie 
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2.09 2025.05.30 

‐ DS413/Declaration/specificCircums
tanceIndicator – zmiana z 
wymagalności na opcjonalność  

‐ DS413/Declaration/estimatedTime
OfArrivalAtPortOfUnloading – 
zmiana z wymagalności na 
opcjonalność 

‐ DS413/Declaration/Consignment/Pl
aceOfUnloading – zmiana krotności 
z 1 na 0..1 

‐ DS415/Declaration/specificCircums
tanceIndicator – zmiana z 
wymagalności na opcjonalność 

‐ DS415/Declaration/estimatedTime
OfArrivalAtPortOfUnloading – 
zmiana z wymagalności na 
opcjonalność 

‐ DS415/Declaration/Consignment/Pl
aceOfUnloading – zmiana krotności 
z 1 na 0..1 

‐ Dodanie do PW433 elementu 
/Declaration/eMailOfTemporaryStor
ageFacilityOperator  

‐ Dodanie do PW433 elementu 
/Declaration/eMailOfWarehouseAut
horisationHolder 

‐ Dodanie do PWX13 elementu 
/Declaration/eMailOfTemporaryStor
ageFacilityOperator  

‐ Dodanie do PWX13 elementu 
/Declaration/eMailOfWarehouseAut
horisationHolder 

‐ Powołanie nowego komunikatu 
PWX98 

‐ Powołanie nowego komunikatu 
PWX99 

‐ Aktualizacja reguł walidacji 
(w szczególności: R.0576.I.A, 
R.0617.I.A,  R,0628.I.A) 

‐ Powołanie nowych reguł walidacji 
(w szczególności: R.0657.I.A, 
R.0658.I.A) 

Z W ZAW 2025.05.30 

2.10 2025.08.28 

Zmiany w zakresie komunikatów 
DS415, DS413, PPX32:  

1. /Declaration/Consignment/Trans
portEquipment/containerIdentific
ationNumber zmiana W na O 

2. /Declaration/Consignment/Trans
portEquipment/Seal - zmiana z 

Z W ZAW 2025.08.28 
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1..99 na 0..99 
3. /Declaration/Consignment/Trans

portEquipment/Seal - zmiana 
opisu na “Zamknięcia” 

4. /Declaration/Consignment/Trans
portEquipment/Seal/numberOfS
eals - zmiana W na O 

5. /Declaration/Consignment/Trans
portEquipment/Seal/identifier - 
zmiana W na O 

 
6. /Declaration/Consignment/House

Consignment/TransportEquipme
nt/containerIdentificationNumber 
- zmiana W na O 

7. /Declaration/Consignment/House
Consignment/TransportEquipme
nt/Seal - zmiana z 1..99 na 0..99 

8. /Declaration/Consignment/House
Consignment/TransportEquipme
nt/Seal - zmiana opisu na 
“Zamknięcia” 

9. /Declaration/Consignment/House
Consignment/TransportEquipme
nt/Seal/numberOfSeals - zmiana 
W na O 

10. /Declaration/Consignment/House
Consignment/TransportEquipme
nt/Seal/identifier - zmiana W na 
O 

 
 
11. /Declaration/Consignment/House

Consignment/HouseConsignmen
tItem/TransportEquipment/contai
nerIdentificationNumber - 
zmiana W na O 

12. /Declaration/Consignment/House
Consignment/HouseConsignmen
tItem/TransportEquipment/Seal - 
zmiana z 1..99 na 0..99 

13. /Declaration/Consignment/House
Consignment/HouseConsignmen
tItem/TransportEquipment/Seal - 
zmiana opisu na “Zamknięcia” 

14. /Declaration/Consignment/House
Consignment/HouseConsignmen
tItem/TransportEquipment/Seal/n
umberOfSeals - zmiana W na O 

15. /Declaration/Consignment/House
Consignment/HouseConsignmen
tItem/TransportEquipment/Seal/i
dentifier - zmiana W na O 

 
 
16. /Declaration/Consignment/Consi

gnmentItem/TransportEquipment
/containerIdentificationNumber - 
W na O 
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17. /Declaration/Consignment/Consi
gnmentItem/TransportEquipment
/Seal - zmiana z 1..99 na 0..99 

18. /Declaration/Consignment/Consi
gnmentItem/TransportEquipment
/Seal - zmiana opisu na 
“Zamknięcia” 

19. /Declaration/Consignment/Consi
gnmentItem/TransportEquipment
/Seal/numberOfSeals - zmiana 
W na O 

20. /Declaration/Consignment/Consi
gnmentItem/TransportEquipment
/Seal/identifier - zmiana W na O 

 
Aktualizacja reguł walidacji. 
 

2.11 2025.12.19 Aktualizacja reguł. Z W ZAW 2025.12.19 

 

(*)  Akcje: W = Wstaw, Z = Zamień, We = Weryfikuj, N = Nowy 

 (**)  Rozdziały: W = Wszystkie 

 (***)  Autorzy: Inicjały – szczegóły w Metryce dokumentu 
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1 WSTĘP 

1.1 Cel dokumentu 

Celem specyfikacji jest zdefiniowanie struktury i zawartości informacyjnej dokumentów XML 

(zwanych także komunikatami), wysyłanych i odbieranych przez System AIS IMPORT PLUS. 

Dokument zawiera opis komunikatów dedykowanych do inicjowania i realizacji procesów 

obsługi: 

• zgłoszeń celnych w  procedurach przywozowych, 

• wpisu do rejestru wraz z powiadomieniem, 

• deklaracji czasowego składowania, 

• przedstawienia towarów ujętych we wpisie do rejestru, 

• przedstawienia towarów wprowadzonych do WOC. 

1.2 Zastosowanie 

Dokument jest stosowany jako źródłowy przy projektowaniu, implementacji oraz tworzeniu 

dokumentacji testowej i użytkowej Systemu przez jego właściciela tj. Ministerstwo Finansów 

oraz podmioty, które będą zainteresowane kierowaniem i odbieraniem od niego komunikatów. 

1.3 Zawartość dokumentu 

Dokument został podzielony na dwa tomy, z czego: 

• Tom 1 zawiera: 

o rozdział „Wstęp” zawierający wprowadzenie do niniejszej specyfikacji, 

o rozdział „Komunikaty” zawierający definicje: 

▪ komunikatu OdrzucenieKomunikatu, 

▪ komunikatu UPO, 

▪ komunikatów z grupy ZCxxx (gdzie xxx to numer komunikatu). 

Komunikaty opisane w tym rozdziale ułożone zostały w kolejności alfabetycznej. 

o rozdział „Reguły” zawierający definicje reguł walidacji, które zostały przywołane 
w komunikatach opisanych w tym tomie, 

• Tom 2 – zawiera: 

o rozdział „Komunikaty” zawierający definicje komunikatów z grupy: 

▪ DSxxx (gdzie xxx to numer komunikatu), 

▪ PPxxx (gdzie xxx to numer komunikatu), 

▪ PWxxx (gdzie xxx to numer komunikatu). 

Komunikaty opisane w tym rozdziale ułożone zostały w kolejności alfabetycznej. 
o rozdział „Reguły” zawierający definicje reguł walidacji, które zostały przywołane 

w komunikatach opisanych w tym tomie.  

Specyfikacja jest dostarczana w pliku "zip" zawierającym schemy komunikatów w formacie xsd. 
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1.4 Wymagana wiedza 

Lista zagadnień, które powinien znać czytelnik w celu efektywnego zapoznania się z niniejszym 

dokumentem: 

• Znajomość standardów XML (w tym XSD). 
 

1.5 Dokumenty obowiązujące i pomocnicze 

Oznaczenie Opis 

D1 Rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) nr 952/2013 z dnia 
9 października 2013 r. ustanawiające unijny kodeks celny (Dz.U. L 269 z 10.10.2013 s.1, 
z późn. zm.). 

D2 Rozporządzenie delegowane Komisji (UE) 2021/234 z dnia 7 grudnia 2020 r. zmieniające 
rozporządzenie delegowane (UE) 2015/2446 w odniesieniu do wspólnych wymogów 
dotyczących danych oraz rozporządzenie delegowane (UE) 2016/341 w odniesieniu do 
kodów stosowanych w określonych formularzach (Dz.U. L 343 z 29.12.2015, s. 1, z późn. 
zm.). 

D3 Rozporządzenie wykonawcze Komisji (UE) 2021/235 z dnia 8 lutego 2021 r. zmieniające 
rozporządzenie wykonawcze (UE) 2015/2447 w odniesieniu do formatów i kodów 
wspólnych wymogów dotyczących danych, niektórych przepisów dotyczących nadzoru 
i właściwego urzędu celnego do objęcia towarów procedurą celną (Dz.U. L 343 
z 29.12.2015, s. 558, z późn. zm.). 

Tabela 1 Dokumenty obowiązujące i pomocnicze 

 

1.6 Skróty i terminy 

1.6.1 Skróty stosowane w dokumencie 

Skrót Opis 

DS Deklaracja czasowego składowania – skrót stosowany w nazwach kodowych 
komunikatów. 

DSK Deklaracja czasowego składowania. 

EORI Niepowtarzalny w ramach UE numer rejestracyjny i identyfikacyjny, nadawany 
podmiotom przez organ celny państwa członkowskiego lub przez inny wyznaczony organ 
do celów celnych. 

MRN Numer ewidencyjny zgłoszenia celnego, ang. Movement Reference Number. 

PDR Podsystem Danych Referencyjnych. 

PP Powiadomienie o przedstawieniu towarów prowadzonych do WOC – skrót stosowany w 
nazwach kodowych komunikatów. 

PPW Powiadomienie o przedstawieniu towarów wprowadzonych do WOC. 

PW Przedstawienie towarów ujętych we wpisie do rejestru lub wpis do rejestru wraz z 
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powiadomieniem – skrót stosowany w nazwach kodowych komunikatów. 

PWD-S Przedstawienie towarów ujętych we wpisie do rejestru. 

PWD-W Wpis do rejestru wraz z powiadomieniem. 

WOC Wolny obszar celny. 

XML Rozszerzalny język znaczników, uproszczony podzbiór SGML (standardowego 
uogólnionego języka znaczników wg standardu ISO 8879/86), opisujący schemat 
znakowania, który pozwala zaznaczyć logiczną strukturę komunikatów niezależnie od 
używanego systemu i sprzętu, ang. Extensible Markup Language. 

ZC Zgłoszenie celne – skrót stosowany w nazwach kodowych komunikatów. 

ZCP Zgłoszenie celne standardowe. 

ZCP-UPR Zgłoszenie celne uproszczone. 

ZCP-UZP Zgłoszenie celne uzupełniające. 

Tabela 2 Skróty stosowane w dokumencie. 

 

1.6.2 Terminy stosowane w dokumencie 

Termin Opis 

komunikat Dokument XML, który jest wysyłany lub odbierany przez System. 

System System AIS moduł IMPORT PLUS. 

XML schema Opracowany przez W3C (maj 2001) standard służący do definiowania struktury 
dokumentu XML. 

Tabela 3 Terminy stosowane w dokumencie 
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1.7 Układ specyfikacji 

Komunikaty (czyli dokumenty XML) definiowane przez niniejszą specyfikację są opisane przez 

następujące rozdziały: 

• Struktura 

fragmentaryczny przykład: 

               
       

 

 

 

    

ElementGlowny  1  -  

– ElementPodrz  1  -  

– – ElementPodrz1  0..1  R.0001.G  

– – ElementPodrz2  0..1  R.0012.I.A  

                

Gdzie: 

 

Kolumna określająca strukturę dokumentu XML - drzewo elementów. Poziom 

zagłębienia elementu w drzewie elementów określa liczba znaków „—” poprzedzająca 

jego nazwę. 

 
Kolumna określająca liczność elementu (powielarność). Możliwe są warianty „n” oraz 

„n..k”, gdzie n, k to liczby całkowite. Wartość „n” oznacza, że element musi wystąpić 

dokładnie n razy. 

Wartość „n..k” oznacza, że element musi wystąpić, co najmniej n-krotnie i 

maksymalnie k-ktotnie. Typowe przypadki to: „1” element musi wystąpić tylko raz; 

„0..1” element może wystąpić, ale tylko raz; „1..9” element musi wystąpić, co najmniej 

raz, a maksymalnie 9-krotnie; „0..9” element może wystąpić, ale maksymalnie 9-

krotnie. 

 
Kolumna przeznaczona na identyfikatory reguł dotyczących elementu (patrz rozdział 

„Reguły”). Jeśli z elementem nie jest związana żadna reguła jest to oznaczone 

znakiem „-”. 

 

• Zawartość informacyjna 

fragmentaryczny przykład: 

 

/ElementGlowny/ElementPodrz/ElementPodrz1 

Element podrzędny 1 grupujący dane dotyczące 

przedmiotowego elementu  
 0..99  R.0019.I.A  

 

 

Atrybut1  -  an2  007  W  -  

Opis atrybutu 1.           

 

Gdzie: 

 
Nazwa elementu wraz ze ścieżką prezentującą elementy nadrzędne. Definiowany 

element oznaczony jest czcionką pogrubioną. 
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Tekst komentarza do elementu. 

 
Liczność elementu (powielarność). Liczność jest też podawana w rozdziale 

„Struktura”. 

 
Identyfikatory reguł dotyczących elementu (patrz rozdział „Reguły”). Jeśli z elementem 

nie jest związana żadna reguła jest to oznaczone znakiem „-”. Identyfikatory reguł są 

też podawane w rozdziale „Struktura”. 

 Specyfikacja atrybutów elementu zawiera się w kolumnach: 

 
 

Nazwa atrybutu (czcionka pogrubiona) i pod nim tekst komentarza do atrybutu. 

 
 

W formie „aa bb ccc ddd” podany jest numer danej z załącznika B do 

rozporządzenia delegowanego [D2]. Znak "-" występuje jeśli dana w załączniku 

nie występuje. 

 
 

Typ atrybutu (patrz rozdział „Typy danych”). 

 
 

Kod słownika PDR, definiującego możliwe wartości dla atrybutu. Jeśli wartość 

atrybutu nie jest definiowana przez żaden słownik wówczas podany jest znak „-

”. Zawartość słowników publicznych jest udostępniana pod adresem 

https://puesc.gov.pl/uslugi/slowniki 

 
 

Wymagalność atrybutu: "W" - wymagany, "O" - opcjonalny. 

 
 

Identyfikatory reguł dotyczących atrybutu (patrz rozdział 1.8 „Reguły”). 

 

• Reguły walidacji 
Rozdział zawiera definicje wszystkich reguł przywołanych w niniejszej specyfikacji (patrz 

rozdział 1.8 „Reguły”). 

1.8 Reguły 

W niniejszej specyfikacji przez regułę rozumie się algorytm walidacji dotyczący elementów i/lub 

atrybutów możliwy do zrealizowania przez oprogramowanie.  

Każda reguła posiada identyfikator i może dotyczyć jednego lub dowolnej liczby dokumentów.  

1.8.1 Identyfikator reguł krajowych 

Identyfikator reguły krajowe zawiera: 

• „R” – literę „R” oznaczającą regułę, 

• numer porządkowy reguły zakodowany na czterech znakach, 

• literę wskazującą albo na regułę globalną („G”) albo na system którego dotyczy reguła, 

gdzie: 

o I – oznacza system AIS, 

o E – oznacza system AES. 

• literę oznaczającą komponent systemu, którego dotyczy reguła, gdzie: 

o „A” – komponent AIS IMPORT PLUS, 

o “C” – komponent AIS CCI, 
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o „E” – komponent AIS e-Commerce, 

o „H” – komponent AIS HUB. 

Po identyfikatorze reguły występuje liczba stanowiąca numer reguły. 

      

Przykłady: 

R.0012.G reguła globalna nr 12. 

R.0012.I.A reguła nr 12 dot. systemu AIS komponentu IMPORT PLUS.  

 

1.8.2 Identyfikator reguł zdefiniowanych przez Komisję Europejską 

Identyfikator reguły zdefiniowanej przez Komisję Europejską zawiera literę wskazującą na typ 

reguły, gdzie: 

• „C” – oznacza warunek, 

• „G” – oznacza wytyczne, 

• „R” – oznacza zasady walidacji. 

Po identyfikatorze reguły występuje liczba stanowiąca numer reguły. 

 

Przykłady: 

C0060  reguła typu warunek nr 60. 

G0009  reguła typu wytyczne nr 9. 

R0900  reguła typu zasady walidacji nr 900. 

 

1.9 Typy danych 

Poniżej wskazano typy danych, jakie zostały użyte do określenia charakterystyki 

poszczególnych atrybutów. 

• Typ znakowy oznaczany jako „anX” lub „an..X”, gdzie X to liczba całkowita. Definiuje 
ciąg znaków o ściśle określonej długości - oznaczenie „anX” lub maksymalnej długości - 
oznaczenie „an..X” (dopuszczalne znaki opisano w rozdziale „Zestaw dopuszczalnych 
znaków”). W specyfikacji dla danych, które mogą zawierać tylko znaki cyfr, ale nie są 
traktowane jak liczby np. kod transportu stosuje się także typ znakowy. 

 Przykłady typów znakowych i odpowiadających im poprawnych wartości: 

 an10 1234567890 

 an2 PL 

 an..35 Firma Handlowo-Usługowa 123 S.A. 

         

• Typ numeryczny oznaczany jako „nk,l”, gdzie k to liczba całkowita większa od zera 
określająca maksymalną liczbę cyfr łącznie z częścią dziesiętną, a l to liczba całkowita 
większa lub równa zeru określająca maksymalną liczbę cyfr dziesiętnych. Typ ten 
definiuje liczby. Znakiem rozdzielającym cześć dziesiętną liczb jest „.” – kropka, która nie 
jest wliczana do całkowitej i dziesiętnej liczby cyfr. 
Przykłady typów numerycznych i odpowiadających im poprawnych wartości: 
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  n..16,2 100.87; 2300; 100.8 

n..5    6; 85 

Dla przykładowego typu n..3,2 niepoprawna wartość to np. 333.22 (poprawne są np. 

1.22; 111; 11.2). 

        

• Typ daty oznaczany jako „date”. Definiuje datę. Wartości tego typu należy podawać w 
formacie rrrr-mm-dd, gdzie: rrrr oznacza rok, mm miesiąc, dd dzień. Znakiem 
rozdzielającym jest znak „-” (myślnik). Numer miesiąca i dnia należy podawać z zerami 
poprzedzającymi. 
Przykład poprawnej wartości typu daty: 

 2003-03-30. 

        

• Typ daty i czasu oznaczany jako „dateTime”. Definiuje datę i czas. Wartości tego typu są 
zgodne z regułami typu daty zakończone znakiem „T” oraz wartością czasu w formacie 
gg:mm:ss, gdzie gg oznacza godzinę, mm minutę, ss sekundę. Znakiem rozdzielającym 
minuty od godzin i sekund jest znak „:” (dwukropek). Godziny minuty i sekundy należy 
podawać z zerami poprzedzającymi . Godziny podaje się w trybie 24 godzinnym. 
Przykład poprawnej wartości typu daty i czasu: 

 2003-03-30T16:01:55. 

        

• Typ logiczny oznaczany jako „b”. Definiuje dwie możliwe wartości „1” - tak oraz „0” – nie. 
 

1.10 Budowa dokumentu XML 

Dokument XML zgodny z niniejszą specyfikacją powinien składać się z:    

  

• deklaracji XML, która ma za zadanie określenie wersji standardu dokumentu XML 
(atrybut version) i strony kodowej (atrybut encoding), w jakiej zapisany jest dokument. 
Wspierana jest wersja 1.0 standardu XML. Przykład:      

 <?xml version="1.0" encoding="UTF-8"?>      

• ciała dokumentu XML zbudowanego na podstawie definicji elementów i atrybutów 
niniejszej specyfikacji.      

   

1.11 Zestaw dopuszczalnych znaków 

Zestaw dopuszczalnych znaków w wartościach atrybutów i elementów określa podana w 

deklaracji XML strona kodowa w postaci: 

<?xml version="1.0" encoding="strona_kodowa"?> 

       

np.:  <?xml version="1.0" encoding="UTF-8"?> 

 

Dopuszczalne strony kodowe dokumentów wprowadzanych do Systemu to: UTF-8, UTF-16, 

ISO-8859-2, windows-1250. 
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Dokumenty wysyłane z Systemu są zapisywane w stronie kodowej UTF-8. 

Niezależnie od strony kodowej kilka znaków jest zastrzeżonych przez standard XML. Znaki te w 

przypadku konieczności ich użycia, w atrybutach lub elementach, muszą być zastępowane 

przez następujące sekwencje znaków: 

       

• znak "&"    należy zastąpić przez "&amp;" 

• znak cudzysłowu " " "   należy zastąpić przez "&quot;" 

• znak apostrofu " ' "   należy zastąpić przez "&apos;" 

• znak mniejszości "<"   należy zastąpić przez "&lt;" 

• znak większości ">"   należy zastąpić przez "&gt;" 
       

Przykładowo ciąg znaków: 

Firma Handlowo-Usługowa "ABC" Kowalski & Synowie S.C. 

należy zamienić na: 

Firma Handlowo-Usługowa &quot;ABC&quot; Kowalski &amp; Synowie S.C. 

 

1.12 Wskazywanie elementów i atrybutów 

Dla jednoznacznego wskazania elementu XML stosuje się wyrażenia zawierające kolejne 

nazwy elementów nadrzędnych rozdzielone znakiem „/”. Wyrażenie rozpoczyna się od znaku 

„/”, a wskazywany element jest umieszczany na końcu. 

Przykładowo by wskazać element „ElementPodrz1” umieszczony w elemencie 

„ElementPodrzedny”, który jest umieszczony w elemencie „ElementGlowny” podaje się 

wyrażenie:            

  /ElementGlowny/ElementPodrz/ElementPodrz1     

   

Dla jednoznacznego wskazania atrybutu XML stosuje się wyrażenia jak dla wskazania 

elementu dodatkowo zakończone znakami „/@” i nazwą atrybutu. 

             

           

Przykładowo by wskazać atrybut „Atrybut1” elementu „ElementPodrz1” umieszczonego w 

elemencie „ElementPodrz”, który jest umieszczony w elemencie „ElementGlowny” podaje się 

wyrażenie:      

     

 /ElementGlowny/ElementPodrz/ElementPodrz1/@Atrybut1   
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1.13 Rola załączonych schematów 

Załączone pliki o rozszerzeniu „xsd” zawierają definicje wszystkich dokumentów xml 

specyfikacji według standardu „XML Schema”. 

Wykorzystując parsery xml zgodne z powyższym standardem oraz załączone pliki „xsd” 

możliwe są następujące rodzaje walidacji na dokumentach xml tworzonych zgodnie z niniejszą 

specyfikacją: 

•  sprawdzenie struktury, 

•  sprawdzenie typów danych. 
      

1.14  „Puste” atrybuty 

Nie dopuszcza się stosowania „pustych” atrybutów – których wartość jest ujęta tylko w 

cudzysłów lub zawiera same białe znaki (np. spacje). 

Przykładowo zamiast:       

<ElementPodrz1 Atrybut1="3" Atrybut2="" Atrybut3=""/> 

należy podać: 

<ElementPodrz1 Atrybut1="3"/>. 

 

1.15 Podpis elektroniczny 

Podpis elektroniczny zawarty w dokumentach XML musi spełniać następujące wymagania: 

• Podpis elektroniczny powinien być zawarty w dodatkowym elemencie „<ds:Signature...” 

• Element „ds:Signature” powinien być umieszczony jako ostatni podelement elementu 
głównego. 

• Dokument musi być podpisany w całości – tzn. nie dopuszcza się podpisywania tylko 
wybranych części dokumentu. 

• Podpis elektroniczny będzie wykonany przez wywołanie usługi świadczonej przez PKI, 
która jest odpowiedzialna za podpisywanie komunikatów xml wychodzących do 
podmiotów oraz weryfikację podpisów przychodzących od podmiotów. 
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2 KOMUNIKATY 

2.1 OdrzucenieKomunikatu 

Urzędowe Poświadczenie Odrzucenia. 

2.1.1 Struktura 

OdrzucenieKomunikatu 1 - 

— Dokument 1 - 

— Informacja 0..9999 - 

— — Tresc 1..2 - 

— — WskaznikXpath 1..* - 

— Signature 1 - 

2.1.2 Zawartość 

/OdrzucenieKomunikatu 

Element główny. Zawiera wszystkie pozostałe elementy. - 
  

1 - 

 

NumerIdentyfikacyjny 

Numer Identyfikacyjny. 

- an..40 - W - 

IdentyfikatorECIPSEAP 

Identyfikator ECIP SEAP. 

- an..40 - W - 

NazwaPodmiotuWydajacego 

Nazwa Podmiotu wydającego komunikat. 

- an..123 - W - 

NazwaSystemuWydajacego 

Nazwa Systemu wydającego komunikat. 

- an..10 - W - 

DataDoreczenia 

Data i czas, w którym wpłynął komunikat od klienta. 

- dateTime - W - 

DataWytworzenia 

Data wygenerowania komunikatu. 

- dateTime - W - 

 
/OdrzucenieKomunikatu/Dokument 

Dokument. Element grupujący dane dokumentu przesłanego 
przez podmiot. 

- 
  

1 - 

 

Skrot 

Skrót oryginalnego dokumentu. 

- an..256 - W - 
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Tresc 

Zawartość przesłanego dokumentu. 

- an..* - W - 

Typ 

Sposób kodowania dokumentu. 

- an..6 - W - 

NrWlasny 

Identyfikator nadany przez Klienta. 

- an..123 - O - 

 
/OdrzucenieKomunikatu/Informacja 

Dodatkowe informacje, np. ostrzeżenia z walidatora. - 
  

0..9999 - 

 

Rodzaj 

W przypadku Urzędowego Poświadczenia Odbioru (UPO) mogą 
pojawić się wyłącznie "WARNING" lub "NFO". W przypadku nie-
UPO wyłącznie "ERROR". 

- an..20 - W - 

 
/OdrzucenieKomunikatu/Informacja/Tresc 

Treść komunikatu informacyjnego. - 
  

1..2 - 

 

Tekst 

Tekst komunikatu informacyjnego (może być w jednym lub 
dwóch językach). 

- an..1024 - W - 

Jezyk 

Język komunikatu informacyjnego. 

- an..2 - W - 

 
/OdrzucenieKomunikatu/Informacja/WskaznikXpath 

Ścieżka w przesłanym w dokumencie XML, do której odnosi się 
informacja. 

- 
 

- 1..* - 

 

Xpath 

Ścieżka w przesłanym w dokumencie XML, do której odnosi się 
informacja. 

- an..1024 - W - 

 
/OdrzucenieKomunikatu/Signature 
 

- 
  

1 - 
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2.2 UPO 

Urzędowe Poświadczenie Odbioru. 

2.2.1 Struktura 

UPO 1 - 

— Dokument 1 - 

— Informacja 0..9999 - 

— — Tresc 1..2 - 

— — WskaznikXpath 1..* - 

— Signature 1 - 

2.2.2 Zawartość 

/UPO 

Element główny. Zawiera wszystkie pozostałe elementy. - 
  

1 - 

 

NumerIdentyfikacyjny 

Numer Identyfikacyjny. 

- an..40 - W - 

IdentyfikatorECIPSEAP 

Identyfikator ECIP SEAP. 

- an..40 - W - 

NazwaPodmiotuWydajacego 

Nazwa Podmiotu wydającego komunikat. 

- an..123 - W - 

NazwaSystemuWydajacego 

Nazwa Systemu wydającego komunikat. 

- an..10 - W - 

DataDoreczenia 

Data i czas, w którym wpłynął komunikat od klienta. 

- dateTime - W - 

DataWytworzenia 

Data wygenerowania komunikatu. 

- dateTime - W - 

 
/UPO/Dokument 

Dokument. Element grupujący dane dokumentu przesłanego 
przez podmiot. 

- 
  

1 - 

 

Skrot 

Skrót oryginalnego dokumentu. 

- an..256 - W - 

NrWlasny 

Identyfikator nadany przez Klienta. 

- an..123 - W - 
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/UPO/Informacja 

Dodatkowe informacje, np. ostrzeżenia z walidatora. - 
  

0..9999 - 

 

Rodzaj 

W przypadku Urzędowego Poświadczenia Odbioru (UPO) mogą 
pojawić się wyłącznie "WARNING" lub "NFO". W przypadku nie-
UPO wyłącznie "ERROR". 

- an..20 - W - 

 
/UPO/Informacja/Tresc 

Treść komunikatu informacyjnego. - 
  

1..2 - 

 

Tekst 

Tekst komunikatu informacyjnego (może być w jednym lub 
dwóch językach). 

- an..1024 - W - 

Jezyk 

Język komunikatu informacyjnego. 

- an..2 - W - 

 
/UPO/Informacja/WskaznikXpath 

Ścieżka w przesłanym w dokumencie XML, do której odnosi się 
informacja. 

- 
 

- 1..* - 

 

Xpath 

Ścieżka w przesłanym w dokumencie XML, do której odnosi się 
informacja. 

- an..1024 - W - 

 
/UPO/Signature 
 

- 
  

1 - 
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2.3 ZC404 

Informacja o dokonaniu sprostowania zgłoszenia celnego. 

2.3.1 Struktura 

ZC404 1 - 

— Declaration 1 - 

— — CustomsOfficeOfDeclaration 1 - 

— Signature 0..1 - 

2.3.2 Zawartość 

/ZC404 

Element główny komunikatu - 
  

1 - 

 

preparationDateAndTime 

Data i czas utworzenia komunikatu 
- dateTime - W - 

messageIdentification 

Identyfikator komunikatu 
Unikalny identyfikator komunikatu nadany przez wysyłającego. 

- an..40 - W - 

correlationIdentifier 

Identyfikator korelacji 
Wartość "messageIdentification" komunikatu ZC413, do 
którego bieżący komunikat jest bezpośrednią odpowiedzią. 

- an..40 - O - 

 
/ZC404/Declaration 

Zgłoszenie - 
  

1 - 

 

mrn 

MRN 
Numer MRN (Master Reference Number). 

- an18 - W - 

amendmentAcceptanceDate 

Data i godzina sprostowania dokumentu 
- dateTime - W - 

 
/ZC404/Declaration/CustomsOfficeOfDeclaration 

Urząd celny zgłoszenia - 
  

1 - 

 

referenceNumber 

Numer referencyjny 
- an8 CL141 W - 

 
/ZC404/Signature 

Podpis elektroniczny - 
  

0..1 - 
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2.4 ZC410 

Informacja o unieważnieniu zgłoszenia celnego lub jego części. 

2.4.1 Struktura 

ZC410 1 - 

— Declaration 1 - 

— — CustomsOfficeOfDeclaration 1 - 

— — GoodsShipments 0..9999 - 

— — — GoodsItem 1..999 - 

— Signature 0..1 - 

2.4.2 Zawartość 

/ZC410 

Element główny komunikatu - 
  

1 - 

 

preparationDateAndTime 

Data i czas utworzenia komunikatu 
- dateTime - W - 

messageIdentification 

Identyfikator komunikatu 
Unikalny identyfikator komunikatu nadany przez wysyłającego. 

- an..40 - W - 

correlationIdentifier 

Identyfikator korelacji 
Wartość "messageIdentification" komunikatu ZC414, do 
którego bieżący komunikat jest bezpośrednią odpowiedzią. 

- an..40 - O - 

 
/ZC410/Declaration 

Zgłoszenie - 
  

1 - 

 

mrn 

MRN 
Numer MRN (Master Reference Number). 

- an18 - W - 

invalidationDecisionDateAndTime 

Data i godzina podjęcia decyzji 
Data i godzina podjęcia decyzji w przedmiocie wniosku o 
unieważnienie. 

- dateTime - O - 

 
/ZC410/Declaration/CustomsOfficeOfDeclaration 

Urząd celny zgłoszenia - 
  

1 - 
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referenceNumber 

Numer referencyjny 
- an8 CL141 W - 

 
/ZC410/Declaration/GoodsShipments 

Przesyłka towarowa - 
  

0..9999 - 

 

goodsShipmentNumber 

Numer przesyłki towarowej 
- n..4 - W - 

 
/ZC410/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem 

Towar - 
  

1..999 - 

 

goodsItemNumber 

Numer pozycji towarowej 
11 03 000 000 n..3 - W - 

invalidationDecisionDateAndTime 

Data i godzina podjęcia decyzji 
Data i godzina podjęcia decyzji w przedmiocie wniosku o 
unieważnienie. 

- dateTime - W - 

 
/ZC410/Signature 

Podpis elektroniczny - 
  

0..1 - 
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2.5 ZC413 

Wniosek o sprostowanie standardowego zgłoszenia celnego, uproszczonego zgłoszenia celnego lub 
uzupełniającego zgłoszenia celnego. 

2.5.1 Struktura 

ZC413 1 - 

— Declaration 1 - 

— — DeferredPayment 0..9 R.0046.I.A 
R.0130.I.A 
R.0405.I.A 
R.0711.I.A 

— — Authorisation 0..99 - 

— — ApplicationAndAuthorisationForSpecialProcedures 0..1 R.0365.I.A 
R.0410.I.A 

— — — CustomsOfficeOfDischarge 0..99 R.0367.I.A 
R.0368.I.A 

— — — ProcessedProduct 0..99 R.0379.I.A  

— — Importer 1 R.0351.I.A  

— — — Address 0..1 R.0311.I.A 
R.0352.I.A 
R.0354.I.A 
R.0355.I.A 

— — Declarant 0..1 R.0291.I.A  

— — — Address 0..1 R.0294.I.A 
R.0295.I.A 

— — — ContactPerson 0..9 R.1064.I.A  

— — Representative 0..1 - 

— — — ContactPerson 0..9 R.1064.I.A  

— — PersonProvidingGuarantee 0..1 R.0046.I.A 
R.0405.I.A 

— — PersonPayingCustomsDuty 0..1 R.0130.I.A 
R.0405.I.A 

— — CustomsOfficeOfDeclaration 1 - 

— — CustomsOfficeOfPresentation 0..1 R.0155.I.A 
R.0656.I.A 

— — SupervisingCustomsOffice 0..1 R.0405.I.A  
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— — Guarantee 0..9 R.0046.I.A 
R.0130.I.A 
R.0405.I.A 
R.0409.I.A 
R.0432.I.A 

— — — GuaranteeReference 0..99 R.0317.I.A 
R.0408.I.A 
R.0426.I.A 
R.0432.I.A 
R.0718.I.A 
R.0722.I.A 
R.0731.I.A 

— — — — CustomsOfficeOfGuarantee 0..1 - 

— — GoodsShipments 1..9999 - 

— — — PreviousDocument 0..99 - 

— — — AdditionalInformation 0..99 - 

— — — SupportingDocument 0..99 - 

— — — AdditionalReference 0..99 - 

— — — TransportDocument 0..99 - 

— — — Warehouse 0..1 R.0171.I.A  

— — — Exporter 0..1 R.0008.I.A 
R.0130.I.A 

— — — — Address 0..1 - 

— — — Seller 0..1 R.0010.I.A 
R.0046.I.A 
R.0130.I.A 
R.0339.I.A 
R.0360.I.A 

— — — — Address 0..1 R.0361.I.A  

— — — Buyer 0..1 R.0012.I.A 
R.0046.I.A 
R.0130.I.A 
R.0218.I.A 
R.0341.I.A 

— — — — Address 0..1 R.0219.I.A  

— — — AdditionalSupplyChainActor 0..99 R.0014.I.A  

— — — AdditionalFiscalReference 0..99 R.0016.I.A 
R.0130.I.A 
R.0399.I.A 
R.0400.I.A 
R.0404.I.A 
R.0570.I.A 
R.0571.I.A 
R.0572.I.A 
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— — — DeliveryTerms 0..1 R.0046.I.A 
R.0130.I.A 
R.0220.I.A 

— — — AdditionsAndDeductions 0..99 R.0046.I.A 
R.0130.I.A 
R.0221.I.A 

— — — LocationOfGoods 0..1 R.0333.I.A  

— — — — CustomsOffice 0..1 R.0394.I.A 
R.0577.I.A 

— — — — GNSS 0..1 R.0395.I.A  

— — — — EconomicOperator 0..1 R.0222.I.A  

— — — — Address 0..1 R.0398.I.A  

— — — — PostcodeAddress 0..1 R.0392.I.A  

— — — ArrivalTransportMeans 0..1 R.0046.I.A 
R.0130.I.A 

— — — TransportEquipment 0..9999 R.0101.I.A 
R.0242.I.A 

— — — — GoodsReference 1..9999 - 

— — — ActiveBorderTransportMeans 0..1 R.0046.I.A 
R.0088.I.A 
R.0130.I.A 

— — — GoodsItem 1..999 - 

— — — — Procedure 1 - 

— — — — AdditionalProcedure 0..99 R.0704.I.A 
R.0705.I.A 
R.0860.I.A 
R.0864.I.A 
R.0865.I.A 
R.0867.I.A 
R.1086.I.A 

— — — — PreviousDocument 0..999 - 

— — — — AdditionalInformation 0..99 - 

— — — — SupportingDocument 0..99 - 

— — — — AdditionalReference 0..99 - 

— — — — TransportDocument 0..99 - 

— — — — Authorisation 0..99 - 

— — — — Exporter 0..1 R.0008.I.A 
R.0130.I.A 

— — — — — Address 0..1 - 
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— — — — Seller 0..1 R.0010.I.A 
R.0046.I.A 
R.0130.I.A 
R.0271.I.A 
R.0339.I.A 

— — — — — Address 0..1 R.0272.I.A  

— — — — Buyer 0..1 R.0012.I.A 
R.0046.I.A 
R.0130.I.A 
R.0273.I.A 
R.0341.I.A 

— — — — — Address 0..1 R.0274.I.A  

— — — — AdditionalSupplyChainActor 0..99 R.0014.I.A  

— — — — AdditionalFiscalReference 0..99 R.0016.I.A 
R.0130.I.A 
R.0399.I.A 
R.0400.I.A 
R.0404.I.A 
R.0570.I.A 
R.0571.I.A 
R.0572.I.A 

— — — — DutiesAndTaxes 0..99 R.0046.I.A 
R.0130.I.A 
R.1031.I.A 

— — — — — TaxBase 0..99 R.0345.I.A  

— — — — AdditionsAndDeductions 0..99 R.0046.I.A 
R.0130.I.A 
R.0221.I.A 

— — — — Packaging 0..99 R.0793.I.A 
R.1087.I.A 

— — — — CommodityCode 0..1 R.0128.I.A  

— — — — — TARICAdditionalCode 0..99 - 

— — — — — NationalAdditionalCode 0..99 - 

— — — — Vehicle 0..1 R.0046.I.A 
R.0071.I.A 
R.0309.I.A 
R.0706.I.A 
R.1019.I.A 
R.1060.I.A 
R.1061.I.A 

— — — — Guarantee 0..9 R.0046.I.A 
R.0130.I.A 
R.0992.I.A 
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— — — — — GuaranteeReference 0..99 R.0408.I.A 
R.0409.I.A 
R.0432.I.A 
R.0632.I.A 
R.0718.I.A 
R.0722.I.A 
R.0731.I.A 
R.0734.I.A 
R.0955.I.A 

— — Operator 0..9 - 

— Signature 0..1 - 

2.5.2 Zawartość 

/ZC413 

Element główny komunikatu - 
  

1 - 

 

messageIdentification 

Identyfikator komunikatu 
Unikalny identyfikator komunikatu nadany przez wysyłającego. 

- an..40 - W R.0100.G 

 
/ZC413/Declaration 

Zgłoszenie - 
  

1 - 

 

officeIdentifier 

Placówka podmiotu 
- an..2 - O R.0100.G 

lrn 

LRN 
Numer LRN (Local Reference Number). 

12 09 000 000 an..22 - W R.0026.G 
R.0100.G 

mrn 

MRN 
Numer MRN (Master Reference Number). 

- an18 - W R.0100.G 

declarationType 

Rodzaj zgłoszenia/deklaracji 
11 01 000 000 an..5 CL231 W R.0099.I.A 

additionalDeclarationType 

Rodzaj dodatkowego zgłoszenia/deklaracji 
11 02 000 000 an1 CL042 W R.0027.G 

R.0034.I.A 
R.0036.I.A 
R.0043.I.A 
R.0046.I.A 
R.0061.I.A 
R.0075.I.A 
R.0077.I.A 
R.0088.I.A 
R.0105.I.A 
R.0108.I.A 
R.0123.I.A 
R.0125.I.A 
R.0126.I.A 
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R.0134.I.A 
R.0145.I.A 
R.0148.I.A 
R.0158.I.A 
R.0159.I.A 
R.0209.I.A 
R.0221.I.A 
R.0226.I.A 
R.0233.I.A 
R.0235.I.A 
R.0237.I.A 
R.0249.I.A 
R.0250.I.A 
R.0251.I.A 
R.0255.I.A 
R.0256.I.A 
R.0257.I.A 
R.0258.I.A 
R.0259.I.A 
R.0260.I.A 
R.0263.I.A 
R.0266.I.A 
R.0281.I.A 
R.0284.I.A 
R.0316.I.A 
R.0317.I.A 
R.0318.I.A 
R.0323.I.A 
R.0324.I.A 
R.0333.I.A 
R.0337.I.A 
R.0338.I.A 
R.0339.I.A 
R.0341.I.A 
R.0345.I.A 
R.0382.I.A 
R.0399.I.A 
R.0400.I.A 
R.0404.I.A 
R.0406.I.A 
R.0407.I.A 
R.0408.I.A 
R.0413.I.A 
R.0415.I.A 
R.0417.I.A 
R.0418.I.A 
R.0419.I.A 
R.0420.I.A 
R.0432.I.A 
R.0441.I.A 
R.0442.I.A 
R.0443.I.A 
R.0447.I.A 
R.0448.I.A 
R.0451.I.A 
R.0452.I.A 
R.0453.I.A 
R.0454.I.A 
R.0455.I.A 
R.0456.I.A 
R.0557.I.A 
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R.0558.I.A 
R.0560.I.A 
R.0565.I.A 
R.0567.I.A 
R.0568.I.A 
R.0570.I.A 
R.0571.I.A 
R.0572.I.A 
R.0575.I.A 
R.0577.I.A 
R.0578.I.A 
R.0579.I.A 
R.0580.I.A 
R.0588.I.A 
R.0590.I.A 
R.0614.I.A 
R.0615.I.A 
R.0616.I.A 
R.0617.I.A 
R.0629.I.A 
R.0630.I.A 
R.0631.I.A 
R.0632.I.A 
R.0633.I.A 
R.0634.I.A 
R.0635.I.A 
R.0636.I.A 
R.0637.I.A 
R.0638.I.A 
R.0639.I.A 
R.0640.I.A 
R.0641.I.A 
R.0642.I.A 
R.0643.I.A 
R.0644.I.A 
R.0645.I.A 
R.0646.I.A 
R.0647.I.A 
R.0648.I.A 
R.0649.I.A 
R.0653.I.A 
R.0654.I.A 
R.0655.I.A 
R.0656.I.A 
R.0715.I.A 
R.0716.I.A 
R.0717.I.A 
R.0718.I.A 
R.0722.I.A 
R.0724.I.A 
R.0725.I.A 
R.0730.I.A 
R.0731.I.A 
R.0732.I.A 
R.0734.I.A 
R.0737.I.A 
R.0738.I.A 
R.0739.I.A 
R.0740.I.A 
R.0741.I.A 
R.0742.I.A 
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R.0743.I.A 
R.0744.I.A 
R.0754.I.A 
R.0771.I.A 
R.0826.I.A 
R.0830.I.A 
R.0862.I.A 
R.0871.I.A 
R.0957.I.A 
R.0958.I.A 
R.0986.I.A 
R.0990.I.A 
R.1001.I.A 
R.1002.I.A 
R.1003.I.A 
R.1004.I.A 
R.1012.I.A 
R.1019.I.A 
R.1025.I.A 
R.1041.I.A 
R.1044.I.A 
R.1061.I.A 
R.1086.I.A 

eMailOfTemporaryStorageFacilityOperator 

Adres e-mail prowadzącego magazyn czasowego 
składowania 

- an..256 - O R.0024.G 
R.0100.G 

eMailOfWarehouseAuthorisationHolder 

Adres e-mail posiadacza pozwolenia na skład celny 
- an..256 - O R.0024.G 

R.0100.G 

internalCurrencyUnit 

Wewnętrzna jednostka walutowa 
14 17 000 000 an3 CL048 O R.0046.I.A 

R.0723.I.A 

totalAmountInvoiced 

Całkowita zafakturowana kwota 
14 06 000 000 n..16,2 - O R.0029.G 

R.0130.I.A 
R.0723.I.A 

exchangeRate 

Kurs wymiany 
14 09 000 000 n..12,5 - O R.0046.I.A 

R.0130.I.A 
R.0405.I.A 
R.0723.I.A 

 
/ZC413/Declaration/DeferredPayment 

Odroczenie płatności - 
  

0..9 R.0046.I.A 
R.0130.I.A 
R.0405.I.A 
R.0711.I.A 

 

sequenceNumber 

Numer pozycji 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0032.G 
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deferredPayment 

Odroczenie płatności 
Numer rachunku. Odroczenie płatności w tym przypadku może 
odnosić się zarówno do odroczenia płatności należności 
celnych przywozowych, jak i należności podatkowych. 

12 10 000 000 an..35 - W R.0100.G 

 
/ZC413/Declaration/Authorisation 

Pozwolenie 12 12 000 000 
  

0..99 - 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0032.G 

type 

Rodzaj 
12 12 002 000 an..4 CL605  W R.0155.I.A 

R.0249.I.A 
R.0250.I.A 
R.0251.I.A 
R.0255.I.A 
R.0256.I.A 
R.0257.I.A 
R.0258.I.A 
R.0259.I.A 
R.0260.I.A 
R.0263.I.A 
R.0266.I.A 
R.0384.I.A 
R.0414.I.A 
R.0447.I.A 
R.0448.I.A 
R.0449.I.A 
R.0450.I.A 
R.0451.I.A 
R.0452.I.A 
R.0453.I.A 
R.0454.I.A 
R.0455.I.A 
R.0456.I.A 
R.0558.I.A 
R.0560.I.A 
R.0565.I.A 
R.0567.I.A 
R.0568.I.A 
R.0573.I.A 
R.0575.I.A 
R.0576.I.A 
R.0577.I.A 
R.0578.I.A 
R.0579.I.A 
R.0580.I.A 
R.0583.I.A 
R.0585.I.A 
R.0586.I.A 
R.0588.I.A 
R.0590.I.A 
R.0593.I.A 
R.0594.I.A 
R.0595.I.A 
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R.0596.I.A 
R.0597.I.A 
R.0598.I.A 
R.0602.I.A 
R.0603.I.A 
R.0604.I.A 
R.0611.I.A 
R.0619.I.A 
R.0620.I.A 
R.0631.I.A 
R.0632.I.A 
R.0633.I.A 
R.0634.I.A 
R.0635.I.A 
R.0636.I.A 
R.0637.I.A 
R.0638.I.A 
R.0639.I.A 
R.0642.I.A 
R.0644.I.A 
R.0645.I.A 
R.0646.I.A 
R.0647.I.A 
R.0648.I.A 
R.0649.I.A 
R.0653.I.A 
R.0654.I.A 
R.0655.I.A 
R.0656.I.A 
R.0719.I.A 
R.0741.I.A 
R.0742.I.A 
R.0744.I.A 
R.0769.I.A 
R.0846.I.A 
R.0847.I.A 
R.0912.I.A 
R.1014.I.A 
R.1037.I.A 
R.1038.I.A 
R.1039.I.A 
R.1084.I.A 
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referenceNumber 

Numer referencyjny 
12 12 001 000 an..35 - W R.0100.G 

R.0249.I.A 
R.0250.I.A 
R.0251.I.A 
R.0255.I.A 
R.0256.I.A 
R.0257.I.A 
R.0258.I.A 
R.0259.I.A 
R.0260.I.A 
R.0452.I.A 
R.0453.I.A 
R.0454.I.A 
R.0455.I.A 
R.0456.I.A 
R.0558.I.A 
R.0560.I.A 
R.0568.I.A 
R.0573.I.A 
R.0575.I.A 
R.0576.I.A 
R.0577.I.A 
R.0578.I.A 
R.0579.I.A 
R.0580.I.A 
R.0588.I.A 
R.0590.I.A 
R.0611.I.A 
R.0620.I.A 
R.0631.I.A 
R.0632.I.A 
R.0633.I.A 
R.0634.I.A 
R.0635.I.A 
R.0636.I.A 
R.0637.I.A 
R.0638.I.A 
R.0639.I.A 
R.0642.I.A 
R.0644.I.A 
R.0645.I.A 
R.0646.I.A 
R.0647.I.A 
R.0648.I.A 
R.0649.I.A 
R.0653.I.A 
R.0654.I.A 
R.0655.I.A 
R.0656.I.A 
R.1084.I.A 
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holderOfAuthorisation 

Posiadacz pozwolenia 
12 12 080 000 an..17 - O R.0100.G 

R.0414.I.A 
R.0447.I.A 
R.0449.I.A 
R.0452.I.A 
R.0453.I.A 
R.0454.I.A 
R.0455.I.A 
R.0583.I.A 
R.0585.I.A 
R.0586.I.A 
R.0588.I.A 
R.0590.I.A 
R.0602.I.A 
R.0603.I.A 
R.0604.I.A 

 
/ZC413/Declaration/ApplicationAndAuthorisationForSpecialProcedures 

Wniosek i pozwolenie na korzystanie z procedury 
specjalnej 
Wniosek i pozwolenie na korzystanie z procedury odprawy 
czasowej, końcowego przeznaczenia, uszlachetniania czynnego, 
uszlachetniania biernego z uprzednim przywozem w systemie 
standardowej wymiany lub dopuszczenia do obrotu produktów 
przetworzonych po uszlachetnianiu biernym o charakterze 
niehandlowym, w sytuacjach, gdy zastosowanie ma art. 163 
Rozporządzenia Delegowanego. 

- 
  

0..1 R.0365.I.A 
R.0410.I.A 

 

ownerOfTheGoods 

Właściciel towaru 
- an..2000 - O R.0100.G 

firstPlaceOfUseOrProcessing 

Pierwsze miejsce wykorzystania lub przetwarzania 
- an..512 - O R.0100.G 

placeOfProcessingOrUse 

Miejsce przetwarzania lub wykorzystania 
- an..512 - W R.0100.G 

periodForDischarge 

Termin zamknięcia procedury 
Termin podawany w miesiącach (np. 06, 36). 

- an2 - O R.0100.G 
R.0369.I.A 
R.0370.I.A 
R.0908.I.A 

rateOfYield 

Współczynnik produktywności 
- an..512 - O R.0100.G 

R.0371.I.A 
R.0372.I.A 

identificationOfGoods 

Identyfikacja towarów 
- an..2 3300 W R.0373.I.A 

economicConditions 

Warunki ekonomiczne 
- an..2 3301 O R.0375.I.A 

R.0376.I.A 

detailsOfPlannedActivities 

Szczegółowe informacje dotyczące planowanych działań 
- an..2000 - O R.0100.G 
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additionalDescription 

Dodatkowe informacje 
- an..2000 - O R.0100.G 

R.0373.I.A 

article86Paragraph3UCC 

Informacja, czy nastąpi obliczenie kwoty należności 
celnych przywozowych zgodnie z art. 86 ust. 3 UKC (1), 
czy nie (0). 

- an1 - O R.0377.I.A 
R.0378.I.A 

 
/ZC413/Declaration/ApplicationAndAuthorisationForSpecialProcedures/CustomsOff

iceOfDischarge 

Urząd celny zamknięcia - 
  

0..99 R.0367.I.A 
R.0368.I.A 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0032.G 

referenceNumber 

Numer referencyjny 
- an8 CL141 W R.0385.I.A 

 
/ZC413/Declaration/ApplicationAndAuthorisationForSpecialProcedures/ProcessedP

roduct 

Produkt przetworzony - 
  

0..99 R.0379.I.A 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0032.G 

processedProduct 

Produkt przetworzony 
- an..10 - W R.0100.G 

R.0381.I.A 

descriptionOfGoods 

Opis produktów przetworzonych 
- an..512 - W R.0100.G 

 
/ZC413/Declaration/Importer 

Importer 13 04 000 000 
  

1 R.0351.I.A 

 

typeOfPerson 

Rodzaj osoby 
- an1 1502 W R.0308.I.A 

R.0309.I.A 
R.0621.I.A 
R.1060.I.A 

name 

Nazwa / imię i nazwisko 
13 04 016 000 an..70 - O R.0100.G 

R.0311.I.A 
R.0351.I.A 
R.0354.I.A 
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identificationNumber 

Numer identyfikacyjny 
13 04 017 000 an..17 - O R.0050.I.A 

R.0100.G 
R.0249.I.A 
R.0251.I.A 
R.0255.I.A 
R.0257.I.A 
R.0259.I.A 
R.0260.I.A 
R.0308.I.A 
R.0309.I.A 
R.0351.I.A 
R.0352.I.A 
R.0355.I.A 
R.0449.I.A 
R.0621.I.A 
R.0626.I.A 
R.0629.I.A 
R.0630.I.A 
R.0640.I.A 
R.0641.I.A 
R.0642.I.A 
R.0643.I.A 
R.0720.I.A 
R.0888.I.A 
R.0987.I.A 
R.0988.I.A 
R.1060.I.A 

nip 

NIP 
- an10 - O R.0100.G 

R.0309.I.A 

regon 

REGON 
- an..14 - O R.0007.G 

R.0100.G 

pesel 

PESEL 
- an11 - O R.0008.G 

R.0100.G 
R.0309.I.A 
R.1060.I.A 

otherIdentificationNumber 

Inny numer identyfikacyjny 
- an..35 - O R.0100.G 

R.0309.I.A 
R.1060.I.A 

 
/ZC413/Declaration/Importer/Address 

Adres 13 04 018 000 
  

0..1 R.0311.I.A 
R.0352.I.A 
R.0354.I.A 
R.0355.I.A 

 

streetAndNumber 

Ulica i numer domu 
13 04 018 019 an..70 - O R.0100.G 

R.0354.I.A 
R.0355.I.A 
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postcode 

Kod pocztowy 
13 04 018 021 an..17 - O R.0004.G 

R.0100.G 
R.0354.I.A 
R.0355.I.A 

city 

Miejscowość 
13 04 018 022 an..35 - O R.0100.G 

R.0354.I.A 
R.0355.I.A 

country 

Państwo 
13 04 018 020 an2 CL199 O R.0004.G 

R.0354.I.A 
R.0712.I.A 

 
/ZC413/Declaration/Declarant 

Zgłaszający 13 05 000 000 
  

0..1 R.0291.I.A 

 

typeOfPerson 

Rodzaj osoby 
- an1 1502 W R.0293.I.A 

R.0621.I.A 
R.1018.I.A 
R.1019.I.A 
R.1061.I.A 

name 

Nazwa / imię i nazwisko 
13 05 016 000 an..70 - O R.0100.G 

R.0294.I.A 
R.0295.I.A 

identificationNumber 

Numer identyfikacyjny 
13 05 017 000 an..17 - O R.0050.I.A 

R.0100.G 
R.0250.I.A 
R.0256.I.A 
R.0293.I.A 
R.0294.I.A 
R.0449.I.A 
R.0621.I.A 
R.0987.I.A 
R.0988.I.A 
R.1019.I.A 
R.1061.I.A 
R.1093.I.A 

nip 

NIP 
- an10 - O R.0100.G 

R.1019.I.A 

regon 

REGON 
- an..14 - O R.0007.G 

R.0100.G 

pesel 

PESEL 
- an11 - O R.0008.G 

R.0100.G 
R.1019.I.A 
R.1061.I.A 

otherIdentificationNumber 

Inny numer identyfikacyjny 
- an..35 - O R.0100.G 

R.1019.I.A 
R.1061.I.A 
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officeIdentifier 

Identyfikator placówki podmiotu 
Dana używana do identyfikacji placówki podmiotu przy 
wysyłaniu i odbieraniu komunikatów poprzez interfejs 
niewizualny. 

- an..2 - O R.0014.G 
R.0100.G 

 
/ZC413/Declaration/Declarant/Address 

Adres 13 05 018 000 
  

0..1 R.0294.I.A 
R.0295.I.A 

 

streetAndNumber 

Ulica i numer domu 
13 05 018 019 an..70 - W R.0100.G 

postcode 

Kod pocztowy 
13 05 018 021 an..17 - W R.0004.G 

R.0100.G 

city 

Miejscowość 
13 05 018 022 an..35 - W R.0100.G 

country 

Państwo 
13 05 018 020 an2 CL199 W R.0004.G 

 
/ZC413/Declaration/Declarant/ContactPerson 

Osoba wyznaczona do kontaktów 13 05 074 000 
  

0..9 R.1064.I.A 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0032.G 

name 

Imię i nazwisko 
13 05 074 016 an..70 - W R.0100.G 

phoneNumber 

Numer telefonu 
13 05 074 075 an..35 - W R.0100.G 

eMailAddress 

Adres e-mail 
13 05 074 076 an..256 - W R.0024.G 

R.0100.G 

 
/ZC413/Declaration/Representative 

Przedstawiciel 13 06 000 000 
  

0..1 - 

 

identificationNumber 

Numer identyfikacyjny 
13 06 017 000 an..17 - O R.0050.I.A 

R.0100.G 
R.0255.I.A 
R.0391.I.A 
R.0621.I.A 
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status 

Status 
Kod statusu przedstawicielstwa 

13 06 030 000 an1 CL094 W R.0249.I.A 
R.0250.I.A 
R.0255.I.A 
R.0256.I.A 
R.0259.I.A 
R.0260.I.A 
R.0391.I.A 
R.0621.I.A 
R.0833.I.A 
R.0987.I.A 
R.0988.I.A 
R.1064.I.A 

 
/ZC413/Declaration/Representative/ContactPerson 

Osoba wyznaczona do kontaktów 13 06 074 000 
  

0..9 R.1064.I.A 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0032.G 

name 

Imię i nazwisko 
13 06 074 016 an..70 - W R.0100.G 

phoneNumber 

Numer telefonu 
13 06 074 075 an..35 - W R.0100.G 

eMailAddress 

Adres e-mail 
13 06 074 076 an..256 - W R.0024.G 

R.0100.G 

 
/ZC413/Declaration/PersonProvidingGuarantee 

Osoba składająca zabezpieczenie 13 20 000 000 
  

0..1 R.0046.I.A 
R.0405.I.A 

 

identificationNumber 

Numer identyfikacyjny 
13 20 017 000 an..17 - W R.0050.I.A 

R.0100.G 

 
/ZC413/Declaration/PersonPayingCustomsDuty 

Osoba opłacająca cło 13 21 000 000 
  

0..1 R.0130.I.A 
R.0405.I.A 

 

identificationNumber 

Numer identyfikacyjny 
13 21 017 000 an..17 - W R.0050.I.A 

R.0100.G 

 
/ZC413/Declaration/CustomsOfficeOfDeclaration 

Urząd celny zgłoszenia - 
  

1 - 
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referenceNumber 

Numer referencyjny 
- an8 CL141 W R.0021.G 

R.0576.I.A 
R.0593.I.A 
R.0594.I.A 
R.0852.I.A 
R.0859.I.A 

 
/ZC413/Declaration/CustomsOfficeOfPresentation 

Urząd celny przedstawienia towaru 17 09 000 000 
  

0..1 R.0155.I.A 
R.0656.I.A 

 

referenceNumber 

Numer referencyjny 
17 09 001 000 an8 CL141 W R.0022.G 

R.0621.I.A 

 
/ZC413/Declaration/SupervisingCustomsOffice 

Kontrolny urząd celny 17 10 000 000 
  

0..1 R.0405.I.A 

 

referenceNumber 

Numer urzędu celnego 
17 10 000 000 an8 CL141 W R.0023.G 

R.0859.I.A 

 
/ZC413/Declaration/Guarantee 

Zabezpieczenie - 
  

0..9 R.0046.I.A 
R.0130.I.A 
R.0405.I.A 
R.0409.I.A 
R.0432.I.A 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0032.G 
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guaranteeType 

Rodzaj zabezpieczenia 
99 02 000 000 an1 CL251 W R.0318.I.A 

R.0413.I.A 
R.0417.I.A 
R.0418.I.A 
R.0419.I.A 
R.0421.I.A 
R.0424.I.A 
R.0427.I.A 
R.0428.I.A 
R.0429.I.A 
R.0430.I.A 
R.0431.I.A 
R.0432.I.A 
R.0441.I.A 
R.0455.I.A 
R.0631.I.A 
R.0633.I.A 
R.0644.I.A 
R.0645.I.A 
R.0646.I.A 
R.0647.I.A 
R.0648.I.A 
R.0649.I.A 
R.0709.I.A 
R.0718.I.A 
R.0732.I.A 
R.0733.I.A 
R.0734.I.A 
R.0735.I.A 
R.0736.I.A 
R.1014.I.A 
R.1016.I.A 
R.1086.I.A 

 
/ZC413/Declaration/Guarantee/GuaranteeReference 

Odniesienie do zabezpieczenia 99 03 000 000 
  

0..99 R.0317.I.A 
R.0408.I.A 
R.0426.I.A 
R.0432.I.A 
R.0718.I.A 
R.0722.I.A 
R.0731.I.A 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0032.G 
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grn 

GRN 
99 03 069 000 an..24 - O R.0015.G 

R.0100.G 
R.0323.I.A 
R.0427.I.A 
R.0428.I.A 
R.0435.I.A 
R.0441.I.A 
R.0632.I.A 
R.0634.I.A 
R.0635.I.A 
R.0636.I.A 
R.0637.I.A 
R.0638.I.A 
R.0639.I.A 
R.0646.I.A 
R.0647.I.A 
R.0653.I.A 
R.0654.I.A 
R.0655.I.A 
R.0737.I.A 

accessCode 

Kod dostępu 
99 03 070 000 an..4 - O R.0016.G 

R.0100.G 
R.0435.I.A 

currency 

Waluta 
99 03 012 000 an3 CL048  O R.0435.I.A 

R.0436.I.A 

amountToBeCovered 

Kwota do pokrycia 
99 03 071 000 n..16,2 - O R.0006.G 

R.0435.I.A 

otherGuaranteeReference 

Inne odniesienie do zabezpieczenia 
Należy podać kod innego niż GRN rodzaju zabezpieczenia. 

99 03 073 000 an..35 - O R.0100.G 
R.0435.I.A 

 
/ZC413/Declaration/Guarantee/GuaranteeReference/CustomsOfficeOfGuarantee 

Urząd celny zabezpieczenia -  
  

0..1 - 

 

referenceNumber 

Urząd celny zabezpieczenia 
99 03 072 000 an8 CL141 W - 

 
/ZC413/Declaration/GoodsShipments 

Przesyłka towarowa - 
  

1..9999 - 

 

goodsShipmentNumber 

Numer przesyłki towarowej 
- n..4 - W R.0025.G 

R.0027.G 

referenceNumberUCR 

Numer referencyjny/UCR 
12 08 000 000 an..35 - O R.0019.I.A 

R.0100.G 

invoiceCurrency 

Waluta faktury 
14 05 000 000 an3 CL352 O R.0128.I.A 



 

46 z 522 

totalAmountInvoiced 

Całkowita zafakturowana kwota 
14 06 000 000 n..16,2 - O R.0029.G 

R.0130.I.A 

dateOfAcceptance 

Data przyjęcia 
15 09 000 000 dateTime - O R.0032.I.A 

R.0046.I.A 
R.0266.I.A 
R.0337.I.A 
R.0400.I.A 
R.0404.I.A 
R.0571.I.A 
R.0572.I.A 
R.0740.I.A 

countryOfDestination 

Państwo przeznaczenia 
16 03 000 000 an2 CL010 O R.0034.I.A 

R.0046.I.A 
R.0107.I.A 
R.0775.I.A 

regionOfDestination 

Region przeznaczenia 
16 04 000 000 an..35 - O R.0036.I.A 

R.0100.G 

countryOfDispatch 

Państwo wysyłki 
16 06 000 000 an2 CL199 O R.0056.I.A 

R.0079.I.A 
R.0099.I.A 
R.0110.I.A 
R.0111.I.A 
R.0165.I.A 
R.0855.I.A 
R.0856.I.A 
R.1034.I.A 

grossMass 

Masa brutto 
18 04 000 000 n..16,6 - O R.0002.I.A 

R.0029.G 
R.1033.I.A 

containerIndicator 

Oznaczenie kontenera 
Informacja o tym, czy towar jest transportowany w 
kontenerach (1), czy nie (0). 

19 01 000 000 boolean - W R.0101.I.A 
R.0242.I.A 

modeOfTransportAtBorder 

Rodzaj transportu na granicy 
19 03 000 000 an1 CL018 O R.0046.I.A 

R.0088.I.A 
R.0237.I.A 
R.0417.I.A 

inlandModeOfTransport 

Rodzaj transportu wewnętrznego 
19 04 000 000 an1 CL018 O R.0046.I.A 

R.0108.I.A 

natureOfTransaction 

Rodzaj transakcji 
99 05 000 000 an..2 CL091 O R.0043.I.A 

R.0046.I.A 
R.0105.I.A 
R.0338.I.A 
R.1013.I.A 
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/ZC413/Declaration/GoodsShipments/PreviousDocument 

Poprzedni dokument 12 01 000 000 
  

0..99 - 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0032.G 

referenceNumber 

Numer referencyjny 
12 01 001 000 an..70 - W R.0100.G 

R.0175.I.A 
R.0404.I.A 
R.0572.I.A 
R.1082.I.A 

type 

Rodzaj 
12 01 002 000 an4 CL214 W R.0175.I.A 

R.0404.I.A 
R.0572.I.A 
R.0575.I.A 
R.0715.I.A 
R.0716.I.A 
R.0739.I.A 
R.1001.I.A 
R.1002.I.A 
R.1004.I.A 
R.1005.I.A 
R.1026.I.A 
R.1082.I.A 

 
/ZC413/Declaration/GoodsShipments/AdditionalInformation 

Dodatkowe informacje 12 02 000 000 
  

0..99 - 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0032.G 
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code 

Kod 
12 02 008 000 an5 CL239 W R.0284.I.A 

R.0365.I.A 
R.0367.I.A 
R.0368.I.A 
R.0369.I.A 
R.0370.I.A 
R.0371.I.A 
R.0375.I.A 
R.0376.I.A 
R.0377.I.A 
R.0378.I.A 
R.0379.I.A 
R.0383.I.A 
R.0384.I.A 
R.0385.I.A 
R.0400.I.A 
R.0410.I.A 
R.0420.I.A 
R.0426.I.A 
R.0588.I.A 
R.0590.I.A 
R.0602.I.A 
R.0603.I.A 
R.0605.I.A 
R.0613.I.A 
R.0621.I.A 
R.0626.I.A 
R.0631.I.A 
R.0632.I.A 
R.0633.I.A 
R.0634.I.A 
R.0635.I.A 
R.0636.I.A 
R.0637.I.A 
R.0638.I.A 
R.0639.I.A 
R.0644.I.A 
R.0645.I.A 
R.0646.I.A 
R.0647.I.A 
R.0648.I.A 
R.0649.I.A 
R.0653.I.A 
R.0654.I.A 
R.0655.I.A 
R.0725.I.A 
R.0738.I.A 
R.0754.I.A 
R.0818.I.A 
R.0844.I.A 
R.0859.I.A 
R.0871.I.A 
R.0908.I.A 
R.0918.I.A 
R.0925.I.A 
R.0948.I.A 
R.0951.I.A 
R.0986.I.A 
R.1016.I.A 
R.1025.I.A 
R.1026.I.A 
R.1028.I.A 
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text 

Tekst 
12 02 009 000 an..512 - O R.0100.G 

R.0844.I.A 
R.0918.I.A 
R.0925.I.A 
R.0986.I.A 

 
/ZC413/Declaration/GoodsShipments/SupportingDocument 

Załączany dokument 12 03 000 000 
  

0..99 - 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0032.G 

referenceNumber 

Numer referencyjny 
12 03 001 000 an..70 - W R.0100.G 

R.1024.I.A 
R.1083.I.A 

type 

Rodzaj 
12 03 002 000 an4 CL213 W R.0059.I.A 

R.0134.I.A 
R.0629.I.A 
R.0630.I.A 
R.0640.I.A 
R.0641.I.A 
R.0642.I.A 
R.0643.I.A 
R.0726.I.A 
R.0727.I.A 
R.0728.I.A 
R.0729.I.A 
R.0730.I.A 
R.0732.I.A 
R.0736.I.A 
R.0777.I.A 
R.0950.I.A 
R.1024.I.A 
R.1027.I.A 
R.1045.I.A 
R.1069.I.A 
R.1083.I.A 
R.1086.I.A 

issuingAuthorityName 

Nazwa organu wydającego 
12 03 010 000 an..70 - O R.0100.G 

dateOfValidity 

Data ważności 
12 03 011 000 date - O - 

documentLineItemNumber 

Numer pozycji w dokumencie 
12 03 013 000 n..5 - O - 

eDocReferenceNumber 

Identyfikator dokumentu przekazanego w wersji 
elektronicznej 

- an..250 - O R.0100.G 
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/ZC413/Declaration/GoodsShipments/AdditionalReference 

Dodatkowe odniesienie 12 04 000 000 
  

0..99 - 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0032.G 

referenceNumber 

Numer referencyjny 
12 04 001 000 an..70 - O R.0100.G 

R.1024.I.A 

type 

Rodzaj 
12 04 002 000 an4 CL380 W R.0312.I.A 

R.1024.I.A 
R.1045.I.A 

 
/ZC413/Declaration/GoodsShipments/TransportDocument 

Dokument przewozowy 12 05 000 000 
  

0..99 - 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0032.G 

referenceNumber 

Numer referencyjny 
12 05 001 000 an..70 - W R.0100.G 

type 

Rodzaj 
12 05 002 000 an4 CL754 W - 

 
/ZC413/Declaration/GoodsShipments/Warehouse 

Skład 12 11 000 000 
  

0..1 R.0171.I.A 

 

type 

Rodzaj 
12 11 002 000 an1 CL099 W R.0077.I.A 

R.0196.I.A 
R.0197.I.A 

identifier 

Identyfikator 
12 11 015 000 an..35 - W R.0068.I.A 

R.0077.I.A 
R.0100.G 
R.0161.I.A 

 
/ZC413/Declaration/GoodsShipments/Exporter 

Eksporter 13 01 000 000 
  

0..1 R.0008.I.A 
R.0130.I.A 

 

name 

Nazwa / imię i nazwisko 
13 01 016 000 an..70 - O R.0100.G  

identificationNumber 

Numer identyfikacyjny 
13 01 017 000 an..17 - O R.0050.I.A 

R.0100.G  
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otherIdentificationNumber 

Inny numer identyfikacyjny 
- an..35 - O R.0100.G  

 
/ZC413/Declaration/GoodsShipments/Exporter/Address 

Adres 13 01 018 000 
  

0..1 - 

 

streetAndNumber 

Ulica i numer domu 
13 01 018 019 an..70 - W R.0100.G  

postcode 

Kod pocztowy 
13 01 018 021 an..17 - W R.0004.G 

R.0100.G  

city 

Miejscowość 
13 01 018 022 an..35 - W R.0100.G  

country 

Państwo 
13 01 018 020 an2 CL199 W R.0004.G  

 
/ZC413/Declaration/GoodsShipments/Seller 

Sprzedający 13 08 000 000 
  

0..1 R.0010.I.A 
R.0046.I.A 
R.0130.I.A 
R.0339.I.A 
R.0360.I.A 

 

name 

Nazwa / imię i nazwisko 
13 08 016 000 an..70 - O R.0100.G 

R.0360.I.A 
R.0361.I.A 

identificationNumber 

Numer identyfikacyjny 
13 08 017 000 an..17 - O R.0050.I.A 

R.0100.G 
R.0360.I.A 

 
/ZC413/Declaration/GoodsShipments/Seller/Address 

Adres 13 08 018 000 
  

0..1 R.0361.I.A 

 

streetAndNumber 

Ulica i numer domu 
13 08 018 019 an..70 - W R.0100.G 

postcode 

Kod pocztowy 
13 08 018 021 an..17 - W R.0004.G 

R.0100.G 

city 

Miejscowość 
13 08 018 022 an..35 - W R.0100.G 

country 

Państwo 
13 08 018 020 an2 CL199 W R.0004.G 
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/ZC413/Declaration/GoodsShipments/Buyer 

Kupujący 13 09 000 000 
  

0..1 R.0012.I.A 
R.0046.I.A 
R.0130.I.A 
R.0218.I.A 
R.0341.I.A 

 

name 

Nazwa / imię i nazwisko 
13 09 016 000 an..70 - O R.0100.G 

R.0218.I.A 
R.0219.I.A 

identificationNumber 

Numer identyfikacyjny 
13 09 017 000 an..17 - O R.0050.I.A 

R.0100.G 
R.0218.I.A 
R.0626.I.A 
R.0888.I.A 

 
/ZC413/Declaration/GoodsShipments/Buyer/Address 

Adres 13 09 018 000 
  

0..1 R.0219.I.A 

 

streetAndNumber 

Ulica i numer domu 
13 09 018 019 an..70 - W R.0100.G 

postcode 

Kod pocztowy 
13 09 018 021 an..17 - W R.0004.G 

R.0100.G 

city 

Miejscowość 
13 09 018 022 an..35 - W R.0100.G 

country 

Państwo 
13 09 018 020 an2 CL199 W R.0004.G 

 
/ZC413/Declaration/GoodsShipments/AdditionalSupplyChainActor 

Dodatkowy uczestnik łańcucha dostaw 13 14 000 000 
  

0..99 R.0014.I.A 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0032.G 

role 

Rola 
13 14 031 000 an..3 CL704 W - 

identificationNumber 

Numer identyfikacyjny 
13 14 017 000 an..17 - W R.0050.I.A 

R.0100.G 
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/ZC413/Declaration/GoodsShipments/AdditionalFiscalReference 

Dodatkowe odniesienie podatkowe 13 16 000 000 
  

0..99 R.0016.I.A 
R.0130.I.A 
R.0399.I.A 
R.0400.I.A 
R.0404.I.A 
R.0570.I.A 
R.0571.I.A 
R.0572.I.A 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0032.G 

role 

Rola 
13 16 031 000 an3 CL149 W R.0080.I.A 

R.0330.I.A 
R.0399.I.A 
R.0400.I.A 
R.0404.I.A 
R.0570.I.A 
R.0571.I.A 
R.0572.I.A 
R.0765.I.A 
R.0819.I.A 
R.0832.I.A 
R.0860.I.A 
R.0891.I.A 
R.1043.I.A 
R.1062.I.A 

vatIdentificationNumber 

Numer identyfikacyjny VAT 
13 16 034 000 an..17 - W R.0080.I.A 

R.0100.G 
R.0330.I.A 
R.0399.I.A 
R.0400.I.A 
R.0404.I.A 
R.0570.I.A 
R.0571.I.A 
R.0572.I.A 
R.0625.I.A 
R.1043.I.A 

 
/ZC413/Declaration/GoodsShipments/DeliveryTerms 

Warunki dostawy 14 01 000 000 
  

0..1 R.0046.I.A 
R.0130.I.A 
R.0220.I.A 

 

incotermCode 

Kod INCOTERM 
14 01 035 000 an3 CL090 W R.0951.I.A 

unLocode 

UN/LOCODE 
14 01 036 000 an..17 CL244 O R.0220.I.A 

country 

Państwo 
14 01 020 000 an2 CL199 O R.0221.I.A 
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location 

Lokalizacja 
14 01 037 000 an..35 - O R.0100.G 

R.0220.I.A 
R.0221.I.A 

 
/ZC413/Declaration/GoodsShipments/AdditionsAndDeductions 

Doliczenia i odliczenia 14 04 000 000 
  

0..99 R.0046.I.A 
R.0130.I.A 
R.0221.I.A 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0032.G 

code 

Kod 
14 04 008 000 an2 CL791 W - 

amount 

Kwota 
Należy podać kwotę dla każdego rodzaju doliczenia oraz 
odliczenia wyrażoną w PLN. 

14 04 014 000 n..16,2 - W - 

 
/ZC413/Declaration/GoodsShipments/LocationOfGoods 

Lokalizacja towarów 16 15 000 000 
  

0..1 R.0333.I.A 

 

typeOfLocation 

Rodzaj lokalizacji 
16 15 045 000 an1 CL347 W R.0614.I.A 

R.0615.I.A 
R.0616.I.A 
R.0617.I.A 

qualifierOfIdentification 

Kwalifikator oznaczenia 
16 15 046 000 an1 CL326 W R.0392.I.A 

R.0393.I.A 
R.0394.I.A 
R.0395.I.A 
R.0396.I.A 
R.0397.I.A 
R.0398.I.A 
R.0577.I.A 
R.0611.I.A 
R.0614.I.A 
R.0615.I.A 

unLocode 

UN/LOCODE 
16 15 036 000 an..17 CL244 O R.0393.I.A 

authorisationNumber 

Numer pozwolenia 
16 15 052 000 an..35 - O R.0100.G 

R.0222.I.A 
R.0397.I.A 
R.0616.I.A 
R.0617.I.A 

additionalIdentifier 

Dodatkowy identyfikator 
16 15 053 000 an..4 - O R.0100.G 

R.0222.I.A 
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/ZC413/Declaration/GoodsShipments/LocationOfGoods/CustomsOffice 

Urząd celny 16 15 047 000 
  

0..1 R.0394.I.A 
R.0577.I.A 

 

referenceNumber 

Numer referencyjny 
Należy podać poprzedzony kodem kraju kod urzędu celnego, w 
którym znajduje się towar. 

16 15 047 001 an8 CL141 W - 

 
/ZC413/Declaration/GoodsShipments/LocationOfGoods/GNSS 

GNSS (ang. Global Navigation Satellite Systems) 16 15 048 000 
  

0..1 R.0395.I.A 

 

latitude 

Szerokość geograficzna 
Należy podać współrzędne GPS wyrażone w stopniach 
dziesiętnych. Dla półkuli południowej należy podać wartości 
ujemne. 

16 15 048 049 an..17 - W R.0100.G 

longitude 

Długość geograficzna 
Należy podać współrzędne GPS wyrażone w stopniach 
dziesiętnych. Dla półkuli zachodniej należy podać wartości 
ujemne. 

16 15 048 050 an..17 - W R.0100.G 

 
/ZC413/Declaration/GoodsShipments/LocationOfGoods/EconomicOperator 

Przedsiębiorca 16 15 051 000 
  

0..1 R.0222.I.A 

 

identificationNumber 

Numer identyfikacyjny 
16 15 051 017 an..17 - W R.0100.G 

R.0396.I.A 

 
/ZC413/Declaration/GoodsShipments/LocationOfGoods/Address 

Adres 16 15 018 000 
  

0..1 R.0398.I.A 

 

streetAndNumber 

Ulica i numer domu 
16 15 018 019 an..70 - W R.0100.G 

postcode 

Kod pocztowy 
16 15 018 021 an..17 - W R.0004.G 

R.0100.G 

city 

Miejscowość 
16 15 018 022 an..35 - W R.0100.G 

country 

Państwo 
16 15 018 020 an2 CL199 W R.0004.G 

 
/ZC413/Declaration/GoodsShipments/LocationOfGoods/PostcodeAddress 

Adres pocztowy 16 15 081 000 
  

0..1 R.0392.I.A 
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postcode 

Kod pocztowy 
16 15 081 021 an..17 - W R.0004.G 

R.0100.G 

houseNumber 

Numer domu 
16 15 081 025 an..35 - W R.0100.G 

country 

Państwo 
16 15 081 020 an2 CL190 W R.0004.G 

 
/ZC413/Declaration/GoodsShipments/ArrivalTransportMeans 

Środek transportu przy przybyciu 19 06 000 000 
  

0..1 R.0046.I.A 
R.0130.I.A 

 

typeOfIdentification 

Rodzaj identyfikacji 
19 06 061 000 an2 CL750 W R.0081.I.A 

identificationNumber 

Numer identyfikacyjny 
19 06 017 000 an..35 - W R.0081.I.A 

R.0100.G 

 
/ZC413/Declaration/GoodsShipments/TransportEquipment 

Wyposażenie do transportu 19 07 000 000 
  

0..9999 R.0101.I.A 
R.0242.I.A 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0032.G 

containerIdentificationNumber 

Numer identyfikacyjny kontenera 
19 07 063 000 an..17 - W R.0100.G 

R.0756.I.A 

 
/ZC413/Declaration/GoodsShipments/TransportEquipment/GoodsReference 

Odniesienie do towarów - 
  

1..9999 - 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0032.G 

goodsItemNumber 

Numer pozycji towarowej 
11 03 000 000 n..3 - W - 

 
/ZC413/Declaration/GoodsShipments/ActiveBorderTransportMeans 

Aktywny środek transportu przekraczający granicę 19 08 000 000 
  

0..1 R.0046.I.A 
R.0088.I.A 
R.0130.I.A 
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nationality 

Przynależność państwowa 
19 08 062 000 an2 CL165 W - 

 
/ZC413/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem 

Towar - 
  

1..999 - 

 

goodsItemNumber 

Numer pozycji towarowej 
11 03 000 000 n..3 - W R.0003.G 

R.0165.I.A 
R.1054.I.A 

referenceNumberUCR 

Numer referencyjny/UCR 
12 08 000 000 an..35 - O R.0019.I.A 

R.0100.G 

totalDutiesAndTaxesAmount 

Kwota opłat i podatków ogółem 
14 16 000 000 n..16,2 - O R.0046.I.A 

valuationIndicators 

Wskaźniki wyceny 
14 07 000 000 an4 - O R.0046.I.A 

R.0089.I.A 
R.0100.G 
R.0130.I.A 
R.0952.I.A 

itemAmountInvoiced 

Zafakturowana kwota pozycji 
14 08 000 000 n..16,2 - O R.0029.G 

R.0128.I.A 
R.0130.I.A 

valuationMethod 

Metoda wyceny 
14 10 000 000 an1 CL604 O R.0046.I.A 

R.0061.I.A 
R.0130.I.A 
R.0316.I.A 

preference 

Preferencje 
14 11 000 000 an3 CL603 O R.0062.I.A 

R.0079.I.A 
R.0110.I.A 
R.0111.I.A 
R.0128.I.A 
R.0140.I.A 
R.0163.I.A 
R.0165.I.A 
R.0766.I.A 
R.0850.I.A 
R.0855.I.A 
R.0856.I.A 
R.0892.I.A 
R.0893.I.A 
R.0894.I.A 
R.1034.I.A 
R.1036.I.A 
R.1075.I.A 
R.1076.I.A 
R.1077.I.A 
R.1078.I.A 
R.1079.I.A 
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dateOfAcceptance 

Data przyjęcia 
15 09 000 000 dateTime - O R.0032.I.A 

R.0046.I.A 
R.0266.I.A 
R.0337.I.A 
R.0400.I.A 
R.0404.I.A 
R.0571.I.A 
R.0572.I.A 
R.0740.I.A 

countryOfDestination 

Państwo przeznaczenia 
16 03 000 000 an2 CL010 O R.0034.I.A 

R.0107.I.A 
R.0775.I.A 

regionOfDestination 

Region przeznaczenia 
16 04 000 000 an..35 - O R.0036.I.A 

R.0100.G 

countryOfDispatch 

Państwo wysyłki 
16 06 000 000 an2 CL199 O R.0056.I.A 

R.0079.I.A 
R.0099.I.A 
R.0110.I.A 
R.0111.I.A 
R.0165.I.A 
R.0855.I.A 
R.0856.I.A 
R.1034.I.A 

countryOfOrigin 

Kraj pochodzenia 
16 08 000 000 an2 CL199 O R.0065.I.A 

R.0079.I.A 
R.0115.I.A 
R.0165.I.A 
R.0856.I.A 
R.0858.I.A 
R.0894.I.A 
R.0910.I.A 
R.0917.I.A 
R.1034.I.A 
R.1092.I.A 

countryOfPreferentialOrigin 

Kraj preferencyjnego pochodzenia 
16 09 000 000 an..4 - O R.0100.G 

R.0115.I.A 
R.0855.I.A 
R.0858.I.A 
R.0892.I.A 
R.0893.I.A 
R.0910.I.A 
R.0917.I.A 
R.1034.I.A 
R.1075.I.A 
R.1076.I.A 
R.1077.I.A 
R.1078.I.A 
R.1079.I.A 
R.1092.I.A 
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netMass 

Masa netto 
18 01 000 000 n..16,6 - O R.0019.G 

R.0029.G 
R.0063.I.A 
R.0106.I.A 
R.0130.I.A 
R.0763.I.A 
R.1046.I.A 

supplementaryUnits 

Jednostka uzupełniająca 
Należy podać ilość towaru w uzupełniającej jednostce miary. 

18 02 000 000 n..16,6 - O - 

grossMass 

Masa brutto 
18 04 000 000 n..16,6 - O R.0002.I.A 

R.0019.G 
R.0029.G 
R.0106.I.A 
R.1025.I.A 
R.1026.I.A 

descriptionOfGoods 

Opis towarów 
18 05 000 000 an..512 - W R.0100.G 

cusCode 

Kod CUS 
18 08 000 000 an9 CL016 O - 

quotaOrderNumber 

Numer porządkowy kontyngentu 
99 01 000 000 an6 - O R.0013.G 

R.0100.G 
R.0130.I.A 
R.0140.I.A 
R.0146.I.A 
R.0163.I.A 
R.0757.I.A 

natureOfTransaction 

Rodzaj transakcji 
99 05 000 000 an..2 CL091 O R.0043.I.A 

R.0046.I.A 
R.0105.I.A 
R.0316.I.A 
R.0338.I.A 
R.1013.I.A 

statisticalValue 

Wartość statystyczna 
99 06 000 000 n..16,2 - O R.0046.I.A 

R.1044.I.A 

calculationDate1 

Data do kalkulacji 1 
Dana jest wypełniana w przypadku, gdy do wyliczeń należności 
przyjmuje się elementy kalkulacyjne z daty innej niż data 
objęcia wnioskowaną procedurą. 

- date - O R.0075.I.A 
R.0127.I.A 

calculationDate2 

Data do kalkulacji 2 
Dana jest wypełniana w przypadku, gdy do wyliczeń należności 
przyjmuje się elementy kalkulacyjne z daty innej niż data 
objęcia wnioskowaną procedurą. 

- date - O R.0075.I.A 
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/ZC413/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Procedure 

Procedura 11 09 000 000 
  

1 - 

 

requestedProcedure 

Wnioskowana procedura 
11 09 001 000 an2 CL092 W R.0016.I.A 

R.0061.I.A 
R.0062.I.A 
R.0063.I.A 
R.0068.I.A 
R.0070.I.A 
R.0077.I.A 
R.0079.I.A 
R.0080.I.A 
R.0083.I.A 
R.0084.I.A 
R.0088.I.A 
R.0089.I.A 
R.0107.I.A 
R.0108.I.A 
R.0110.I.A 
R.0123.I.A 
R.0126.I.A 
R.0128.I.A 
R.0129.I.A 
R.0130.I.A 
R.0131.I.A 
R.0134.I.A 
R.0137.I.A 
R.0139.I.A 
R.0146.I.A 
R.0148.I.A 
R.0159.I.A 
R.0161.I.A 
R.0162.I.A 
R.0164.I.A 
R.0171.I.A 
R.0196.I.A 
R.0197.I.A 
R.0235.I.A 
R.0237.I.A 
R.0263.I.A 
R.0280.I.A 
R.0308.I.A 
R.0312.I.A 
R.0315.I.A 
R.0316.I.A 
R.0317.I.A 
R.0318.I.A 
R.0332.I.A 
R.0338.I.A 
R.0339.I.A 
R.0341.I.A 
R.0345.I.A 
R.0367.I.A 
R.0368.I.A 
R.0369.I.A 
R.0370.I.A 
R.0371.I.A 
R.0372.I.A 
R.0375.I.A 
R.0376.I.A 
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R.0377.I.A 
R.0378.I.A 
R.0379.I.A 
R.0383.I.A 
R.0384.I.A 
R.0385.I.A 
R.0406.I.A 
R.0407.I.A 
R.0409.I.A 
R.0415.I.A 
R.0416.I.A 
R.0419.I.A 
R.0420.I.A 
R.0426.I.A 
R.0432.I.A 
R.0439.I.A 
R.0441.I.A 
R.0448.I.A 
R.0573.I.A 
R.0584.I.A 
R.0585.I.A 
R.0586.I.A 
R.0588.I.A 
R.0590.I.A 
R.0593.I.A 
R.0594.I.A 
R.0595.I.A 
R.0596.I.A 
R.0597.I.A 
R.0598.I.A 
R.0602.I.A 
R.0603.I.A 
R.0610.I.A 
R.0613.I.A 
R.0619.I.A 
R.0620.I.A 
R.0625.I.A 
R.0629.I.A 
R.0630.I.A 
R.0631.I.A 
R.0632.I.A 
R.0633.I.A 
R.0634.I.A 
R.0635.I.A 
R.0636.I.A 
R.0637.I.A 
R.0638.I.A 
R.0639.I.A 
R.0640.I.A 
R.0641.I.A 
R.0642.I.A 
R.0643.I.A 
R.0644.I.A 
R.0645.I.A 
R.0646.I.A 
R.0647.I.A 
R.0648.I.A 
R.0649.I.A 
R.0653.I.A 
R.0654.I.A 
R.0655.I.A 
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R.0701.I.A 
R.0703.I.A 
R.0709.I.A 
R.0718.I.A 
R.0721.I.A 
R.0722.I.A 
R.0724.I.A 
R.0725.I.A 
R.0726.I.A 
R.0727.I.A 
R.0730.I.A 
R.0731.I.A 
R.0732.I.A 
R.0733.I.A 
R.0734.I.A 
R.0737.I.A 
R.0743.I.A 
R.0757.I.A 
R.0758.I.A 
R.0760.I.A 
R.0761.I.A 
R.0771.I.A 
R.0777.I.A 
R.0818.I.A 
R.0827.I.A 
R.0829.I.A 
R.0830.I.A 
R.0832.I.A 
R.0833.I.A 
R.0843.I.A 
R.0849.I.A 
R.0863.I.A 
R.0890.I.A 
R.0891.I.A 
R.0908.I.A 
R.0910.I.A 
R.0915.I.A 
R.0954.I.A 
R.0957.I.A 
R.0958.I.A 
R.0986.I.A 
R.0993.I.A 
R.1016.I.A 
R.1031.I.A 
R.1034.I.A 
R.1036.I.A 
R.1037.I.A 
R.1038.I.A 
R.1039.I.A 
R.1041.I.A 
R.1062.I.A 
R.1075.I.A 
R.1076.I.A 
R.1077.I.A 
R.1078.I.A 
R.1079.I.A 
R.1086.I.A 
R.1090.I.A 
R.1092.I.A 
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previousProcedure 

Procedura poprzednia 
11 09 002 000 an2 CL093 W R.0126.I.A 

R.0161.I.A 
R.0162.I.A 
R.0164.I.A 
R.0196.I.A 
R.0197.I.A 
R.0278.I.A 
R.0371.I.A 
R.0372.I.A 
R.0383.I.A 
R.0409.I.A 
R.0420.I.A 
R.0431.I.A 
R.0588.I.A 
R.0590.I.A 
R.0599.I.A 
R.0600.I.A 
R.0601.I.A 
R.0610.I.A 
R.0714.I.A 
R.0717.I.A 
R.0726.I.A 
R.0727.I.A 
R.0757.I.A 
R.0777.I.A 
R.0829.I.A 
R.0830.I.A 
R.0838.I.A 
R.0842.I.A 
R.0863.I.A 
R.0995.I.A 
R.1029.I.A 
R.1037.I.A 
R.1038.I.A 
R.1039.I.A 
R.1090.I.A 

 
/ZC413/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/AdditionalProcedure 

Procedura dodatkowa 11 10 000 00 
  

0..99 R.0704.I.A 
R.0705.I.A 
R.0860.I.A 
R.0864.I.A 
R.0865.I.A 
R.0867.I.A 
R.1086.I.A 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0032.G 

additionalProcedure 

Procedura dodatkowa 
11 10 000 000 an3 CL457 W R.0063.I.A 

R.0070.I.A 
R.0123.I.A 
R.0125.I.A 
R.0126.I.A 
R.0129.I.A 
R.0137.I.A 
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R.0139.I.A 
R.0162.I.A 
R.0235.I.A 
R.0237.I.A 
R.0278.I.A 
R.0280.I.A 
R.0352.I.A 
R.0355.I.A 
R.0379.I.A 
R.0406.I.A 
R.0407.I.A 
R.0415.I.A 
R.0416.I.A 
R.0419.I.A 
R.0430.I.A 
R.0600.I.A 
R.0601.I.A 
R.0610.I.A 
R.0629.I.A 
R.0630.I.A 
R.0631.I.A 
R.0632.I.A 
R.0634.I.A 
R.0635.I.A 
R.0639.I.A 
R.0640.I.A 
R.0641.I.A 
R.0642.I.A 
R.0643.I.A 
R.0644.I.A 
R.0645.I.A 
R.0646.I.A 
R.0647.I.A 
R.0648.I.A 
R.0649.I.A 
R.0703.I.A 
R.0712.I.A 
R.0726.I.A 
R.0731.I.A 
R.0732.I.A 
R.0733.I.A 
R.0734.I.A 
R.0735.I.A 
R.0738.I.A 
R.0754.I.A 
R.0758.I.A 
R.0766.I.A 
R.0771.I.A 
R.0827.I.A 
R.0846.I.A 
R.0847.I.A 
R.0848.I.A 
R.0849.I.A 
R.0850.I.A 
R.0851.I.A 
R.0862.I.A 
R.0863.I.A 
R.0866.I.A 
R.0890.I.A 
R.0908.I.A 
R.0915.I.A 
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R.0921.I.A 
R.0924.I.A 
R.0927.I.A 
R.0990.I.A 
R.0993.I.A 
R.0994.I.A 
R.0995.I.A 
R.1062.I.A 
R.1086.I.A 
R.1091.I.A 
R.1092.I.A 

 
/ZC413/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/PreviousDocument 

Poprzedni dokument 12 01 000 000 
  

0..999 - 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0032.G 

referenceNumber 

Numer referencyjny 
12 01 001 000 an..70 - W R.0074.I.A 

R.0100.G 
R.0175.I.A 
R.0404.I.A 
R.0572.I.A 
R.0707.I.A 
R.0714.I.A 
R.1007.I.A 
R.1025.I.A 
R.1028.I.A 
R.1081.I.A 
R.1082.I.A 

type 

Rodzaj 
12 01 002 000 an4 CL214 W R.0074.I.A 

R.0175.I.A 
R.0266.I.A 
R.0404.I.A 
R.0572.I.A 
R.0575.I.A 
R.0707.I.A 
R.0714.I.A 
R.0717.I.A 
R.0820.I.A 
R.0842.I.A 
R.1001.I.A 
R.1002.I.A 
R.1003.I.A 
R.1004.I.A 
R.1007.I.A 
R.1025.I.A 
R.1026.I.A 
R.1081.I.A 
R.1082.I.A 
R.1085.I.A 
R.1090.I.A 
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typeOfPackages 

Rodzaj opakowań 
12 01 003 000 an..2 CL017 O R.1007.I.A 

numberOfPackages 

Liczba opakowań 
12 01 004 000 n..8 - O R.1007.I.A 

measurementUnitAndQualifier 

Jednostka miary i kwalifikator 
12 01 005 000 an..4 349 O R.1090.I.A 

quantity 

Ilość 
12 01 006 000 n..16,6 - O R.1090.I.A 

goodsItemIdentifier 

Identyfikator pozycji towarowej 
12 01 007 000 n..5 - W R.1025.I.A 

R.1085.I.A 

goodsShipmentIdentifier 

Numer przesyłki towarowej 
- n..4 - O - 

houseConsignmentIdentifier 

Numer przesyłki spedytorskiej 
- n..3 - O R.0707.I.A 

 
/ZC413/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/AdditionalInformation 

Dodatkowe informacje 12 02 000 000 
  

0..99 - 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0032.G 
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code 

Kod 
12 02 008 000 an5 CL239 W R.0075.I.A 

R.0079.I.A 
R.0127.I.A 
R.0176.I.A 
R.0281.I.A 
R.0382.I.A 
R.0400.I.A 
R.0411.I.A 
R.0556.I.A 
R.0588.I.A 
R.0590.I.A 
R.0595.I.A 
R.0725.I.A 
R.0738.I.A 
R.0754.I.A 
R.0827.I.A 
R.0838.I.A 
R.0844.I.A 
R.0871.I.A 
R.0918.I.A 
R.0920.I.A 
R.0925.I.A 
R.0931.I.A 
R.0949.I.A 
R.0986.I.A 
R.0993.I.A 
R.1034.I.A 
R.1036.I.A 

text 

Tekst 
12 02 009 000 an..512 - O R.0100.G 

R.0838.I.A 
R.0844.I.A 
R.0918.I.A 
R.0925.I.A 
R.0986.I.A 

 
/ZC413/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/SupportingDocument 

Załączany dokument 12 03 000 000 
  

0..99 - 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0032.G 

referenceNumber 

Numer referencyjny 
12 03 001 000 an..70 - W R.0060.I.A 

R.0100.G 
R.0897.I.A 
R.0898.I.A 
R.0899.I.A 
R.0996.I.A 
R.0999.I.A 
R.1000.I.A 
R.1011.I.A 
R.1023.I.A 
R.1049.I.A 
R.1051.I.A 
R.1053.I.A 
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R.1058.I.A 
R.1070.I.A 
R.1083.I.A 
R.1089.I.A 
R.1091.I.A 

type 

Rodzaj 
12 03 002 000 an4 CL213 W R.0058.I.A 

R.0060.I.A 
R.0065.I.A 
R.0076.I.A 
R.0110.I.A 
R.0111.I.A 
R.0134.I.A 
R.0315.I.A 
R.0316.I.A 
R.0597.I.A 
R.0598.I.A 
R.0599.I.A 
R.0619.I.A 
R.0629.I.A 
R.0630.I.A 
R.0632.I.A 
R.0640.I.A 
R.0641.I.A 
R.0642.I.A 
R.0643.I.A 
R.0646.I.A 
R.0647.I.A 
R.0714.I.A 
R.0720.I.A 
R.0726.I.A 
R.0727.I.A 
R.0728.I.A 
R.0729.I.A 
R.0730.I.A 
R.0732.I.A 
R.0736.I.A 
R.0738.I.A 
R.0754.I.A 
R.0777.I.A 
R.0829.I.A 
R.0830.I.A 
R.0838.I.A 
R.0842.I.A 
R.0843.I.A 
R.0846.I.A 
R.0847.I.A 
R.0865.I.A 
R.0879.I.A 
R.0897.I.A 
R.0898.I.A 
R.0899.I.A 
R.0927.I.A 
R.0996.I.A 
R.0999.I.A 
R.1000.I.A 
R.1011.I.A 
R.1021.I.A 
R.1023.I.A 
R.1027.I.A 
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R.1048.I.A 
R.1049.I.A 
R.1050.I.A 
R.1051.I.A 
R.1053.I.A 
R.1054.I.A 
R.1058.I.A 
R.1070.I.A 
R.1071.I.A 
R.1072.I.A 
R.1073.I.A 
R.1075.I.A 
R.1076.I.A 
R.1077.I.A 
R.1078.I.A 
R.1079.I.A 
R.1083.I.A 
R.1086.I.A 
R.1089.I.A 
R.1091.I.A 

issuingAuthorityName 

Nazwa organu wydającego 
12 03 010 000 an..70 - O R.0100.G 

measurementUnitAndQualifier 

Jednostka miary i kwalifikator 
12 03 005 000 an..4 349 O R.0076.I.A 

R.0597.I.A 
R.0619.I.A 
R.0714.I.A 
R.0842.I.A 
R.0843.I.A 
R.0879.I.A 
R.1048.I.A 
R.1091.I.A 

quantity 

Ilość 
12 03 006 000 n..16,6 - O R.0076.I.A 

R.0714.I.A 
R.0842.I.A 
R.0843.I.A 
R.0879.I.A 
R.1091.I.A 

dateOfValidity 

Data ważności 
12 03 011 000 date - O R.1070.I.A 

currency 

Waluta 
12 03 012 000 an3 CL352 O R.0350.I.A 

documentLineItemNumber 

Numer pozycji w dokumencie 
12 03 013 000 n..5 - W R.1021.I.A 

amount 

Kwota 
12 03 014 000 n..16,2 - O R.0350.I.A 

eDocReferenceNumber 

Identyfikator dokumentu przekazanego w wersji 
elektronicznej 

- an..250 - O R.0100.G 
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/ZC413/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/AdditionalReference 

Dodatkowe odniesienie 12 04 000 000 
  

0..99 - 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0032.G 

referenceNumber 

Numer referencyjny 
12 04 001 000 an..70 - O R.0100.G 

R.0984.I.A 
R.0997.I.A 
R.1023.I.A 
R.1047.I.A 
R.1049.I.A 
R.1050.I.A 
R.1051.I.A 
R.1056.I.A 
R.1058.I.A 
R.1059.I.A 
R.1094.I.A 

type 

Rodzaj 
12 04 002 000 an4 CL380 W R.0312.I.A 

R.0720.I.A 
R.0757.I.A 
R.0983.I.A 
R.0984.I.A 
R.0997.I.A 
R.1023.I.A 
R.1046.I.A 
R.1047.I.A 
R.1049.I.A 
R.1050.I.A 
R.1051.I.A 
R.1054.I.A 
R.1056.I.A 
R.1058.I.A 
R.1059.I.A 
R.1093.I.A 
R.1094.I.A 

 
/ZC413/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/TransportDocument 

Dokument przewozowy 12 05 000 000 
  

0..99 - 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0032.G 

referenceNumber 

Numer referencyjny 
12 05 001 000 an..70 - W R.0100.G 

type 

Rodzaj 
12 05 002 000 an4 CL754 W - 
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/ZC413/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Authorisation 

Pozwolenie 12 12 000 000 
  

0..99 - 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0032.G 

type 

Rodzaj 
12 12 002 000 an..4 CL615 W R.0414.I.A 

R.0447.I.A 
R.0448.I.A 
R.0557.I.A 
R.0573.I.A 
R.0583.I.A 
R.0586.I.A 
R.0588.I.A 
R.0590.I.A 
R.0593.I.A 
R.0594.I.A 
R.0596.I.A 
R.0597.I.A 
R.0598.I.A 
R.0599.I.A 
R.0600.I.A 
R.0601.I.A 
R.0604.I.A 
R.0610.I.A 
R.0619.I.A 
R.0769.I.A 
R.0846.I.A 
R.0847.I.A 
R.0912.I.A 
R.1084.I.A 
R.1089.I.A 

referenceNumber 

Numer referencyjny 
12 12 001 000 an..35 - W R.0100.G 

R.0573.I.A 
R.0588.I.A 
R.0590.I.A 
R.1037.I.A 
R.1038.I.A 
R.1039.I.A 
R.1084.I.A 
R.1089.I.A 

holderOfAuthorisation 

Posiadacz pozwolenia 
12 12 080 000 an..17 - O R.0100.G 

R.0414.I.A 
R.0583.I.A 
R.0586.I.A 
R.0588.I.A 
R.0590.I.A 
R.0604.I.A 

 
/ZC413/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Exporter 

Eksporter 13 01 000 000 
  

0..1 R.0008.I.A 
R.0130.I.A 
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name 

Nazwa / imię i nazwisko 
13 01 016 000 an..70 - O R.0100.G 

R.1053.I.A 
R.1058.I.A 

identificationNumber 

Numer identyfikacyjny 
13 01 017 000 an..17 - O R.0050.I.A 

R.0100.G 
R.1053.I.A 
R.1058.I.A 

otherIdentificationNumber 

Inny numer identyfikacyjny 
- an..35 - O R.0100.G 

R.1053.I.A 
R.1058.I.A 

 
/ZC413/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Exporter/Address 

Adres 13 01 018 000 
  

0..1 - 

 

streetAndNumber 

Ulica i numer domu 
13 01 018 019 an..70 - W R.0100.G 

R.1053.I.A 
R.1058.I.A 

postcode 

Kod pocztowy 
13 01 018 021 an..17 - W R.0004.G 

R.0100.G 
R.1053.I.A 
R.1058.I.A 

city 

Miejscowość 
13 01 018 022 an..35 - W R.0100.G 

R.1053.I.A 
R.1058.I.A 

country 

Państwo 
13 01 018 020 an2 CL199 W R.0004.G 

R.0100.G 
R.1053.I.A 
R.1058.I.A 

 
/ZC413/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Seller 

Sprzedający 13 08 000 000 
  

0..1 R.0010.I.A 
R.0046.I.A 
R.0130.I.A 
R.0271.I.A 
R.0339.I.A 

 

name 

Nazwa / imię i nazwisko 
13 08 016 000 an..70 - O R.0100.G 

R.0271.I.A 
R.0272.I.A 

identificationNumber 

Numer identyfikacyjny 
13 08 017 000 an..17 - O R.0050.I.A 

R.0100.G 
R.0271.I.A 

 
/ZC413/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Seller/Address 

Adres 13 08 018 000 
  

0..1 R.0272.I.A 
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streetAndNumber 

Ulica i numer domu 
13 08 018 019 an..70 - W R.0100.G 

postcode 

Kod pocztowy 
13 08 018 021 an..17 - W R.0100.G 

city 

Miejscowość 
13 08 018 022 an..35 - W R.0100.G 

country 

Państwo 
13 08 018 020 an2 CL199 W R.0100.G 

 
/ZC413/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Buyer 

Kupujący 13 09 000 000 
  

0..1 R.0012.I.A 
R.0046.I.A 
R.0130.I.A 
R.0273.I.A 
R.0341.I.A 

 

name 

Nazwa / imię i nazwisko 
13 09 016 000 an..70 - O R.0100.G 

R.0273.I.A 
R.0274.I.A 

identificationNumber 

Numer identyfikacyjny 
13 09 017 000 an..17 - O R.0050.I.A 

R.0100.G 
R.0273.I.A 
R.0626.I.A 

 
/ZC413/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Buyer/Address 

Adres 13 09 018 000 
  

0..1 R.0274.I.A 

 

streetAndNumber 

Ulica i numer domu 
13 09 018 019 an..70 - W R.0100.G 

postcode 

Kod pocztowy 
13 09 018 021 an..17 - W R.0100.G 

city 

Miejscowość 
13 09 018 022 an..35 - W R.0100.G 

country 

Państwo 
13 09 018 020 an2 CL199 W R.0100.G 

 
/ZC413/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/AdditionalSupplyChainActor 

Dodatkowy uczestnik łańcucha dostaw 13 14 000 000 
  

0..99 R.0014.I.A 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0032.G 
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role 

Rola 
13 14 031 000 an..3 CL704 W - 

identificationNumber 

Numer identyfikacyjny 
13 14 017 000 an..17 - W R.0050.I.A 

R.0100.G 

 
/ZC413/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/AdditionalFiscalReference 

Dodatkowe odniesienie podatkowe 13 16 000 000 
  

0..99 R.0016.I.A 
R.0130.I.A 
R.0399.I.A 
R.0400.I.A 
R.0404.I.A 
R.0570.I.A 
R.0571.I.A 
R.0572.I.A 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0032.G 

role 

Rola 
13 16 031 000 an3 CL149 W R.0080.I.A 

R.0083.I.A 
R.0084.I.A 
R.0315.I.A 
R.0330.I.A 
R.0399.I.A 
R.0400.I.A 
R.0404.I.A 
R.0570.I.A 
R.0571.I.A 
R.0572.I.A 
R.0765.I.A 
R.0819.I.A 
R.0832.I.A 
R.0860.I.A 
R.0891.I.A 
R.1043.I.A 
R.1062.I.A 

vatIdentificationNumber 

Numer identyfikacyjny VAT 
13 16 034 000 an..17 - W R.0080.I.A 

R.0083.I.A 
R.0084.I.A 
R.0100.G 
R.0330.I.A 
R.0399.I.A 
R.0400.I.A 
R.0404.I.A 
R.0570.I.A 
R.0571.I.A 
R.0572.I.A 
R.0625.I.A 
R.1043.I.A 
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/ZC413/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/DutiesAndTaxes 

Cła i podatki 14 03 000 000 
  

0..99 R.0046.I.A 
R.0130.I.A 
R.1031.I.A 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0032.G 

taxType 

Rodzaj opłaty 
14 03 039 000 an3 CL098 W R.0123.I.A 

R.0125.I.A 
R.0126.I.A 
R.0148.I.A 
R.0158.I.A 
R.0235.I.A 
R.0279.I.A 
R.0399.I.A 
R.0400.I.A 
R.0404.I.A 
R.0406.I.A 
R.0407.I.A 
R.0408.I.A 
R.0416.I.A 
R.0421.I.A 
R.0450.I.A 
R.0570.I.A 
R.0571.I.A 
R.0572.I.A 
R.0718.I.A 
R.0719.I.A 
R.0724.I.A 
R.0725.I.A 
R.0727.I.A 
R.0730.I.A 
R.0759.I.A 
R.0760.I.A 
R.0761.I.A 
R.0765.I.A 
R.0769.I.A 
R.0819.I.A 
R.0824.I.A 
R.0827.I.A 
R.0848.I.A 
R.0864.I.A 
R.0949.I.A 
R.0993.I.A 
R.1012.I.A 
R.1032.I.A 
R.1086.I.A 



 

76 z 522 

methodOfPayment 

Metoda płatności 
14 03 038 000 an1 CL104 O R.0123.I.A 

R.0148.I.A 
R.0158.I.A 
R.0233.I.A 
R.0235.I.A 
R.0237.I.A 
R.0318.I.A 
R.0399.I.A 
R.0400.I.A 
R.0404.I.A 
R.0406.I.A 
R.0407.I.A 
R.0408.I.A 
R.0415.I.A 
R.0416.I.A 
R.0419.I.A 
R.0437.I.A 
R.0443.I.A 
R.0450.I.A 
R.0570.I.A 
R.0571.I.A 
R.0572.I.A 
R.0719.I.A 
R.0724.I.A 
R.0725.I.A 
R.0730.I.A 
R.0731.I.A 
R.0732.I.A 
R.0734.I.A 
R.0765.I.A 
R.0769.I.A 
R.0771.I.A 
R.0819.I.A 
R.0824.I.A 
R.0825.I.A 
R.0826.I.A 
R.0827.I.A 
R.0848.I.A 
R.0864.I.A 
R.0890.I.A 
R.0953.I.A 
R.0955.I.A 
R.0956.I.A 
R.0985.I.A 
R.0993.I.A 
R.1012.I.A 
R.1029.I.A 
R.1032.I.A 
R.1086.I.A 

payableTaxAmount 

Kwota należnej opłaty 
14 03 042 000 n..16,2 - W R.0235.I.A 

R.0406.I.A 
R.0407.I.A 
R.0437.I.A 
R.0722.I.A 
R.0732.I.A 
R.1086.I.A 
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/ZC413/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/DutiesAndTaxes/TaxBase 

Podstawa opłaty 14 03 040 000 
  

0..99 R.0345.I.A 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0032.G 

taxRate 

Stawka opłaty 
14 03 040 041 n..17,3 - O - 

measurementUnitAndQualifier 

Jednostka miary i kwalifikator 
14 03 040 005 an..4 349 O R.0958.I.A 

quantity 

Ilość 
14 03 040 006 n..16,6 - O R.0957.I.A 

R.0958.I.A 

amount 

Kwota 
14 03 040 014 n..16,2 - O R.0957.I.A 

R.1032.I.A 

taxAmount 

Kwota opłaty 
W przypadkach gdy istnieje więcej niż jedna podstawa 
opodatkowania dla każdego rodzaju podatku, należy podać 
obliczoną/oddzielną kwotę ceł lub podatków na każdą 
podstawę opodatkowania. 

14 03 040 043 n..16,2 - O - 

 
/ZC413/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/AdditionsAndDeductions 

Doliczenia i odliczenia 14 04 000 000 
  

0..99 R.0046.I.A 
R.0130.I.A 
R.0221.I.A 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0032.G 

code 

Kod 
14 04 008 000 an2 CL791 W - 

amount 

Kwota 
Należy podać kwotę dla każdego rodzaju doliczenia oraz 
odliczenia wyrażoną w PLN. 

14 04 014 000 n..16,2 - W - 

 
/ZC413/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Packaging 

Opakowanie 18 06 000 000 
  

0..99 R.0793.I.A 
R.1087.I.A 
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sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0032.G 

typeOfPackages 

Rodzaj opakowań 
18 06 003 000 an2 CL017 W R.0210.I.A 

numberOfPackages 

Liczba opakowań 
18 06 004 000 n..8 - O R.0210.I.A 

shippingMarks 

Oznaczenia przesyłek 
Należy podać numery i znaki opakowań. 

18 06 054 000 an..512 - O R.0100.G 
R.0793.I.A 

 
/ZC413/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/CommodityCode 

Kod towaru 18 09 000 000 
  

0..1 R.0128.I.A 

 

harmonisedSystemSubheadingCode 

Kod podpozycji systemu zharmonizowanego 
Kod HS. 

18 09 056 000 an6 CL152 W R.0018.G 
R.0071.I.A 
R.0279.I.A 
R.0597.I.A 
R.0600.I.A 
R.0601.I.A 
R.0619.I.A 
R.0620.I.A 
R.0703.I.A 
R.0704.I.A 
R.0705.I.A 
R.0706.I.A 
R.0763.I.A 
R.0867.I.A 
R.0908.I.A 
R.0920.I.A 
R.0931.I.A 
R.0994.I.A 
R.1092.I.A 

combinedNomenclatureCode 

Kod Nomenklatury scalonej 
Kod CN tj. rozszerzenie kodu HS o Nomenklaturę Scaloną 
(Combined Nomenclature). 

18 09 057 000 an2 - W R.0017.G 
R.0071.I.A 
R.0100.G 
R.0597.I.A 
R.0600.I.A 
R.0601.I.A 
R.0619.I.A 
R.0620.I.A 
R.0920.I.A 
R.0931.I.A 
R.1092.I.A 
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taricCode 

Kod TARIC 
18 09 058 000 an2 - O R.0100.G 

R.0147.I.A 
R.0597.I.A 
R.0601.I.A 
R.0619.I.A 
R.0804.I.A 
R.0920.I.A 
R.0931.I.A 

 
/ZC413/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/CommodityCode/TARICAdditionalCode 

Dodatkowy kod TARIC 18 09 059 000 
  

0..99 - 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0032.G 

taricAdditionalCode 

Dodatkowy kod TARIC 
18 09 059 000 an4 088 W - 

 
/ZC413/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/CommodityCode/NationalAdditionalC

ode 

Dodatkowy kod krajowy 18 09 060 000 
  

0..99 - 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0032.G 

nationalAdditionalCode 

Dodatkowy kod krajowy 
18 09 060 000 an..4 109 W - 

 
/ZC413/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Vehicle 

Pojazd - 
  

0..1 R.0046.I.A 
R.0071.I.A 
R.0309.I.A 
R.0706.I.A 
R.1019.I.A 
R.1060.I.A 
R.1061.I.A 

 

brand 

Marka pojazdu 
- an..35 - W R.0072.I.A 

R.0100.G 

model 

Model pojazdu 
- an..35 - W R.0072.I.A 

R.0100.G 

yearOfProduction 

Rok produkcji 
- n..4 - W R.0145.I.A 

R.0226.I.A 
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vinNumber 

Numer nadwozia/podwozia (VIN) 
- an..35 - W R.0100.G 

engineNumber 

Numer silnika 
- an..35 - W R.0100.G 

capacityOfEngine 

Pojemność silnika (cm3) 
- n..5 - O R.0209.I.A 

typeOfFuel 

Rodzaj paliwa 
- an..2 111 W R.0209.I.A 

 
/ZC413/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Guarantee 

Zabezpieczenie - 
  

0..9 R.0046.I.A 
R.0130.I.A 
R.0992.I.A 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0032.G 

guaranteeType 

Rodzaj zabezpieczenia 
99 02 000 000 an1 CL251 O R.0413.I.A 

R.0430.I.A 
R.0431.I.A 
R.0732.I.A 
R.0733.I.A 
R.0734.I.A 
R.0735.I.A 
R.0736.I.A 

 
/ZC413/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Guarantee/GuaranteeReference 

Odniesienie do zabezpieczenia 99 03 000 000 
  

0..99 R.0408.I.A 
R.0409.I.A 
R.0432.I.A 
R.0632.I.A 
R.0718.I.A 
R.0722.I.A 
R.0731.I.A 
R.0734.I.A 
R.0955.I.A 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0032.G 
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grn 

GRN 
99 03 069 000 an..24 - O R.0015.G 

R.0100.G 
R.0318.I.A 
R.0324.I.A 
R.0419.I.A 
R.0427.I.A 
R.0435.I.A 
R.0437.I.A 
R.0438.I.A 
R.0439.I.A 
R.0442.I.A 
R.0443.I.A 
R.0450.I.A 
R.0634.I.A 
R.0635.I.A 
R.0636.I.A 
R.0637.I.A 
R.0638.I.A 
R.0639.I.A 
R.0653.I.A 
R.0654.I.A 
R.0655.I.A 
R.0718.I.A 
R.0719.I.A 
R.0721.I.A 
R.0953.I.A 
R.0992.I.A 

accessCode 

Kod dostępu 
99 03 070 000 an..4 - O R.0016.G 

R.0100.G 
R.0435.I.A 

currency 

Waluta 
99 03 012 000 an3 CL352 O R.0435.I.A 

R.0436.I.A 

amountToBeCovered 

Kwota do pokrycia 
99 03 071 000 n..16,2 - O R.0006.G 

R.0421.I.A 
R.0437.I.A 
R.0438.I.A 
R.0439.I.A 
R.0442.I.A 
R.0718.I.A 
R.0721.I.A 

otherGuaranteeReference 

Inne odniesienie do zabezpieczenia 
Należy podać kod innego niż GRN rodzaju zabezpieczenia. 

99 03 073 000 an..35 - O R.0100.G 
R.0419.I.A 
R.0435.I.A 
R.0442.I.A 
R.0718.I.A 
R.0992.I.A 

identificationNumber 

Numer identyfikacyjny 
- an..17 - O R.0050.I.A 

R.0100.G 
R.0435.I.A 
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procedure44or46 

Procedura 44 lub 46 
Informacja, czy procedura 44 lub 46 (1), czy nie (0). 

- an1 - O R.0437.I.A 
R.0441.I.A 
R.0442.I.A 
R.0701.I.A 
R.0721.I.A 
R.0730.I.A 
R.0737.I.A 
R.0954.I.A 
R.0955.I.A 
R.0992.I.A 

 
/ZC413/Declaration/Operator 

Operator dokumentu po stronie Podmiotu - 
  

0..9 - 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0032.G 

operatorEmail 

Adres e-mail operatora 
- an..256 - W R.0100.G 

 
/ZC413/Signature 
 

- 
  

0..1 - 
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2.6 ZC414 

Wniosek o unieważnienie zgłoszenia celnego lub jego części. 

2.6.1 Struktura 

ZC414 1 - 

— Declaration 1 - 

— — Invalidation 0..1 R.1035.I.A  

— — Importer 1 R.0351.I.A  

— — — Address 0..1 R.0354.I.A 
R.0355.I.A 

— — Declarant 0..1 - 

— — — Address 0..1 - 

— — — ContactPerson 0..9 R.1064.I.A  

— — Representative 0..1 - 

— — — ContactPerson 0..9 R.1064.I.A  

— — CustomsOfficeOfDeclaration 1 - 

— — GoodsShipments 0..9999 R.1035.I.A  

— — — GoodsItem 1..999 - 

— — — — Invalidation 1 - 

— — Operator 0..9 - 

— Signature 0..1 - 

2.6.2 Zawartość 

/ZC414 

Element główny komunikatu - 
  

1 - 

 

messageIdentification 

Identyfikator komunikatu 
Unikalny identyfikator komunikatu nadany przez wysyłającego. 

- an..40 - W R.0100.G 

 
/ZC414/Declaration 

Zgłoszenie - 
  

1 - 

 

officeIdentifier 

Placówka podmiotu 
- an..2 - O R.0100.G 

mrn 

MRN 
Numer MRN (Master Reference Number). 

- an18 - W R.0100.G 
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/ZC414/Declaration/Invalidation 
 

- 
  

0..1 R.1035.I.A 

 

invalidationReason 

Uzasadnienie wniosku o unieważnienie 
Powód żądania unieważnienia 

- an..1024 - W R.0100.G 

 
/ZC414/Declaration/Importer 

Importer 13 04 000 000 
  

1 R.0351.I.A 

 

typeOfPerson 

Rodzaj osoby 
- an1 1502 W R.0621.I.A 

name 

Nazwa / imię i nazwisko 
13 04 016 000 an..70 - O R.0100.G 

R.0351.I.A 
R.0354.I.A 

identificationNumber 

Numer identyfikacyjny 
13 04 017 000 an..17 - O R.0100.G 

R.0351.I.A 
R.0355.I.A 
R.0621.I.A 

nip 

NIP 
- an10 - O R.0100.G 

regon 

REGON 
- an..14 - O R.0100.G 

pesel 

PESEL 
- an11 - O R.0100.G 

otherIdentificationNumber 

Inny numer identyfikacyjny 
- an..35 - O R.0100.G 

 
/ZC414/Declaration/Importer/Address 

Adres 13 04 018 000 
  

0..1 R.0354.I.A 
R.0355.I.A 

 

streetAndNumber 

Ulica i numer domu 
13 04 018 019 an..70 - O R.0100.G 

R.0354.I.A 
R.0355.I.A 

postcode 

Kod pocztowy 
13 04 018 021 an..17 - O R.0100.G 

R.0354.I.A 
R.0355.I.A 

city 

Miejscowość 
13 04 018 022 an..35 - O R.0100.G 

R.0354.I.A 
R.0355.I.A 
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country 

Państwo 
13 04 018 020 an2 CL199 O R.0354.I.A 

 
/ZC414/Declaration/Declarant 

Zgłaszający 13 05 000 000 
  

0..1 - 

 

typeOfPerson 

Rodzaj osoby 
- an1 1502 W R.0621.I.A 

name 

Nazwa / imię i nazwisko 
13 05 016 000 an..70 - O R.0100.G 

identificationNumber 

Numer identyfikacyjny 
13 05 017 000 an..17 - O R.0050.I.A 

R.0100.G 
R.0621.I.A 

nip 

NIP 
- an10 - O R.0100.G 

regon 

REGON 
- an..14 - O R.0100.G 

pesel 

PESEL 
- an11 - O R.0100.G 

otherIdentificationNumber 

Inny numer identyfikacyjny 
- an..35 - O R.0100.G 

officeIdentifier 

Identyfikator placówki podmiotu 
Dana używana do identyfikacji placówki podmiotu przy 
wysyłaniu i odbieraniu komunikatów poprzez interfejs 
niewizualny. 

- an..2 - O R.0100.G 

 
/ZC414/Declaration/Declarant/Address 

Adres 13 05 018 000 
  

0..1 - 

 

streetAndNumber 

Ulica i numer domu 
13 05 018 019 an..70 - W R.0100.G 

postcode 

Kod pocztowy 
13 05 018 021 an..17 - W R.0100.G 

city 

Miejscowość 
13 05 018 022 an..35 - W R.0100.G 

country 

Państwo 
13 05 018 020 an2 CL199 W - 
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/ZC414/Declaration/Declarant/ContactPerson 

Osoba wyznaczona do kontaktów 13 05 074 000 
  

0..9 R.1064.I.A 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0032.G 

name 

Imię i nazwisko 
13 05 074 016 an..70 - W R.0100.G 

phoneNumber 

Numer telefonu 
13 05 074 075 an..35 - W R.0100.G 

eMailAddress 

Adres e-mail 
13 05 074 076 an..256 - W R.0100.G 

 
/ZC414/Declaration/Representative 

Przedstawiciel 13 06 000 000 
  

0..1 - 

 

identificationNumber 

Numer identyfikacyjny 
13 06 017 000 an..17 - O R.0050.I.A 

R.0100.G 
R.0621.I.A 

status 

Status 
Kod statusu przedstawicielstwa 

13 06 030 000 an1 CL094 W R.0621.I.A 
R.1042.I.A 
R.1064.I.A 

 
/ZC414/Declaration/Representative/ContactPerson 

Osoba wyznaczona do kontaktów 13 06 074 000 
  

0..9 R.1064.I.A 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0032.G 

name 

Imię i nazwisko 
13 06 074 016 an..70 - W R.0100.G 

phoneNumber 

Numer telefonu 
13 06 074 075 an..35 - W R.0100.G 

eMailAddress 

Adres e-mail 
13 06 074 076 an..256 - W R.0100.G 

 
/ZC414/Declaration/CustomsOfficeOfDeclaration 

Urząd celny zgłoszenia - 
  

1 - 
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referenceNumber 

Numer referencyjny 
- an8 CL141 W - 

 
/ZC414/Declaration/GoodsShipments 

Przesyłka towarowa - 
  

0..9999 R.1035.I.A 

 

goodsShipmentNumber 

Numer przesyłki towarowej 
- n..4 - W - 

 
/ZC414/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem 

Towar - 
  

1..999 - 

 

goodsItemNumber 

Numer pozycji towarowej 
11 03 000 000 n..3 - W - 

 
/ZC414/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Invalidation 
 

- 
  

1 - 

 

invalidationReason 

Uzasadnienie wniosku o unieważnienie 
Powód żądania unieważnienia 

- an..1024 - W R.0100.G 

 
/ZC414/Declaration/Operator 

Operator dokumentu po stronie Podmiotu - 
  

0..9 - 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0032.G 

operatorEmail 

Adres e-mail operatora 
- an..256 - W R.0100.G 

 
/ZC414/Signature 

Podpis elektroniczny - 
  

0..1 - 
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2.7 ZC415 

Zgłoszenie celne standardowe, uproszczone lub uzupełniające. 

2.7.1 Struktura 

ZC415 1 - 

— Declaration 1 - 

— — DeferredPayment 0..9 R.0046.I.A 
R.0130.I.A 
R.0405.I.A 
R.0711.I.A 

— — Authorisation 0..99 - 

— — ApplicationAndAuthorisationForSpecialProcedures 0..1 R.0365.I.A 
R.0410.I.A 

— — — CustomsOfficeOfDischarge 0..99 R.0367.I.A 
R.0368.I.A 

— — — ProcessedProduct 0..99 R.0379.I.A  

— — Importer 1 R.0351.I.A  

— — — Address 0..1 R.0311.I.A 
R.0352.I.A 
R.0354.I.A 
R.0355.I.A 

— — Declarant 0..1 R.0291.I.A  

— — — Address 0..1 R.0294.I.A 
R.0295.I.A 

— — — ContactPerson 0..9 R.1064.I.A  

— — Representative 0..1 - 

— — — ContactPerson 0..9 R.1064.I.A  

— — PersonProvidingGuarantee 0..1 R.0046.I.A 
R.0405.I.A 

— — PersonPayingCustomsDuty 0..1 R.0130.I.A 
R.0405.I.A 

— — CustomsOfficeOfDeclaration 1 - 

— — CustomsOfficeOfPresentation 0..1 R.0155.I.A 
R.0656.I.A 

— — SupervisingCustomsOffice 0..1 R.0405.I.A  

— — Guarantee 0..9 R.0046.I.A 
R.0130.I.A 
R.0405.I.A 
R.0409.I.A 
R.0432.I.A 
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— — — GuaranteeReference 0..99 R.0317.I.A 
R.0408.I.A 
R.0426.I.A 
R.0432.I.A 
R.0718.I.A 
R.0722.I.A 
R.0731.I.A 

— — — — CustomsOfficeOfGuarantee 0..1 - 

— — GoodsShipments 1..9999 - 

— — — PreviousDocument 0..99 - 

— — — AdditionalInformation 0..99 - 

— — — SupportingDocument 0..99 - 

— — — AdditionalReference 0..99 - 

— — — TransportDocument 0..99 - 

— — — Warehouse 0..1 R.0171.I.A  

— — — Exporter 0..1 R.0008.I.A 
R.0130.I.A 
R.1088.I.A 

— — — — Address 0..1 - 

— — — Seller 0..1 R.0010.I.A 
R.0046.I.A 
R.0130.I.A 
R.0339.I.A 
R.0360.I.A 

— — — — Address 0..1 R.0361.I.A  

— — — Buyer 0..1 R.0012.I.A 
R.0046.I.A 
R.0130.I.A 
R.0218.I.A 
R.0341.I.A 

— — — — Address 0..1 R.0219.I.A  

— — — AdditionalSupplyChainActor 0..99 R.0014.I.A  

— — — AdditionalFiscalReference 0..99 R.0016.I.A 
R.0130.I.A 
R.0399.I.A 
R.0400.I.A 
R.0404.I.A 
R.0570.I.A 
R.0571.I.A 
R.0572.I.A 

— — — DeliveryTerms 0..1 R.0046.I.A 
R.0130.I.A 
R.0220.I.A 
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— — — AdditionsAndDeductions 0..99 R.0046.I.A 
R.0130.I.A 
R.0221.I.A 

— — — LocationOfGoods 0..1 R.0333.I.A  

— — — — CustomsOffice 0..1 R.0394.I.A 
R.0577.I.A 

— — — — GNSS 0..1 R.0395.I.A  

— — — — EconomicOperator 0..1 R.0222.I.A  

— — — — Address 0..1 R.0398.I.A  

— — — — PostcodeAddress 0..1 R.0392.I.A  

— — — ArrivalTransportMeans 0..1 R.0046.I.A 
R.0130.I.A 

— — — TransportEquipment 0..9999 R.0101.I.A 
R.0242.I.A 

— — — — GoodsReference 1..9999 - 

— — — ActiveBorderTransportMeans 0..1 R.0046.I.A 
R.0088.I.A 
R.0130.I.A 

— — — GoodsItem 1..999 - 

— — — — Procedure 1 - 

— — — — AdditionalProcedure 0..99 R.0704.I.A 
R.0705.I.A 
R.0860.I.A 
R.0864.I.A 
R.0865.I.A 
R.0867.I.A 
R.1086.I.A 

— — — — PreviousDocument 0..999 - 

— — — — AdditionalInformation 0..99 - 

— — — — SupportingDocument 0..99 - 

— — — — AdditionalReference 0..99 - 

— — — — TransportDocument 0..99 - 

— — — — Authorisation 0..99 - 

— — — — Exporter 0..1 R.0008.I.A 
R.0130.I.A 
R.1088.I.A 

— — — — — Address 0..1 - 

— — — — Seller 0..1 R.0010.I.A 
R.0046.I.A 
R.0130.I.A 
R.0271.I.A 
R.0339.I.A 
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— — — — — Address 0..1 R.0272.I.A  

— — — — Buyer 0..1 R.0012.I.A 
R.0046.I.A 
R.0130.I.A 
R.0273.I.A 
R.0341.I.A 

— — — — — Address 0..1 R.0274.I.A  

— — — — AdditionalSupplyChainActor 0..99 R.0014.I.A  

— — — — AdditionalFiscalReference 0..99 R.0016.I.A 
R.0130.I.A 
R.0399.I.A 
R.0400.I.A 
R.0404.I.A 
R.0570.I.A 
R.0571.I.A 
R.0572.I.A 

— — — — DutiesAndTaxes 0..99 R.0046.I.A 
R.0130.I.A 
R.1031.I.A 

— — — — — TaxBase 0..99 R.0345.I.A  

— — — — AdditionsAndDeductions 0..99 R.0046.I.A 
R.0130.I.A 
R.0221.I.A 

— — — — Packaging 0..99 R.0793.I.A 
R.1087.I.A 

— — — — CommodityCode 0..1 R.0128.I.A  

— — — — — TARICAdditionalCode 0..99 - 

— — — — — NationalAdditionalCode 0..99 - 

— — — — Vehicle 0..1 R.0046.I.A 
R.0071.I.A 
R.0309.I.A 
R.0706.I.A 
R.1019.I.A 
R.1060.I.A 
R.1061.I.A 

— — — — Guarantee 0..9 R.0046.I.A 
R.0130.I.A 
R.0992.I.A 
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— — — — — GuaranteeReference 0..99 R.0408.I.A 
R.0409.I.A 
R.0432.I.A 
R.0632.I.A 
R.0718.I.A 
R.0722.I.A 
R.0731.I.A 
R.0734.I.A 
R.0955.I.A 

— — Operator 0..9 - 

— Signature 0..1 - 

2.7.2 Zawartość 

/ZC415 

Element główny komunikatu - 
  

1 - 

 

 
/ZC415/Declaration 

Zgłoszenie - 
  

1 - 

 

officeIdentifier 

Placówka podmiotu 
- an..2 - O R.0100.G 

lrn 

LRN 
Numer LRN (Local Reference Number). 

12 09 000 000 an..22 - W R.0026.G 
R.0100.G 

declarationType 

Rodzaj zgłoszenia/deklaracji 
11 01 000 000 an..5 CL231 W R.0099.I.A 

additionalDeclarationType 

Rodzaj dodatkowego zgłoszenia/deklaracji 
11 02 000 000 an1 CL042 W R.0027.G 

R.0034.I.A 
R.0036.I.A 
R.0043.I.A 
R.0046.I.A 
R.0061.I.A 
R.0075.I.A 
R.0077.I.A 
R.0088.I.A 
R.0105.I.A 
R.0108.I.A 
R.0123.I.A 
R.0125.I.A 
R.0126.I.A 
R.0134.I.A 
R.0145.I.A 
R.0148.I.A 
R.0158.I.A 
R.0159.I.A 
R.0209.I.A 
R.0221.I.A 
R.0226.I.A 
R.0233.I.A 
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R.0235.I.A 
R.0237.I.A 
R.0249.I.A 
R.0250.I.A 
R.0251.I.A 
R.0255.I.A 
R.0256.I.A 
R.0257.I.A 
R.0258.I.A 
R.0259.I.A 
R.0260.I.A 
R.0263.I.A 
R.0266.I.A 
R.0281.I.A 
R.0284.I.A 
R.0316.I.A 
R.0317.I.A 
R.0318.I.A 
R.0323.I.A 
R.0324.I.A 
R.0333.I.A 
R.0337.I.A 
R.0338.I.A 
R.0339.I.A 
R.0341.I.A 
R.0345.I.A 
R.0382.I.A 
R.0399.I.A 
R.0400.I.A 
R.0404.I.A 
R.0406.I.A 
R.0407.I.A 
R.0408.I.A 
R.0413.I.A 
R.0415.I.A 
R.0417.I.A 
R.0418.I.A 
R.0419.I.A 
R.0420.I.A 
R.0432.I.A 
R.0441.I.A 
R.0442.I.A 
R.0443.I.A 
R.0447.I.A 
R.0448.I.A 
R.0451.I.A 
R.0452.I.A 
R.0453.I.A 
R.0454.I.A 
R.0455.I.A 
R.0456.I.A 
R.0557.I.A 
R.0558.I.A 
R.0560.I.A 
R.0565.I.A 
R.0567.I.A 
R.0568.I.A 
R.0570.I.A 
R.0571.I.A 
R.0572.I.A 
R.0575.I.A 
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R.0577.I.A 
R.0578.I.A 
R.0579.I.A 
R.0580.I.A 
R.0588.I.A 
R.0590.I.A 
R.0614.I.A 
R.0615.I.A 
R.0616.I.A 
R.0617.I.A 
R.0629.I.A 
R.0630.I.A 
R.0631.I.A 
R.0632.I.A 
R.0633.I.A 
R.0634.I.A 
R.0635.I.A 
R.0636.I.A 
R.0637.I.A 
R.0638.I.A 
R.0639.I.A 
R.0640.I.A 
R.0641.I.A 
R.0642.I.A 
R.0643.I.A 
R.0644.I.A 
R.0645.I.A 
R.0646.I.A 
R.0647.I.A 
R.0648.I.A 
R.0649.I.A 
R.0653.I.A 
R.0654.I.A 
R.0655.I.A 
R.0656.I.A 
R.0715.I.A 
R.0716.I.A 
R.0717.I.A 
R.0718.I.A 
R.0722.I.A 
R.0724.I.A 
R.0725.I.A 
R.0730.I.A 
R.0731.I.A 
R.0732.I.A 
R.0734.I.A 
R.0737.I.A 
R.0738.I.A 
R.0739.I.A 
R.0740.I.A 
R.0741.I.A 
R.0742.I.A 
R.0743.I.A 
R.0744.I.A 
R.0754.I.A 
R.0771.I.A 
R.0826.I.A 
R.0830.I.A 
R.0862.I.A 
R.0871.I.A 
R.0957.I.A 
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R.0958.I.A 
R.0986.I.A 
R.0990.I.A 
R.1001.I.A 
R.1002.I.A 
R.1003.I.A 
R.1004.I.A 
R.1012.I.A 
R.1019.I.A 
R.1025.I.A 
R.1041.I.A 
R.1044.I.A 
R.1061.I.A 
R.1086.I.A 

eMailOfTemporaryStorageFacilityOperator 

Adres e-mail prowadzącego magazyn czasowego 
składowania 

- an..256 - O R.0024.G 
R.0100.G 

eMailOfWarehouseAuthorisationHolder 

Adres e-mail posiadacza pozwolenia na skład celny 
- an..256 - O R.0024.G 

R.0100.G 

internalCurrencyUnit 

Wewnętrzna jednostka walutowa 
14 17 000 000 an3 CL048 O R.0046.I.A 

R.0723.I.A 

totalAmountInvoiced 

Całkowita zafakturowana kwota 
14 06 000 000 n..16,2 - O R.0029.G 

R.0130.I.A 
R.0723.I.A 

exchangeRate 

Kurs wymiany 
14 09 000 000 n..12,5 - O R.0046.I.A 

R.0130.I.A 
R.0405.I.A 
R.0723.I.A 

 
/ZC415/Declaration/DeferredPayment 

Odroczenie płatności - 
  

0..9 R.0046.I.A 
R.0130.I.A 
R.0405.I.A 
R.0711.I.A 

 

sequenceNumber 

Numer pozycji 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0032.G 

deferredPayment 

Odroczenie płatności 
Numer rachunku. Odroczenie płatności w tym przypadku może 
odnosić się zarówno do odroczenia płatności należności 
celnych przywozowych, jak i należności podatkowych. 

12 10 000 000 an..35 - W R.0100.G 

 
/ZC415/Declaration/Authorisation 

Pozwolenie 12 12 000 000 
  

0..99 - 
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sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0032.G 

type 

Rodzaj 
12 12 002 000 an..4 CL605  W R.0155.I.A 

R.0249.I.A 
R.0250.I.A 
R.0251.I.A 
R.0255.I.A 
R.0256.I.A 
R.0257.I.A 
R.0258.I.A 
R.0259.I.A 
R.0260.I.A 
R.0263.I.A 
R.0266.I.A 
R.0384.I.A 
R.0414.I.A 
R.0447.I.A 
R.0448.I.A 
R.0449.I.A 
R.0450.I.A 
R.0451.I.A 
R.0452.I.A 
R.0453.I.A 
R.0454.I.A 
R.0455.I.A 
R.0456.I.A 
R.0558.I.A 
R.0560.I.A 
R.0565.I.A 
R.0567.I.A 
R.0568.I.A 
R.0573.I.A 
R.0575.I.A 
R.0576.I.A 
R.0577.I.A 
R.0578.I.A 
R.0579.I.A 
R.0580.I.A 
R.0583.I.A 
R.0585.I.A 
R.0586.I.A 
R.0588.I.A 
R.0590.I.A 
R.0593.I.A 
R.0594.I.A 
R.0595.I.A 
R.0596.I.A 
R.0597.I.A 
R.0598.I.A 
R.0602.I.A 
R.0603.I.A 
R.0604.I.A 
R.0611.I.A 
R.0619.I.A 
R.0620.I.A 
R.0631.I.A 
R.0632.I.A 
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R.0633.I.A 
R.0634.I.A 
R.0635.I.A 
R.0636.I.A 
R.0637.I.A 
R.0638.I.A 
R.0639.I.A 
R.0642.I.A 
R.0644.I.A 
R.0645.I.A 
R.0646.I.A 
R.0647.I.A 
R.0648.I.A 
R.0649.I.A 
R.0653.I.A 
R.0654.I.A 
R.0655.I.A 
R.0656.I.A 
R.0719.I.A 
R.0741.I.A 
R.0742.I.A 
R.0744.I.A 
R.0769.I.A 
R.0846.I.A 
R.0847.I.A 
R.0912.I.A 
R.1014.I.A 
R.1037.I.A 
R.1038.I.A 
R.1039.I.A 
R.1084.I.A 

referenceNumber 

Numer referencyjny 
12 12 001 000 an..35 - W R.0100.G 

R.0249.I.A 
R.0250.I.A 
R.0251.I.A 
R.0255.I.A 
R.0256.I.A 
R.0257.I.A 
R.0258.I.A 
R.0259.I.A 
R.0260.I.A 
R.0452.I.A 
R.0453.I.A 
R.0454.I.A 
R.0455.I.A 
R.0456.I.A 
R.0558.I.A 
R.0560.I.A 
R.0568.I.A 
R.0573.I.A 
R.0575.I.A 
R.0576.I.A 
R.0577.I.A 
R.0578.I.A 
R.0579.I.A 
R.0580.I.A 
R.0588.I.A 
R.0590.I.A 
R.0611.I.A 
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R.0620.I.A 
R.0631.I.A 
R.0632.I.A 
R.0633.I.A 
R.0634.I.A 
R.0635.I.A 
R.0636.I.A 
R.0637.I.A 
R.0638.I.A 
R.0639.I.A 
R.0642.I.A 
R.0644.I.A 
R.0645.I.A 
R.0646.I.A 
R.0647.I.A 
R.0648.I.A 
R.0649.I.A 
R.0653.I.A 
R.0654.I.A 
R.0655.I.A 
R.0656.I.A 
R.1084.I.A 

holderOfAuthorisation 

Posiadacz pozwolenia 
12 12 080 000 an..17 - O R.0100.G 

R.0414.I.A 
R.0447.I.A 
R.0449.I.A 
R.0452.I.A 
R.0453.I.A 
R.0454.I.A 
R.0455.I.A 
R.0583.I.A 
R.0585.I.A 
R.0586.I.A 
R.0588.I.A 
R.0590.I.A 
R.0602.I.A 
R.0603.I.A 
R.0604.I.A 

 
/ZC415/Declaration/ApplicationAndAuthorisationForSpecialProcedures 

Wniosek i pozwolenie na korzystanie z procedury 
specjalnej 
Wniosek i pozwolenie na korzystanie z procedury odprawy 
czasowej, końcowego przeznaczenia, uszlachetniania czynnego, 
uszlachetniania biernego z uprzednim przywozem w systemie 
standardowej wymiany lub dopuszczenia do obrotu produktów 
przetworzonych po uszlachetnianiu biernym o charakterze 
niehandlowym, w sytuacjach, gdy zastosowanie ma art. 163 
Rozporządzenia Delegowanego. 

- 
  

0..1 R.0365.I.A 
R.0410.I.A 

 

ownerOfTheGoods 

Właściciel towaru 
- an..2000 - O R.0100.G 

firstPlaceOfUseOrProcessing 

Pierwsze miejsce wykorzystania lub przetwarzania 
- an..512 - O R.0100.G 
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placeOfProcessingOrUse 

Miejsce przetwarzania lub wykorzystania 
- an..512 - W R.0100.G 

periodForDischarge 

Termin zamknięcia procedury 
Termin podawany w miesiącach (np. 06, 36). 

- an2 - O R.0100.G 
R.0369.I.A 
R.0370.I.A 
R.0908.I.A 

rateOfYield 

Współczynnik produktywności 
- an..512 - O R.0100.G 

R.0371.I.A 
R.0372.I.A 

identificationOfGoods 

Identyfikacja towarów 
- an..2 3300 W R.0373.I.A 

economicConditions 

Warunki ekonomiczne 
- an..2 3301 O R.0375.I.A 

R.0376.I.A 

detailsOfPlannedActivities 

Szczegółowe informacje dotyczące planowanych działań 
- an..2000 - O R.0100.G 

additionalDescription 

Dodatkowe informacje 
- an..2000 - O R.0100.G 

R.0373.I.A 

article86Paragraph3UCC 

Informacja, czy nastąpi obliczenie kwoty należności 
celnych przywozowych zgodnie z art. 86 ust. 3 UKC (1), 
czy nie (0). 

- an1 - O R.0377.I.A 
R.0378.I.A 

 
/ZC415/Declaration/ApplicationAndAuthorisationForSpecialProcedures/CustomsOff

iceOfDischarge 

Urząd celny zamknięcia - 
  

0..99 R.0367.I.A 
R.0368.I.A 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0032.G 

referenceNumber 

Numer referencyjny 
- an8 CL141 W R.0385.I.A 

 
/ZC415/Declaration/ApplicationAndAuthorisationForSpecialProcedures/ProcessedP

roduct 

Produkt przetworzony - 
  

0..99 R.0379.I.A 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0032.G 
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processedProduct 

Produkt przetworzony 
- an..10 - W R.0100.G 

R.0381.I.A 

descriptionOfGoods 

Opis produktów przetworzonych 
- an..512 - W R.0100.G 

 
/ZC415/Declaration/Importer 

Importer 13 04 000 000 
  

1 R.0351.I.A 

 

typeOfPerson 

Rodzaj osoby 
- an1 1502 W R.0308.I.A 

R.0309.I.A 
R.0621.I.A 
R.1060.I.A 

name 

Nazwa / imię i nazwisko 
13 04 016 000 an..70 - O R.0100.G 

R.0311.I.A 
R.0351.I.A 
R.0354.I.A 

identificationNumber 

Numer identyfikacyjny 
13 04 017 000 an..17 - O R.0050.I.A 

R.0100.G 
R.0249.I.A 
R.0251.I.A 
R.0255.I.A 
R.0257.I.A 
R.0259.I.A 
R.0260.I.A 
R.0308.I.A 
R.0309.I.A 
R.0351.I.A 
R.0352.I.A 
R.0355.I.A 
R.0449.I.A 
R.0621.I.A 
R.0626.I.A 
R.0629.I.A 
R.0630.I.A 
R.0640.I.A 
R.0641.I.A 
R.0642.I.A 
R.0643.I.A 
R.0720.I.A 
R.0888.I.A 
R.0987.I.A 
R.0988.I.A 
R.1060.I.A 

nip 

NIP 
- an10 - O R.0100.G 

R.0309.I.A 

regon 

REGON 
- an..14 - O R.0007.G 

R.0100.G 
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pesel 

PESEL 
- an11 - O R.0008.G 

R.0100.G 
R.0309.I.A 
R.1060.I.A 

otherIdentificationNumber 

Inny numer identyfikacyjny 
- an..35 - O R.0100.G 

R.0309.I.A 
R.1060.I.A 

 
/ZC415/Declaration/Importer/Address 

Adres 13 04 018 000 
  

0..1 R.0311.I.A 
R.0352.I.A 
R.0354.I.A 
R.0355.I.A 

 

streetAndNumber 

Ulica i numer domu 
13 04 018 019 an..70 - O R.0100.G 

R.0354.I.A 
R.0355.I.A 

postcode 

Kod pocztowy 
13 04 018 021 an..17 - O R.0004.G 

R.0100.G 
R.0354.I.A 
R.0355.I.A 

city 

Miejscowość 
13 04 018 022 an..35 - O R.0100.G 

R.0354.I.A 
R.0355.I.A 

country 

Państwo 
13 04 018 020 an2 CL199 O R.0004.G 

R.0354.I.A 
R.0712.I.A 

 
/ZC415/Declaration/Declarant 

Zgłaszający 13 05 000 000 
  

0..1 R.0291.I.A 

 

typeOfPerson 

Rodzaj osoby 
- an1 1502 W R.0293.I.A 

R.0621.I.A 
R.1018.I.A 
R.1019.I.A 
R.1061.I.A 

name 

Nazwa / imię i nazwisko 
13 05 016 000 an..70 - O R.0100.G 

R.0294.I.A 
R.0295.I.A 
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identificationNumber 

Numer identyfikacyjny 
13 05 017 000 an..17 - O R.0050.I.A 

R.0100.G 
R.0250.I.A 
R.0256.I.A 
R.0293.I.A 
R.0294.I.A 
R.0449.I.A 
R.0621.I.A 
R.0987.I.A 
R.0988.I.A 
R.1019.I.A 
R.1061.I.A 
R.1093.I.A 

nip 

NIP 
- an10 - O R.0100.G 

R.1019.I.A 

regon 

REGON 
- an..14 - O R.0007.G 

R.0100.G 

pesel 

PESEL 
- an11 - O R.0008.G 

R.0100.G 
R.1019.I.A 
R.1061.I.A 

otherIdentificationNumber 

Inny numer identyfikacyjny 
- an..35 - O R.0100.G 

R.1019.I.A 
R.1061.I.A 

officeIdentifier 

Identyfikator placówki podmiotu 
Dana używana do identyfikacji placówki podmiotu przy 
wysyłaniu i odbieraniu komunikatów poprzez interfejs 
niewizualny. 

- an..2 - O R.0014.G 
R.0100.G 

 
/ZC415/Declaration/Declarant/Address 

Adres 13 05 018 000 
  

0..1 R.0294.I.A 
R.0295.I.A 

 

streetAndNumber 

Ulica i numer domu 
13 05 018 019 an..70 - W R.0100.G 

postcode 

Kod pocztowy 
13 05 018 021 an..17 - W R.0004.G 

R.0100.G 

city 

Miejscowość 
13 05 018 022 an..35 - W R.0100.G 

country 

Państwo 
13 05 018 020 an2 CL199 W R.0004.G 
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/ZC415/Declaration/Declarant/ContactPerson 

Osoba wyznaczona do kontaktów 13 05 074 000 
  

0..9 R.1064.I.A 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0032.G 

name 

Imię i nazwisko 
13 05 074 016 an..70 - W R.0100.G 

phoneNumber 

Numer telefonu 
13 05 074 075 an..35 - W R.0100.G 

eMailAddress 

Adres e-mail 
13 05 074 076 an..256 - W R.0024.G 

R.0100.G 

 
/ZC415/Declaration/Representative 

Przedstawiciel 13 06 000 000 
  

0..1 - 

 

identificationNumber 

Numer identyfikacyjny 
13 06 017 000 an..17 - O R.0050.I.A 

R.0100.G 
R.0255.I.A 
R.0391.I.A 
R.0621.I.A 

status 

Status 
Kod statusu przedstawicielstwa 

13 06 030 000 an1 CL094 W R.0249.I.A 
R.0250.I.A 
R.0255.I.A 
R.0256.I.A 
R.0259.I.A 
R.0260.I.A 
R.0391.I.A 
R.0621.I.A 
R.0833.I.A 
R.0987.I.A 
R.0988.I.A 
R.1042.I.A 
R.1064.I.A 

 
/ZC415/Declaration/Representative/ContactPerson 

Osoba wyznaczona do kontaktów 13 06 074 000 
  

0..9 R.1064.I.A 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0032.G 

name 

Imię i nazwisko 
13 06 074 016 an..70 - W R.0100.G 
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phoneNumber 

Numer telefonu 
13 06 074 075 an..35 - W R.0100.G 

eMailAddress 

Adres e-mail 
13 06 074 076 an..256 - W R.0024.G 

R.0100.G 

 
/ZC415/Declaration/PersonProvidingGuarantee 

Osoba składająca zabezpieczenie 13 20 000 000 
  

0..1 R.0046.I.A 
R.0405.I.A 

 

identificationNumber 

Numer identyfikacyjny 
13 20 017 000 an..17 - W R.0050.I.A 

R.0100.G 

 
/ZC415/Declaration/PersonPayingCustomsDuty 

Osoba opłacająca cło 13 21 000 000 
  

0..1 R.0130.I.A 
R.0405.I.A 

 

identificationNumber 

Numer identyfikacyjny 
13 21 017 000 an..17 - W R.0050.I.A 

R.0100.G 

 
/ZC415/Declaration/CustomsOfficeOfDeclaration 

Urząd celny zgłoszenia - 
  

1 - 

 

referenceNumber 

Numer referencyjny 
- an8 CL141 W R.0021.G 

R.0576.I.A 
R.0593.I.A 
R.0594.I.A 
R.0852.I.A 
R.0859.I.A 

 
/ZC415/Declaration/CustomsOfficeOfPresentation 

Urząd celny przedstawienia towaru 17 09 000 000 
  

0..1 R.0155.I.A 
R.0656.I.A 

 

referenceNumber 

Numer referencyjny 
17 09 001 000 an8 CL141 W R.0022.G 

R.0621.I.A 

 
/ZC415/Declaration/SupervisingCustomsOffice 

Kontrolny urząd celny 17 10 000 000 
  

0..1 R.0405.I.A 

 

referenceNumber 

Numer urzędu celnego 
17 10 000 000 an8 CL141 W R.0023.G 

R.0859.I.A 
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/ZC415/Declaration/Guarantee 

Zabezpieczenie - 
  

0..9 R.0046.I.A 
R.0130.I.A 
R.0405.I.A 
R.0409.I.A 
R.0432.I.A 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0032.G 

guaranteeType 

Rodzaj zabezpieczenia 
99 02 000 000 an1 CL251 W R.0318.I.A 

R.0413.I.A 
R.0417.I.A 
R.0418.I.A 
R.0419.I.A 
R.0421.I.A 
R.0424.I.A 
R.0427.I.A 
R.0428.I.A 
R.0429.I.A 
R.0430.I.A 
R.0431.I.A 
R.0432.I.A 
R.0441.I.A 
R.0455.I.A 
R.0631.I.A 
R.0633.I.A 
R.0644.I.A 
R.0645.I.A 
R.0646.I.A 
R.0647.I.A 
R.0648.I.A 
R.0649.I.A 
R.0709.I.A 
R.0718.I.A 
R.0732.I.A 
R.0733.I.A 
R.0734.I.A 
R.0735.I.A 
R.0736.I.A 
R.1014.I.A 
R.1016.I.A 
R.1086.I.A 

 
/ZC415/Declaration/Guarantee/GuaranteeReference 

Odniesienie do zabezpieczenia 99 03 000 000 
  

0..99 R.0317.I.A 
R.0408.I.A 
R.0426.I.A 
R.0432.I.A 
R.0718.I.A 
R.0722.I.A 
R.0731.I.A 
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sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0032.G 

grn 

GRN 
99 03 069 000 an..24 - O R.0015.G 

R.0100.G 
R.0323.I.A 
R.0427.I.A 
R.0428.I.A 
R.0435.I.A 
R.0441.I.A 
R.0632.I.A 
R.0634.I.A 
R.0635.I.A 
R.0636.I.A 
R.0637.I.A 
R.0638.I.A 
R.0639.I.A 
R.0646.I.A 
R.0647.I.A 
R.0653.I.A 
R.0654.I.A 
R.0655.I.A 
R.0737.I.A 

accessCode 

Kod dostępu 
99 03 070 000 an..4 - O R.0016.G 

R.0100.G 
R.0435.I.A 

currency 

Waluta 
99 03 012 000 an3 CL048  O R.0435.I.A 

R.0436.I.A 

amountToBeCovered 

Kwota do pokrycia 
99 03 071 000 n..16,2 - O R.0006.G 

R.0435.I.A 

otherGuaranteeReference 

Inne odniesienie do zabezpieczenia 
Należy podać kod innego niż GRN rodzaju zabezpieczenia. 

99 03 073 000 an..35 - O R.0100.G 
R.0435.I.A 

 
/ZC415/Declaration/Guarantee/GuaranteeReference/CustomsOfficeOfGuarantee 

Urząd celny zabezpieczenia -  
  

0..1 - 

 

referenceNumber 

Urząd celny zabezpieczenia 
99 03 072 000 an8 CL141 W - 

 
/ZC415/Declaration/GoodsShipments 

Przesyłka towarowa - 
  

1..9999 - 

 

goodsShipmentNumber 

Numer przesyłki towarowej 
- n..4 - W R.0025.G 

R.0027.G 
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referenceNumberUCR 

Numer referencyjny/UCR 
12 08 000 000 an..35 - O R.0019.I.A 

R.0100.G 

invoiceCurrency 

Waluta faktury 
14 05 000 000 an3 CL352 O R.0128.I.A 

totalAmountInvoiced 

Całkowita zafakturowana kwota 
14 06 000 000 n..16,2 - O R.0029.G 

R.0130.I.A 

dateOfAcceptance 

Data przyjęcia 
15 09 000 000 dateTime - O R.0032.I.A 

R.0046.I.A 
R.0266.I.A 
R.0337.I.A 
R.0400.I.A 
R.0404.I.A 
R.0571.I.A 
R.0572.I.A 
R.0740.I.A 

countryOfDestination 

Państwo przeznaczenia 
16 03 000 000 an2 CL010 O R.0034.I.A 

R.0046.I.A 
R.0107.I.A 
R.0775.I.A 

regionOfDestination 

Region przeznaczenia 
16 04 000 000 an..35 - O R.0036.I.A 

R.0100.G 

countryOfDispatch 

Państwo wysyłki 
16 06 000 000 an2 CL199 O R.0056.I.A 

R.0079.I.A 
R.0099.I.A 
R.0110.I.A 
R.0111.I.A 
R.0165.I.A 
R.0855.I.A 
R.0856.I.A 
R.1034.I.A 

grossMass 

Masa brutto 
18 04 000 000 n..16,6 - O R.0002.I.A 

R.0029.G 
R.1033.I.A 

containerIndicator 

Oznaczenie kontenera 
Informacja o tym, czy towar jest transportowany w 
kontenerach (1), czy nie (0). 

19 01 000 000 boolean - W R.0101.I.A 
R.0242.I.A 

modeOfTransportAtBorder 

Rodzaj transportu na granicy 
19 03 000 000 an1 CL018 O R.0046.I.A 

R.0088.I.A 
R.0237.I.A 
R.0417.I.A 

inlandModeOfTransport 

Rodzaj transportu wewnętrznego 
19 04 000 000 an1 CL018 O R.0046.I.A 

R.0108.I.A 
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natureOfTransaction 

Rodzaj transakcji 
99 05 000 000 an..2 CL091 O R.0043.I.A 

R.0046.I.A 
R.0105.I.A 
R.0338.I.A 
R.1013.I.A 

 
/ZC415/Declaration/GoodsShipments/PreviousDocument 

Poprzedni dokument 12 01 000 000 
  

0..99 - 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0032.G 

referenceNumber 

Numer referencyjny 
12 01 001 000 an..70 - W R.0100.G 

R.0175.I.A 
R.0404.I.A 
R.0572.I.A 
R.1082.I.A 

type 

Rodzaj 
12 01 002 000 an4 CL214 W R.0175.I.A 

R.0404.I.A 
R.0572.I.A 
R.0575.I.A 
R.0715.I.A 
R.0716.I.A 
R.0739.I.A 
R.1001.I.A 
R.1002.I.A 
R.1004.I.A 
R.1005.I.A 
R.1026.I.A 
R.1082.I.A 

 
/ZC415/Declaration/GoodsShipments/AdditionalInformation 

Dodatkowe informacje 12 02 000 000 
  

0..99 - 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0032.G 
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code 

Kod 
12 02 008 000 an5 CL239 W R.0284.I.A 

R.0365.I.A 
R.0367.I.A 
R.0368.I.A 
R.0369.I.A 
R.0370.I.A 
R.0371.I.A 
R.0375.I.A 
R.0376.I.A 
R.0377.I.A 
R.0378.I.A 
R.0379.I.A 
R.0383.I.A 
R.0384.I.A 
R.0385.I.A 
R.0400.I.A 
R.0410.I.A 
R.0420.I.A 
R.0426.I.A 
R.0588.I.A 
R.0590.I.A 
R.0602.I.A 
R.0603.I.A 
R.0605.I.A 
R.0613.I.A 
R.0621.I.A 
R.0626.I.A 
R.0631.I.A 
R.0632.I.A 
R.0633.I.A 
R.0634.I.A 
R.0635.I.A 
R.0636.I.A 
R.0637.I.A 
R.0638.I.A 
R.0639.I.A 
R.0644.I.A 
R.0645.I.A 
R.0646.I.A 
R.0647.I.A 
R.0648.I.A 
R.0649.I.A 
R.0653.I.A 
R.0654.I.A 
R.0655.I.A 
R.0725.I.A 
R.0738.I.A 
R.0754.I.A 
R.0818.I.A 
R.0844.I.A 
R.0859.I.A 
R.0871.I.A 
R.0908.I.A 
R.0918.I.A 
R.0925.I.A 
R.0948.I.A 
R.0951.I.A 
R.0986.I.A 
R.1016.I.A 
R.1025.I.A 
R.1026.I.A 
R.1028.I.A 
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text 

Tekst 
12 02 009 000 an..512 - O R.0100.G 

R.0844.I.A 
R.0918.I.A 
R.0925.I.A 
R.0986.I.A 

 
/ZC415/Declaration/GoodsShipments/SupportingDocument 

Załączany dokument 12 03 000 000 
  

0..99 - 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0032.G 

referenceNumber 

Numer referencyjny 
12 03 001 000 an..70 - W R.0100.G 

R.1024.I.A 
R.1083.I.A 

type 

Rodzaj 
12 03 002 000 an4 CL213 W R.0059.I.A 

R.0134.I.A 
R.0629.I.A 
R.0630.I.A 
R.0640.I.A 
R.0641.I.A 
R.0642.I.A 
R.0643.I.A 
R.0726.I.A 
R.0727.I.A 
R.0728.I.A 
R.0729.I.A 
R.0730.I.A 
R.0732.I.A 
R.0736.I.A 
R.0777.I.A 
R.0950.I.A 
R.1024.I.A 
R.1027.I.A 
R.1045.I.A 
R.1069.I.A 
R.1083.I.A 
R.1086.I.A 

issuingAuthorityName 

Nazwa organu wydającego 
12 03 010 000 an..70 - O R.0100.G 

dateOfValidity 

Data ważności 
12 03 011 000 date - O - 

documentLineItemNumber 

Numer pozycji w dokumencie 
12 03 013 000 n..5 - O - 

eDocReferenceNumber 

Identyfikator dokumentu przekazanego w wersji 
elektronicznej 

- an..250 - O R.0100.G 
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/ZC415/Declaration/GoodsShipments/AdditionalReference 

Dodatkowe odniesienie 12 04 000 000 
  

0..99 - 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0032.G 

referenceNumber 

Numer referencyjny 
12 04 001 000 an..70 - O R.0100.G 

R.1024.I.A 

type 

Rodzaj 
12 04 002 000 an4 CL380 W R.0312.I.A 

R.1024.I.A 
R.1045.I.A 

 
/ZC415/Declaration/GoodsShipments/TransportDocument 

Dokument przewozowy 12 05 000 000 
  

0..99 - 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0032.G 

referenceNumber 

Numer referencyjny 
12 05 001 000 an..70 - W R.0100.G 

type 

Rodzaj 
12 05 002 000 an4 CL754 W - 

 
/ZC415/Declaration/GoodsShipments/Warehouse 

Skład 12 11 000 000 
  

0..1 R.0171.I.A 

 

type 

Rodzaj 
12 11 002 000 an1 CL099 W R.0077.I.A 

R.0196.I.A 
R.0197.I.A 

identifier 

Identyfikator 
12 11 015 000 an..35 - W R.0068.I.A 

R.0077.I.A 
R.0100.G 
R.0161.I.A 

 
/ZC415/Declaration/GoodsShipments/Exporter 

Eksporter 13 01 000 000 
  

0..1 R.0008.I.A 
R.0130.I.A 
R.1088.I.A 

 

name 

Nazwa / imię i nazwisko 
13 01 016 000 an..70 - O R.0100.G  
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identificationNumber 

Numer identyfikacyjny 
13 01 017 000 an..17 - O R.0050.I.A 

R.0100.G  

otherIdentificationNumber 

Inny numer identyfikacyjny 
- an..35 - O R.0100.G  

 
/ZC415/Declaration/GoodsShipments/Exporter/Address 

Adres 13 01 018 000 
  

0..1 - 

 

streetAndNumber 

Ulica i numer domu 
13 01 018 019 an..70 - W R.0100.G  

postcode 

Kod pocztowy 
13 01 018 021 an..17 - W R.0004.G 

R.0100.G  

city 

Miejscowość 
13 01 018 022 an..35 - W R.0100.G  

country 

Państwo 
13 01 018 020 an2 CL199 W R.0004.G  

 
/ZC415/Declaration/GoodsShipments/Seller 

Sprzedający 13 08 000 000 
  

0..1 R.0010.I.A 
R.0046.I.A 
R.0130.I.A 
R.0339.I.A 
R.0360.I.A 

 

name 

Nazwa / imię i nazwisko 
13 08 016 000 an..70 - O R.0100.G 

R.0360.I.A 
R.0361.I.A 

identificationNumber 

Numer identyfikacyjny 
13 08 017 000 an..17 - O R.0050.I.A 

R.0100.G 
R.0360.I.A 

 
/ZC415/Declaration/GoodsShipments/Seller/Address 

Adres 13 08 018 000 
  

0..1 R.0361.I.A 

 

streetAndNumber 

Ulica i numer domu 
13 08 018 019 an..70 - W R.0100.G 

postcode 

Kod pocztowy 
13 08 018 021 an..17 - W R.0004.G 

R.0100.G 

city 

Miejscowość 
13 08 018 022 an..35 - W R.0100.G 
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country 

Państwo 
13 08 018 020 an2 CL199 W R.0004.G 

 
/ZC415/Declaration/GoodsShipments/Buyer 

Kupujący 13 09 000 000 
  

0..1 R.0012.I.A 
R.0046.I.A 
R.0130.I.A 
R.0218.I.A 
R.0341.I.A 

 

name 

Nazwa / imię i nazwisko 
13 09 016 000 an..70 - O R.0100.G 

R.0218.I.A 
R.0219.I.A 

identificationNumber 

Numer identyfikacyjny 
13 09 017 000 an..17 - O R.0050.I.A 

R.0100.G 
R.0218.I.A 
R.0626.I.A 
R.0888.I.A 

 
/ZC415/Declaration/GoodsShipments/Buyer/Address 

Adres 13 09 018 000 
  

0..1 R.0219.I.A 

 

streetAndNumber 

Ulica i numer domu 
13 09 018 019 an..70 - W R.0100.G 

postcode 

Kod pocztowy 
13 09 018 021 an..17 - W R.0004.G 

R.0100.G 

city 

Miejscowość 
13 09 018 022 an..35 - W R.0100.G 

country 

Państwo 
13 09 018 020 an2 CL199 W R.0004.G 

 
/ZC415/Declaration/GoodsShipments/AdditionalSupplyChainActor 

Dodatkowy uczestnik łańcucha dostaw 13 14 000 000 
  

0..99 R.0014.I.A 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0032.G 

role 

Rola 
13 14 031 000 an..3 CL704 W - 

identificationNumber 

Numer identyfikacyjny 
13 14 017 000 an..17 - W R.0050.I.A 

R.0100.G 
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/ZC415/Declaration/GoodsShipments/AdditionalFiscalReference 

Dodatkowe odniesienie podatkowe 13 16 000 000 
  

0..99 R.0016.I.A 
R.0130.I.A 
R.0399.I.A 
R.0400.I.A 
R.0404.I.A 
R.0570.I.A 
R.0571.I.A 
R.0572.I.A 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0032.G 

role 

Rola 
13 16 031 000 an3 CL149 W R.0080.I.A 

R.0330.I.A 
R.0399.I.A 
R.0400.I.A 
R.0404.I.A 
R.0570.I.A 
R.0571.I.A 
R.0572.I.A 
R.0765.I.A 
R.0819.I.A 
R.0832.I.A 
R.0860.I.A 
R.0891.I.A 
R.1043.I.A 
R.1062.I.A 

vatIdentificationNumber 

Numer identyfikacyjny VAT 
13 16 034 000 an..17 - W R.0080.I.A 

R.0100.G 
R.0330.I.A 
R.0399.I.A 
R.0400.I.A 
R.0404.I.A 
R.0570.I.A 
R.0571.I.A 
R.0572.I.A 
R.0625.I.A 
R.1043.I.A 

 
/ZC415/Declaration/GoodsShipments/DeliveryTerms 

Warunki dostawy 14 01 000 000 
  

0..1 R.0046.I.A 
R.0130.I.A 
R.0220.I.A 

 

incotermCode 

Kod INCOTERM 
14 01 035 000 an3 CL090 W R.0951.I.A 

unLocode 

UN/LOCODE 
14 01 036 000 an..17 CL244 O R.0220.I.A 

country 

Państwo 
14 01 020 000 an2 CL199 O R.0221.I.A 
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location 

Lokalizacja 
14 01 037 000 an..35 - O R.0100.G 

R.0220.I.A 
R.0221.I.A 

 
/ZC415/Declaration/GoodsShipments/AdditionsAndDeductions 

Doliczenia i odliczenia 14 04 000 000 
  

0..99 R.0046.I.A 
R.0130.I.A 
R.0221.I.A 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0032.G 

code 

Kod 
14 04 008 000 an2 CL791 W - 

amount 

Kwota 
Należy podać kwotę dla każdego rodzaju doliczenia oraz 
odliczenia wyrażoną w PLN. 

14 04 014 000 n..16,2 - W - 

 
/ZC415/Declaration/GoodsShipments/LocationOfGoods 

Lokalizacja towarów 16 15 000 000 
  

0..1 R.0333.I.A 

 

typeOfLocation 

Rodzaj lokalizacji 
16 15 045 000 an1 CL347 W R.0614.I.A 

R.0615.I.A 
R.0616.I.A 
R.0617.I.A 

qualifierOfIdentification 

Kwalifikator oznaczenia 
16 15 046 000 an1 CL326 W R.0392.I.A 

R.0393.I.A 
R.0394.I.A 
R.0395.I.A 
R.0396.I.A 
R.0397.I.A 
R.0398.I.A 
R.0577.I.A 
R.0611.I.A 
R.0614.I.A 
R.0615.I.A 

unLocode 

UN/LOCODE 
16 15 036 000 an..17 CL244 O R.0393.I.A 

authorisationNumber 

Numer pozwolenia 
16 15 052 000 an..35 - O R.0100.G 

R.0222.I.A 
R.0397.I.A 
R.0616.I.A 
R.0617.I.A 

additionalIdentifier 

Dodatkowy identyfikator 
16 15 053 000 an..4 - O R.0100.G 

R.0222.I.A 
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/ZC415/Declaration/GoodsShipments/LocationOfGoods/CustomsOffice 

Urząd celny 16 15 047 000 
  

0..1 R.0394.I.A 
R.0577.I.A 

 

referenceNumber 

Numer referencyjny 
Należy podać poprzedzony kodem kraju kod urzędu celnego, w 
którym znajduje się towar. 

16 15 047 001 an8 CL141 W - 

 
/ZC415/Declaration/GoodsShipments/LocationOfGoods/GNSS 

GNSS (ang. Global Navigation Satellite Systems) 16 15 048 000 
  

0..1 R.0395.I.A 

 

latitude 

Szerokość geograficzna 
Należy podać współrzędne GPS wyrażone w stopniach 
dziesiętnych. Dla półkuli południowej należy podać wartości 
ujemne. 

16 15 048 049 an..17 - W R.0100.G 

longitude 

Długość geograficzna 
Należy podać współrzędne GPS wyrażone w stopniach 
dziesiętnych. Dla półkuli zachodniej należy podać wartości 
ujemne. 

16 15 048 050 an..17 - W R.0100.G 

 
/ZC415/Declaration/GoodsShipments/LocationOfGoods/EconomicOperator 

Przedsiębiorca 16 15 051 000 
  

0..1 R.0222.I.A 

 

identificationNumber 

Numer identyfikacyjny 
16 15 051 017 an..17 - W R.0100.G 

R.0396.I.A 

 
/ZC415/Declaration/GoodsShipments/LocationOfGoods/Address 

Adres 16 15 018 000 
  

0..1 R.0398.I.A 

 

streetAndNumber 

Ulica i numer domu 
16 15 018 019 an..70 - W R.0100.G 

postcode 

Kod pocztowy 
16 15 018 021 an..17 - W R.0004.G 

R.0100.G 

city 

Miejscowość 
16 15 018 022 an..35 - W R.0100.G 

country 

Państwo 
16 15 018 020 an2 CL199 W R.0004.G 

 
/ZC415/Declaration/GoodsShipments/LocationOfGoods/PostcodeAddress 

Adres pocztowy 16 15 081 000 
  

0..1 R.0392.I.A 
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postcode 

Kod pocztowy 
16 15 081 021 an..17 - W R.0004.G 

R.0100.G 

houseNumber 

Numer domu 
16 15 081 025 an..35 - W R.0100.G 

country 

Państwo 
16 15 081 020 an2 CL190 W R.0004.G 

 
/ZC415/Declaration/GoodsShipments/ArrivalTransportMeans 

Środek transportu przy przybyciu 19 06 000 000 
  

0..1 R.0046.I.A 
R.0130.I.A 

 

typeOfIdentification 

Rodzaj identyfikacji 
19 06 061 000 an2 CL750 W R.0081.I.A 

identificationNumber 

Numer identyfikacyjny 
19 06 017 000 an..35 - W R.0081.I.A 

R.0100.G 

 
/ZC415/Declaration/GoodsShipments/TransportEquipment 

Wyposażenie do transportu 19 07 000 000 
  

0..9999 R.0101.I.A 
R.0242.I.A 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0032.G 

containerIdentificationNumber 

Numer identyfikacyjny kontenera 
19 07 063 000 an..17 - W R.0100.G 

R.0756.I.A 

 
/ZC415/Declaration/GoodsShipments/TransportEquipment/GoodsReference 

Odniesienie do towarów - 
  

1..9999 - 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0032.G 

goodsItemNumber 

Numer pozycji towarowej 
11 03 000 000 n..3 - W - 

 
/ZC415/Declaration/GoodsShipments/ActiveBorderTransportMeans 

Aktywny środek transportu przekraczający granicę 19 08 000 000 
  

0..1 R.0046.I.A 
R.0088.I.A 
R.0130.I.A 
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nationality 

Przynależność państwowa 
19 08 062 000 an2 CL165 W - 

 
/ZC415/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem 

Towar - 
  

1..999 - 

 

goodsItemNumber 

Numer pozycji towarowej 
11 03 000 000 n..3 - W R.0003.G 

R.0165.I.A 
R.1054.I.A 

referenceNumberUCR 

Numer referencyjny/UCR 
12 08 000 000 an..35 - O R.0019.I.A 

R.0100.G 

totalDutiesAndTaxesAmount 

Kwota opłat i podatków ogółem 
14 16 000 000 n..16,2 - O R.0046.I.A 

valuationIndicators 

Wskaźniki wyceny 
14 07 000 000 an4 - O R.0046.I.A 

R.0089.I.A 
R.0100.G 
R.0130.I.A 
R.0952.I.A 

itemAmountInvoiced 

Zafakturowana kwota pozycji 
14 08 000 000 n..16,2 - O R.0029.G 

R.0128.I.A 
R.0130.I.A 

valuationMethod 

Metoda wyceny 
14 10 000 000 an1 CL604 O R.0046.I.A 

R.0061.I.A 
R.0130.I.A 
R.0316.I.A 

preference 

Preferencje 
14 11 000 000 an3 CL603 O R.0062.I.A 

R.0079.I.A 
R.0110.I.A 
R.0111.I.A 
R.0128.I.A 
R.0140.I.A 
R.0163.I.A 
R.0165.I.A 
R.0766.I.A 
R.0850.I.A 
R.0855.I.A 
R.0856.I.A 
R.0892.I.A 
R.0893.I.A 
R.0894.I.A 
R.1034.I.A 
R.1036.I.A 
R.1075.I.A 
R.1076.I.A 
R.1077.I.A 
R.1078.I.A 
R.1079.I.A 
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dateOfAcceptance 

Data przyjęcia 
15 09 000 000 dateTime - O R.0032.I.A 

R.0046.I.A 
R.0266.I.A 
R.0337.I.A 
R.0400.I.A 
R.0404.I.A 
R.0571.I.A 
R.0572.I.A 
R.0740.I.A 

countryOfDestination 

Państwo przeznaczenia 
16 03 000 000 an2 CL010 O R.0034.I.A 

R.0107.I.A 
R.0775.I.A 

regionOfDestination 

Region przeznaczenia 
16 04 000 000 an..35 - O R.0036.I.A 

R.0100.G 

countryOfDispatch 

Państwo wysyłki 
16 06 000 000 an2 CL199 O R.0056.I.A 

R.0079.I.A 
R.0099.I.A 
R.0110.I.A 
R.0111.I.A 
R.0165.I.A 
R.0855.I.A 
R.0856.I.A 
R.1034.I.A 

countryOfOrigin 

Kraj pochodzenia 
16 08 000 000 an2 CL199 O R.0065.I.A 

R.0079.I.A 
R.0115.I.A 
R.0165.I.A 
R.0856.I.A 
R.0858.I.A 
R.0894.I.A 
R.0910.I.A 
R.0917.I.A 
R.1034.I.A 
R.1092.I.A 

countryOfPreferentialOrigin 

Kraj preferencyjnego pochodzenia 
16 09 000 000 an..4 - O R.0100.G 

R.0115.I.A 
R.0855.I.A 
R.0858.I.A 
R.0892.I.A 
R.0893.I.A 
R.0910.I.A 
R.0917.I.A 
R.1034.I.A 
R.1075.I.A 
R.1076.I.A 
R.1077.I.A 
R.1078.I.A 
R.1079.I.A 
R.1092.I.A 
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netMass 

Masa netto 
18 01 000 000 n..16,6 - O R.0019.G 

R.0029.G 
R.0063.I.A 
R.0106.I.A 
R.0130.I.A 
R.0763.I.A 
R.1046.I.A 

supplementaryUnits 

Jednostka uzupełniająca 
Należy podać ilość towaru w uzupełniającej jednostce miary. 

18 02 000 000 n..16,6 - O - 

grossMass 

Masa brutto 
18 04 000 000 n..16,6 - O R.0002.I.A 

R.0019.G 
R.0029.G 
R.0106.I.A 
R.1025.I.A 
R.1026.I.A 

descriptionOfGoods 

Opis towarów 
18 05 000 000 an..512 - W R.0100.G 

cusCode 

Kod CUS 
18 08 000 000 an9 CL016 O - 

quotaOrderNumber 

Numer porządkowy kontyngentu 
99 01 000 000 an6 - O R.0013.G 

R.0100.G 
R.0130.I.A 
R.0140.I.A 
R.0146.I.A 
R.0163.I.A 
R.0757.I.A 

natureOfTransaction 

Rodzaj transakcji 
99 05 000 000 an..2 CL091 O R.0043.I.A 

R.0046.I.A 
R.0105.I.A 
R.0316.I.A 
R.0338.I.A 
R.1013.I.A 

statisticalValue 

Wartość statystyczna 
99 06 000 000 n..16,2 - O R.0046.I.A 

R.1044.I.A 

calculationDate1 

Data do kalkulacji 1 
Dana jest wypełniana w przypadku, gdy do wyliczeń należności 
przyjmuje się elementy kalkulacyjne z daty innej niż data 
objęcia wnioskowaną procedurą. 

- date - O R.0075.I.A 
R.0127.I.A 

calculationDate2 

Data do kalkulacji 2 
Dana jest wypełniana w przypadku, gdy do wyliczeń należności 
przyjmuje się elementy kalkulacyjne z daty innej niż data 
objęcia wnioskowaną procedurą. 

- date - O R.0075.I.A 
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/ZC415/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Procedure 

Procedura 11 09 000 000 
  

1 - 

 

requestedProcedure 

Wnioskowana procedura 
11 09 001 000 an2 CL092 W R.0016.I.A 

R.0061.I.A 
R.0062.I.A 
R.0063.I.A 
R.0068.I.A 
R.0070.I.A 
R.0077.I.A 
R.0079.I.A 
R.0080.I.A 
R.0083.I.A 
R.0084.I.A 
R.0088.I.A 
R.0089.I.A 
R.0107.I.A 
R.0108.I.A 
R.0110.I.A 
R.0123.I.A 
R.0126.I.A 
R.0128.I.A 
R.0129.I.A 
R.0130.I.A 
R.0131.I.A 
R.0134.I.A 
R.0137.I.A 
R.0139.I.A 
R.0146.I.A 
R.0148.I.A 
R.0159.I.A 
R.0161.I.A 
R.0162.I.A 
R.0164.I.A 
R.0171.I.A 
R.0196.I.A 
R.0197.I.A 
R.0235.I.A 
R.0237.I.A 
R.0263.I.A 
R.0280.I.A 
R.0308.I.A 
R.0312.I.A 
R.0315.I.A 
R.0316.I.A 
R.0317.I.A 
R.0318.I.A 
R.0332.I.A 
R.0338.I.A 
R.0339.I.A 
R.0341.I.A 
R.0345.I.A 
R.0367.I.A 
R.0368.I.A 
R.0369.I.A 
R.0370.I.A 
R.0371.I.A 
R.0372.I.A 
R.0375.I.A 
R.0376.I.A 
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R.0377.I.A 
R.0378.I.A 
R.0379.I.A 
R.0383.I.A 
R.0384.I.A 
R.0385.I.A 
R.0406.I.A 
R.0407.I.A 
R.0409.I.A 
R.0415.I.A 
R.0416.I.A 
R.0419.I.A 
R.0420.I.A 
R.0426.I.A 
R.0432.I.A 
R.0439.I.A 
R.0441.I.A 
R.0448.I.A 
R.0573.I.A 
R.0584.I.A 
R.0585.I.A 
R.0586.I.A 
R.0588.I.A 
R.0590.I.A 
R.0593.I.A 
R.0594.I.A 
R.0595.I.A 
R.0596.I.A 
R.0597.I.A 
R.0598.I.A 
R.0602.I.A 
R.0603.I.A 
R.0610.I.A 
R.0613.I.A 
R.0619.I.A 
R.0620.I.A 
R.0625.I.A 
R.0629.I.A 
R.0630.I.A 
R.0631.I.A 
R.0632.I.A 
R.0633.I.A 
R.0634.I.A 
R.0635.I.A 
R.0636.I.A 
R.0637.I.A 
R.0638.I.A 
R.0639.I.A 
R.0640.I.A 
R.0641.I.A 
R.0642.I.A 
R.0643.I.A 
R.0644.I.A 
R.0645.I.A 
R.0646.I.A 
R.0647.I.A 
R.0648.I.A 
R.0649.I.A 
R.0653.I.A 
R.0654.I.A 
R.0655.I.A 
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R.0701.I.A 
R.0703.I.A 
R.0709.I.A 
R.0718.I.A 
R.0721.I.A 
R.0722.I.A 
R.0724.I.A 
R.0725.I.A 
R.0726.I.A 
R.0727.I.A 
R.0730.I.A 
R.0731.I.A 
R.0732.I.A 
R.0733.I.A 
R.0734.I.A 
R.0737.I.A 
R.0743.I.A 
R.0757.I.A 
R.0758.I.A 
R.0760.I.A 
R.0761.I.A 
R.0771.I.A 
R.0777.I.A 
R.0818.I.A 
R.0827.I.A 
R.0829.I.A 
R.0830.I.A 
R.0832.I.A 
R.0833.I.A 
R.0843.I.A 
R.0849.I.A 
R.0863.I.A 
R.0890.I.A 
R.0891.I.A 
R.0908.I.A 
R.0910.I.A 
R.0915.I.A 
R.0954.I.A 
R.0957.I.A 
R.0958.I.A 
R.0986.I.A 
R.0993.I.A 
R.1016.I.A 
R.1031.I.A 
R.1034.I.A 
R.1036.I.A 
R.1037.I.A 
R.1038.I.A 
R.1039.I.A 
R.1041.I.A 
R.1062.I.A 
R.1075.I.A 
R.1076.I.A 
R.1077.I.A 
R.1078.I.A 
R.1079.I.A 
R.1086.I.A 
R.1088.I.A 
R.1090.I.A 
R.1092.I.A 
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previousProcedure 

Procedura poprzednia 
11 09 002 000 an2 CL093 W R.0126.I.A 

R.0161.I.A 
R.0162.I.A 
R.0164.I.A 
R.0196.I.A 
R.0197.I.A 
R.0278.I.A 
R.0371.I.A 
R.0372.I.A 
R.0383.I.A 
R.0409.I.A 
R.0420.I.A 
R.0431.I.A 
R.0588.I.A 
R.0590.I.A 
R.0599.I.A 
R.0600.I.A 
R.0601.I.A 
R.0610.I.A 
R.0714.I.A 
R.0717.I.A 
R.0726.I.A 
R.0727.I.A 
R.0757.I.A 
R.0777.I.A 
R.0829.I.A 
R.0830.I.A 
R.0838.I.A 
R.0842.I.A 
R.0863.I.A 
R.0995.I.A 
R.1029.I.A 
R.1037.I.A 
R.1038.I.A 
R.1039.I.A 
R.1088.I.A 
R.1090.I.A 

 
/ZC415/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/AdditionalProcedure 

Procedura dodatkowa 11 10 000 000 
  

0..99 R.0704.I.A 
R.0705.I.A 
R.0860.I.A 
R.0864.I.A 
R.0865.I.A 
R.0867.I.A 
R.1086.I.A 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0032.G 

additionalProcedure 

Procedura dodatkowa 
11 10 000 000 an3 CL457 W R.0063.I.A 

R.0070.I.A 
R.0123.I.A 
R.0125.I.A 
R.0126.I.A 
R.0129.I.A 
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R.0137.I.A 
R.0139.I.A 
R.0162.I.A 
R.0235.I.A 
R.0237.I.A 
R.0278.I.A 
R.0280.I.A 
R.0352.I.A 
R.0355.I.A 
R.0379.I.A 
R.0406.I.A 
R.0407.I.A 
R.0415.I.A 
R.0416.I.A 
R.0419.I.A 
R.0430.I.A 
R.0600.I.A 
R.0601.I.A 
R.0610.I.A 
R.0629.I.A 
R.0630.I.A 
R.0631.I.A 
R.0632.I.A 
R.0634.I.A 
R.0635.I.A 
R.0639.I.A 
R.0640.I.A 
R.0641.I.A 
R.0642.I.A 
R.0643.I.A 
R.0644.I.A 
R.0645.I.A 
R.0646.I.A 
R.0647.I.A 
R.0648.I.A 
R.0649.I.A 
R.0703.I.A 
R.0712.I.A 
R.0726.I.A 
R.0731.I.A 
R.0732.I.A 
R.0733.I.A 
R.0734.I.A 
R.0735.I.A 
R.0738.I.A 
R.0754.I.A 
R.0758.I.A 
R.0766.I.A 
R.0771.I.A 
R.0827.I.A 
R.0846.I.A 
R.0847.I.A 
R.0848.I.A 
R.0849.I.A 
R.0850.I.A 
R.0851.I.A 
R.0862.I.A 
R.0863.I.A 
R.0866.I.A 
R.0890.I.A 
R.0908.I.A 
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R.0915.I.A 
R.0921.I.A 
R.0924.I.A 
R.0927.I.A 
R.0990.I.A 
R.0993.I.A 
R.0994.I.A 
R.0995.I.A 
R.1062.I.A 
R.1086.I.A 
R.1088.I.A 
R.1091.I.A 
R.1092.I.A 

 
/ZC415/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/PreviousDocument 

Poprzedni dokument 12 01 000 000 
  

0..999 - 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0032.G 

referenceNumber 

Numer referencyjny 
12 01 001 000 an..70 - W R.0074.I.A 

R.0100.G 
R.0175.I.A 
R.0404.I.A 
R.0572.I.A 
R.0707.I.A 
R.0714.I.A 
R.1007.I.A 
R.1025.I.A 
R.1028.I.A 
R.1081.I.A 
R.1082.I.A 

type 

Rodzaj 
12 01 002 000 an4 CL214 W R.0074.I.A 

R.0175.I.A 
R.0266.I.A 
R.0404.I.A 
R.0572.I.A 
R.0575.I.A 
R.0707.I.A 
R.0714.I.A 
R.0717.I.A 
R.0820.I.A 
R.0842.I.A 
R.1001.I.A 
R.1002.I.A 
R.1003.I.A 
R.1004.I.A 
R.1007.I.A 
R.1025.I.A 
R.1026.I.A 
R.1081.I.A 
R.1082.I.A 
R.1085.I.A 
R.1090.I.A 
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typeOfPackages 

Rodzaj opakowań 
12 01 003 000 an..2 CL017 O R.1007.I.A 

numberOfPackages 

Liczba opakowań 
12 01 004 000 n..8 - O R.1007.I.A 

measurementUnitAndQualifier 

Jednostka miary i kwalifikator 
12 01 005 000 an..4 349 O R.1090.I.A 

quantity 

Ilość 
12 01 006 000 n..16,6 - O R.1090.I.A 

goodsItemIdentifier 

Identyfikator pozycji towarowej 
12 01 007 000 n..5 - W R.1025.I.A 

R.1085.I.A 

goodsShipmentIdentifier 

Numer przesyłki towarowej 
- n..4 - O - 

houseConsignmentIdentifier 

Numer przesyłki spedytorskiej 
- n..3 - O R.0707.I.A 

 
/ZC415/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/AdditionalInformation 

Dodatkowe informacje 12 02 000 000 
  

0..99 - 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0032.G 
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code 

Kod 
12 02 008 000 an5 CL239 W R.0075.I.A 

R.0079.I.A 
R.0127.I.A 
R.0176.I.A 
R.0281.I.A 
R.0382.I.A 
R.0400.I.A 
R.0411.I.A 
R.0556.I.A 
R.0588.I.A 
R.0590.I.A 
R.0595.I.A 
R.0725.I.A 
R.0738.I.A 
R.0754.I.A 
R.0827.I.A 
R.0838.I.A 
R.0844.I.A 
R.0871.I.A 
R.0918.I.A 
R.0920.I.A 
R.0925.I.A 
R.0931.I.A 
R.0949.I.A 
R.0986.I.A 
R.0993.I.A 
R.1034.I.A 
R.1036.I.A 

text 

Tekst 
12 02 009 000 an..512 - O R.0100.G 

R.0838.I.A 
R.0844.I.A 
R.0918.I.A 
R.0925.I.A 
R.0986.I.A 

 
/ZC415/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/SupportingDocument 

Załączany dokument 12 03 000 000 
  

0..99 - 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0032.G 

referenceNumber 

Numer referencyjny 
12 03 001 000 an..70 - W R.0060.I.A 

R.0100.G 
R.0897.I.A 
R.0898.I.A 
R.0899.I.A 
R.0996.I.A 
R.0999.I.A 
R.1000.I.A 
R.1011.I.A 
R.1023.I.A 
R.1049.I.A 
R.1051.I.A 
R.1053.I.A 
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R.1058.I.A 
R.1070.I.A 
R.1083.I.A 
R.1089.I.A 
R.1091.I.A  

type 

Rodzaj 
12 03 002 000 an4 CL213 W R.0058.I.A 

R.0060.I.A 
R.0065.I.A 
R.0076.I.A 
R.0110.I.A 
R.0111.I.A 
R.0134.I.A 
R.0315.I.A 
R.0316.I.A 
R.0597.I.A 
R.0598.I.A 
R.0599.I.A 
R.0619.I.A 
R.0629.I.A 
R.0630.I.A 
R.0632.I.A 
R.0640.I.A 
R.0641.I.A 
R.0642.I.A 
R.0643.I.A 
R.0646.I.A 
R.0647.I.A 
R.0714.I.A 
R.0720.I.A 
R.0726.I.A 
R.0727.I.A 
R.0728.I.A 
R.0729.I.A 
R.0730.I.A 
R.0732.I.A 
R.0736.I.A 
R.0738.I.A 
R.0754.I.A 
R.0777.I.A 
R.0829.I.A 
R.0830.I.A 
R.0838.I.A 
R.0842.I.A 
R.0843.I.A 
R.0846.I.A 
R.0847.I.A 
R.0865.I.A 
R.0879.I.A 
R.0897.I.A 
R.0898.I.A 
R.0899.I.A 
R.0927.I.A 
R.0996.I.A 
R.0999.I.A 
R.1000.I.A 
R.1011.I.A 
R.1021.I.A 
R.1023.I.A 
R.1027.I.A 
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R.1048.I.A 
R.1049.I.A 
R.1050.I.A 
R.1051.I.A 
R.1053.I.A 
R.1054.I.A 
R.1058.I.A 
R.1070.I.A 
R.1071.I.A 
R.1072.I.A 
R.1073.I.A 
R.1075.I.A 
R.1076.I.A 
R.1077.I.A 
R.1078.I.A 
R.1079.I.A 
R.1083.I.A 
R.1086.I.A 
R.1088.I.A 
R.1089.I.A 
R.1091.I.A 

issuingAuthorityName 

Nazwa organu wydającego 
12 03 010 000 an..70 - O R.0100.G 

measurementUnitAndQualifier 

Jednostka miary i kwalifikator 
12 03 005 000 an..4 349 O R.0076.I.A 

R.0597.I.A 
R.0619.I.A 
R.0714.I.A 
R.0842.I.A 
R.0843.I.A 
R.0879.I.A 
R.1048.I.A 
R.1091.I.A 

quantity 

Ilość 
12 03 006 000 n..16,6 - O R.0076.I.A 

R.0714.I.A 
R.0842.I.A 
R.0843.I.A 
R.0879.I.A 
R.1091.I.A 

dateOfValidity 

Data ważności 
12 03 011 000 date - O R.1070.I.A 

currency 

Waluta 
12 03 012 000 an3 CL352 O R.0350.I.A 

documentLineItemNumber 

Numer pozycji w dokumencie 
12 03 013 000 n..5 - W R.1021.I.A 

amount 

Kwota 
12 03 014 000 n..16,2 - O R.0350.I.A 

eDocReferenceNumber 

Identyfikator dokumentu przekazanego w wersji 
- an..250 - O R.0100.G 
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elektronicznej 

 
/ZC415/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/AdditionalReference 

Dodatkowe odniesienie 12 04 000 000 
  

0..99 - 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0032.G 

referenceNumber 

Numer referencyjny 
12 04 001 000 an..70 - O R.0100.G 

R.0984.I.A 
R.0997.I.A 
R.1023.I.A 
R.1047.I.A 
R.1049.I.A 
R.1050.I.A 
R.1051.I.A 
R.1056.I.A 
R.1058.I.A 
R.1059.I.A 
R.1094.I.A 

type 

Rodzaj 
12 04 002 000 an4 CL380 W R.0312.I.A 

R.0720.I.A 
R.0757.I.A 
R.0983.I.A 
R.0984.I.A 
R.0997.I.A 
R.1023.I.A 
R.1046.I.A 
R.1047.I.A 
R.1049.I.A 
R.1050.I.A 
R.1051.I.A 
R.1054.I.A 
R.1056.I.A 
R.1058.I.A 
R.1059.I.A 
R.1088.I.A 
R.1093.I.A 
R.1094.I.A 

 
/ZC415/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/TransportDocument 

Dokument przewozowy 12 05 000 000 
  

0..99 - 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0032.G 

referenceNumber 

Numer referencyjny 
12 05 001 000 an..70 - W R.0100.G 
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type 

Rodzaj 
12 05 002 000 an4 CL754 W - 

 
/ZC415/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Authorisation 

Pozwolenie 12 12 000 000 
  

0..99 - 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0032.G 

type 

Rodzaj 
12 12 002 000 an..4 CL615 W R.0414.I.A 

R.0447.I.A 
R.0448.I.A 
R.0557.I.A 
R.0573.I.A 
R.0583.I.A 
R.0586.I.A 
R.0588.I.A 
R.0590.I.A 
R.0593.I.A 
R.0594.I.A 
R.0596.I.A 
R.0597.I.A 
R.0598.I.A 
R.0599.I.A 
R.0600.I.A 
R.0601.I.A 
R.0604.I.A 
R.0610.I.A 
R.0619.I.A 
R.0769.I.A 
R.0846.I.A 
R.0847.I.A 
R.0912.I.A 
R.1084.I.A 
R.1089.I.A 

referenceNumber 

Numer referencyjny 
12 12 001 000 an..35 - W R.0100.G 

R.0573.I.A 
R.0588.I.A 
R.0590.I.A 
R.1037.I.A 
R.1038.I.A 
R.1039.I.A 
R.1084.I.A 
R.1089.I.A 

holderOfAuthorisation 

Posiadacz pozwolenia 
12 12 080 000 an..17 - O R.0100.G 

R.0414.I.A 
R.0583.I.A 
R.0586.I.A 
R.0588.I.A 
R.0590.I.A 
R.0604.I.A 
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/ZC415/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Exporter 

Eksporter 13 01 000 000 
  

0..1 R.0008.I.A 
R.0130.I.A 
R.1088.I.A 

 

name 

Nazwa / imię i nazwisko 
13 01 016 000 an..70 - O R.0100.G 

R.1053.I.A 
R.1058.I.A 

identificationNumber 

Numer identyfikacyjny 
13 01 017 000 an..17 - O R.0050.I.A 

R.0100.G 
R.1053.I.A 
R.1058.I.A 

otherIdentificationNumber 

Inny numer identyfikacyjny 
- an..35 - O R.0100.G 

R.1053.I.A 
R.1058.I.A 

 
/ZC415/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Exporter/Address 

Adres 13 01 018 000 
  

0..1 - 

 

streetAndNumber 

Ulica i numer domu 
13 01 018 019 an..70 - W R.0100.G 

R.1053.I.A 
R.1058.I.A 

postcode 

Kod pocztowy 
13 01 018 021 an..17 - W R.0004.G 

R.0100.G 
R.1053.I.A 
R.1058.I.A 

city 

Miejscowość 
13 01 018 022 an..35 - W R.0100.G 

R.1053.I.A 
R.1058.I.A 

country 

Państwo 
13 01 018 020 an2 CL199 W R.0004.G 

R.0100.G 
R.1053.I.A 
R.1058.I.A 

 
/ZC415/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Seller 

Sprzedający 13 08 000 000 
  

0..1 R.0010.I.A 
R.0046.I.A 
R.0130.I.A 
R.0271.I.A 
R.0339.I.A 

 

name 

Nazwa / imię i nazwisko 
13 08 016 000 an..70 - O R.0100.G 

R.0271.I.A 
R.0272.I.A 

identificationNumber 

Numer identyfikacyjny 
13 08 017 000 an..17 - O R.0050.I.A 

R.0100.G 
R.0271.I.A 
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/ZC415/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Seller/Address 

Adres 13 08 018 000 
  

0..1 R.0272.I.A 

 

streetAndNumber 

Ulica i numer domu 
13 08 018 019 an..70 - W R.0100.G 

postcode 

Kod pocztowy 
13 08 018 021 an..17 - W R.0100.G 

city 

Miejscowość 
13 08 018 022 an..35 - W R.0100.G 

country 

Państwo 
13 08 018 020 an2 CL199 W R.0100.G 

 
/ZC415/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Buyer 

Kupujący 13 09 000 000 
  

0..1 R.0012.I.A 
R.0046.I.A 
R.0130.I.A 
R.0273.I.A 
R.0341.I.A 

 

name 

Nazwa / imię i nazwisko 
13 09 016 000 an..70 - O R.0100.G 

R.0273.I.A 
R.0274.I.A 

identificationNumber 

Numer identyfikacyjny 
13 09 017 000 an..17 - O R.0050.I.A 

R.0100.G 
R.0273.I.A 
R.0626.I.A 

 
/ZC415/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Buyer/Address 

Adres 13 09 018 000 
  

0..1 R.0274.I.A 

 

streetAndNumber 

Ulica i numer domu 
13 09 018 019 an..70 - W R.0100.G 

postcode 

Kod pocztowy 
13 09 018 021 an..17 - W R.0100.G 

city 

Miejscowość 
13 09 018 022 an..35 - W R.0100.G 

country 

Państwo 
13 09 018 020 an2 CL199 W R.0100.G 

 
/ZC415/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/AdditionalSupplyChainActor 

Dodatkowy uczestnik łańcucha dostaw 13 14 000 000 
  

0..99 R.0014.I.A 
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sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0032.G 

role 

Rola 
13 14 031 000 an..3 CL704 W - 

identificationNumber 

Numer identyfikacyjny 
13 14 017 000 an..17 - W R.0050.I.A 

R.0100.G 

 
/ZC415/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/AdditionalFiscalReference 

Dodatkowe odniesienie podatkowe 13 16 000 000 
  

0..99 R.0016.I.A 
R.0130.I.A 
R.0399.I.A 
R.0400.I.A 
R.0404.I.A 
R.0570.I.A 
R.0571.I.A 
R.0572.I.A 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0032.G 

role 

Rola 
13 16 031 000 an3 CL149 W R.0080.I.A 

R.0083.I.A 
R.0084.I.A 
R.0315.I.A 
R.0330.I.A 
R.0399.I.A 
R.0400.I.A 
R.0404.I.A 
R.0570.I.A 
R.0571.I.A 
R.0572.I.A 
R.0765.I.A 
R.0819.I.A 
R.0832.I.A 
R.0860.I.A 
R.0891.I.A 
R.1043.I.A 
R.1062.I.A 
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vatIdentificationNumber 

Numer identyfikacyjny VAT 
13 16 034 000 an..17 - W R.0080.I.A 

R.0083.I.A 
R.0084.I.A 
R.0100.G 
R.0330.I.A 
R.0399.I.A 
R.0400.I.A 
R.0404.I.A 
R.0570.I.A 
R.0571.I.A 
R.0572.I.A 
R.0625.I.A 
R.1043.I.A 

 
/ZC415/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/DutiesAndTaxes 

Cła i podatki 14 03 000 000 
  

0..99 R.0046.I.A 
R.0130.I.A 
R.1031.I.A 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0032.G 
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taxType 

Rodzaj opłaty 
14 03 039 000 an3 CL098 W R.0123.I.A 

R.0125.I.A 
R.0126.I.A 
R.0148.I.A 
R.0158.I.A 
R.0235.I.A 
R.0279.I.A 
R.0399.I.A 
R.0400.I.A 
R.0404.I.A 
R.0406.I.A 
R.0407.I.A 
R.0408.I.A 
R.0416.I.A 
R.0421.I.A 
R.0450.I.A 
R.0570.I.A 
R.0571.I.A 
R.0572.I.A 
R.0718.I.A 
R.0719.I.A 
R.0724.I.A 
R.0725.I.A 
R.0727.I.A 
R.0730.I.A 
R.0759.I.A 
R.0760.I.A 
R.0761.I.A 
R.0765.I.A 
R.0769.I.A 
R.0819.I.A 
R.0824.I.A 
R.0827.I.A 
R.0848.I.A 
R.0864.I.A 
R.0949.I.A 
R.0993.I.A 
R.1012.I.A 
R.1032.I.A 
R.1086.I.A 
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methodOfPayment 

Metoda płatności 
14 03 038 000 an1 CL104 O R.0123.I.A 

R.0148.I.A 
R.0158.I.A 
R.0233.I.A 
R.0235.I.A 
R.0237.I.A 
R.0318.I.A 
R.0399.I.A 
R.0400.I.A 
R.0404.I.A 
R.0406.I.A 
R.0407.I.A 
R.0408.I.A 
R.0415.I.A 
R.0416.I.A 
R.0419.I.A 
R.0437.I.A 
R.0443.I.A 
R.0450.I.A 
R.0570.I.A 
R.0571.I.A 
R.0572.I.A 
R.0719.I.A 
R.0724.I.A 
R.0725.I.A 
R.0730.I.A 
R.0731.I.A 
R.0732.I.A 
R.0734.I.A 
R.0765.I.A 
R.0769.I.A 
R.0771.I.A 
R.0819.I.A 
R.0824.I.A 
R.0825.I.A 
R.0826.I.A 
R.0827.I.A 
R.0848.I.A 
R.0864.I.A 
R.0890.I.A 
R.0953.I.A 
R.0955.I.A 
R.0956.I.A 
R.0985.I.A 
R.0993.I.A 
R.1012.I.A 
R.1029.I.A 
R.1032.I.A 
R.1086.I.A 

payableTaxAmount 

Kwota należnej opłaty 
14 03 042 000 n..16,2 - W R.0235.I.A 

R.0406.I.A 
R.0407.I.A 
R.0437.I.A 
R.0722.I.A 
R.0732.I.A 
R.1086.I.A 
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/ZC415/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/DutiesAndTaxes/TaxBase 

Podstawa opłaty 14 03 040 000 
  

0..99 R.0345.I.A 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0032.G 

taxRate 

Stawka opłaty 
14 03 040 041 n..17,3 - O - 

measurementUnitAndQualifier 

Jednostka miary i kwalifikator 
14 03 040 005 an..4 349 O R.0958.I.A 

quantity 

Ilość 
14 03 040 006 n..16,6 - O R.0957.I.A 

R.0958.I.A 

amount 

Kwota 
14 03 040 014 n..16,2 - O R.0957.I.A 

R.1032.I.A 

taxAmount 

Kwota opłaty 
W przypadkach gdy istnieje więcej niż jedna podstawa 
opodatkowania dla każdego rodzaju podatku, należy podać 
obliczoną/oddzielną kwotę ceł lub podatków na każdą 
podstawę opodatkowania. 

14 03 040 043 n..16,2 - O - 

 
/ZC415/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/AdditionsAndDeductions 

Doliczenia i odliczenia 14 04 000 000 
  

0..99 R.0046.I.A 
R.0130.I.A 
R.0221.I.A 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0032.G 

code 

Kod 
14 04 008 000 an2 CL791 W - 

amount 

Kwota 
Należy podać kwotę dla każdego rodzaju doliczenia oraz 
odliczenia wyrażoną w PLN. 

14 04 014 000 n..16,2 - W - 

 
/ZC415/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Packaging 

Opakowanie 18 06 000 000 
  

0..99 R.0793.I.A 
R.1087.I.A 
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sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0032.G 

typeOfPackages 

Rodzaj opakowań 
18 06 003 000 an2 CL017 W R.0210.I.A 

numberOfPackages 

Liczba opakowań 
18 06 004 000 n..8 - O R.0210.I.A 

shippingMarks 

Oznaczenia przesyłek 
Należy podać numery i znaki opakowań. 

18 06 054 000 an..512 - O R.0100.G 
R.0793.I.A 

 
/ZC415/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/CommodityCode 

Kod towaru 18 09 000 000 
  

0..1 R.0128.I.A 

 

harmonisedSystemSubheadingCode 

Kod podpozycji systemu zharmonizowanego 
Kod HS. 

18 09 056 000 an6 CL152 W R.0018.G 
R.0071.I.A 
R.0279.I.A 
R.0597.I.A 
R.0600.I.A 
R.0601.I.A 
R.0619.I.A 
R.0620.I.A 
R.0703.I.A 
R.0704.I.A 
R.0705.I.A 
R.0706.I.A 
R.0763.I.A 
R.0867.I.A 
R.0908.I.A 
R.0920.I.A 
R.0931.I.A 
R.0994.I.A 
R.1092.I.A 

combinedNomenclatureCode 

Kod Nomenklatury scalonej 
Kod CN tj. rozszerzenie kodu HS o Nomenklaturę Scaloną 
(Combined Nomenclature). 

18 09 057 000 an2 - W R.0017.G 
R.0071.I.A 
R.0100.G 
R.0597.I.A 
R.0600.I.A 
R.0601.I.A 
R.0619.I.A 
R.0620.I.A 
R.0920.I.A 
R.0931.I.A 
R.1092.I.A 
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taricCode 

Kod TARIC 
18 09 058 000 an2 - O R.0100.G 

R.0147.I.A 
R.0597.I.A 
R.0601.I.A 
R.0619.I.A 
R.0804.I.A 
R.0920.I.A 
R.0931.I.A 

 
/ZC415/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/CommodityCode/TARICAdditionalCode 

Dodatkowy kod TARIC 18 09 059 000 
  

0..99 - 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0032.G 

taricAdditionalCode 

Dodatkowy kod TARIC 
18 09 059 000 an4 088 W - 

 
/ZC415/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/CommodityCode/NationalAdditionalC

ode 

Dodatkowy kod krajowy 18 09 060 000 
  

0..99 - 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0032.G 

nationalAdditionalCode 

Dodatkowy kod krajowy 
18 09 060 000 an..4 109 W - 

 
/ZC415/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Vehicle 

Pojazd - 
  

0..1 R.0046.I.A 
R.0071.I.A 
R.0309.I.A 
R.0706.I.A 
R.1019.I.A 
R.1060.I.A 
R.1061.I.A 

 

brand 

Marka pojazdu 
- an..35 - W R.0072.I.A 

R.0100.G 

model 

Model pojazdu 
- an..35 - W R.0072.I.A 

R.0100.G 

yearOfProduction 

Rok produkcji 
- n..4 - W R.0145.I.A 

R.0226.I.A 
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vinNumber 

Numer nadwozia/podwozia (VIN) 
- an..35 - W R.0100.G 

engineNumber 

Numer silnika 
- an..35 - W R.0100.G 

capacityOfEngine 

Pojemność silnika (cm3) 
- n..5 - O R.0209.I.A 

typeOfFuel 

Rodzaj paliwa 
- an..2 111 W R.0209.I.A 

 
/ZC415/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Guarantee 

Zabezpieczenie - 
  

0..9 R.0046.I.A 
R.0130.I.A 
R.0992.I.A 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0032.G 

guaranteeType 

Rodzaj zabezpieczenia 
99 02 000 000 an1 CL251 O R.0413.I.A 

R.0430.I.A 
R.0431.I.A 
R.0732.I.A 
R.0733.I.A 
R.0734.I.A 
R.0735.I.A 
R.0736.I.A 

 
/ZC415/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Guarantee/GuaranteeReference 

Odniesienie do zabezpieczenia 99 03 000 000 
  

0..99 R.0408.I.A 
R.0409.I.A 
R.0432.I.A 
R.0632.I.A 
R.0718.I.A 
R.0722.I.A 
R.0731.I.A 
R.0734.I.A 
R.0955.I.A 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0032.G 
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grn 

GRN 
99 03 069 000 an..24 - O R.0015.G 

R.0100.G 
R.0318.I.A 
R.0324.I.A 
R.0419.I.A 
R.0427.I.A 
R.0435.I.A 
R.0437.I.A 
R.0438.I.A 
R.0439.I.A 
R.0442.I.A 
R.0443.I.A 
R.0450.I.A 
R.0634.I.A 
R.0635.I.A 
R.0636.I.A 
R.0637.I.A 
R.0638.I.A 
R.0639.I.A 
R.0653.I.A 
R.0654.I.A 
R.0655.I.A 
R.0718.I.A 
R.0719.I.A 
R.0721.I.A 
R.0953.I.A 
R.0992.I.A 

accessCode 

Kod dostępu 
99 03 070 000 an..4 - O R.0016.G 

R.0100.G 
R.0435.I.A 

currency 

Waluta 
99 03 012 000 an3 CL352 O R.0435.I.A 

R.0436.I.A 

amountToBeCovered 

Kwota do pokrycia 
99 03 071 000 n..16,2 - O R.0006.G 

R.0421.I.A 
R.0437.I.A 
R.0438.I.A 
R.0439.I.A 
R.0442.I.A 
R.0718.I.A 
R.0721.I.A 

otherGuaranteeReference 

Inne odniesienie do zabezpieczenia 
Należy podać kod innego niż GRN rodzaju zabezpieczenia. 

99 03 073 000 an..35 - O R.0100.G 
R.0419.I.A 
R.0435.I.A 
R.0442.I.A 
R.0718.I.A 
R.0992.I.A 

identificationNumber 

Numer identyfikacyjny 
- an..17 - O R.0050.I.A 

R.0100.G 
R.0435.I.A 
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procedure44or46 

Procedura 44 lub 46 
Informacja, czy procedura 44 lub 46 (1), czy nie (0). 

- an1 - O R.0437.I.A 
R.0441.I.A 
R.0442.I.A 
R.0701.I.A 
R.0721.I.A 
R.0730.I.A 
R.0737.I.A 
R.0954.I.A 
R.0955.I.A 
R.0992.I.A 

 
/ZC415/Declaration/Operator 

Operator dokumentu po stronie Podmiotu - 
  

0..9 - 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0032.G 

operatorEmail 

Adres e-mail operatora 
- an..256 - W R.0100.G 

 
/ZC415/Signature 
 

- 
  

0..1 - 
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2.8 ZC415DD 

Dane dodatkowe, których zażądał Organ Celny w toku obsługi dokumentu PWD-S, tożsame 
ze standardowym zgłoszeniem celnym lub uproszczonym zgłoszeniem celnym. 

2.8.1 Struktura 

ZC415DD 1 - 

— Declaration 1 - 

— — DeferredPayment 0..9 R.0046.I.A 
R.0130.I.A 
R.0405.I.A 

— — Authorisation 0..99 - 

— — ApplicationAndAuthorisationForSpecialProcedures 0..1 R.0389.I.A 
R.0410.I.A 

— — — CustomsOfficeOfDischarge 0..99 - 

— — — ProcessedProduct 0..99 - 

— — Importer 1 R.0351.I.A  

— — — Address 0..1 R.0311.I.A 
R.0352.I.A 
R.0354.I.A 
R.0355.I.A 

— — Declarant 0..1 R.0291.I.A  

— — — Address 0..1 R.0294.I.A 
R.0295.I.A 

— — — ContactPerson 0..9 R.1064.I.A  

— — Representative 0..1 - 

— — — ContactPerson 0..9 R.1064.I.A  

— — PersonProvidingGuarantee 0..1 R.0046.I.A 
R.0405.I.A 

— — PersonPayingCustomsDuty 0..1 R.0130.I.A 
R.0405.I.A 

— — CustomsOfficeOfDeclaration 1 - 

— — CustomsOfficeOfPresentation 0..1 R.0155.I.A  

— — SupervisingCustomsOffice 0..1 R.0405.I.A  

— — Guarantee 0..9 R.0046.I.A 
R.0130.I.A 
R.0405.I.A 

— — — GuaranteeReference 0..99 - 

— — — — CustomsOfficeOfGuarantee 0..1 - 
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— — GoodsShipments 1..9999 - 

— — — PreviousDocument 0..99 - 

— — — AdditionalInformation 0..99 - 

— — — SupportingDocument 0..99 - 

— — — AdditionalReference 0..99 - 

— — — TransportDocument 0..99 - 

— — — Warehouse 0..1 R.0171.I.A  

— — — Exporter 0..1 R.0008.I.A 
R.0130.I.A 
R.1088.I.A 

— — — — Address 0..1 - 

— — — Seller 0..1 R.0010.I.A 
R.0046.I.A 
R.0130.I.A 
R.0360.I.A 

— — — — Address 0..1 R.0361.I.A  

— — — Buyer 0..1 R.0012.I.A 
R.0046.I.A 
R.0130.I.A 
R.0218.I.A 

— — — — Address 0..1 R.0219.I.A  

— — — AdditionalSupplyChainActor 0..99 R.0014.I.A  

— — — AdditionalFiscalReference 0..99 R.0016.I.A 
R.0130.I.A 

— — — DeliveryTerms 0..1 R.0046.I.A 
R.0130.I.A 
R.0220.I.A 

— — — AdditionsAndDeductions 0..99 R.0046.I.A 
R.0130.I.A 
R.0221.I.A 

— — — LocationOfGoods 0..1 R.0333.I.A  

— — — — CustomsOffice 0..1 R.0394.I.A  

— — — — GNSS 0..1 R.0395.I.A  

— — — — EconomicOperator 0..1 R.0222.I.A  

— — — — Address 0..1 R.0398.I.A  

— — — — PostcodeAddress 0..1 R.0392.I.A  

— — — ArrivalTransportMeans 0..1 R.0046.I.A 
R.0108.I.A 
R.0130.I.A 
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— — — TransportEquipment 0..9999 R.0101.I.A 
R.0242.I.A 

— — — — GoodsReference 1..9999 - 

— — — ActiveBorderTransportMeans 0..1 R.0046.I.A 
R.0130.I.A 

— — — GoodsItem 1..999 - 

— — — — Procedure 1 - 

— — — — AdditionalProcedure 0..99 - 

— — — — PreviousDocument 0..999 - 

— — — — AdditionalInformation 0..99 - 

— — — — SupportingDocument 0..99 - 

— — — — AdditionalReference 0..99 - 

— — — — TransportDocument 0..99 - 

— — — — Authorisation 0..99 - 

— — — — Exporter 0..1 R.0008.I.A 
R.0130.I.A 
R.1088.I.A 

— — — — — Address 0..1 - 

— — — — Seller 0..1 R.0010.I.A 
R.0046.I.A 
R.0130.I.A 
R.0271.I.A 

— — — — — Address 0..1 R.0272.I.A  

— — — — Buyer 0..1 R.0012.I.A 
R.0046.I.A 
R.0130.I.A 
R.0273.I.A 

— — — — — Address 0..1 R.0274.I.A  

— — — — AdditionalSupplyChainActor 0..99 R.0014.I.A  

— — — — AdditionalFiscalReference 0..99 R.0016.I.A 
R.0130.I.A 

— — — — DutiesAndTaxes 0..99 R.0046.I.A 
R.0130.I.A 

— — — — — TaxBase 0..99 - 

— — — — AdditionsAndDeductions 0..99 R.0046.I.A 
R.0130.I.A 
R.0221.I.A 

— — — — Packaging 0..99 R.0793.I.A 
R.1087.I.A 

— — — — CommodityCode 0..1 R.0128.I.A  
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— — — — — TARICAdditionalCode 0..99 - 

— — — — — NationalAdditionalCode 0..99 - 

— — — — Vehicle 0..1 R.0046.I.A 
R.0071.I.A 
R.0309.I.A 
R.1019.I.A 
R.1060.I.A 
R.1061.I.A 

— — — — Guarantee 0..9 R.0046.I.A 
R.0130.I.A 

— — — — — GuaranteeReference 0..99 - 

— — Operator 0..9 - 

— Signature 0..1 - 

2.8.2 Zawartość 

/ZC415DD 

Element główny komunikatu - 
  

1 - 

 

messageIdentification 

Identyfikator komunikatu 
Unikalny identyfikator komunikatu nadany przez wysyłającego. 

- an..40 - W R.0100.G 

correlationIdentifier 

Identyfikator korelacji 
Wartość "messageIdentification" komunikatu PW460, do 
którego bieżący komunikat jest bezpośrednią odpowiedzią. 

- an..40 - W R.0100.G 

 
/ZC415DD/Declaration 

Zgłoszenie - 
  

1 - 

 

officeIdentifier 

Placówka podmiotu 
- an..2 - O R.0100.G 

lrn 

LRN 
Numer LRN (Local Reference Number). 

12 09 000 000 an..22 - W R.0026.G 
R.0100.G 

mrn 

MRN 
Numer MRN (Master Reference Number). 

- an18 - W R.0100.G 

declarationType 

Rodzaj zgłoszenia/deklaracji 
11 01 000 000 an..5 CL231 W R.0099.I.A 
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additionalDeclarationType 

Rodzaj dodatkowego zgłoszenia/deklaracji 
11 02 000 000 an1 CL042 W R.0034.I.A 

R.0036.I.A 
R.0043.I.A 
R.0046.I.A 
R.0061.I.A 
R.0075.I.A 
R.0088.I.A 
R.0105.I.A 
R.0108.I.A 
R.0123.I.A 
R.0134.I.A 
R.0145.I.A 
R.0221.I.A 
R.0226.I.A 
R.0281.I.A 
R.0284.I.A 
R.0316.I.A 
R.0323.I.A 
R.0324.I.A 
R.0333.I.A 
R.0338.I.A 
R.0382.I.A 
R.0557.I.A 
R.0558.I.A 
R.0565.I.A 
R.0737.I.A 
R.0739.I.A 
R.0740.I.A 
R.0741.I.A 
R.0742.I.A 
R.0744.I.A 
R.1019.I.A 
R.1044.I.A 
R.1061.I.A 

eMailOfTemporaryStorageFacilityOperator 

Adres e-mail prowadzącego magazyn czasowego 
składowania 

- an..256 - O R.0024.G 
R.0100.G 

eMailOfWarehouseAuthorisationHolder 

Adres e-mail posiadacza pozwolenia na skład celny 
- an..256 - O R.0024.G 

R.0100.G 

internalCurrencyUnit 

Wewnętrzna jednostka walutowa 
14 17 000 000 an3 CL048 O R.0046.I.A 

R.0723.I.A 

totalAmountInvoiced 

Całkowita zafakturowana kwota 
14 06 000 000 n..16,2 - O R.0029.G 

R.0130.I.A 
R.0723.I.A 

exchangeRate 

Kurs wymiany 
14 09 000 000 n..12,5 - O R.0046.I.A 

R.0130.I.A 
R.0405.I.A 
R.0723.I.A 
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/ZC415DD/Declaration/DeferredPayment 

Odroczenie płatności - 
  

0..9 R.0046.I.A 
R.0130.I.A 
R.0405.I.A 

 

sequenceNumber 

Numer pozycji 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0032.G 

deferredPayment 

Odroczenie płatności 
Numer rachunku. Odroczenie płatności w tym przypadku może 
odnosić się zarówno do odroczenia płatności należności 
celnych przywozowych, jak i należności podatkowych. 

12 10 000 000 an..35 - W R.0100.G 

 
/ZC415DD/Declaration/Authorisation 

Pozwolenie 12 12 000 000 
  

0..99 - 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0032.G 

type 

Rodzaj 
12 12 002 000 an..4 CL605  W R.0155.I.A 

R.0558.I.A 
R.0565.I.A 
R.0573.I.A 
R.0583.I.A 
R.0585.I.A 
R.0593.I.A 
R.0594.I.A 
R.0596.I.A 
R.0598.I.A 
R.0602.I.A 
R.0603.I.A 
R.0604.I.A 
R.0652.I.A 
R.0741.I.A 
R.0742.I.A 
R.0744.I.A 
R.0769.I.A 
R.0972.I.A 
R.1037.I.A 
R.1038.I.A 
R.1039.I.A 

referenceNumber 

Numer referencyjny 
12 12 001 000 an..35 - W R.0100.G 

R.0558.I.A 
R.0573.I.A 
R.0652.I.A 
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holderOfAuthorisation 

Posiadacz pozwolenia 
12 12 080 000 an..17 - O R.0100.G 

R.0583.I.A 
R.0585.I.A 
R.0602.I.A 
R.0603.I.A 
R.0604.I.A 

 
/ZC415DD/Declaration/ApplicationAndAuthorisationForSpecialProcedures 

Wniosek i pozwolenie na korzystanie z procedury 
specjalnej 
Wniosek i pozwolenie na korzystanie z procedury odprawy 
czasowej, końcowego przeznaczenia, uszlachetniania czynnego, 
uszlachetniania biernego z uprzednim przywozem w systemie 
standardowej wymiany lub dopuszczenia do obrotu produktów 
przetworzonych po uszlachetnianiu biernym o charakterze 
niehandlowym, w sytuacjach, gdy zastosowanie ma art. 163 
Rozporządzenia Delegowanego. 

- 
  

0..1 R.0389.I.A 
R.0410.I.A 

 

ownerOfTheGoods 

Właściciel towaru 
- an..2000 - O R.0100.G 

firstPlaceOfUseOrProcessing 

Pierwsze miejsce wykorzystania lub przetwarzania 
- an..512 - O R.0100.G 

placeOfProcessingOrUse 

Miejsce przetwarzania lub wykorzystania 
- an..512 - W R.0100.G 

periodForDischarge 

Termin zamknięcia procedury 
Termin podawany w miesiącach (np. 06, 36). 

- an2 - O R.0100.G 

rateOfYield 

Współczynnik produktywności 
- an..512 - O R.0100.G 

identificationOfGoods 

Identyfikacja towarów 
- an..2 3300 W - 

economicConditions 

Warunki ekonomiczne 
- an..2 3301 O - 

detailsOfPlannedActivities 

Szczegółowe informacje dotyczące planowanych działań 
- an..2000 - O R.0100.G 

additionalDescription 

Dodatkowe informacje 
- an..2000 - O R.0100.G 

article86Paragraph3UCC 

Informacja, czy nastąpi obliczenie kwoty należności 
celnych przywozowych zgodnie z art. 86 ust. 3 UKC (1), 
czy nie (0). 

- an1 - O - 
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/ZC415DD/Declaration/ApplicationAndAuthorisationForSpecialProcedures/CustomsO

fficeOfDischarge 

Urząd celny zamknięcia - 
  

0..99 - 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0032.G 

referenceNumber 

Numer referencyjny 
- an8 CL141 W - 

 
/ZC415DD/Declaration/ApplicationAndAuthorisationForSpecialProcedures/Processe

dProduct 

Produkt przetworzony - 
  

0..99 - 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0032.G 

processedProduct 

Produkt przetworzony 
- an..10 - W R.0100.G 

descriptionOfGoods 

Opis produktów przetworzonych 
- an..512 - W R.0100.G 

 
/ZC415DD/Declaration/Importer 

Importer 13 04 000 000 
  

1 R.0351.I.A 

 

typeOfPerson 

Rodzaj osoby 
- an1 1502 W R.0308.I.A 

R.0309.I.A 
R.0622.I.A 
R.1060.I.A 

name 

Nazwa / imię i nazwisko 
13 04 016 000 an..70 - O R.0100.G 

R.0311.I.A 
R.0351.I.A 
R.0354.I.A 

identificationNumber 

Numer identyfikacyjny 
13 04 017 000 an..17 - O R.0050.I.A 

R.0100.G 
R.0308.I.A 
R.0309.I.A 
R.0351.I.A 
R.0352.I.A 
R.0355.I.A 
R.0622.I.A 
R.0987.I.A 
R.0988.I.A 
R.1060.I.A 
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nip 

NIP 
- an10 - O R.0100.G 

R.0309.I.A 

regon 

REGON 
- an..14 - O R.0007.G 

R.0100.G 

pesel 

PESEL 
- an11 - O R.0008.G 

R.0100.G 
R.0309.I.A 
R.1060.I.A 

otherIdentificationNumber 

Inny numer identyfikacyjny 
- an..35 - O R.0100.G 

R.0309.I.A 
R.1060.I.A 

 
/ZC415DD/Declaration/Importer/Address 

Adres 13 04 018 000 
  

0..1 R.0311.I.A 
R.0352.I.A 
R.0354.I.A 
R.0355.I.A 

 

streetAndNumber 

Ulica i numer domu 
13 04 018 019 an..70 - O R.0100.G 

R.0354.I.A 
R.0355.I.A 

postcode 

Kod pocztowy 
13 04 018 021 an..17 - O R.0004.G 

R.0100.G 
R.0354.I.A 
R.0355.I.A 

city 

Miejscowość 
13 04 018 022 an..35 - O R.0100.G 

R.0354.I.A 
R.0355.I.A 

country 

Państwo 
13 04 018 020 an2 CL199 O R.0004.G 

R.0354.I.A 

 
/ZC415DD/Declaration/Declarant 

Zgłaszający 13 05 000 000 
  

0..1 R.0291.I.A 

 

typeOfPerson 

Rodzaj osoby 
- an1 1502 W R.0293.I.A 

R.0622.I.A 
R.1018.I.A 
R.1019.I.A 
R.1061.I.A 

name 

Nazwa / imię i nazwisko 
13 05 016 000 an..70 - O R.0100.G 

R.0294.I.A 
R.0295.I.A 
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identificationNumber 

Numer identyfikacyjny 
13 05 017 000 an..17 - O R.0050.I.A 

R.0100.G 
R.0293.I.A 
R.0294.I.A 
R.0622.I.A 
R.0987.I.A 
R.0988.I.A 
R.1019.I.A 
R.1061.I.A 

nip 

NIP 
- an10 - O R.0100.G 

R.1019.I.A 

regon 

REGON 
- an..14 - O R.0007.G 

R.0100.G 

pesel 

PESEL 
- an11 - O R.0008.G 

R.0100.G 
R.1019.I.A 
R.1061.I.A 

otherIdentificationNumber 

Inny numer identyfikacyjny 
- an..35 - O R.0100.G 

R.1019.I.A 
R.1061.I.A 

officeIdentifier 

Identyfikator placówki podmiotu 
Dana używana do identyfikacji placówki podmiotu przy 
wysyłaniu i odbieraniu komunikatów poprzez interfejs 
niewizualny. 

- an..2 - O R.0014.G 
R.0100.G 

 
/ZC415DD/Declaration/Declarant/Address 

Adres 13 05 018 000 
  

0..1 R.0294.I.A 
R.0295.I.A 

 

streetAndNumber 

Ulica i numer domu 
13 05 018 019 an..70 - W R.0100.G 

postcode 

Kod pocztowy 
13 05 018 021 an..17 - W R.0004.G 

R.0100.G 

city 

Miejscowość 
13 05 018 022 an..35 - W R.0100.G 

country 

Państwo 
13 05 018 020 an2 CL199 W R.0004.G 

 
/ZC415DD/Declaration/Declarant/ContactPerson 

Osoba wyznaczona do kontaktów 13 05 074 000 
  

0..9 R.1064.I.A 
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sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0032.G 

name 

Imię i nazwisko 
13 05 074 016 an..70 - W R.0100.G 

phoneNumber 

Numer telefonu 
13 05 074 075 an..35 - W R.0100.G 

eMailAddress 

Adres e-mail 
13 05 074 076 an..256 - W R.0024.G 

R.0100.G 

 
/ZC415DD/Declaration/Representative 

Przedstawiciel 13 06 000 000 
  

0..1 - 

 

identificationNumber 

Numer identyfikacyjny 
13 06 017 000 an..17 - O R.0050.I.A 

R.0100.G 
R.0391.I.A 
R.0622.I.A 

status 

Status 
Kod statusu przedstawicielstwa 

13 06 030 000 an1 CL094 W R.0391.I.A 
R.0622.I.A 
R.0833.I.A 
R.0987.I.A 
R.0988.I.A 
R.1042.I.A 
R.1064.I.A 

 
/ZC415DD/Declaration/Representative/ContactPerson 

Osoba wyznaczona do kontaktów 13 06 074 000 
  

0..9 R.1064.I.A 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0032.G 

name 

Imię i nazwisko 
13 06 074 016 an..70 - W R.0100.G 

phoneNumber 

Numer telefonu 
13 06 074 075 an..35 - W R.0100.G 

eMailAddress 

Adres e-mail 
13 06 074 076 an..256 - W R.0024.G 

R.0100.G 

 
/ZC415DD/Declaration/PersonProvidingGuarantee 

Osoba składająca zabezpieczenie 13 20 000 000 
  

0..1 R.0046.I.A 
R.0405.I.A 
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identificationNumber 

Numer identyfikacyjny 
13 20 017 000 an..17 - W R.0050.I.A 

R.0100.G 

 
/ZC415DD/Declaration/PersonPayingCustomsDuty 

Osoba opłacająca cło 13 21 000 000 
  

0..1 R.0130.I.A 
R.0405.I.A 

 

identificationNumber 

Numer identyfikacyjny 
13 21 017 000 an..17 - W R.0050.I.A 

R.0100.G 

 
/ZC415DD/Declaration/CustomsOfficeOfDeclaration 

Urząd celny zgłoszenia - 
  

1 - 

 

referenceNumber 

Numer referencyjny 
- an8 CL141 W R.0021.G 

R.0593.I.A 
R.0594.I.A 
R.0652.I.A 

 
/ZC415DD/Declaration/CustomsOfficeOfPresentation 

Urząd celny przedstawienia towaru 17 09 000 000 
  

0..1 R.0155.I.A 

 

referenceNumber 

Numer referencyjny 
17 09 001 000 an8 CL141 W R.0022.G 

 
/ZC415DD/Declaration/SupervisingCustomsOffice 

Kontrolny urząd celny 17 10 000 000 
  

0..1 R.0405.I.A 

 

referenceNumber 

Numer urzędu celnego 
17 10 000 000 an8 CL141 W R.0023.G 

 
/ZC415DD/Declaration/Guarantee 

Zabezpieczenie - 
  

0..9 R.0046.I.A 
R.0130.I.A 
R.0405.I.A 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0032.G 

guaranteeType 

Rodzaj zabezpieczenia 
99 02 000 000 an1 CL251 W - 

 
/ZC415DD/Declaration/Guarantee/GuaranteeReference 

Odniesienie do zabezpieczenia 99 03 000 000 
  

0..99 - 
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sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0032.G 

grn 

GRN 
99 03 069 000 an..24 - O R.0015.G 

R.0100.G 
R.0323.I.A 
R.0737.I.A 

accessCode 

Kod dostępu 
99 03 070 000 an..4 - O R.0016.G 

R.0100.G 

currency 

Waluta 
99 03 012 000 an3 CL048  O - 

amountToBeCovered 

Kwota do pokrycia 
99 03 071 000 n..16,2 - O R.0006.G 

otherGuaranteeReference 

Inne odniesienie do zabezpieczenia 
Należy podać kod innego niż GRN rodzaju zabezpieczenia. 

99 03 073 000 an..35 - O R.0100.G 

 
/ZC415DD/Declaration/Guarantee/GuaranteeReference/CustomsOfficeOfGuarantee 

Urząd celny zabezpieczenia -  
  

0..1 - 

 

referenceNumber 

Urząd celny zabezpieczenia 
99 03 072 000 an8 CL141 W - 

 
/ZC415DD/Declaration/GoodsShipments 

Przesyłka towarowa - 
  

1..9999 - 

 

goodsShipmentNumber 

Numer przesyłki towarowej 
- n..4 - W R.0025.G 

R.0028.G 

referenceNumberUCR 

Numer referencyjny/UCR 
12 08 000 000 an..35 - O R.0019.I.A 

R.0100.G 

invoiceCurrency 

Waluta faktury 
14 05 000 000 an3 CL352 O R.0128.I.A 

totalAmountInvoiced 

Całkowita zafakturowana kwota 
14 06 000 000 n..16,2 - O R.0029.G 

R.0130.I.A 

dateOfAcceptance 

Data przyjęcia 
15 09 000 000 dateTime - O R.0032.I.A 

R.0046.I.A 
R.0740.I.A 
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countryOfDestination 

Państwo przeznaczenia 
16 03 000 000 an2 CL010 O R.0034.I.A 

R.0046.I.A 
R.0775.I.A 

regionOfDestination 

Region przeznaczenia 
16 04 000 000 an..35 - O R.0036.I.A 

R.0100.G 

countryOfDispatch 

Państwo wysyłki 
16 06 000 000 an2 CL199 O R.0056.I.A 

R.0079.I.A 
R.0099.I.A 
R.0111.I.A 
R.1034.I.A 

grossMass 

Masa brutto 
18 04 000 000 n..16,6 - O R.0002.I.A 

R.0029.G 
R.1033.I.A 

containerIndicator 

Oznaczenie kontenera 
Informacja o tym, czy towar jest transportowany w 
kontenerach (1), czy nie (0). 

19 01 000 000 boolean - W R.0101.I.A 
R.0242.I.A 

modeOfTransportAtBorder 

Rodzaj transportu na granicy 
19 03 000 000 an1 CL018 O R.0046.I.A 

R.0088.I.A 

inlandModeOfTransport 

Rodzaj transportu wewnętrznego 
19 04 000 000 an1 CL018 O R.0046.I.A 

R.0108.I.A 

natureOfTransaction 

Rodzaj transakcji 
99 05 000 000 an..2 CL091 O R.0043.I.A 

R.0046.I.A 
R.0105.I.A 
R.0338.I.A 

 
/ZC415DD/Declaration/GoodsShipments/PreviousDocument 

Poprzedni dokument 12 01 000 000 
  

0..99 - 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0032.G 

referenceNumber 

Numer referencyjny 
12 01 001 000 an..70 - W R.0100.G 

R.0175.I.A 

type 

Rodzaj 
12 01 002 000 an4 CL214 W R.0175.I.A 

R.0739.I.A 

 
/ZC415DD/Declaration/GoodsShipments/AdditionalInformation 

Dodatkowe informacje 12 02 000 000 
  

0..99 - 
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sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0032.G 

code 

Kod 
12 02 008 000 an5 CL239 W R.0284.I.A 

R.0410.I.A 
R.0602.I.A 
R.0603.I.A 
R.0605.I.A 
R.0622.I.A 
R.0818.I.A 

text 

Tekst 
12 02 009 000 an..512 - O R.0100.G 

 
/ZC415DD/Declaration/GoodsShipments/SupportingDocument 

Załączany dokument 12 03 000 000 
  

0..99 - 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0032.G 

referenceNumber 

Numer referencyjny 
12 03 001 000 an..70 - W R.0100.G 

R.1024.I.A 

type 

Rodzaj 
12 03 002 000 an4 CL213 W R.0059.I.A 

R.0134.I.A 
R.1024.I.A 
R.1069.I.A 

issuingAuthorityName 

Nazwa organu wydającego 
12 03 010 000 an..70 - O R.0100.G 

dateOfValidity 

Data ważności 
12 03 011 000 date - O - 

documentLineItemNumber 

Numer pozycji w dokumencie 
12 03 013 000 n..5 - O - 

eDocReferenceNumber 

Identyfikator dokumentu przekazanego w wersji 
elektronicznej 

- an..250 - O R.0100.G 

 
/ZC415DD/Declaration/GoodsShipments/AdditionalReference 

Dodatkowe odniesienie 12 04 000 000 
  

0..99 - 
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sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0032.G 

referenceNumber 

Numer referencyjny 
12 04 001 000 an..70 - O R.0100.G 

R.1024.I.A 

type 

Rodzaj 
12 04 002 000 an4 CL380 W R.1024.I.A 

 
/ZC415DD/Declaration/GoodsShipments/TransportDocument 

Dokument przewozowy 12 05 000 000 
  

0..99 - 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0032.G 

referenceNumber 

Numer referencyjny 
12 05 001 000 an..70 - W R.0100.G 

type 

Rodzaj 
12 05 002 000 an4 CL754 W - 

 
/ZC415DD/Declaration/GoodsShipments/Warehouse 

Skład 12 11 000 000 
  

0..1 R.0171.I.A 

 

type 

Rodzaj 
12 11 002 000 an1 CL099 W - 

identifier 

Identyfikator 
12 11 015 000 an..35 - W R.0068.I.A 

R.0100.G 

 
/ZC415DD/Declaration/GoodsShipments/Exporter 

Eksporter 13 01 000 000 
  

0..1 R.0008.I.A 
R.0130.I.A 
R.1088.I.A 

 

name 

Nazwa / imię i nazwisko 
13 01 016 000 an..70 - O R.0100.G 

identificationNumber 

Numer identyfikacyjny 
13 01 017 000 an..17 - O R.0050.I.A 

R.0100.G 

otherIdentificationNumber 

Inny numer identyfikacyjny 
- an..35 - O R.0100.G 
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/ZC415DD/Declaration/GoodsShipments/Exporter/Address 

Adres 13 01 018 000 
  

0..1 - 

 

streetAndNumber 

Ulica i numer domu 
13 01 018 019 an..70 - W R.0100.G 

postcode 

Kod pocztowy 
13 01 018 021 an..17 - W R.0004.G 

R.0100.G 

city 

Miejscowość 
13 01 018 022 an..35 - W R.0100.G 

country 

Państwo 
13 01 018 020 an2 CL199 W R.0004.G 

 
/ZC415DD/Declaration/GoodsShipments/Seller 

Sprzedający 13 08 000 000 
  

0..1 R.0010.I.A 
R.0046.I.A 
R.0130.I.A 
R.0360.I.A 

 

name 

Nazwa / imię i nazwisko 
13 08 016 000 an..70 - O R.0100.G 

R.0360.I.A 
R.0361.I.A 

identificationNumber 

Numer identyfikacyjny 
13 08 017 000 an..17 - O R.0050.I.A 

R.0100.G 
R.0360.I.A 

 
/ZC415DD/Declaration/GoodsShipments/Seller/Address 

Adres 13 08 018 000 
  

0..1 R.0361.I.A 

 

streetAndNumber 

Ulica i numer domu 
13 08 018 019 an..70 - W R.0100.G 

postcode 

Kod pocztowy 
13 08 018 021 an..17 - W R.0004.G 

R.0100.G 

city 

Miejscowość 
13 08 018 022 an..35 - W R.0100.G 

country 

Państwo 
13 08 018 020 an2 CL199 W R.0004.G 

 
/ZC415DD/Declaration/GoodsShipments/Buyer 

Kupujący 13 09 000 000 
  

0..1 R.0012.I.A 
R.0046.I.A 
R.0130.I.A 
R.0218.I.A 
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name 

Nazwa / imię i nazwisko 
13 09 016 000 an..70 - O R.0100.G 

R.0218.I.A 
R.0219.I.A 

identificationNumber 

Numer identyfikacyjny 
13 09 017 000 an..17 - O R.0050.I.A 

R.0100.G 
R.0218.I.A 

 
/ZC415DD/Declaration/GoodsShipments/Buyer/Address 

Adres 13 09 018 000 
  

0..1 R.0219.I.A 

 

streetAndNumber 

Ulica i numer domu 
13 09 018 019 an..70 - W R.0100.G 

postcode 

Kod pocztowy 
13 09 018 021 an..17 - W R.0004.G 

R.0100.G 

city 

Miejscowość 
13 09 018 022 an..35 - W R.0100.G 

country 

Państwo 
13 09 018 020 an2 CL199 W R.0004.G 

 
/ZC415DD/Declaration/GoodsShipments/AdditionalSupplyChainActor 

Dodatkowy uczestnik łańcucha dostaw 13 14 000 000 
  

0..99 R.0014.I.A 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0032.G 

role 

Rola 
13 14 031 000 an..3 CL704 W - 

identificationNumber 

Numer identyfikacyjny 
13 14 017 000 an..17 - W R.0050.I.A 

R.0100.G 

 
/ZC415DD/Declaration/GoodsShipments/AdditionalFiscalReference 

Dodatkowe odniesienie podatkowe 13 16 000 000 
  

0..99 R.0016.I.A 
R.0130.I.A 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0032.G 

role 

Rola 
13 16 031 000 an3 CL149 W R.1043.I.A 

R.1062.I.A 
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vatIdentificationNumber 

Numer identyfikacyjny VAT 
13 16 034 000 an..17 - W R.0100.G 

R.1043.I.A 

 
/ZC415DD/Declaration/GoodsShipments/DeliveryTerms 

Warunki dostawy 14 01 000 000 
  

0..1 R.0046.I.A 
R.0130.I.A 
R.0220.I.A 

 

incotermCode 

Kod INCOTERM 
14 01 035 000 an3 CL090 W - 

unLocode 

UN/LOCODE 
14 01 036 000 an..17 CL244 O R.0220.I.A 

country 

Państwo 
14 01 020 000 an2 CL199 O R.0221.I.A 

location 

Lokalizacja 
14 01 037 000 an..35 - O R.0100.G 

R.0220.I.A 
R.0221.I.A 

 
/ZC415DD/Declaration/GoodsShipments/AdditionsAndDeductions 

Doliczenia i odliczenia 14 04 000 000 
  

0..99 R.0046.I.A 
R.0130.I.A 
R.0221.I.A 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0032.G 

code 

Kod 
14 04 008 000 an2 CL791 W - 

amount 

Kwota 
Należy podać kwotę dla każdego rodzaju doliczenia oraz 
odliczenia wyrażoną w PLN. 

14 04 014 000 n..16,2 - W - 

 
/ZC415DD/Declaration/GoodsShipments/LocationOfGoods 

Lokalizacja towarów 16 15 000 000 
  

0..1 R.0333.I.A 

 

typeOfLocation 

Rodzaj lokalizacji 
16 15 045 000 an1 CL347 W - 
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qualifierOfIdentification 

Kwalifikator oznaczenia 
16 15 046 000 an1 CL326 W R.0392.I.A 

R.0393.I.A 
R.0394.I.A 
R.0395.I.A 
R.0396.I.A 
R.0397.I.A 
R.0398.I.A 

unLocode 

UN/LOCODE 
16 15 036 000 an..17 CL244 O R.0393.I.A 

authorisationNumber 

Numer pozwolenia 
16 15 052 000 an..35 - O R.0100.G 

R.0222.I.A 
R.0397.I.A 

additionalIdentifier 

Dodatkowy identyfikator 
16 15 053 000 an..4 - O R.0100.G 

R.0222.I.A 

 
/ZC415DD/Declaration/GoodsShipments/LocationOfGoods/CustomsOffice 

Urząd celny 16 15 047 000 
  

0..1 R.0394.I.A 

 

referenceNumber 

Numer referencyjny 
Należy podać poprzedzony kodem kraju kod urzędu celnego, w 
którym znajduje się towar. 

16 15 047 001 an8 CL141 W - 

 
/ZC415DD/Declaration/GoodsShipments/LocationOfGoods/GNSS 

GNSS (ang. Global Navigation Satellite Systems) 16 15 048 000 
  

0..1 R.0395.I.A 

 

latitude 

Szerokość geograficzna 
Należy podać współrzędne GPS wyrażone w stopniach 
dziesiętnych. Dla półkuli południowej należy podać wartości 
ujemne. 

16 15 048 049 an..17 - W R.0100.G 

longitude 

Długość geograficzna 
Należy podać współrzędne GPS wyrażone w stopniach 
dziesiętnych. Dla półkuli zachodniej należy podać wartości 
ujemne. 

16 15 048 050 an..17 - W R.0100.G 

 
/ZC415DD/Declaration/GoodsShipments/LocationOfGoods/EconomicOperator 

Przedsiębiorca 16 15 051 000 
  

0..1 R.0222.I.A 

 

identificationNumber 

Numer identyfikacyjny 
16 15 051 017 an..17 - W R.0100.G 

R.0396.I.A 

 
/ZC415DD/Declaration/GoodsShipments/LocationOfGoods/Address 

Adres 16 15 018 000 
  

0..1 R.0398.I.A 
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streetAndNumber 

Ulica i numer domu 
16 15 018 019 an..70 - W R.0100.G 

postcode 

Kod pocztowy 
16 15 018 021 an..17 - W R.0004.G 

R.0100.G 

city 

Miejscowość 
16 15 018 022 an..35 - W R.0100.G 

country 

Państwo 
16 15 018 020 an2 CL199 W R.0004.G 

 
/ZC415DD/Declaration/GoodsShipments/LocationOfGoods/PostcodeAddress 

Adres pocztowy 16 15 081 000 
  

0..1 R.0392.I.A 

 

postcode 

Kod pocztowy 
16 15 081 021 an..17 - W R.0004.G 

R.0100.G 

houseNumber 

Numer domu 
16 15 081 025 an..35 - W R.0100.G 

country 

Państwo 
16 15 081 020 an2 CL190 W R.0004.G 

 
/ZC415DD/Declaration/GoodsShipments/ArrivalTransportMeans 

Środek transportu przy przybyciu 19 06 000 000 
  

0..1 R.0046.I.A 
R.0108.I.A 
R.0130.I.A 

 

typeOfIdentification 

Rodzaj identyfikacji 
19 06 061 000 an2 CL750 W R.0081.I.A 

identificationNumber 

Numer identyfikacyjny 
19 06 017 000 an..35 - W R.0081.I.A 

R.0100.G 

 
/ZC415DD/Declaration/GoodsShipments/TransportEquipment 

Wyposażenie do transportu 19 07 000 000 
  

0..9999 R.0101.I.A 
R.0242.I.A 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0032.G 

containerIdentificationNumber 

Numer identyfikacyjny kontenera 
19 07 063 000 an..17 - W R.0100.G 

R.0756.I.A 
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/ZC415DD/Declaration/GoodsShipments/TransportEquipment/GoodsReference 

Odniesienie do towarów - 
  

1..9999 - 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0032.G 

goodsItemNumber 

Numer pozycji towarowej 
11 03 000 000 n..3 - W - 

 
/ZC415DD/Declaration/GoodsShipments/ActiveBorderTransportMeans 

Aktywny środek transportu przekraczający granicę 19 08 000 000 
  

0..1 R.0046.I.A 
R.0130.I.A 

 

nationality 

Przynależność państwowa 
19 08 062 000 an2 CL165 W - 

 
/ZC415DD/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem 

Towar - 
  

1..999 - 

 

goodsItemNumber 

Numer pozycji towarowej 
11 03 000 000 n..3 - W R.0003.G 

referenceNumberUCR 

Numer referencyjny/UCR 
12 08 000 000 an..35 - O R.0019.I.A 

R.0100.G 

totalDutiesAndTaxesAmount 

Kwota opłat i podatków ogółem 
14 16 000 000 n..16,2 - O R.0046.I.A 

valuationIndicators 

Wskaźniki wyceny 
14 07 000 000 an4 - O R.0046.I.A 

R.0100.G 
R.0130.I.A 

itemAmountInvoiced 

Zafakturowana kwota pozycji 
14 08 000 000 n..16,2 - O R.0128.I.A 

R.0130.I.A 

valuationMethod 

Metoda wyceny 
14 10 000 000 an1 CL604 O R.0046.I.A 

R.0061.I.A 
R.0130.I.A 
R.0316.I.A 

preference 

Preferencje 
14 11 000 000 an3 CL603 O R.0062.I.A 

R.0079.I.A 
R.0111.I.A 
R.0128.I.A 
R.0140.I.A 
R.0163.I.A 
R.1034.I.A 
R.1036.I.A 
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dateOfAcceptance 

Data przyjęcia 
15 09 000 000 dateTime - O R.0032.I.A 

R.0046.I.A 
R.0740.I.A 

countryOfDestination 

Państwo przeznaczenia 
16 03 000 000 an2 CL010 O R.0034.I.A 

R.0775.I.A 

regionOfDestination 

Region przeznaczenia 
16 04 000 000 an..35 - O R.0036.I.A 

R.0100.G 

countryOfDispatch 

Państwo wysyłki 
16 06 000 000 an2 CL199 O R.0056.I.A 

R.0079.I.A 
R.0099.I.A 
R.0111.I.A 
R.1034.I.A 

countryOfOrigin 

Kraj pochodzenia 
16 08 000 000 an2 CL199 O R.0079.I.A 

R.1034.I.A 

countryOfPreferentialOrigin 

Kraj preferencyjnego pochodzenia 
16 09 000 000 an..4 - O R.0100.G 

R.1034.I.A 

netMass 

Masa netto 
18 01 000 000 n..16,6 - O R.0019.G 

R.0029.G 
R.0063.I.A 
R.0106.I.A 
R.0130.I.A 
R.0763.I.A 

supplementaryUnits 

Jednostka uzupełniająca 
Należy podać ilość towaru w uzupełniającej jednostce miary. 

18 02 000 000 n..16,6 - O - 

grossMass 

Masa brutto 
18 04 000 000 n..16,6 - O R.0002.I.A 

R.0019.G 
R.0029.G 
R.0106.I.A 

descriptionOfGoods 

Opis towarów 
18 05 000 000 an..512 - W R.0100.G 

cusCode 

Kod CUS 
18 08 000 000 an9 CL016 O - 

quotaOrderNumber 

Numer porządkowy kontyngentu 
99 01 000 000 an6 - O R.0013.G 

R.0100.G 
R.0130.I.A 
R.0140.I.A 
R.0146.I.A 
R.0163.I.A 
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natureOfTransaction 

Rodzaj transakcji 
99 05 000 000 an..2 CL091 O R.0043.I.A 

R.0046.I.A 
R.0105.I.A 
R.0316.I.A 
R.0338.I.A 

statisticalValue 

Wartość statystyczna 
99 06 000 000 n..16,2 - O R.0046.I.A 

R.1044.I.A 

calculationDate1 

Data do kalkulacji 1 
Dana jest wypełniana w przypadku, gdy do wyliczeń należności 
przyjmuje się elementy kalkulacyjne z daty innej niż data 
objęcia wnioskowaną procedurą. 

- date - O R.0075.I.A 
R.0127.I.A 

calculationDate2 

Data do kalkulacji 2 
Dana jest wypełniana w przypadku, gdy do wyliczeń należności 
przyjmuje się elementy kalkulacyjne z daty innej niż data 
objęcia wnioskowaną procedurą. 

- date - O R.0075.I.A 

 
/ZC415DD/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Procedure 

Procedura 11 09 000 000 
  

1 - 
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requestedProcedure 

Wnioskowana procedura 
11 09 001 000 an2 CL092 W R.0016.I.A 

R.0061.I.A 
R.0062.I.A 
R.0063.I.A 
R.0068.I.A 
R.0070.I.A 
R.0079.I.A 
R.0088.I.A 
R.0108.I.A 
R.0123.I.A 
R.0128.I.A 
R.0130.I.A 
R.0131.I.A 
R.0134.I.A 
R.0137.I.A 
R.0139.I.A 
R.0146.I.A 
R.0171.I.A 
R.0280.I.A 
R.0308.I.A 
R.0316.I.A 
R.0332.I.A 
R.0338.I.A 
R.0573.I.A 
R.0584.I.A 
R.0585.I.A 
R.0593.I.A 
R.0594.I.A 
R.0596.I.A 
R.0598.I.A 
R.0602.I.A 
R.0603.I.A 
R.0610.I.A 
R.0737.I.A 
R.0818.I.A 
R.0833.I.A 
R.1034.I.A 
R.1036.I.A 
R.1037.I.A 
R.1038.I.A 
R.1039.I.A 
R.1062.I.A 
R.1088.I.A 

previousProcedure 

Procedura poprzednia 
11 09 002 000 an2 CL093 W R.0278.I.A 

R.0599.I.A 
R.0600.I.A 
R.0601.I.A 
R.0610.I.A 
R.1037.I.A 
R.1038.I.A 
R.1039.I.A 
R.1088.I.A 

 
/ZC415DD/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/AdditionalProcedure 

Procedura dodatkowa 11 10 000 00 
  

0..99 - 
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sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0032.G 

additionalProcedure 

Procedura dodatkowa 
11 10 000 000 an3 CL457 W R.0063.I.A 

R.0070.I.A 
R.0123.I.A 
R.0137.I.A 
R.0139.I.A 
R.0278.I.A 
R.0280.I.A 
R.0352.I.A 
R.0355.I.A 
R.0600.I.A 
R.0601.I.A 
R.0610.I.A 
R.1062.I.A 
R.1088.I.A 

 
/ZC415DD/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/PreviousDocument 

Poprzedni dokument 12 01 000 000 
  

0..999 - 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0032.G 

referenceNumber 

Numer referencyjny 
12 01 001 000 an..70 - W R.0074.I.A 

R.0100.G 
R.0175.I.A 

type 

Rodzaj 
12 01 002 000 an4 CL214 W R.0074.I.A 

R.0175.I.A 
R.0820.I.A 
R.1085.I.A 

typeOfPackages 

Rodzaj opakowań 
12 01 003 000 an..2 CL017 O - 

numberOfPackages 

Liczba opakowań 
12 01 004 000 n..8 - O - 

measurementUnitAndQualifier 

Jednostka miary i kwalifikator 
12 01 005 000 an..4 349 O - 

quantity 

Ilość 
12 01 006 000 n..16,6 - O - 

goodsItemIdentifier 

Identyfikator pozycji towarowej 
12 01 007 000 n..5 - W R.1085.I.A 
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goodsShipmentIdentifier 

Numer przesyłki towarowej 
- n..4 - O - 

houseConsignmentIdentifier 

Numer przesyłki spedytorskiej 
- n..3 - O - 

 
/ZC415DD/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/AdditionalInformation 

Dodatkowe informacje 12 02 000 000 
  

0..99 - 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0032.G 

code 

Kod 
12 02 008 000 an5 CL239 W R.0075.I.A 

R.0079.I.A 
R.0127.I.A 
R.0176.I.A 
R.0281.I.A 
R.0289.I.A 
R.0382.I.A 
R.1034.I.A 
R.1036.I.A 

text 

Tekst 
12 02 009 000 an..512 - O R.0100.G 

 
/ZC415DD/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/SupportingDocument 

Załączany dokument 12 03 000 000 
  

0..99 - 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0032.G 

referenceNumber 

Numer referencyjny 
12 03 001 000 an..70 - W R.0100.G 

R.1023.I.A 
R.1070.I.A 

type 

Rodzaj 
12 03 002 000 an4 CL213 W R.0058.I.A 

R.0111.I.A 
R.0134.I.A 
R.0316.I.A 
R.0598.I.A 
R.0599.I.A 
R.1023.I.A 
R.1070.I.A 
R.1071.I.A 
R.1072.I.A 
R.1073.I.A 
R.1088.I.A 
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issuingAuthorityName 

Nazwa organu wydającego 
12 03 010 000 an..70 - O R.0100.G 

measurementUnitAndQualifier 

Jednostka miary i kwalifikator 
12 03 005 000 an..4 349 O - 

quantity 

Ilość 
12 03 006 000 n..16,6 - O - 

dateOfValidity 

Data ważności 
12 03 011 000 date - O R.1070.I.A 

currency 

Waluta 
12 03 012 000 an3 CL352 O R.0350.I.A 

documentLineItemNumber 

Numer pozycji w dokumencie 
12 03 013 000 n..5 - W - 

amount 

Kwota 
12 03 014 000 n..16,2 - O R.0350.I.A 

eDocReferenceNumber 

Identyfikator dokumentu przekazanego w wersji 
elektronicznej 

- an..250 - O R.0100.G 

 
/ZC415DD/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/AdditionalReference 

Dodatkowe odniesienie 12 04 000 000 
  

0..99 - 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0032.G 

referenceNumber 

Numer referencyjny 
12 04 001 000 an..70 - O R.0100.G 

R.1023.I.A 

type 

Rodzaj 
12 04 002 000 an4 CL380 W R.1023.I.A 

R.1088.I.A 

 
/ZC415DD/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/TransportDocument 

Dokument przewozowy 12 05 000 000 
  

0..99 - 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0032.G 

referenceNumber 

Numer referencyjny 
12 05 001 000 an..70 - W R.0100.G 
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type 

Rodzaj 
12 05 002 000 an4 CL754 W - 

 
/ZC415DD/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Authorisation 

Pozwolenie 12 12 000 000 
  

0..99 - 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0032.G 

type 

Rodzaj 
12 12 002 000 an..4 CL615 W R.0557.I.A 

R.0573.I.A 
R.0583.I.A 
R.0593.I.A 
R.0594.I.A 
R.0596.I.A 
R.0598.I.A 
R.0599.I.A 
R.0600.I.A 
R.0601.I.A 
R.0604.I.A 
R.0610.I.A 
R.0769.I.A 

referenceNumber 

Numer referencyjny 
12 12 001 000 an..35 - W R.0100.G 

R.0573.I.A 
R.1037.I.A 
R.1038.I.A 
R.1039.I.A 

holderOfAuthorisation 

Posiadacz pozwolenia 
12 12 080 000 an..17 - O R.0100.G 

R.0583.I.A 
R.0604.I.A 

 
/ZC415DD/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Exporter 

Eksporter 13 01 000 000 
  

0..1 R.0008.I.A 
R.0130.I.A 
R.1088.I.A 

 

name 

Nazwa / imię i nazwisko 
13 01 016 000 an..70 - O R.0100.G 

identificationNumber 

Numer identyfikacyjny 
13 01 017 000 an..17 - O R.0050.I.A 

R.0100.G 

otherIdentificationNumber 

Inny numer identyfikacyjny 
- an..35 - O R.0100.G 

 
/ZC415DD/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Exporter/Address 

Adres 13 01 018 000 
  

0..1 - 
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streetAndNumber 

Ulica i numer domu 
13 01 018 019 an..70 - W R.0100.G 

postcode 

Kod pocztowy 
13 01 018 021 an..17 - W R.0004.G 

R.0100.G 

city 

Miejscowość 
13 01 018 022 an..35 - W R.0100.G 

country 

Państwo 
13 01 018 020 an2 CL199 W R.0004.G 

R.0100.G 

 
/ZC415DD/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Seller 

Sprzedający 13 08 000 000 
  

0..1 R.0010.I.A 
R.0046.I.A 
R.0130.I.A 
R.0271.I.A 

 

name 

Nazwa / imię i nazwisko 
13 08 016 000 an..70 - O R.0100.G 

R.0271.I.A 
R.0272.I.A 

identificationNumber 

Numer identyfikacyjny 
13 08 017 000 an..17 - O R.0050.I.A 

R.0100.G 
R.0271.I.A 

 
/ZC415DD/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Seller/Address 

Adres 13 08 018 000 
  

0..1 R.0272.I.A 

 

streetAndNumber 

Ulica i numer domu 
13 08 018 019 an..70 - W R.0100.G 

postcode 

Kod pocztowy 
13 08 018 021 an..17 - W R.0100.G 

city 

Miejscowość 
13 08 018 022 an..35 - W R.0100.G 

country 

Państwo 
13 08 018 020 an2 CL199 W R.0100.G 

 
/ZC415DD/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Buyer 

Kupujący 13 09 000 000 
  

0..1 R.0012.I.A 
R.0046.I.A 
R.0130.I.A 
R.0273.I.A 

 

name 

Nazwa / imię i nazwisko 
13 09 016 000 an..70 - O R.0100.G 

R.0273.I.A 
R.0274.I.A 
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identificationNumber 

Numer identyfikacyjny 
13 09 017 000 an..17 - O R.0050.I.A 

R.0100.G 
R.0273.I.A 

 
/ZC415DD/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Buyer/Address 

Adres 13 09 018 000 
  

0..1 R.0274.I.A 

 

streetAndNumber 

Ulica i numer domu 
13 09 018 019 an..70 - W R.0100.G 

postcode 

Kod pocztowy 
13 09 018 021 an..17 - W R.0100.G 

city 

Miejscowość 
13 09 018 022 an..35 - W R.0100.G 

country 

Państwo 
13 09 018 020 an2 CL199 W R.0100.G 

 
/ZC415DD/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/AdditionalSupplyChainActor 

Dodatkowy uczestnik łańcucha dostaw 13 14 000 000 
  

0..99 R.0014.I.A 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0032.G 

role 

Rola 
13 14 031 000 an..3 CL704 W - 

identificationNumber 

Numer identyfikacyjny 
13 14 017 000 an..17 - W R.0050.I.A 

R.0100.G 

 
/ZC415DD/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/AdditionalFiscalReference 

Dodatkowe odniesienie podatkowe 13 16 000 000 
  

0..99 R.0016.I.A 
R.0130.I.A 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0032.G 

role 

Rola 
13 16 031 000 an3 CL149 W R.1043.I.A 

R.1062.I.A 

vatIdentificationNumber 

Numer identyfikacyjny VAT 
13 16 034 000 an..17 - W R.0100.G 

R.1043.I.A 

 



 

176 z 522 

/ZC415DD/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/DutiesAndTaxes 

Cła i podatki 14 03 000 000 
  

0..99 R.0046.I.A 
R.0130.I.A 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0032.G 

taxType 

Rodzaj opłaty 
14 03 039 000 an3 CL098 W R.0123.I.A 

R.0769.I.A 

methodOfPayment 

Metoda płatności 
14 03 038 000 an1 CL104 O R.0123.I.A 

R.0769.I.A 

payableTaxAmount 

Kwota należnej opłaty 
14 03 042 000 n..16,2 - W - 

 
/ZC415DD/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/DutiesAndTaxes/TaxBase 

Podstawa opłaty 14 03 040 000 
  

0..99 - 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0032.G 

taxRate 

Stawka opłaty 
14 03 040 041 n..17,3 - O - 

measurementUnitAndQualifier 

Jednostka miary i kwalifikator 
14 03 040 005 an..4 349 O - 

quantity 

Ilość 
14 03 040 006 n..16,6 - O - 

amount 

Kwota 
14 03 040 014 n..16,2 - O - 

taxAmount 

Kwota opłaty 
W przypadkach gdy istnieje więcej niż jedna podstawa 
opodatkowania dla każdego rodzaju podatku, należy podać 
obliczoną/oddzielną kwotę ceł lub podatków na każdą 
podstawę opodatkowania. 

14 03 040 043 n..16,2 - O - 

 
/ZC415DD/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/AdditionsAndDeductions 

Doliczenia i odliczenia 14 04 000 000 
  

0..99 R.0046.I.A 
R.0130.I.A 
R.0221.I.A 
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sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0032.G 

code 

Kod 
14 04 008 000 an2 CL791 W - 

amount 

Kwota 
Należy podać kwotę dla każdego rodzaju doliczenia oraz 
odliczenia wyrażoną w PLN. 

14 04 014 000 n..16,2 - W - 

 
/ZC415DD/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Packaging 

Opakowanie 18 06 000 000 
  

0..99 R.0793.I.A 
R.1087.I.A 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0032.G 

typeOfPackages 

Rodzaj opakowań 
18 06 003 000 an2 CL017 W R.0210.I.A 

numberOfPackages 

Liczba opakowań 
18 06 004 000 n..8 - O R.0210.I.A 

shippingMarks 

Oznaczenia przesyłek 
Należy podać numery i znaki opakowań. 

18 06 054 000 an..512 - O R.0100.G 
R.0793.I.A 

 
/ZC415DD/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/CommodityCode 

Kod towaru 18 09 000 000 
  

0..1 R.0128.I.A 

 

harmonisedSystemSubheadingCode 

Kod podpozycji systemu zharmonizowanego 
Kod HS. 

18 09 056 000 an6 CL152 W R.0018.G 
R.0071.I.A 
R.0600.I.A 
R.0601.I.A 
R.0763.I.A 

combinedNomenclatureCode 

Kod Nomenklatury scalonej 
Kod CN tj. rozszerzenie kodu HS o Nomenklaturę Scaloną 
(Combined Nomenclature). 

18 09 057 000 an2 - W R.0017.G 
R.0071.I.A 
R.0100.G 
R.0600.I.A 
R.0601.I.A 

taricCode 

Kod TARIC 
18 09 058 000 an2 - O R.0100.G 

R.0147.I.A 
R.0601.I.A 
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/ZC415DD/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/CommodityCode/TARICAdditionalCo

de 

Dodatkowy kod TARIC 18 09 059 000 
  

0..99 - 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0032.G 

taricAdditionalCode 

Dodatkowy kod TARIC 
18 09 059 000 an4 088 W - 

 
/ZC415DD/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/CommodityCode/NationalAdditiona

lCode 

Dodatkowy kod krajowy 18 09 060 000 
  

0..99 - 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0032.G 

nationalAdditionalCode 

Dodatkowy kod krajowy 
18 09 060 000 an..4 109 W - 

 
/ZC415DD/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Vehicle 

Pojazd - 
  

0..1 R.0046.I.A 
R.0071.I.A 
R.0309.I.A 
R.1019.I.A 
R.1060.I.A 
R.1061.I.A 

 

brand 

Marka pojazdu 
- an..35 - W R.0072.I.A 

R.0100.G 

model 

Model pojazdu 
- an..35 - W R.0072.I.A 

R.0100.G 

yearOfProduction 

Rok produkcji 
- n..4 - W R.0145.I.A 

R.0226.I.A 

vinNumber 

Numer nadwozia/podwozia (VIN) 
- an..35 - W R.0100.G 

engineNumber 

Numer silnika 
- an..35 - W R.0100.G 

capacityOfEngine 

Pojemność silnika (cm3) 
- n..5 - O - 
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typeOfFuel 

Rodzaj paliwa 
- an..2 111 W - 

 
/ZC415DD/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Guarantee 

Zabezpieczenie - 
  

0..9 R.0046.I.A 
R.0130.I.A 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0032.G 

guaranteeType 

Rodzaj zabezpieczenia 
99 02 000 000 an1 CL251 O - 

 
/ZC415DD/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Guarantee/GuaranteeReference 

Odniesienie do zabezpieczenia 99 03 000 000 
  

0..99 - 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0032.G 

grn 

GRN 
99 03 069 000 an..24 - O R.0015.G 

R.0100.G 
R.0324.I.A 

accessCode 

Kod dostępu 
99 03 070 000 an..4 - O R.0016.G 

R.0100.G 

currency 

Waluta 
99 03 012 000 an3 CL352 O - 

amountToBeCovered 

Kwota do pokrycia 
99 03 071 000 n..16,2 - O R.0006.G 

otherGuaranteeReference 

Inne odniesienie do zabezpieczenia 
Należy podać kod innego niż GRN rodzaju zabezpieczenia. 

99 03 073 000 an..35 - O R.0100.G 

identificationNumber 

Numer identyfikacyjny 
- an..17 - O R.0050.I.A 

R.0100.G 

procedure44or46 

Procedura 44 lub 46 
Informacja, czy procedura 44 lub 46 (1), czy nie (0). 

- an1 - O R.0737.I.A 

 
/ZC415DD/Declaration/Operator 

Operator dokumentu po stronie Podmiotu - 
  

0..9 - 
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sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0032.G 

operatorEmail 

Adres e-mail operatora 
- an..256 - W R.0100.G 

 
/ZC415DD/Signature 
 

- 
  

0..1 - 
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2.9 ZC426 

Informacja o zarejestrowaniu zgłoszenia celnego. 

2.9.1 Struktura 

ZC426 1 - 

— Declaration 1 - 

— — CustomsOfficeOfDeclaration 1 - 

— Signature 0..1 - 

2.9.2 Zawartość 

/ZC426 

Element główny komunikatu - 
  

1 - 

 

preparationDateAndTime 

Data i czas utworzenia komunikatu 
- dateTime - W - 

messageIdentification 

Identyfikator komunikatu 
Unikalny identyfikator komunikatu nadany przez wysyłającego. 

- an..40 - W - 

correlationIdentifier 

Identyfikator korelacji 
Wartość "lrn" komunikatu zawierającego zgłoszenie celne, do 
którego bieżący komunikat jest bezpośrednią odpowiedzią. 

- an..40 - W - 

 
/ZC426/Declaration 

Zgłoszenie - 
  

1 - 

 

registrationTime 

Data i godzina rejestracji 
Dla dokumentów otrzymanych elektronicznie od Podmiotu jest 
to data wysłania komunikatu UPO, dla dokumentów 
rejestrowanych manualnie jest to data skutecznego 
zakończenia operacji "Zakończenie rejestracji", dla 
dokumentów otrzymany z innego urzędu jest to data 
otrzymania komunikatu inicjującego od innego urzędu. 

- dateTime - W - 

customsRegistrationNumber 

Numer zarejestrowanego dokumentu 
- an..35 - W - 

upoIdentificationNumber 

Identyfikator UPO 
Wartość "NumerIdentyfikacyjny" komunikatu UPO wysłanego 
dla komunikatu zawierającego zgłoszenie celne. 

- an..40 - W - 
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goodsPresentationTimeLimit 

Graniczna data i godzina przedstawienia towaru 
- dateTime - W - 

 
/ZC426/Declaration/CustomsOfficeOfDeclaration 

Urząd celny zgłoszenia - 
  

1 - 

 

referenceNumber 

Numer referencyjny 
- an8 CL141 W - 

 
/ZC426/Signature 

Podpis elektroniczny - 
  

0..1 - 
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2.10 ZC428 

Informacja o przyjęciu zgłoszenia celnego. 

2.10.1 Struktura 

ZC428 1 - 

— Declaration 1 - 

— — CustomsOfficeOfDeclaration 1 - 

— Warning 0..999 - 

— Signature 0..1 - 

2.10.2 Zawartość 

/ZC428 

Element główny komunikatu - 
  

1 - 

 

preparationDateAndTime 

Data i czas utworzenia komunikatu 
- dateTime - W - 

messageIdentification 

Identyfikator komunikatu 
Unikalny identyfikator komunikatu nadany przez wysyłającego. 

- an..40 - W - 

correlationIdentifier 

Identyfikator korelacji 
Wartość "lrn" komunikatu ZC415, do którego bieżący 
komunikat jest bezpośrednią odpowiedzią. 

- an..40 - W - 

 
/ZC428/Declaration 

Zgłoszenie - 
  

1 - 

 

mrn 

MRN 
Numer MRN (Master Reference Number). 

- an18 - W - 

customsRegistrationNumber 

Numer zarejestrowanego dokumentu 
- an..35 - O - 

upoIdentificationNumber 

Identyfikator UPO 
Wartość "NumerIdentyfikacyjny" komunikatu UPO wysłanego 
dla komunikatu zawierającego zgłoszenie celne. 

- an..40 - O - 

additionalDeclarationType 

Rodzaj dodatkowego zgłoszenia/deklaracji 
11 02 000 000 an1 CL042 W - 
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declarationAcceptanceDate 

Data i godzina przyjęcia dokumentu 
- dateTime - W - 

 
/ZC428/Declaration/CustomsOfficeOfDeclaration 

Urząd celny zgłoszenia - 
  

1 - 

 

referenceNumber 

Numer referencyjny 
- an8 CL141 W - 

 
/ZC428/Warning 

Ostrzeżenie - 
  

0..999 - 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W - 

pointer 

XPath 
Ścieżka XPath wskazująca na miejsce, którego dotyczy 
ostrzeżenie. 

- an..512 - O - 

description 

Opis ostrzeżenia 
- an..1024 - W - 

 
/ZC428/Signature 

Podpis elektroniczny - 
  

0..1 - 
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2.11 ZC429 

Poświadczone zgłoszenie celne. 

2.11.1 Struktura 

ZC429 1 - 

— CustomsDecision 0..99 - 

— — GoodsReference 1..99999 - 

— — Change 0..9999 - 

— Declaration 1 - 

— — DeferredPayment 0..9 - 

— — Authorisation 0..99 - 

— — ApplicationAndAuthorisationForSpecialProcedures 0..1 - 

— — — CustomsOfficeOfDischarge 0..99 - 

— — — ProcessedProduct 0..99 - 

— — Importer 1 - 

— — — Address 0..1 - 

— — Declarant 0..1 - 

— — — Address 0..1 - 

— — — ContactPerson 0..9 - 

— — Representative 0..1 - 

— — — ContactPerson 0..9 - 

— — PersonProvidingGuarantee 0..1 - 

— — PersonPayingCustomsDuty 0..1 - 

— — CustomsOfficeOfDeclaration 1 - 

— — CustomsOfficeOfPresentation 0..1 - 

— — SupervisingCustomsOffice 0..1 - 

— — Guarantee 0..9 - 

— — — GuaranteeReference 0..99 - 

— — — — CustomsOfficeOfGuarantee 0..1 - 

— — GoodsShipments 1..9999 - 

— — — PreviousDocument 0..99 - 

— — — AdditionalInformation 0..99 - 

— — — SupportingDocument 0..99 - 

— — — AdditionalReference 0..99 - 
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— — — TransportDocument 0..99 - 

— — — Warehouse 0..1 - 

— — — Exporter 0..1 - 

— — — — Address 0..1 - 

— — — Seller 0..1 - 

— — — — Address 0..1 - 

— — — Buyer 0..1 - 

— — — — Address 0..1 - 

— — — AdditionalSupplyChainActor 0..99 - 

— — — AdditionalFiscalReference 0..99 - 

— — — DeliveryTerms 0..1 - 

— — — AdditionsAndDeductions 0..99 - 

— — — LocationOfGoods 0..1 - 

— — — — CustomsOffice 0..1 - 

— — — — GNSS 0..1 - 

— — — — EconomicOperator 0..1 - 

— — — — Address 0..1 - 

— — — — PostcodeAddress 0..1 - 

— — — ArrivalTransportMeans 0..1 - 

— — — TransportEquipment 0..9999 - 

— — — — GoodsReference 1..9999 - 

— — — ActiveBorderTransportMeans 0..1 - 

— — — GoodsItem 1..999 - 

— — — — Procedure 1 - 

— — — — AdditionalProcedure 0..99 - 

— — — — PreviousDocument 0..999 - 

— — — — AdditionalInformation 0..99 - 

— — — — SupportingDocument 0..99 - 

— — — — AdditionalReference 0..99 - 

— — — — TransportDocument 0..99 - 

— — — — Authorisation 0..99 - 

— — — — Exporter 0..1 - 

— — — — — Address 0..1 - 

— — — — Seller 0..1 - 



 

187 z 522 

— — — — — Address 0..1 - 

— — — — Buyer 0..1 - 

— — — — — Address 0..1 - 

— — — — AdditionalSupplyChainActor 0..99 - 

— — — — AdditionalFiscalReference 0..99 - 

— — — — DutiesAndTaxes 0..99 - 

— — — — — TaxBase 0..99 - 

— — — — AdditionsAndDeductions 0..99 - 

— — — — Packaging 0..99 - 

— — — — CommodityCode 0..1 - 

— — — — — TARICAdditionalCode 0..99 - 

— — — — — NationalAdditionalCode 0..99 - 

— — — — Vehicle 0..1 - 

— — — — Guarantee 0..9 - 

— — — — — GuaranteeReference 0..99 - 

— Signature 0..1 - 

2.11.2 Zawartość 

/ZC429 

Element główny komunikatu - 
  

1 - 

 

preparationDateAndTime 

Data i czas utworzenia komunikatu 
- dateTime - W - 

messageIdentification 

Identyfikator komunikatu 
Unikalny identyfikator komunikatu nadany przez wysyłającego. 

- an..40 - W - 

correlationIdentifier 

Identyfikator korelacji 
Wartość "lrn" komunikatu, do którego bieżący komunikat jest 
bezpośrednią odpowiedzią. 

- an..40 - W - 

 
/ZC429/CustomsDecision 

Decyzja administracyjna - 
  

0..99 - 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W - 
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decisionDate 

Data wydania decyzji 
- date - W - 

decisionReferenceNumber 

Numer decyzji 
- an..40 - W - 

decisionSummary 

Sentencja decyzji 
- an..* - O - 

 
/ZC429/CustomsDecision/GoodsReference 

Odniesienie do towarów - 
  

1..99999 - 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W - 

goodsItemNumber 

Numer pozycji towarowej 
11 03 000 000 n..5 - W - 

shipmentNumber 

Numer identyfikacyjny przesyłki 
- n..5 - W - 

 
/ZC429/CustomsDecision/Change 

Dokonana zmiana - 
  

0..9999 - 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W - 

valueBefore 

Wartość przed 
- an..1024 - W - 

valueAfter 

Wartość po 
- an..1024 - W - 

pointer 

XPath 
Ścieżka XPath wskazująca na miejsce, którego dotyczy zmiana. 

- an..512 - W - 

 
/ZC429/Declaration 

Zgłoszenie - 
  

1 - 

 

lrn 

LRN 
Numer LRN (Local Reference Number). 

12 09 000 000 an..22 - W - 



 

189 z 522 

mrn 

MRN 
Numer MRN (Master Reference Number). 

- an18 - W - 

declarationType 

Rodzaj zgłoszenia/deklaracji 
11 01 000 000 an..5 CL231 W - 

additionalDeclarationType 

Rodzaj dodatkowego zgłoszenia/deklaracji 
11 02 000 000 an1 CL042 W - 

eMailOfTemporaryStorageFacilityOperator 

Adres e-mail prowadzącego magazyn czasowego 
składowania 

- an..256 - O - 

eMailOfWarehouseAuthorisationHolder 

Adres e-mail posiadacza pozwolenia na skład celny 
- an..256 - O - 

internalCurrencyUnit 

Wewnętrzna jednostka walutowa 
14 17 000 000 an3 CL048 O - 

totalAmountInvoiced 

Całkowita zafakturowana kwota 
14 06 000 000 n..16,2 - O - 

exchangeRate 

Kurs wymiany 
14 09 000 000 n..12,5 - O - 

instructionCustomsDebt 

Pouczenie 
W wypadku niewpłacenia w obowiązującym terminie kwoty 
należności wynikającej z długu celnego, opłat przewidzianych 
przepisami prawa celnego oraz podatków wykazanych w 
niniejszym zgłoszeniu celnym lub wpłacenia ich w niepełnej 
wysokości, niniejsze zgłoszenie celne stanowi podstawę do 
wystawienia tytułu wykonawczego, zgodnie z art. 3a § 1 pkt 2 i 
§2 pkt 1 ustawy z dnia 17 czerwca 1966 r. o postepowaniu 
egzekucyjnym w administracji (Dz. U. z 2022 r. poz. 479, z późn. 
zm.). 

- an..10000 - W - 

declarationAcceptanceDate 

Data i godzina przyjęcia dokumentu 
- dateTime - W - 

officeAnnotations 

Adnotacje urzędowe 
- an..2000 - O - 

 
/ZC429/Declaration/DeferredPayment 

Odroczenie płatności - 
  

0..9 - 

 

sequenceNumber 

Numer pozycji 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W - 
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deferredPayment 

Odroczenie płatności 
Numer rachunku. Odroczenie płatności w tym przypadku może 
odnosić się zarówno do odroczenia płatności należności celnych 
przywozowych, jak i należności podatkowych. 

12 10 000 000 an..35 - W - 

 
/ZC429/Declaration/Authorisation 

Pozwolenie 12 12 000 000 
  

0..99 - 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W - 

type 

Rodzaj 
12 12 002 000 an..4 CL605  W - 

referenceNumber 

Numer referencyjny 
12 12 001 000 an..35 - W - 

holderOfAuthorisation 

Posiadacz pozwolenia 
12 12 080 000 an..17 - O - 

 
/ZC429/Declaration/ApplicationAndAuthorisationForSpecialProcedures 

Wniosek i pozwolenie na korzystanie z procedury 
specjalnej 
Wniosek i pozwolenie na korzystanie z procedury odprawy 
czasowej, końcowego przeznaczenia, uszlachetniania czynnego, 
uszlachetniania biernego z uprzednim przywozem w systemie 
standardowej wymiany lub dopuszczenia do obrotu produktów 
przetworzonych po uszlachetnianiu biernym o charakterze 
niehandlowym, w sytuacjach, gdy zastosowanie ma art. 163 
Rozporządzenia Delegowanego. 

- 
  

0..1 - 

 

ownerOfTheGoods 

Właściciel towaru 
- an..2000 - O - 

firstPlaceOfUseOrProcessing 

Pierwsze miejsce wykorzystania lub przetwarzania 
- an..512 - O - 

placeOfProcessingOrUse 

Miejsce przetwarzania lub wykorzystania 
- an..512 - W - 

periodForDischarge 

Termin zamknięcia procedury 
Termin podawany w miesiącach (np. 06, 36). 

- an2 - O - 

rateOfYield 

Współczynnik produktywności 
- an..512 - O - 
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identificationOfGoods 

Identyfikacja towarów 
- an..2 3300 W - 

economicConditions 

Warunki ekonomiczne 
- an..2 3301 O - 

detailsOfPlannedActivities 

Szczegółowe informacje dotyczące planowanych działań 
- an..2000 - O - 

additionalDescription 

Dodatkowe informacje 
- an..2000 - O - 

article86Paragraph3UCC 

Informacja, czy nastąpi obliczenie kwoty należności 
celnych przywozowych zgodnie z art. 86 ust. 3 UKC (1), 
czy nie (0). 

- an1 - O - 

 
/ZC429/Declaration/ApplicationAndAuthorisationForSpecialProcedures/CustomsOff

iceOfDischarge 

Urząd celny zamknięcia - 
  

0..99 - 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W - 

referenceNumber 

Numer referencyjny 
- an8 CL141 W - 

 
/ZC429/Declaration/ApplicationAndAuthorisationForSpecialProcedures/ProcessedP

roduct 

Produkt przetworzony - 
  

0..99 - 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W - 

processedProduct 

Produkt przetworzony 
- an..10 - W - 

descriptionOfGoods 

Opis produktów przetworzonych 
- an..512 - W - 

 
/ZC429/Declaration/Importer 

Importer 13 04 000 000 
  

1 - 

 

typeOfPerson 

Rodzaj osoby 
- an1 1502 W - 
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name 

Nazwa / imię i nazwisko 
13 04 016 000 an..70 - O - 

identificationNumber 

Numer identyfikacyjny 
13 04 017 000 an..17 - O - 

nip 

NIP 
- an10 - O - 

regon 

REGON 
- an..14 - O - 

pesel 

PESEL 
- an11 - O - 

otherIdentificationNumber 

Inny numer identyfikacyjny 
- an..35 - O - 

 
/ZC429/Declaration/Importer/Address 

Adres 13 04 018 000 
  

0..1 - 

 

streetAndNumber 

Ulica i numer domu 
13 04 018 019 an..70 - O - 

postcode 

Kod pocztowy 
13 04 018 021 an..17 - O - 

city 

Miejscowość 
13 04 018 022 an..35 - O - 

country 

Państwo 
13 04 018 020 an2 CL199 O - 

 
/ZC429/Declaration/Declarant 

Zgłaszający 13 05 000 000 
  

0..1 - 

 

typeOfPerson 

Rodzaj osoby 
- an1 1502 W - 

name 

Nazwa / imię i nazwisko 
13 05 016 000 an..70 - O - 

identificationNumber 

Numer identyfikacyjny 
13 05 017 000 an..17 - O - 

nip 

NIP 
- an10 - O - 
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regon 

REGON 
- an..14 - O - 

pesel 

PESEL 
- an11 - O - 

otherIdentificationNumber 

Inny numer identyfikacyjny 
- an..35 - O - 

officeIdentifier 

Identyfikator placówki podmiotu 
Dana używana do identyfikacji placówki podmiotu przy 
wysyłaniu i odbieraniu komunikatów poprzez interfejs 
niewizualny. 

- an..2 - O - 

 
/ZC429/Declaration/Declarant/Address 

Adres 13 05 018 000 
  

0..1 - 

 

streetAndNumber 

Ulica i numer domu 
13 05 018 019 an..70 - W - 

postcode 

Kod pocztowy 
13 05 018 021 an..17 - W - 

city 

Miejscowość 
13 05 018 022 an..35 - W - 

country 

Państwo 
13 05 018 020 an2 CL199 W - 

 
/ZC429/Declaration/Declarant/ContactPerson 

Osoba wyznaczona do kontaktów 13 05 074 000 
  

0..9 - 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W - 

name 

Imię i nazwisko 
13 05 074 016 an..70 - W - 

phoneNumber 

Numer telefonu 
13 05 074 075 an..35 - W - 

eMailAddress 

Adres e-mail 
13 05 074 076 an..256 - W - 

 
/ZC429/Declaration/Representative 

Przedstawiciel 13 06 000 000 
  

0..1 - 
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identificationNumber 

Numer identyfikacyjny 
13 06 017 000 an..17 - O - 

status 

Status 
Kod statusu przedstawicielstwa 

13 06 030 000 an1 CL094 W - 

 
/ZC429/Declaration/Representative/ContactPerson 

Osoba wyznaczona do kontaktów 13 06 074 000 
  

0..9 - 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W - 

name 

Imię i nazwisko 
13 06 074 016 an..70 - W - 

phoneNumber 

Numer telefonu 
13 06 074 075 an..35 - W - 

eMailAddress 

Adres e-mail 
13 06 074 076 an..256 - W - 

 
/ZC429/Declaration/PersonProvidingGuarantee 

Osoba składająca zabezpieczenie 13 20 000 000 
  

0..1 - 

 

identificationNumber 

Numer identyfikacyjny 
13 20 017 000 an..17 - W - 

 
/ZC429/Declaration/PersonPayingCustomsDuty 

Osoba opłacająca cło 13 21 000 000 
  

0..1 - 

 

identificationNumber 

Numer identyfikacyjny 
13 21 017 000 an..17 - W - 

 
/ZC429/Declaration/CustomsOfficeOfDeclaration 

Urząd celny zgłoszenia - 
  

1 - 

 

referenceNumber 

Numer referencyjny 
- an8 CL141 W - 

 
/ZC429/Declaration/CustomsOfficeOfPresentation 

Urząd celny przedstawienia towaru 17 09 000 000 
  

0..1 - 
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referenceNumber 

Numer referencyjny 
17 09 001 000 an8 CL141 W - 

 
/ZC429/Declaration/SupervisingCustomsOffice 

Kontrolny urząd celny 17 10 000 000 
  

0..1 - 

 

referenceNumber 

Numer urzędu celnego 
17 10 000 000 an8 CL141 W - 

 
/ZC429/Declaration/Guarantee 

Zabezpieczenie - 
  

0..9 - 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W - 

guaranteeType 

Rodzaj zabezpieczenia 
99 02 000 000 an1 CL251 W - 

 
/ZC429/Declaration/Guarantee/GuaranteeReference 

Odniesienie do zabezpieczenia 99 03 000 000 
  

0..99 - 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W - 

grn 

GRN 
99 03 069 000 an..24 - O - 

accessCode 

Kod dostępu 
99 03 070 000 an..4 - O - 

currency 

Waluta 
99 03 012 000 an3 CL048  O - 

amountToBeCovered 

Kwota do pokrycia 
99 03 071 000 n..16,2 - O - 

otherGuaranteeReference 

Inne odniesienie do zabezpieczenia 
Należy podać kod innego niż GRN rodzaju zabezpieczenia. 

99 03 073 000 an..35 - O - 

 
/ZC429/Declaration/Guarantee/GuaranteeReference/CustomsOfficeOfGuarantee 

Urząd celny zabezpieczenia -  
  

0..1 - 

 



 

196 z 522 

referenceNumber 

Urząd celny zabezpieczenia 
99 03 072 000 an8 CL141 W - 

 
/ZC429/Declaration/GoodsShipments 

Przesyłka towarowa - 
  

1..9999 - 

 

goodsShipmentNumber 

Numer przesyłki towarowej 
- n..4 - W - 

referenceNumberUCR 

Numer referencyjny/UCR 
12 08 000 000 an..35 - O - 

invoiceCurrency 

Waluta faktury 
14 05 000 000 an3 CL352 O - 

totalAmountInvoiced 

Całkowita zafakturowana kwota 
14 06 000 000 n..16,2 - O - 

dateOfAcceptance 

Data przyjęcia 
15 09 000 000 dateTime - O - 

countryOfDestination 

Państwo przeznaczenia 
16 03 000 000 an2 CL010 O - 

regionOfDestination 

Region przeznaczenia 
16 04 000 000 an..35 - O - 

countryOfDispatch 

Państwo wysyłki 
16 06 000 000 an2 CL199 O - 

grossMass 

Masa brutto 
18 04 000 000 n..16,6 - O - 

containerIndicator 

Oznaczenie kontenera 
Informacja o tym, czy towar jest transportowany w 
kontenerach (1), czy nie (0). 

19 01 000 000 boolean - W - 

modeOfTransportAtBorder 

Rodzaj transportu na granicy 
19 03 000 000 an1 CL018 O - 

inlandModeOfTransport 

Rodzaj transportu wewnętrznego 
19 04 000 000 an1 CL018 O - 

natureOfTransaction 

Rodzaj transakcji 
99 05 000 000 an..2 CL091 O - 

 
/ZC429/Declaration/GoodsShipments/PreviousDocument 

Poprzedni dokument 12 01 000 000 
  

0..99 - 
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sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W - 

referenceNumber 

Numer referencyjny 
12 01 001 000 an..70 - W - 

type 

Rodzaj 
12 01 002 000 an4 CL214 W - 

 
/ZC429/Declaration/GoodsShipments/AdditionalInformation 

Dodatkowe informacje 12 02 000 000 
  

0..99 - 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W - 

code 

Kod 
12 02 008 000 an5 CL239 W - 

text 

Tekst 
12 02 009 000 an..512 - O - 

 
/ZC429/Declaration/GoodsShipments/SupportingDocument 

Załączany dokument 12 03 000 000 
  

0..99 - 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W - 

referenceNumber 

Numer referencyjny 
12 03 001 000 an..70 - W - 

type 

Rodzaj 
12 03 002 000 an4 CL213 W - 

issuingAuthorityName 

Nazwa organu wydającego 
12 03 010 000 an..70 - O - 

dateOfValidity 

Data ważności 
12 03 011 000 date - O - 

documentLineItemNumber 

Numer pozycji w dokumencie 
12 03 013 000 n..5 - O - 
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eDocReferenceNumber 

Identyfikator dokumentu przekazanego w wersji 
elektronicznej 

- an..250 - O - 

 
/ZC429/Declaration/GoodsShipments/AdditionalReference 

Dodatkowe odniesienie 12 04 000 000 
  

0..99 - 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W - 

referenceNumber 

Numer referencyjny 
12 04 001 000 an..70 - O - 

type 

Rodzaj 
12 04 002 000 an4 CL380 W - 

 
/ZC429/Declaration/GoodsShipments/TransportDocument 

Dokument przewozowy 12 05 000 000 
  

0..99 - 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W - 

referenceNumber 

Numer referencyjny 
12 05 001 000 an..70 - W - 

type 

Rodzaj 
12 05 002 000 an4 CL754 W - 

 
/ZC429/Declaration/GoodsShipments/Warehouse 

Skład 12 11 000 000 
  

0..1 - 

 

type 

Rodzaj 
12 11 002 000 an1 CL099 W - 

identifier 

Identyfikator 
12 11 015 000 an..35 - W - 

 
/ZC429/Declaration/GoodsShipments/Exporter 

Eksporter 13 01 000 000 
  

0..1 - 

 

name 

Nazwa / imię i nazwisko 
13 01 016 000 an..70 - O - 
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identificationNumber 

Numer identyfikacyjny 
13 01 017 000 an..17 - O - 

otherIdentificationNumber 

Inny numer identyfikacyjny 
- an..35 - O - 

 
/ZC429/Declaration/GoodsShipments/Exporter/Address 

Adres 13 01 018 000 
  

0..1 - 

 

streetAndNumber 

Ulica i numer domu 
13 01 018 019 an..70 - W - 

postcode 

Kod pocztowy 
13 01 018 021 an..17 - W - 

city 

Miejscowość 
13 01 018 022 an..35 - W - 

country 

Państwo 
13 01 018 020 an2 CL199 W - 

 
/ZC429/Declaration/GoodsShipments/Seller 

Sprzedający 13 08 000 000 
  

0..1 - 

 

name 

Nazwa / imię i nazwisko 
13 08 016 000 an..70 - O - 

identificationNumber 

Numer identyfikacyjny 
13 08 017 000 an..17 - O - 

 
/ZC429/Declaration/GoodsShipments/Seller/Address 

Adres 13 08 018 000 
  

0..1 - 

 

streetAndNumber 

Ulica i numer domu 
13 08 018 019 an..70 - W - 

postcode 

Kod pocztowy 
13 08 018 021 an..17 - W - 

city 

Miejscowość 
13 08 018 022 an..35 - W - 

country 

Państwo 
13 08 018 020 an2 CL199 W - 

 
/ZC429/Declaration/GoodsShipments/Buyer 

Kupujący 13 09 000 000 
  

0..1 - 
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name 

Nazwa / imię i nazwisko 
13 09 016 000 an..70 - O - 

identificationNumber 

Numer identyfikacyjny 
13 09 017 000 an..17 - O - 

 
/ZC429/Declaration/GoodsShipments/Buyer/Address 

Adres 13 09 018 000 
  

0..1 - 

 

streetAndNumber 

Ulica i numer domu 
13 09 018 019 an..70 - W - 

postcode 

Kod pocztowy 
13 09 018 021 an..17 - W - 

city 

Miejscowość 
13 09 018 022 an..35 - W - 

country 

Państwo 
13 09 018 020 an2 CL199 W - 

 
/ZC429/Declaration/GoodsShipments/AdditionalSupplyChainActor 

Dodatkowy uczestnik łańcucha dostaw 13 14 000 000 
  

0..99 - 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W - 

role 

Rola 
13 14 031 000 an..3 CL704 W - 

identificationNumber 

Numer identyfikacyjny 
13 14 017 000 an..17 - W - 

 
/ZC429/Declaration/GoodsShipments/AdditionalFiscalReference 

Dodatkowe odniesienie podatkowe 13 16 000 000 
  

0..99 - 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W - 

role 

Rola 
13 16 031 000 an3 CL149 W - 

vatIdentificationNumber 

Numer identyfikacyjny VAT 
13 16 034 000 an..17 - W - 
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/ZC429/Declaration/GoodsShipments/DeliveryTerms 

Warunki dostawy 14 01 000 000 
  

0..1 - 

 

incotermCode 

Kod INCOTERM 
14 01 035 000 an3 CL090 W - 

unLocode 

UN/LOCODE 
14 01 036 000 an..17 CL244 O - 

country 

Państwo 
14 01 020 000 an2 CL199 O - 

location 

Lokalizacja 
14 01 037 000 an..35 - O - 

 
/ZC429/Declaration/GoodsShipments/AdditionsAndDeductions 

Doliczenia i odliczenia 14 04 000 000 
  

0..99 - 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W - 

code 

Kod 
14 04 008 000 an2 CL791 W - 

amount 

Kwota 
Należy podać kwotę dla każdego rodzaju doliczenia oraz 
odliczenia wyrażoną w PLN. 

14 04 014 000 n..16,2 - W - 

 
/ZC429/Declaration/GoodsShipments/LocationOfGoods 

Lokalizacja towarów 16 15 000 000 
  

0..1 - 

 

typeOfLocation 

Rodzaj lokalizacji 
16 15 045 000 an1 CL347 W - 

qualifierOfIdentification 

Kwalifikator oznaczenia 
16 15 046 000 an1 CL326 W - 

unLocode 

UN/LOCODE 
16 15 036 000 an..17 CL244 O - 

authorisationNumber 

Numer pozwolenia 
16 15 052 000 an..35 - O - 

additionalIdentifier 

Dodatkowy identyfikator 
16 15 053 000 an..4 - O - 
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/ZC429/Declaration/GoodsShipments/LocationOfGoods/CustomsOffice 

Urząd celny 16 15 047 000 
  

0..1 - 

 

referenceNumber 

Numer referencyjny 
Należy podać poprzedzony kodem kraju kod urzędu celnego, w 
którym znajduje się towar. 

16 15 047 001 an8 CL141 W - 

 
/ZC429/Declaration/GoodsShipments/LocationOfGoods/GNSS 

GNSS (ang. Global Navigation Satellite Systems) 16 15 048 000 
  

0..1 - 

 

latitude 

Szerokość geograficzna 
Należy podać współrzędne GPS wyrażone w stopniach 
dziesiętnych. Dla półkuli południowej należy podać wartości 
ujemne. 

16 15 048 049 an..17 - W - 

longitude 

Długość geograficzna 
Należy podać współrzędne GPS wyrażone w stopniach 
dziesiętnych. Dla półkuli zachodniej należy podać wartości 
ujemne. 

16 15 048 050 an..17 - W - 

 
/ZC429/Declaration/GoodsShipments/LocationOfGoods/EconomicOperator 

Przedsiębiorca 16 15 051 000 
  

0..1 - 

 

identificationNumber 

Numer identyfikacyjny 
16 15 051 017 an..17 - W - 

 
/ZC429/Declaration/GoodsShipments/LocationOfGoods/Address 

Adres 16 15 018 000 
  

0..1 - 

 

streetAndNumber 

Ulica i numer domu 
16 15 018 019 an..70 - W - 

postcode 

Kod pocztowy 
16 15 018 021 an..17 - W - 

city 

Miejscowość 
16 15 018 022 an..35 - W - 

country 

Państwo 
16 15 018 020 an2 CL199 W - 

 
/ZC429/Declaration/GoodsShipments/LocationOfGoods/PostcodeAddress 

Adres pocztowy 16 15 081 000 
  

0..1 - 
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postcode 

Kod pocztowy 
16 15 081 021 an..17 - W - 

houseNumber 

Numer domu 
16 15 081 025 an..35 - W - 

country 

Państwo 
16 15 081 020 an2 CL190 W - 

 
/ZC429/Declaration/GoodsShipments/ArrivalTransportMeans 

Środek transportu przy przybyciu 19 06 000 000 
  

0..1 - 

 

typeOfIdentification 

Rodzaj identyfikacji 
19 06 061 000 an2 CL750 W - 

identificationNumber 

Numer identyfikacyjny 
19 06 017 000 an..35 - W - 

 
/ZC429/Declaration/GoodsShipments/TransportEquipment 

Wyposażenie do transportu 19 07 000 000 
  

0..9999 - 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W - 

containerIdentificationNumber 

Numer identyfikacyjny kontenera 
19 07 063 000 an..17 - W - 

 
/ZC429/Declaration/GoodsShipments/TransportEquipment/GoodsReference 

Odniesienie do towarów - 
  

1..9999 - 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W - 

goodsItemNumber 

Numer pozycji towarowej 
11 03 000 000 n..3 - W - 

 
/ZC429/Declaration/GoodsShipments/ActiveBorderTransportMeans 

Aktywny środek transportu przekraczający granicę 19 08 000 000 
  

0..1 - 

 

nationality 

Przynależność państwowa 
19 08 062 000 an2 CL165 W - 
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/ZC429/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem 

Towar - 
  

1..999 - 

 

goodsItemNumber 

Numer pozycji towarowej 
11 03 000 000 n..3 - W - 

referenceNumberUCR 

Numer referencyjny/UCR 
12 08 000 000 an..35 - O - 

totalDutiesAndTaxesAmount 

Kwota opłat i podatków ogółem 
14 16 000 000 n..16,2 - O - 

valuationIndicators 

Wskaźniki wyceny 
14 07 000 000 an4 - O - 

itemAmountInvoiced 

Zafakturowana kwota pozycji 
14 08 000 000 n..16,2 - O - 

valuationMethod 

Metoda wyceny 
14 10 000 000 an1 CL604 O - 

preference 

Preferencje 
14 11 000 000 an3 CL603 O - 

dateOfAcceptance 

Data przyjęcia 
15 09 000 000 dateTime - O - 

countryOfDestination 

Państwo przeznaczenia 
16 03 000 000 an2 CL010 O - 

regionOfDestination 

Region przeznaczenia 
16 04 000 000 an..35 - O - 

countryOfDispatch 

Państwo wysyłki 
16 06 000 000 an2 CL199 O - 

countryOfOrigin 

Kraj pochodzenia 
16 08 000 000 an2 CL199 O - 

countryOfPreferentialOrigin 

Kraj preferencyjnego pochodzenia 
16 09 000 000 an..4 - O - 

netMass 

Masa netto 
18 01 000 000 n..16,6 - O - 

supplementaryUnits 

Jednostka uzupełniająca 
Należy podać ilość towaru w uzupełniającej jednostce miary. 

18 02 000 000 n..16,6 - O - 

grossMass 

Masa brutto 
18 04 000 000 n..16,6 - O - 
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descriptionOfGoods 

Opis towarów 
18 05 000 000 an..512 - W - 

cusCode 

Kod CUS 
18 08 000 000 an9 CL016 O - 

quotaOrderNumber 

Numer porządkowy kontyngentu 
99 01 000 000 an6 - O - 

natureOfTransaction 

Rodzaj transakcji 
99 05 000 000 an..2 CL091 O - 

statisticalValue 

Wartość statystyczna 
99 06 000 000 n..16,2 - O - 

calculationDate1 

Data do kalkulacji 1 
Dana jest wypełniana w przypadku, gdy do wyliczeń należności 
przyjmuje się elementy kalkulacyjne z daty innej niż data 
objęcia wnioskowaną procedurą. 

- date - O - 

calculationDate2 

Data do kalkulacji 2 
Dana jest wypełniana w przypadku, gdy do wyliczeń należności 
przyjmuje się elementy kalkulacyjne z daty innej niż data 
objęcia wnioskowaną procedurą. 

- date - O - 

customsDebtNotificationDate 

Data powiadomienia o długu celnym 
- date - O - 

officeAnnotations 

Adnotacje urzędowe 
- an..2000 - O - 

releaseDate 

Data i godzina zwolnienia towaru 
- dateTime - O - 
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goodsItemState 

Status pozycji towarowej 
Możliwe wartości dla ZCP:  
‐ "ZWOLNIONA" dla pozycji towarowych zwolnionych do 

procedury,  
‐ "WSTRZYMANA" dla pozycji towarowych zatrzymanych do 

kontroli,  
‐ „KORYGOWANA” dla pozycji towarowych, dla których 

planowana jest korekta przez organ celny,  
‐ "DECYZJA_ADMINISTRACYJNA" dla pozycji towarowych 

skierowanych do postępowania celnego,  
‐ "DO_UREGULOWANIA" dla pozycji towarowych, dla których 

wstrzymano zwolnienie z uwagi na skierowanie sprawy do 
uregulowania w inny sposób,  

‐ „UREGULOWANA" dla pozycji towarowych, dla których 
wstrzymano zwolnienie i nastąpiło uregulowanie statusu 
towaru w inny sposób,  

‐ "ROZLICZANA" dla pozycji towarowych, dla których trwa 
obsługa należności,  

‐ "UNIEWAZNIONA" dla pozycji towarowych, które zostały 
unieważnione.  

Możliwe wartości dla ZCP-UPR:  
‐ "ZWOLNIONA" dla pozycji towarowych zwolnionych do 

procedury,  
‐ "WSTRZYMANA" dla pozycji towarowych zatrzymanych do 

kontroli,  
‐ „KORYGOWANA” dla pozycji towarowych, dla których 

planowana jest korekta przez organ celny,  
‐ "DO_UREGULOWANIA" dla pozycji towarowych, dla których 

wstrzymano zwolnienie z uwagi na skierowanie sprawy do 
uregulowania w inny sposób,  

‐ „UREGULOWANA" dla pozycji towarowych, dla których 
wstrzymano zwolnienie i nastąpiło uregulowanie statusu 
towaru w inny sposób,  

‐ "UNIEWAZNIONA" dla pozycji towarowych, które zostały 
unieważnione.  

Możliwe wartości dla ZCP-UZP:  
‐ "OBSLUZONA" dla pozycji towarowych, dla których 

zakończono obsługę,  
‐ "ROZLICZANA" dla pozycji towarowych, dla których trwa 

obsługa należności,  
‐ "UNIEWAZNIONA" dla pozycji towarowych, które zostały 

unieważnione. 

- an..50 - O - 

 
/ZC429/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Procedure 

Procedura 11 09 000 000 
  

1 - 

 

requestedProcedure 

Wnioskowana procedura 
11 09 001 000 an2 CL092 W - 

previousProcedure 

Procedura poprzednia 
11 09 002 000 an2 CL093 W - 

 
/ZC429/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/AdditionalProcedure 

Procedura dodatkowa 11 10 000 000 
  

0..99 - 
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sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W - 

additionalProcedure 

Procedura dodatkowa 
11 10 000 000 an3 CL457 W - 

 
/ZC429/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/PreviousDocument 

Poprzedni dokument 12 01 000 000 
  

0..999 - 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W - 

referenceNumber 

Numer referencyjny 
12 01 001 000 an..70 - W - 

type 

Rodzaj 
12 01 002 000 an4 CL214 W - 

typeOfPackages 

Rodzaj opakowań 
12 01 003 000 an..2 CL017 O - 

numberOfPackages 

Liczba opakowań 
12 01 004 000 n..8 - O - 

measurementUnitAndQualifier 

Jednostka miary i kwalifikator 
12 01 005 000 an..4 349 O - 

quantity 

Ilość 
12 01 006 000 n..16,6 - O - 

goodsItemIdentifier 

Identyfikator pozycji towarowej 
12 01 007 000 n..5 - W - 

goodsShipmentIdentifier 

Numer przesyłki towarowej 
- n..4 - O - 

houseConsignmentIdentifier 

Numer przesyłki spedytorskiej 
- n..3 - O - 

 
/ZC429/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/AdditionalInformation 

Dodatkowe informacje 12 02 000 000 
  

0..99 - 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W - 
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code 

Kod 
12 02 008 000 an5 CL239 W - 

text 

Tekst 
12 02 009 000 an..512 - O - 

 
/ZC429/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/SupportingDocument 

Załączany dokument 12 03 000 000 
  

0..99 - 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W - 

referenceNumber 

Numer referencyjny 
12 03 001 000 an..70 - W - 

type 

Rodzaj 
12 03 002 000 an4 CL213 W - 

issuingAuthorityName 

Nazwa organu wydającego 
12 03 010 000 an..70 - O - 

measurementUnitAndQualifier 

Jednostka miary i kwalifikator 
12 03 005 000 an..4 349 O - 

quantity 

Ilość 
12 03 006 000 n..16,6 - O - 

dateOfValidity 

Data ważności 
12 03 011 000 date - O - 

currency 

Waluta 
12 03 012 000 an3 CL352 O - 

documentLineItemNumber 

Numer pozycji w dokumencie 
12 03 013 000 n..5 - W - 

amount 

Kwota 
12 03 014 000 n..16,2 - O - 

eDocReferenceNumber 

Identyfikator dokumentu przekazanego w wersji 
elektronicznej 

- an..250 - O - 

 
/ZC429/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/AdditionalReference 

Dodatkowe odniesienie 12 04 000 000 
  

0..99 - 
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sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W - 

referenceNumber 

Numer referencyjny 
12 04 001 000 an..70 - O - 

type 

Rodzaj 
12 04 002 000 an4 CL380 W - 

 
/ZC429/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/TransportDocument 

Dokument przewozowy 12 05 000 000 
  

0..99 - 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W - 

referenceNumber 

Numer referencyjny 
12 05 001 000 an..70 - W - 

type 

Rodzaj 
12 05 002 000 an4 CL754 W - 

 
/ZC429/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Authorisation 

Pozwolenie 12 12 000 000 
  

0..99 - 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W - 

type 

Rodzaj 
12 12 002 000 an..4 CL615 W - 

referenceNumber 

Numer referencyjny 
12 12 001 000 an..35 - W - 

holderOfAuthorisation 

Posiadacz pozwolenia 
12 12 080 000 an..17 - O - 

 
/ZC429/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Exporter 

Eksporter 13 01 000 000 
  

0..1 - 

 

name 

Nazwa / imię i nazwisko 
13 01 016 000 an..70 - O - 
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identificationNumber 

Numer identyfikacyjny 
13 01 017 000 an..17 - O - 

otherIdentificationNumber 

Inny numer identyfikacyjny 
- an..35 - O - 

 
/ZC429/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Exporter/Address 

Adres 13 01 018 000 
  

0..1 - 

 

streetAndNumber 

Ulica i numer domu 
13 01 018 019 an..70 - W - 

postcode 

Kod pocztowy 
13 01 018 021 an..17 - W - 

city 

Miejscowość 
13 01 018 022 an..35 - W - 

country 

Państwo 
13 01 018 020 an2 CL199 W - 

 
/ZC429/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Seller 

Sprzedający 13 08 000 000 
  

0..1 - 

 

name 

Nazwa / imię i nazwisko 
13 08 016 000 an..70 - O - 

identificationNumber 

Numer identyfikacyjny 
13 08 017 000 an..17 - O - 

 
/ZC429/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Seller/Address 

Adres 13 08 018 000 
  

0..1 - 

 

streetAndNumber 

Ulica i numer domu 
13 08 018 019 an..70 - W - 

postcode 

Kod pocztowy 
13 08 018 021 an..17 - W - 

city 

Miejscowość 
13 08 018 022 an..35 - W - 

country 

Państwo 
13 08 018 020 an2 CL199 W - 

 
/ZC429/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Buyer 

Kupujący 13 09 000 000 
  

0..1 - 
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name 

Nazwa / imię i nazwisko 
13 09 016 000 an..70 - O - 

identificationNumber 

Numer identyfikacyjny 
13 09 017 000 an..17 - O - 

 
/ZC429/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Buyer/Address 

Adres 13 09 018 000 
  

0..1 - 

 

streetAndNumber 

Ulica i numer domu 
13 09 018 019 an..70 - W - 

postcode 

Kod pocztowy 
13 09 018 021 an..17 - W - 

city 

Miejscowość 
13 09 018 022 an..35 - W - 

country 

Państwo 
13 09 018 020 an2 CL199 W - 

 
/ZC429/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/AdditionalSupplyChainActor 

Dodatkowy uczestnik łańcucha dostaw 13 14 000 000 
  

0..99 - 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W - 

role 

Rola 
13 14 031 000 an..3 CL704 W - 

identificationNumber 

Numer identyfikacyjny 
13 14 017 000 an..17 - W - 

 
/ZC429/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/AdditionalFiscalReference 

Dodatkowe odniesienie podatkowe 13 16 000 000 
  

0..99 - 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W - 

role 

Rola 
13 16 031 000 an3 CL149 W - 

vatIdentificationNumber 

Numer identyfikacyjny VAT 
13 16 034 000 an..17 - W - 
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/ZC429/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/DutiesAndTaxes 

Cła i podatki 14 03 000 000 
  

0..99 - 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W - 

taxType 

Rodzaj opłaty 
14 03 039 000 an3 CL098 W - 

methodOfPayment 

Metoda płatności 
14 03 038 000 an1 CL104 O - 

payableTaxAmount 

Kwota należnej opłaty 
14 03 042 000 n..16,2 - W - 

 
/ZC429/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/DutiesAndTaxes/TaxBase 

Podstawa opłaty 14 03 040 000 
  

0..99 - 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W - 

taxRate 

Stawka opłaty 
14 03 040 041 n..17,3 - O - 

measurementUnitAndQualifier 

Jednostka miary i kwalifikator 
14 03 040 005 an..4 349 O - 

quantity 

Ilość 
14 03 040 006 n..16,6 - O - 

amount 

Kwota 
14 03 040 014 n..16,2 - O - 

taxAmount 

Kwota opłaty 
W przypadkach gdy istnieje więcej niż jedna podstawa 
opodatkowania dla każdego rodzaju podatku, należy podać 
obliczoną/oddzielną kwotę ceł lub podatków na każdą 
podstawę opodatkowania. 

14 03 040 043 n..16,2 - O - 

 
/ZC429/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/AdditionsAndDeductions 

Doliczenia i odliczenia 14 04 000 000 
  

0..99 - 
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sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W - 

code 

Kod 
14 04 008 000 an2 CL791 W - 

amount 

Kwota 
Należy podać kwotę dla każdego rodzaju doliczenia oraz 
odliczenia wyrażoną w PLN. 

14 04 014 000 n..16,2 - W - 

 
/ZC429/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Packaging 

Opakowanie 18 06 000 000 
  

0..99 - 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W - 

typeOfPackages 

Rodzaj opakowań 
18 06 003 000 an2 CL017 W - 

numberOfPackages 

Liczba opakowań 
18 06 004 000 n..8 - O - 

shippingMarks 

Oznaczenia przesyłek 
Należy podać numery i znaki opakowań. 

18 06 054 000 an..512 - O - 

 
/ZC429/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/CommodityCode 

Kod towaru 18 09 000 000 
  

0..1 - 

 

harmonisedSystemSubheadingCode 

Kod podpozycji systemu zharmonizowanego 
Kod HS. 

18 09 056 000 an6 CL152 W - 

combinedNomenclatureCode 

Kod Nomenklatury scalonej 
Kod CN tj. rozszerzenie kodu HS o Nomenklaturę Scaloną 
(Combined Nomenclature). 

18 09 057 000 an2 - W - 

taricCode 

Kod TARIC 
18 09 058 000 an2 - O - 

 
/ZC429/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/CommodityCode/TARICAdditionalCode 

Dodatkowy kod TARIC 18 09 059 000 
  

0..99 - 
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sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W - 

taricAdditionalCode 

Dodatkowy kod TARIC 
18 09 059 000 an4 088 W - 

 
/ZC429/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/CommodityCode/NationalAdditionalC

ode 

Dodatkowy kod krajowy 18 09 060 000 
  

0..99 - 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W - 

nationalAdditionalCode 

Dodatkowy kod krajowy 
18 09 060 000 an..4 109 W - 

 
/ZC429/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Vehicle 

Pojazd - 
  

0..1 - 

 

brand 

Marka pojazdu 
- an..35 - W - 

model 

Model pojazdu 
- an..35 - W - 

yearOfProduction 

Rok produkcji 
- n..4 - W - 

vinNumber 

Numer nadwozia/podwozia (VIN) 
- an..35 - W - 

engineNumber 

Numer silnika 
- an..35 - W - 

capacityOfEngine 

Pojemność silnika (cm3) 
- n..5 - O - 

typeOfFuel 

Rodzaj paliwa 
- an..2 111 W - 

 
/ZC429/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Guarantee 

Zabezpieczenie - 
  

0..9 - 

 



 

215 z 522 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W - 

guaranteeType 

Rodzaj zabezpieczenia 
99 02 000 000 an1 CL251 O - 

 
/ZC429/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Guarantee/GuaranteeReference 

Odniesienie do zabezpieczenia 99 03 000 000 
  

0..99 - 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W - 

grn 

GRN 
99 03 069 000 an..24 - O - 

accessCode 

Kod dostępu 
99 03 070 000 an..4 - O - 

currency 

Waluta 
99 03 012 000 an3 CL352 O - 

amountToBeCovered 

Kwota do pokrycia 
99 03 071 000 n..16,2 - O - 

otherGuaranteeReference 

Inne odniesienie do zabezpieczenia 
Należy podać kod innego niż GRN rodzaju zabezpieczenia. 

99 03 073 000 an..35 - O - 

identificationNumber 

Numer identyfikacyjny 
- an..17 - O - 

procedure44or46 

Procedura 44 lub 46 
Informacja, czy procedura 44 lub 46 (1), czy nie (0). 

- an1 - O - 

 
/ZC429/Signature 
 

- 
  

0..1 - 
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2.12 ZC446 

Odpowiedź na wymagane dokumenty. 

2.12.1 Struktura 

ZC446 1 - 

— Declaration 1 - 

— — RequestedDocument 1..99 - 

— — Importer 1 R.0351.I.A  

— — — Address 0..1 R.0354.I.A 
R.0355.I.A 

— — Declarant 0..1 - 

— — — Address 0..1 - 

— — — ContactPerson 0..9 - 

— — Representative 0..1 - 

— — — ContactPerson 0..9 - 

— — CustomsOfficeOfDeclaration 1 - 

— Signature 0..1 - 

2.12.2 Zawartość 

/ZC446 

Element główny komunikatu - 
  

1 - 

 

messageIdentification 

Identyfikator komunikatu 
Unikalny identyfikator komunikatu nadany przez wysyłającego. 

- an..40 - W R.0100.G 

correlationIdentifier 

Identyfikator korelacji 
Wartość "messageIdentification" komunikatu ZC460, do 
którego bieżący komunikat jest bezpośrednią odpowiedzią. 

- an..40 - W R.0100.G 

 
/ZC446/Declaration 

Zgłoszenie - 
  

1 - 

 

mrn 

MRN 
Numer MRN (Master Reference Number). 

- an18 - W R.0100.G 

 
/ZC446/Declaration/RequestedDocument 

Dokumenty wymagane - 
  

1..99 - 
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sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0032.G 

referenceNumber 

Numer dokumentu 
- an..70 - O R.0100.G 

type 

Kod rodzaju dokumentu 
- an..4 034 W - 

issuingAuthorityName 

Organ wydający 
12 03 010 000 an..70 - O R.0100.G 

dateOfValidity 

Data ważności 
12 03 011 000 date - O - 

documentLineItemNumber 

Numer pozycji w dokumencie wymaganym 
12 03 013 000 n..5 - O - 

eDocReferenceNumber 

Identyfikator dokumentu przekazanego w wersji 
elektronicznej 

- an..250 - O R.0100.G 

 
/ZC446/Declaration/Importer 

Importer 13 04 000 000 
  

1 R.0351.I.A 

 

typeOfPerson 

Rodzaj osoby 
- an1 1502 W R.0621.I.A 

name 

Nazwa / imię i nazwisko 
13 04 016 000 an..70 - O R.0100.G 

R.0351.I.A 
R.0354.I.A 

identificationNumber 

Numer identyfikacyjny 
13 04 017 000 an..17 - O R.0100.G 

R.0351.I.A 
R.0355.I.A 
R.0621.I.A 

nip 

NIP 
- an10 - O R.0100.G 

regon 

REGON 
- an..14 - O R.0100.G 

pesel 

PESEL 
- an11 - O R.0100.G 

otherIdentificationNumber 

Inny numer identyfikacyjny 
- an..35 - O R.0100.G 
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/ZC446/Declaration/Importer/Address 

Adres 13 04 018 000 
  

0..1 R.0354.I.A 
R.0355.I.A 

 

streetAndNumber 

Ulica i numer domu 
13 04 018 019 an..70 - O R.0100.G 

R.0354.I.A 
R.0355.I.A 

postcode 

Kod pocztowy 
13 04 018 021 an..17 - O R.0100.G 

R.0354.I.A 
R.0355.I.A 

city 

Miejscowość 
13 04 018 022 an..35 - O R.0100.G 

R.0354.I.A 
R.0355.I.A 

country 

Państwo 
13 04 018 020 an2 CL199 O R.0354.I.A 

 
/ZC446/Declaration/Declarant 

Zgłaszający 13 05 000 000 
  

0..1 - 

 

typeOfPerson 

Rodzaj osoby 
- an1 1502 W R.0621.I.A 

name 

Nazwa / imię i nazwisko 
13 05 016 000 an..70 - O R.0100.G 

identificationNumber 

Numer identyfikacyjny 
13 05 017 000 an..17 - O R.0100.G 

R.0621.I.A 

nip 

NIP 
- an10 - O R.0100.G 

regon 

REGON 
- an..14 - O R.0100.G 

pesel 

PESEL 
- an11 - O R.0100.G 

otherIdentificationNumber 

Inny numer identyfikacyjny 
- an..35 - O R.0100.G 

officeIdentifier 

Identyfikator placówki podmiotu 
Dana używana do identyfikacji placówki podmiotu przy 
wysyłaniu i odbieraniu komunikatów poprzez interfejs 
niewizualny. 

- an..2 - O R.0100.G 
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/ZC446/Declaration/Declarant/Address 

Adres 13 05 018 000 
  

0..1 - 

 

streetAndNumber 

Ulica i numer domu 
13 05 018 019 an..70 - W R.0100.G 

postcode 

Kod pocztowy 
13 05 018 021 an..17 - W R.0100.G 

city 

Miejscowość 
13 05 018 022 an..35 - W R.0100.G 

country 

Państwo 
13 05 018 020 an2 CL199 W - 

 
/ZC446/Declaration/Declarant/ContactPerson 

Osoba wyznaczona do kontaktów 13 05 074 000 
  

0..9 - 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0032.G 

name 

Imię i nazwisko 
13 05 074 016 an..70 - W R.0100.G 

phoneNumber 

Numer telefonu 
13 05 074 075 an..35 - W R.0100.G 

eMailAddress 

Adres e-mail 
13 05 074 076 an..256 - W R.0100.G 

 
/ZC446/Declaration/Representative 

Przedstawiciel 13 06 000 000 
  

0..1 - 

 

identificationNumber 

Numer identyfikacyjny 
13 06 017 000 an..17 - O R.0100.G 

R.0621.I.A 

status 

Status 
Kod statusu przedstawicielstwa 

13 06 030 000 an1 CL094 W R.0621.I.A 
R.1042.I.A 

 
/ZC446/Declaration/Representative/ContactPerson 

Osoba wyznaczona do kontaktów 13 06 074 000 
  

0..9 - 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0032.G 
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name 

Imię i nazwisko 
13 06 074 016 an..70 - W R.0100.G 

phoneNumber 

Numer telefonu 
13 06 074 075 an..35 - W R.0100.G 

eMailAddress 

Adres e-mail 
13 06 074 076 an..256 - W R.0100.G 

 
/ZC446/Declaration/CustomsOfficeOfDeclaration 

Urząd celny zgłoszenia - 
  

1 - 

 

referenceNumber 

Numer referencyjny 
- an8 CL141 W - 

 
/ZC446/Signature 

Podpis elektroniczny - 
  

0..1 - 
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2.13 ZC460 

Informacja o kontroli i/lub wymaganych dokumentach albo o dokonanych korektach. 

2.13.1 Struktura 

ZC460 1 - 

— Declaration 1 - 

— — ControlNotification 0..1 - 

— — RequestedDocument 0..99 - 

— — Correction 0..999 - 

— — — Change 1..* - 

— — CustomsOfficeOfDeclaration 0..1 - 

— — SupervisingCustomsOffice 0..1 - 

— Signature 0..1 - 

2.13.2 Zawartość 

/ZC460 

Element główny komunikatu - 
  

1 - 

 

preparationDateAndTime 

Data i czas utworzenia komunikatu 
- dateTime - W - 

messageIdentification 

Identyfikator komunikatu 
Unikalny identyfikator komunikatu nadany przez wysyłającego. 

- an..40 - W - 

 
/ZC460/Declaration 

Zgłoszenie - 
  

1 - 

 

mrn 

MRN 
Numer MRN (Master Reference Number). 

- an18 - W - 

 
/ZC460/Declaration/ControlNotification 
 

- 
  

0..1 - 

 

anticipatedControlDate 

Planowana data i godzina kontroli 
Dana specyficzna dla systemu AIS IMPORT PLUS. 

- dateTime - O - 
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text 

Uwagi 
Uwagi dotyczące planowanej kontroli, w tym miejsce kontroli. 
Dana specyficzna dla systemu AIS IMPORT PLUS. 

- an..512 - O - 

 
/ZC460/Declaration/RequestedDocument 

Dokumenty wymagane - 
  

0..99 - 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 
Dana specyficzna dla systemu AIS IMPORT PLUS. 

- n..5 - W - 

referenceNumber 

Numer dokumentu 
Dana specyficzna dla systemu AIS IMPORT PLUS. 

- an..70 - O - 

type 

Kod rodzaju dokumentu 
Dana specyficzna dla systemu AIS IMPORT PLUS. 

- an..4 034 O - 

description 

Uwagi do dokumentu 
Dana specyficzna dla systemu AIS IMPORT PLUS. 

- an..512 - O - 

electronicFormAllowed 

Czy akceptowana wersja elektroniczna 
Informacja o tym, czy możliwe jest złożenie dokumentu w 
wersji elektronicznej (1), czy nie (0). 
Dana specyficzna dla systemu AIS IMPORT PLUS. 

- boolean - W - 

 
/ZC460/Declaration/Correction 

Korekta - 
  

0..999 - 

 

dateAndTime 

Data i godzina zaproponowania korekty 
- dateTime - W - 

reason 

Uzasadnienie korekty 
- an..512 - O - 

 
/ZC460/Declaration/Correction/Change 

Dokonana zmiana - 
  

1..* - 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W - 
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valueBefore 

Wartość przed korektą 
- an..1024 - O - 

valueAfter 

Wartość po korekcie 
- an..1024 - O - 

pointer 

XPath 
Ścieżka XPath wskazująca na miejsce, którego dotyczy zmiana. 

- an..512 - W - 

 
/ZC460/Declaration/CustomsOfficeOfDeclaration 

Urząd celny zgłoszenia - 
  

0..1 - 

 

referenceNumber 

Numer referencyjny 
Dana specyficzna dla systemu AIS IMPORT PLUS. 

- an8 CL141 W - 

 
/ZC460/Declaration/SupervisingCustomsOffice 

Kontrolny urząd celny 17 10 000 000 
  

0..1 - 

 

referenceNumber 

Numer urzędu celnego 
Dana specyficzna dla systemu AIS CCI. 

17 10 000 000 an8 CL141 W - 

 
/ZC460/Signature 

Podpis elektroniczny - 
  

0..1 - 
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2.14 ZCX02 

Wniosek o anulowanie zgłoszenia celnego. 

2.14.1 Struktura 

ZCX02 1 - 

— Declaration 1 - 

— — Cancellation 0..1 - 

— — Importer 1 R.0351.I.A  

— — — Address 0..1 R.0354.I.A 
R.0355.I.A 

— — Declarant 0..1 - 

— — — Address 0..1 - 

— — — ContactPerson 0..9 R.1064.I.A  

— — Representative 0..1 - 

— — — ContactPerson 0..9 R.1064.I.A  

— — CustomsOfficeOfDeclaration 1 - 

— — Operator 0..9 - 

— Signature 0..1 - 

2.14.2 Zawartość 

/ZCX02 

Element główny komunikatu - 
  

1 - 

 

messageIdentification 

Identyfikator komunikatu 
Unikalny identyfikator komunikatu nadany przez wysyłającego. 

- an..40 - W R.0100.G 

correlationIdentifier 

Identyfikator korelacji 
Wartość "lrn" komunikatu ZC415, do którego bieżący 
komunikat jest bezpośrednią odpowiedzią. 

- an..40 - W R.0100.G 

 
/ZCX02/Declaration 

Zgłoszenie - 
  

1 - 

 

officeIdentifier 

Placówka podmiotu 
- an..2 - O R.0100.G 

customsRegistrationNumber 

Numer zarejestrowanego dokumentu 
- an..35 - O R.0100.G 

R.0621.I.A 
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upoIdentificationNumber 

Identyfikator UPO 
Wartość "NumerIdentyfikacyjny" komunikatu UPO wysłanego 
dla komunikatu zawierającego zgłoszenie celne. 

- an..40 - O R.0100.G 

 
/ZCX02/Declaration/Cancellation 

Anulowanie - 
  

0..1 - 

 

cancellationReason 

Uzasadnienie anulowania 
Uzasadnienie Podmiotu wnioskowanego anulowania. 

- an..1024 - W R.0100.G 

 
/ZCX02/Declaration/Importer 

Importer 13 04 000 000 
  

1 R.0351.I.A 

 

typeOfPerson 

Rodzaj osoby 
- an1 1502 W R.0621.I.A 

name 

Nazwa / imię i nazwisko 
13 04 016 000 an..70 - O R.0100.G 

R.0351.I.A 
R.0354.I.A 

identificationNumber 

Numer identyfikacyjny 
13 04 017 000 an..17 - O R.0100.G 

R.0351.I.A 
R.0355.I.A 
R.0621.I.A 

nip 

NIP 
- an10 - O R.0100.G 

regon 

REGON 
- an..14 - O R.0100.G 

pesel 

PESEL 
- an11 - O R.0100.G 

otherIdentificationNumber 

Inny numer identyfikacyjny 
- an..35 - O R.0100.G 

 
/ZCX02/Declaration/Importer/Address 

Adres 13 04 018 000 
  

0..1 R.0354.I.A 
R.0355.I.A 

 

streetAndNumber 

Ulica i numer domu 
13 04 018 019 an..70 - O R.0100.G 

R.0354.I.A 
R.0355.I.A 

postcode 

Kod pocztowy 
13 04 018 021 an..17 - O R.0100.G 

R.0354.I.A 
R.0355.I.A 
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city 

Miejscowość 
13 04 018 022 an..35 - O R.0100.G 

R.0354.I.A 
R.0355.I.A 

country 

Państwo 
13 04 018 020 an2 CL199 O R.0354.I.A 

 
/ZCX02/Declaration/Declarant 

Zgłaszający 13 05 000 000 
  

0..1 - 

 

typeOfPerson 

Rodzaj osoby 
- an1 1502 W R.0621.I.A 

name 

Nazwa / imię i nazwisko 
13 05 016 000 an..70 - O R.0100.G 

identificationNumber 

Numer identyfikacyjny 
13 05 017 000 an..17 - O R.0050.I.A 

R.0100.G 
R.0621.I.A 

nip 

NIP 
- an10 - O R.0100.G 

regon 

REGON 
- an..14 - O R.0100.G 

pesel 

PESEL 
- an11 - O R.0100.G 

otherIdentificationNumber 

Inny numer identyfikacyjny 
- an..35 - O R.0100.G 

officeIdentifier 

Identyfikator placówki podmiotu 
Dana używana do identyfikacji placówki podmiotu przy 
wysyłaniu i odbieraniu komunikatów poprzez interfejs 
niewizualny. 

- an..2 - O R.0100.G 

 
/ZCX02/Declaration/Declarant/Address 

Adres 13 05 018 000 
  

0..1 - 

 

streetAndNumber 

Ulica i numer domu 
13 05 018 019 an..70 - W R.0100.G 

postcode 

Kod pocztowy 
13 05 018 021 an..17 - W R.0100.G 

city 

Miejscowość 
13 05 018 022 an..35 - W R.0100.G 
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country 

Państwo 
13 05 018 020 an2 CL199 W - 

 
/ZCX02/Declaration/Declarant/ContactPerson 

Osoba wyznaczona do kontaktów 13 05 074 000 
  

0..9 R.1064.I.A 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0032.G 

name 

Imię i nazwisko 
13 05 074 016 an..70 - W R.0100.G 

phoneNumber 

Numer telefonu 
13 05 074 075 an..35 - W R.0100.G 

eMailAddress 

Adres e-mail 
13 05 074 076 an..256 - W R.0100.G 

 
/ZCX02/Declaration/Representative 

Przedstawiciel 13 06 000 000 
  

0..1 - 

 

identificationNumber 

Numer identyfikacyjny 
13 06 017 000 an..17 - O R.0050.I.A 

R.0100.G 
R.0621.I.A 

status 

Status 
Kod statusu przedstawicielstwa 

13 06 030 000 an1 CL094 W R.0621.I.A 
R.1042.I.A 
R.1064.I.A 

 
/ZCX02/Declaration/Representative/ContactPerson 

Osoba wyznaczona do kontaktów 13 06 074 000 
  

0..9 R.1064.I.A 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0032.G 

name 

Imię i nazwisko 
13 06 074 016 an..70 - W R.0100.G 

phoneNumber 

Numer telefonu 
13 06 074 075 an..35 - W R.0100.G 

eMailAddress 

Adres e-mail 
13 06 074 076 an..256 - W R.0100.G 
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/ZCX02/Declaration/CustomsOfficeOfDeclaration 

Urząd celny zgłoszenia - 
  

1 - 

 

referenceNumber 

Numer referencyjny 
- an8 CL141 W - 

 
/ZCX02/Declaration/Operator 

Operator dokumentu po stronie Podmiotu - 
  

0..9 - 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0032.G 

operatorEmail 

Adres e-mail operatora 
- an..256 - W R.0100.G 

 
/ZCX02/Signature 

Podpis elektroniczny - 
  

0..1 - 
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2.15 ZCX03 

Informacja o anulowaniu zgłoszenia celnego. 

2.15.1 Struktura 

ZCX03 1 - 

— Declaration 1 - 

— — Cancellation 1 - 

— — CustomsOfficeOfDeclaration 1 - 

— Signature 0..1 - 

2.15.2 Zawartość 

/ZCX03 

Element główny komunikatu - 
  

1 - 

 

preparationDateAndTime 

Data i czas utworzenia komunikatu 
- dateTime - W - 

messageIdentification 

Identyfikator komunikatu 
Unikalny identyfikator komunikatu nadany przez wysyłającego. 

- an..40 - W - 

correlationIdentifier 

Identyfikator korelacji 
Wartość "messageIdentification" komunikatu ZCX02, do 
którego bieżący komunikat jest bezpośrednią odpowiedzią. 

- an..40 - O - 

 
/ZCX03/Declaration 

Zgłoszenie - 
  

1 - 

 

lrn 

LRN 
Numer LRN anulowanego zgłoszenia celnego. 

12 09 000 000 an..22 - W - 

customsRegistrationNumber 

Numer zarejestrowanego dokumentu 
- an..35 - O - 

upoIdentificationNumber 

Identyfikator UPO 
Wartość "NumerIdentyfikacyjny" komunikatu UPO wysłanego 
dla komunikatu zawierającego zgłoszenie celne. 

- an..40 - O - 

 
/ZCX03/Declaration/Cancellation 

Anulowanie - 
  

1 - 
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cancellationDateAndTime 

Data i godzina anulowania 
- dateTime - W - 

cancellationJustification 

Uzasadnienie organu celnego 
- an..512 - O - 

 
/ZCX03/Declaration/CustomsOfficeOfDeclaration 

Urząd celny zgłoszenia - 
  

1 - 

 

referenceNumber 

Numer referencyjny 
- an8 CL141 W - 

 
/ZCX03/Signature 

Podpis elektroniczny - 
  

0..1 - 
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2.16 ZCX05 

Retrospektywny wniosek o kontyngent taryfowy zarządzany zgodnie z kolejnością przyjmowania 
zgłoszeń. 

2.16.1 Struktura 

ZCX05 1 - 

— Declaration 1 - 

— — Importer 0..1 R.0351.I.A  

— — — Address 0..1 R.0354.I.A 
R.0355.I.A 

— — Declarant 0..1 - 

— — — Address 0..1 - 

— — — ContactPerson 0..9 R.1064.I.A  

— — Representative 0..1 - 

— — — ContactPerson 0..9 R.1064.I.A  

— — CustomsOfficeOfDeclaration 0..1 - 

— — GoodsShipments 1..9999 - 

— — — GoodsItem 1..9999 - 

— — — — SupportingDocument 0..99 - 

— — — — RequestedDocuments 0..99 R.1008.I.A  

— — — — — DocumentsImage 0..9 - 

— — — — CommodityCode 0..1 - 

— — — — — TARICAdditionalCode 1..99 - 

— — Operator 0..9 - 

— Signature 0..1 - 

2.16.2 Zawartość 

/ZCX05 

Element główny komunikatu - 
  

1 - 

 

messageIdentification 

Identyfikator komunikatu 
Unikalny identyfikator komunikatu nadany przez wysyłającego. 

- an..40 - W R.0100.G 

 
/ZCX05/Declaration 

Zgłoszenie - 
  

1 - 
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officeIdentifier 

Placówka podmiotu 
- an..2 - O R.0100.G 

mrn 

MRN 
Numer MRN (Master Reference Number). 

- an18 - W R.0100.G 

 
/ZCX05/Declaration/Importer 

Importer 13 04 000 000 
  

0..1 R.0351.I.A 

 

typeOfPerson 

Rodzaj osoby 
- an1 1502 O R.0621.I.A 

name 

Nazwa / imię i nazwisko 
13 04 016 000 an..70 - O R.0100.G 

R.0351.I.A 
R.0354.I.A 

identificationNumber 

Numer identyfikacyjny 
13 04 017 000 an..17 - O R.0050.I.A 

R.0100.G 
R.0351.I.A 
R.0355.I.A 
R.0621.I.A 

nip 

NIP 
- an10 - O R.0100.G 

regon 

REGON 
- an..14 - O R.0100.G 

pesel 

PESEL 
- an11 - O R.0100.G 

otherIdentificationNumber 

Inny numer identyfikacyjny 
- an..35 - O R.0100.G 

 
/ZCX05/Declaration/Importer/Address 

Adres 13 04 018 000 
  

0..1 R.0354.I.A 
R.0355.I.A 

 

streetAndNumber 

Ulica i numer domu 
13 04 018 019 an..70 - O R.0100.G 

R.0354.I.A 
R.0355.I.A 

postcode 

Kod pocztowy 
13 04 018 021 an..17 - O R.0100.G 

R.0354.I.A 
R.0355.I.A 

city 

Miejscowość 
13 04 018 022 an..35 - O R.0100.G 

R.0354.I.A 
R.0355.I.A 
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country 

Państwo 
13 04 018 020 an2 CL199 O R.0354.I.A 

 
/ZCX05/Declaration/Declarant 

Zgłaszający 13 05 000 000 
  

0..1 - 

 

typeOfPerson 

Rodzaj osoby 
- an1 1502 O R.0621.I.A 

name 

Nazwa / imię i nazwisko 
13 05 016 000 an..70 - O R.0100.G 

identificationNumber 

Numer identyfikacyjny 
13 05 017 000 an..17 - O R.0050.I.A 

R.0100.G 
R.0621.I.A 

nip 

NIP 
- an10 - O R.0100.G 

regon 

REGON 
- an..14 - O R.0100.G 

pesel 

PESEL 
- an11 - O R.0100.G 

otherIdentificationNumber 

Inny numer identyfikacyjny 
- an..35 - O R.0100.G 

officeIdentifier 

Identyfikator placówki podmiotu 
Dana używana do identyfikacji placówki podmiotu przy 
wysyłaniu i odbieraniu komunikatów poprzez interfejs 
niewizualny. 

- an..2 - O R.0100.G 

 
/ZCX05/Declaration/Declarant/Address 

Adres 13 05 018 000 
  

0..1 - 

 

streetAndNumber 

Ulica i numer domu 
13 05 018 019 an..70 - W R.0100.G 

postcode 

Kod pocztowy 
13 05 018 021 an..17 - O R.0100.G 

city 

Miejscowość 
13 05 018 022 an..35 - W R.0100.G 

country 

Państwo 
13 05 018 020 an2 CL199 W - 
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/ZCX05/Declaration/Declarant/ContactPerson 

Osoba wyznaczona do kontaktów 13 05 074 000 
  

0..9 R.1064.I.A 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0032.G 

name 

Imię i nazwisko 
13 05 074 016 an..70 - W R.0100.G 

phoneNumber 

Numer telefonu 
13 05 074 075 an..35 - W R.0100.G 

eMailAddress 

Adres e-mail 
13 05 074 076 an..256 - W R.0100.G 

 
/ZCX05/Declaration/Representative 

Przedstawiciel 13 06 000 000 
  

0..1 - 

 

identificationNumber 

Numer identyfikacyjny 
13 06 017 000 an..17 - O R.0050.I.A 

R.0100.G 
R.0621.I.A 

status 

Status 
Kod statusu przedstawicielstwa 

13 06 030 000 an1 CL094 W R.0621.I.A 
R.1042.I.A 
R.1064.I.A 

 
/ZCX05/Declaration/Representative/ContactPerson 

Osoba wyznaczona do kontaktów 13 06 074 000 
  

0..9 R.1064.I.A 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0032.G 

name 

Imię i nazwisko 
13 06 074 016 an..70 - W R.0100.G 

phoneNumber 

Numer telefonu 
13 06 074 075 an..35 - W R.0100.G 

eMailAddress 

Adres e-mail 
13 06 074 076 an..256 - W R.0100.G 

 
/ZCX05/Declaration/CustomsOfficeOfDeclaration 

Urząd celny zgłoszenia - 
  

0..1 - 
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referenceNumber 

Numer referencyjny 
- an8 CL141 W - 

 
/ZCX05/Declaration/GoodsShipments 

Przesyłka towarowa - 
  

1..9999 - 

 

goodsShipmentNumber 

Numer przesyłki towarowej 
- n..4 - O - 

 
/ZCX05/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem 

Towar - 
  

1..9999 - 

 

goodsItemNumber 

Numer pozycji towarowej 
11 03 000 000 n..3 - W - 

itemAmountInvoiced 

Zafakturowana kwota pozycji 
14 08 000 000 n..16,2 - O R.1009.I.A 

R.1010.I.A 

preference 

Preferencje 
14 11 000 000 an3 CL603 W - 

netMass 

Masa netto 
18 01 000 000 n..16,6 - O R.1009.I.A 

R.1010.I.A 

supplementaryUnits 

Jednostka uzupełniająca 
Należy podać ilość towaru w uzupełniającej jednostce miary. 

18 02 000 000 n..16,6 - O R.1009.I.A 
R.1010.I.A 

quotaOrderNumber 

Numer porządkowy kontyngentu 
99 01 000 000 an6 - W R.0100.G 

 
/ZCX05/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/SupportingDocument 

Załączany dokument 12 03 000 000 
  

0..99 - 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0032.G 

referenceNumber 

Numer referencyjny 
12 03 001 000 an..70 - O R.0100.G 

type 

Rodzaj 
12 03 002 000 an4 CL213 W - 

issuingAuthorityName 

Nazwa organu wydającego 
12 03 010 000 an..70 - O R.0100.G 
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measurementUnitAndQualifier 

Jednostka miary i kwalifikator 
12 03 005 000 an..4 349 O - 

quantity 

Ilość 
12 03 006 000 n..16,6 - O - 

dateOfValidity 

Data ważności 
12 03 011 000 date - O - 

currency 

Waluta 
12 03 012 000 an3 CL352 O - 

documentLineItemNumber 

Numer pozycji w dokumencie 
12 03 013 000 n..5 - O - 

amount 

Kwota 
12 03 014 000 n..16,2 - O - 

eDocReferenceNumber 

Identyfikator dokumentu przekazanego w wersji 
elektronicznej 

- an..35 - O R.0100.G 

 
/ZCX05/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/RequestedDocuments 

Dokument - 
  

0..99 R.1008.I.A 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0032.G 

type 

Kod rodzaju dokumentu 
- an..4 CL754, 

CL213, 
CL380 

W - 

ccQualifier 

Kwalifikator 
- an2 CL010 O - 

description 

Uwagi do dokumentu 
- an..512 - O R.0100.G 

documentsAvailable 

Czy informacje są dostępne w postaci dokumentów 
papierowych? 
Informacja o tym, czy informacje są dostępne w postaci 
dokumentów papierowych (1), czy nie (0). 

- boolean - W - 

 
/ZCX05/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/RequestedDocuments/DocumentsImage 

Załącznik - 
  

0..9 - 
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sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0032.G 

fileType 

Typ pliku 
- an..200 CL416 W - 

documentImage 

Zawartość pliku 
- base64 - W - 

 
/ZCX05/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/CommodityCode 

Kod towaru 18 09 000 000 
  

0..1 - 

 

 
/ZCX05/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/CommodityCode/TARICAdditionalCode 

Dodatkowy kod TARIC 18 09 059 000 
  

1..99 - 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0032.G 

taricAdditionalCode 

Dodatkowy kod TARIC 
18 09 059 000 an4 088 W - 

 
/ZCX05/Declaration/Operator 

Operator dokumentu po stronie Podmiotu - 
  

0..9 - 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0032.G 

operatorEmail 

Adres e-mail operatora 
- an..256 - W R.0100.G 

 
/ZCX05/Signature 
 

- 
  

0..1 - 
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2.17 ZCX10 

Informacja o wniosku kontyngentowym. 

2.17.1 Struktura 

ZCX10 1 - 

— Declaration 1 - 

— — CustomsOfficeOfDeclaration 0..1 - 

— — SupervisingCustomsOffice 0..1 - 

— — GoodsShipments 1..9999 - 

— — — GoodsItem 1..9999 - 

— — — — QuotaRequest 0..1 - 

— — — — — QuotaAllocationResult 0..1 - 

— Signature 0..1 - 

2.17.2 Zawartość 

/ZCX10 

Element główny komunikatu - 
  

1 - 

 

preparationDateAndTime 

Data i czas utworzenia komunikatu 
- dateTime - W - 

messageIdentification 

Identyfikator komunikatu 
Unikalny identyfikator komunikatu nadany przez wysyłającego. 

- an..40 - W - 

correlationIdentifier 

Identyfikator korelacji 
Jeżeli rozpatrywany był wniosek o kontyngent taryfowy 
powstały na podstawie:  
‐ standardowego zgłoszenia celnego, uproszczonego 

zgłoszenia celnego lub uzupełniającego zgłoszenia celnego tj. 
komunikatu ZC415/ZC413/CC415/CC413 - atrybut ten będzie 
zawierał wartość atrybuty "lrn" ww. komunikatu,  

‐ retrospektywnego wniosek o kontyngent taryfowy tj. 
komunikatu ZCX05 - atrybut ten będzie zawierał wartość 
atrybuty "messageIdentification" ww. komunikatu. 

- an..40 - O - 

 
/ZCX10/Declaration 

Zgłoszenie - 
  

1 - 

 

mrn 

MRN 
Numer MRN (Master Reference Number). 

- an18 - W - 
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/ZCX10/Declaration/CustomsOfficeOfDeclaration 

Urząd celny zgłoszenia - 
  

0..1 - 

 

referenceNumber 

Numer referencyjny 
Dana specyficzna dla systemu AIS IMPORT PLUS. 

- an8 CL141 W - 

 
/ZCX10/Declaration/SupervisingCustomsOffice 

Kontrolny urząd celny 17 10 000 000 
  

0..1 - 

 

referenceNumber 

Numer urzędu celnego 
Dana specyficzna dla systemu AIS CCI. 

17 10 000 000 an8 CL141 W - 

 
/ZCX10/Declaration/GoodsShipments 

Przesyłka towarowa - 
  

1..9999 - 

 

goodsShipmentNumber 

Numer przesyłki towarowej 
Dana specyficzna dla systemu AIS IMPORT PLUS. 

- n..4 - O - 

 
/ZCX10/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem 

Towar - 
  

1..9999 - 

 

goodsItemNumber 

Numer pozycji towarowej 
11 03 000 000 n..5 - W - 

quotaOrderNumber 

Numer porządkowy kontyngentu 
99 01 000 000 an6 - W - 

quotaStatus 

Status kontyngentu 
- an..50 - W - 

isCriticalState 

Czy kontyngent jest krytyczny? 
Możliwe wartości:  
‐ 1 - gdy kontyngent jest krytyczny,  
‐ 0 - gdy kontyngenty nie jest krytyczny. 

- boolean - W - 

 
/ZCX10/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/QuotaRequest 

Wnioski o kontyngent taryfowy rozpatrywany zgodnie z 
kolejnością zgłoszeń 

- 
  

0..1 - 

 

quotaRequestStatus 

Status wniosku kontyngentowego 
- an..50 - W - 

itemAmountInvoiced 

Zafakturowana kwota pozycji 
14 08 000 000 n..16,2 - O - 
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netMass 

Masa netto 
18 01 000 000 n..16,6 - O - 

supplementaryUnits 

Jednostka uzupełniająca 
18 02 000 000 n..16,6 - O - 

monetaryUnitCode 

Kod waluty 
- an..* - O - 

measurementUnitCode 

Jednostka miary 
- an..* 068 O - 

measurementUnitQualifierCode 

Kod kwalifikatora jednostki miary 
- an..* 069 O - 

text 

Uwagi 
- an..512 - O - 

 
/ZCX10/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/QuotaRequest/QuotaAllocationResul

t 

Przyznany kontyngent - 
  

0..1 - 

 

allocatedPercentage 

Ilość przyznanego kontyngentu w procentach 
- n..8,5 - W - 

allocatedAmount 

Ilość przyznanego kontyngentu 
- n..16,6 - W - 

allocatedUnitCode 

Jednostka miary przyznanego kontyngentu 
- an..3 - W - 

allocatedDescription 

Opis przyznanego kontyngentu 
- an..* - O - 

 
/ZCX10/Signature 
 

- 
  

0..1 - 
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2.18 ZCX16 

Informacja o odmowie przyjęcia zgłoszenia celnego. 

2.18.1 Struktura 

ZCX16 1 - 

— Declaration 1 - 

— — CustomsOfficeOfDeclaration 1 - 

— Error 0..999 - 

— Signature 0..1 - 

2.18.2 Zawartość 

/ZCX16 

Element główny komunikatu - 
  

1 - 

 

preparationDateAndTime 

Data i czas utworzenia komunikatu 
- dateTime - W - 

messageIdentification 

Identyfikator komunikatu 
Unikalny identyfikator komunikatu nadany przez wysyłającego. 

- an..40 - W - 

correlationIdentifier 

Identyfikator korelacji 
Wartość "lrn" komunikatu ZC415, do którego bieżący 
komunikat jest bezpośrednią odpowiedzią. 

- an..40 - W - 

 
/ZCX16/Declaration 

Zgłoszenie - 
  

1 - 

 

customsRegistrationNumber 

Numer zarejestrowanego dokumentu 
- an..35 - O - 

upoIdentificationNumber 

Identyfikator UPO 
Wartość "NumerIdentyfikacyjny" komunikatu UPO wysłanego 
dla komunikatu zawierającego zgłoszenie celne. 

- an..40 - O - 

additionalDeclarationType 

Rodzaj dodatkowego zgłoszenia/deklaracji 
11 02 000 000 an1 CL042 W - 

rejectionDateAndTime 

Data i godzina odmowy przyjęcia 
- dateTime - W - 

rejectionReason 

Uzasadnienie odmowy 
- an..512 - O - 
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/ZCX16/Declaration/CustomsOfficeOfDeclaration 

Urząd celny zgłoszenia - 
  

1 - 

 

referenceNumber 

Numer referencyjny 
- an8 CL141 W - 

 
/ZCX16/Error 

Błąd funkcjonalny - 
  

0..999 - 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W - 

pointer 

XPath 
Ścieżka XPath wskazująca na miejsce, którego dotyczy błąd. 

- an..512 - O - 

description 

Opis 
Opis błędu. 

- an..1024 - W - 

 
/ZCX16/Signature 

Podpis elektroniczny - 
  

0..1 - 
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2.19 ZCX18 

Zapytanie o status obsługi zgłoszenia celnego. 

2.19.1 Struktura 

ZCX18 1 - 

— Declaration 1 - 

— Signature 0..1 - 

2.19.2 Zawartość 

/ZCX18 

Element główny komunikatu - 
  

1 - 

 

messageIdentification 

Identyfikator komunikatu 
Unikalny identyfikator komunikatu nadany przez wysyłającego. 

- an..40 - W R.0100.G 

 
/ZCX18/Declaration 

Zgłoszenie - 
  

1 - 

 

mrn 

MRN 
Numer MRN (Master Reference Number). 

- an18 - O R.0100.G 

declarationAcceptanceDateFrom 

Data i godzina przyjęcia dokumentu 
- dateTime - W - 

declarationAcceptanceDateTo 

Data i godzina przyjęcia dokumentu 
- dateTime - W - 

identificationNumber 

EORI przedsiębiorcy 

 
an..17 - W R.0100.G 

 
/ZCX18/Signature 

Podpis elektroniczny - 
  

0..1 - 
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2.20 ZCX19 

Odpowiedź na zapytanie o status obsługi zgłoszenia celnego oraz informacja o nierozliczeniu VAT art. 33 
na pozycji towarowej/ zgłoszeniu. 

2.20.1 Struktura 

ZCX19 1 - 

— Declaration 0..* - 

— — CustomsOfficeOfDeclaration 1 - 

— — GoodsShipments 1..9999 - 

— — — GoodsItem 1..999 - 

— Error 0..1 - 

— Signature 0..1 - 

2.20.2 Zawartość 

/ZCX19 

Element główny komunikatu - 
  

1 - 

 

preparationDateAndTime 

Data i czas utworzenia komunikatu 
- dateTime - W - 

messageIdentification 

Identyfikator komunikatu 
Unikalny identyfikator komunikatu nadany przez wysyłającego. 

- an..40 - W - 

correlationIdentifier 

Identyfikator korelacji 
Wartość "messageIdentification" komunikatu ZCX18, do 
którego niniejszy komunikat jest bezpośrednią odpowiedzią. 

- an..40 - W - 

 
/ZCX19/Declaration 

Zgłoszenie - 
  

0..* - 

 

state 

Status dokumentu 
- an..35 - W - 

mrn 

MRN 
Numer MRN (Master Reference Number). 

- an18 - W - 

 
/ZCX19/Declaration/CustomsOfficeOfDeclaration 

Urząd celny zgłoszenia - 
  

1 - 
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referenceNumber 

Numer referencyjny 
- an8 CL141 W - 

 
/ZCX19/Declaration/GoodsShipments 

Przesyłka towarowa - 
  

1..9999 - 

 

goodsShipmentNumber 

Numer przesyłki towarowej 
- n..4 - W - 

 
/ZCX19/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem 

Towar - 
  

1..999 - 

 

goodsItemNumber 

Numer pozycji towarowej 
11 03 000 000 n..5 - W - 

goodsItemState 

Status pozycji towarowej 
- an..50 - W - 

supplementaryCustomsDeclarationTimeLimit 

Graniczna data i godzina złożenia ZCP-UZP 
- dateTime - O - 

 
/ZCX19/Error 

Błąd funkcjonalny - 
  

0..1 - 

 

code 

Kod 
Kod błędu. 

- an..2 
 

O - 

description 

Opis 
Opis błędu. 

- an..1024 - W - 

 
/ZCX19/Signature 

Podpis elektroniczny - 
  

0..1 - 

 

 



 

246 z 522 

2.21 ZCX32 

Przedstawienie towarów ujętych w zgłoszeniu celnym. 

2.21.1 Struktura 

ZCX32 1 - 

— Declaration 1 - 

— — Declarant 0..1 - 

— — — Address 0..1 - 

— — — ContactPerson 0..9 R.1064.I.A  

— — Representative 0..1 - 

— — — ContactPerson 0..9 R.1064.I.A  

— — CustomsOfficeOfDeclaration 1 - 

— — CustomsOfficeOfPresentation 0..1 - 

— — GoodsShipments 1..9999 - 

— — — PreviousDocument 0..99 - 

— — — LocationOfGoods 1 - 

— — — — CustomsOffice 0..1 R.0394.I.A  

— — — — GNSS 0..1 R.0395.I.A  

— — — — EconomicOperator 0..1 R.0363.I.A  

— — — — Address 0..1 R.0398.I.A  

— — — — PostcodeAddress 0..1 R.0392.I.A  

— — — TransportEquipment 0..9999 - 

— — — — GoodsReference 1..9999 - 

— Signature 0..1 - 

2.21.2 Zawartość 

/ZCX32 

Element główny komunikatu - 
  

1 - 

 

 
/ZCX32/Declaration 

Zgłoszenie - 
  

1 - 

 

lrn 

LRN 
Numer LRN (Local Reference Number). 

12 09 000 000 an..22 - W R.0026.G 
R.0100.G 
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customsRegistrationNumber 

Numer zarejestrowanego dokumentu 
- an..35 - W R.0100.G 

R.0621.I.A 

 
/ZCX32/Declaration/Declarant 

Zgłaszający 13 05 000 000 
  

0..1 - 

 

typeOfPerson 

Rodzaj osoby 
- an1 1502 W R.0621.I.A 

name 

Nazwa / imię i nazwisko 
13 05 016 000 an..70 - O R.0100.G 

identificationNumber 

Numer identyfikacyjny 
13 05 017 000 an..17 - O R.0050.I.A 

R.0100.G 
R.0621.I.A 

nip 

NIP 
- an10 - O R.0100.G 

regon 

REGON 
- an..14 - O R.0100.G 

pesel 

PESEL 
- an11 - O R.0100.G 

otherIdentificationNumber 

Inny numer identyfikacyjny 
- an..35 - O R.0100.G 

officeIdentifier 

Identyfikator placówki podmiotu 
Dana używana do identyfikacji placówki podmiotu przy 
wysyłaniu i odbieraniu komunikatów poprzez interfejs 
niewizualny. 

- an..2 - O R.0100.G 

 
/ZCX32/Declaration/Declarant/Address 

Adres 13 05 018 000 
  

0..1 - 

 

streetAndNumber 

Ulica i numer domu 
13 05 018 019 an..70 - W R.0100.G 

postcode 

Kod pocztowy 
13 05 018 021 an..17 - W R.0100.G 

city 

Miejscowość 
13 05 018 022 an..35 - W R.0100.G 

country 

Państwo 
13 05 018 020 an2 CL199 W - 
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/ZCX32/Declaration/Declarant/ContactPerson 

Osoba wyznaczona do kontaktów 13 05 074 000 
  

0..9 R.1064.I.A 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0032.G 

name 

Imię i nazwisko 
13 05 074 016 an..70 - W R.0100.G 

phoneNumber 

Numer telefonu 
13 05 074 075 an..35 - W R.0100.G 

eMailAddress 

Adres e-mail 
13 05 074 076 an..256 - W R.0100.G 

 
/ZCX32/Declaration/Representative 

Przedstawiciel 13 06 000 000 
  

0..1 - 

 

identificationNumber 

Numer identyfikacyjny 
13 06 017 000 an..17 - O R.0050.I.A 

R.0100.G 
R.0621.I.A 

status 

Status 
Kod statusu przedstawicielstwa 

13 06 030 000 an1 CL094 W R.0621.I.A 
R.1042.I.A 
R.1064.I.A 

 
/ZCX32/Declaration/Representative/ContactPerson 

Osoba wyznaczona do kontaktów 13 06 074 000 
  

0..9 R.1064.I.A 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0032.G 

name 

Imię i nazwisko 
13 06 074 016 an..70 - W R.0100.G 

phoneNumber 

Numer telefonu 
13 06 074 075 an..35 - W R.0100.G 

eMailAddress 

Adres e-mail 
13 06 074 076 an..256 - W R.0100.G 

 
/ZCX32/Declaration/CustomsOfficeOfDeclaration 

Urząd celny zgłoszenia - 
  

1 - 
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referenceNumber 

Numer referencyjny 
- an8 CL141 W - 

 
/ZCX32/Declaration/CustomsOfficeOfPresentation 

Urząd celny przedstawienia towaru 17 09 000 000 
  

0..1 - 

 

referenceNumber 

Numer referencyjny 
17 09 001 000 an8 CL141 W R.0621.I.A 

 
/ZCX32/Declaration/GoodsShipments 

Przesyłka towarowa - 
  

1..9999 - 

 

goodsShipmentNumber 

Numer przesyłki towarowej 
- n..4 - W - 

grossMass 

Masa brutto 
18 04 000 000 n..16,6 - O - 

 
/ZCX32/Declaration/GoodsShipments/PreviousDocument 

Dokument poprzedni 12 01 000 000 
  

0..99 - 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0032.G 

referenceNumber 

Numer referencyjny 
12 01 001 000 an..70 - W R.0100.G 

type 

Rodzaj 
12 01 002 000 an4 CL214 W - 

 
/ZCX32/Declaration/GoodsShipments/LocationOfGoods 

Lokalizacja towarów 16 15 000 000 
  

1 - 

 

typeOfLocation 

Rodzaj lokalizacji 
16 15 045 000 an1 CL347 W - 

qualifierOfIdentification 

Kwalifikator oznaczenia 
16 15 046 000 an1 CL326 W R.0392.I.A 

R.0393.I.A 
R.0394.I.A 
R.0395.I.A 
R.0396.I.A 
R.0397.I.A 
R.0398.I.A 

unLocode 

UN/LOCODE 
16 15 036 000 an..17 CL244 O R.0393.I.A 
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authorisationNumber 

Numer pozwolenia 
16 15 052 000 an..35 - O R.0100.G 

R.0363.I.A 
R.0397.I.A 

additionalIdentifier 

Dodatkowy identyfikator 
16 15 053 000 an..4 - O R.0100.G 

R.0363.I.A 

 
/ZCX32/Declaration/GoodsShipments/LocationOfGoods/CustomsOffice 

Urząd celny 16 15 047 000 
  

0..1 R.0394.I.A 

 

referenceNumber 

Numer referencyjny 
Należy podać poprzedzony kodem kraju kod urzędu celnego, w 
którym znajduje się towar. 

16 15 047 001 an8 CL141 W - 

 
/ZCX32/Declaration/GoodsShipments/LocationOfGoods/GNSS 

GNSS (ang. Global Navigation Satellite Systems) 16 15 048 000 
  

0..1 R.0395.I.A 

 

latitude 

Szerokość geograficzna 
Należy podać współrzędne GPS wyrażone w stopniach 
dziesiętnych. Dla półkuli południowej należy podać wartości 
ujemne. 

16 15 048 049 an..17 - W R.0100.G 

longitude 

Długość geograficzna 
Należy podać współrzędne GPS wyrażone w stopniach 
dziesiętnych. Dla półkuli zachodniej należy podać wartości 
ujemne. 

16 15 048 050 an..17 - W R.0100.G 

 
/ZCX32/Declaration/GoodsShipments/LocationOfGoods/EconomicOperator 

Przedsiębiorca 16 15 051 000 
  

0..1 R.0363.I.A 

 

identificationNumber 

Numer identyfikacyjny 
16 15 051 017 an..17 - W R.0100.G 

R.0396.I.A 

 
/ZCX32/Declaration/GoodsShipments/LocationOfGoods/Address 

Adres 16 15 018 000 
  

0..1 R.0398.I.A 

 

streetAndNumber 

Ulica i numer domu 
16 15 018 019 an..70 - W R.0100.G 

postcode 

Kod pocztowy 
16 15 018 021 an..17 - W R.0100.G 

city 

Miejscowość 
16 15 018 022 an..35 - W R.0100.G 
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country 

Państwo 
16 15 018 020 an2 CL199 W - 

 
/ZCX32/Declaration/GoodsShipments/LocationOfGoods/PostcodeAddress 

Adres pocztowy 16 15 081 000 
  

0..1 R.0392.I.A 

 

postcode 

Kod pocztowy 
16 15 081 021 an..17 - W R.0100.G 

houseNumber 

Numer domu 
16 15 081 025 an..35 - W R.0100.G 

country 

Państwo 
16 15 081 020 an2 CL190 W - 

 
/ZCX32/Declaration/GoodsShipments/TransportEquipment 

Wyposażenie do transportu 19 07 000 000 
  

0..9999 - 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0032.G 

containerIdentificationNumber 

Numer identyfikacyjny kontenera 
19 07 063 000 an..17 - W R.0100.G 

 
/ZCX32/Declaration/GoodsShipments/TransportEquipment/GoodsReference 

Odniesienie do towarów - 
  

1..9999 - 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0032.G 

goodsItemNumber 

Numer pozycji towarowej 
11 03 000 000 n..3 - W - 

 
/ZCX32/Signature 
 

- 
  

0..1 - 
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2.22 ZCX63 

Informacja o wytypowaniu do kontroli (dla podmiotu z Certyfikatem AEO). 

2.22.1 Struktura 

ZCX63 1 - 

— Declaration 1 - 

— — ControlNotification 0..1 - 

— — CustomsOfficeOfDeclaration 1 - 

— — CustomsOfficeOfPresentation 0..1 - 

— Signature 0..1 - 

2.22.2 Zawartość 

/ZCX63 

Element główny komunikatu - 
  

1 - 

 

preparationDateAndTime 

Data i czas utworzenia komunikatu 
- dateTime - W - 

messageIdentification 

Identyfikator komunikatu 
Unikalny identyfikator komunikatu nadany przez wysyłającego. 

- an..40 - W - 

 
/ZCX63/Declaration 

Zgłoszenie - 
  

1 - 

 

customsRegistrationNumber 

Numer zarejestrowanego dokumentu 
- an..35 - W - 

 
/ZCX63/Declaration/ControlNotification 
 

- 
  

0..1 - 

 

text 

Uwagi 
Uwagi dotyczące planowanej kontroli, w tym miejsce kontroli. 

- an..512 - O - 

 
/ZCX63/Declaration/CustomsOfficeOfDeclaration 

Urząd celny zgłoszenia - 
  

1 - 

 

referenceNumber 

Numer referencyjny 
- an8 CL141 W - 
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/ZCX63/Declaration/CustomsOfficeOfPresentation 

Urząd celny przedstawienia towaru 17 09 000 000 
  

0..1 - 

 

referenceNumber 

Numer referencyjny 
17 09 001 000 an8 CL141 W - 

 
/ZCX63/Signature 

Podpis elektroniczny - 
  

0..1 - 
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2.23 ZCX64 

Informacja dotycząca zgłoszenia. 

W przypadku AIS IMPORT PLUS komunikat będzie mógł zawierać informacje: Do zwolnienia lub Nie było kontroli. 
Jeśli zwolnienie towaru nie będzie możliwe, w komunikacie będzie zawarta informacja o braku możliwości 
zwolnienia towaru i konieczności uregulowania jego sytuacji w inny sposób.  

W przypadku AIS CCI komunikat będzie zawierał informację o konieczności złożenia sprostowania z uwagi na: 
nieprawidłowości w kalkulacji, przyznanie kontyngentu w niepełnej wnioskowanej ilości lub nieprzyznanie 
kontyngentu. 

2.23.1 Struktura 

ZCX64 1 - 

— Declaration 1 - 

— — CustomsOfficeOfDeclaration 0..1 - 

— — SupervisingCustomsOffice 0..1 - 

— — GoodsShipments 1..9999 - 

— — — GoodsItem 1..9999 - 

— Signature 0..1 - 

2.23.2 Zawartość 

/ZCX64 

Element główny komunikatu - 
  

1 - 

 

preparationDateAndTime 

Data i czas utworzenia komunikatu 
- dateTime - W - 

messageIdentification 

Identyfikator komunikatu 
Unikalny identyfikator komunikatu nadany przez wysyłającego. 

- an..40 - W - 

 
/ZCX64/Declaration 

Zgłoszenie - 
  

1 - 

 

mrn 

MRN 
Numer MRN (Master Reference Number). 

- an18 - W - 

 
/ZCX64/Declaration/CustomsOfficeOfDeclaration 

Urząd celny zgłoszenia - 
  

0..1 - 

 

referenceNumber 

Numer referencyjny 
Dana specyficzna dla systemu AIS IMPORT PLUS. 

- an8 CL141 W - 
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/ZCX64/Declaration/SupervisingCustomsOffice 

Kontrolny urząd celny 17 10 000 000 
  

0..1 - 

 

referenceNumber 

Numer urzędu celnego 
Dana specyficzna dla systemu AIS CCI. 

17 10 000 000 an8 CL141 W - 

 
/ZCX64/Declaration/GoodsShipments 

Przesyłka towarowa - 
  

1..9999 - 

 

goodsShipmentNumber 

Numer przesyłki towarowej 
Dana specyficzna dla systemu AIS IMPORT PLUS. 

- n..4 - O - 

 
/ZCX64/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem 

Towar - 
  

1..9999 - 

 

goodsItemNumber 

Numer pozycji towarowej 
11 03 000 000 n..3 - W - 

amendmentRequired 

Wymagane jest sprostowanie zgłoszenia 
Możliwe wartość dla AIS CCI:  
‐ 1 - sprostowanie zgłoszenia jest wymagane,  
‐ 0 - sprostowanie zgłoszenia nie jest wymagane. 
Dana specyficzna dla systemu AIS CCI. 

- boolean - O - 

text 

Uwagi 
- an..512 - O - 

goodsItemState 

Status pozycji towarowej 
Możliwe wartości dla AIS IMPORT PLUS:  
‐ "NIE_BYLO_KONTROLI" - pozycja towarowa nie podlegała 

kontroli,  
‐ "DO_ZWOLNIENIA" - w wyniku przeprowadzonych czynności 

kontrolnych pozycja towarowa kwalifikuje się do zwolnienia,  
‐ "DO_UREGULOWANIA" - nastąpiło wstrzymanie zwolnienia 

towaru do procedury oraz wymagane jest wydanie 
odpowiedniej decyzji administracyjnej. 

Dana specyficzna dla systemu AIS IMPORT PLUS. 

- an..50 - O - 

 
/ZCX64/Signature 
 

- 
  

0..1 - 
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2.24 ZCX65 

Informacja o propozycji korekty dokonanej przez Organ Celny. 

Niniejszy komunikat zawiera propozycję korekty danych zawartych w dokumencie. Autorem propozycji korekty jest 
Organ Celny. Podmiot może odpowiedzieć na niniejszy komunikat komunikatem ZCX66, w którym zawrze swoją 
decyzję w przedmiocie zaproponowanej korekty, tj.:  

‐ zgodę na zaproponowaną korektę - wówczas korekta zostanie naniesiona na dokument,  
‐ brak zgody na zaproponowaną korektę - wówczas korekta nie zostanie naniesiona na dokument,  
‐ brak zgody na zaproponowaną korektę wraz z żądaniem zastosowania art. 8 RD do UKC - wówczas korekta nie 

zostanie naniesiona i zostanie wydana decyzja administracyjna.  

W przypadku, gdy Podmiot nie odpowie na niniejszy komunikat w czasie wskazanym z niniejszym komunikacie, 
jego brak odpowiedzi zostanie potraktowany jako zgodna na zaproponowaną korektę i korekta ta zostanie 
naniesiona na dokument. 

2.24.1 Struktura 

ZCX65 1 - 

— Declaration 1 - 

— — Correction 1 - 

— — — Change 1..* - 

— — CustomsOfficeOfDeclaration 0..1 - 

— — SupervisingCustomsOffice 0..1 - 

— Signature 0..1 - 

2.24.2 Zawartość 

/ZCX65 

Element główny komunikatu - 
  

1 - 

 

preparationDateAndTime 

Data i czas utworzenia komunikatu 
- dateTime - W - 

messageIdentification 

Identyfikator komunikatu 
Unikalny identyfikator komunikatu nadany przez wysyłającego. 

- an..40 - W - 

 
/ZCX65/Declaration 

Zgłoszenie - 
  

1 - 

 

mrn 

MRN 
Numer MRN (Master Reference Number). 

- an18 - W - 

 
/ZCX65/Declaration/Correction 

Propozycja korekty - 
  

1 - 
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dateAndTime 

Data i godzina zaproponowania korekty 
- dateTime - W - 

reason 

Uzasadnienie korekty 
- an..512 - W - 

decisionTimeLimit 

Graniczna data i czas przekazania decyzji 
Data i czas określające moment graniczny dostarczenia do 
Organu Celnego decyzji w przedmiocie zaproponowanej 
korekty danych. 

- dateTime - W - 

 
/ZCX65/Declaration/Correction/Change 

Szczegóły proponowanej korekty - 
  

1..* - 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W - 

valueBefore 

Wartość przed korektą 
- an..1024 - O - 

valueAfter 

Wartość po korekcie 
- an..1024 - O - 

pointer 

XPath 
Ścieżka XPath wskazująca na miejsce, którego dotyczy zmiana. 

- an..512 - W - 

description 

Opis 
- an..512 - O - 

 
/ZCX65/Declaration/CustomsOfficeOfDeclaration 

Urząd celny zgłoszenia - 
  

0..1 - 

 

referenceNumber 

Numer referencyjny 
Dana specyficzna dla systemu AIS IMPORT PLUS. 

- an8 CL141 W - 

 
/ZCX65/Declaration/SupervisingCustomsOffice 

Kontrolny urząd celny 17 10 000 000 
  

0..1 - 

 

referenceNumber 

Numer urzędu celnego 
Dana specyficzna dla systemu AIS CCI. 

17 10 000 000 an8 CL141 W - 
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/ZCX65/Signature 

Podpis elektroniczny - 
  

0..1 - 
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2.25 ZCX66 

Odpowiedź na propozycję korekty dokonanej przez Organ Celny. 

2.25.1 Struktura 

ZCX66 1 - 

— Declaration 1 - 

— — Correction 1 - 

— — Importer 0..1 R.0351.I.A  

— — — Address 0..1 R.0354.I.A 
R.0355.I.A 

— — Declarant 0..1 - 

— — — Address 0..1 - 

— — — ContactPerson 0..9 - 

— — Representative 0..1 - 

— — — ContactPerson 0..9 - 

— — CustomsOfficeOfDeclaration 0..1 - 

— Signature 0..1 - 

2.25.2 Zawartość 

/ZCX66 

Element główny komunikatu - 
  

1 - 

 

messageIdentification 

Identyfikator komunikatu 
Unikalny identyfikator komunikatu nadany przez wysyłającego. 

- an..40 - W R.0100.G 

correlationIdentifier 

Identyfikator korelacji 
Wartość "messageIdentification" komunikatu ZCX65, do 
którego bieżący komunikat jest bezpośrednią odpowiedzią. 

- an..40 - W R.0100.G 

 
/ZCX66/Declaration 

Zgłoszenie - 
  

1 - 

 

mrn 

MRN 
Numer MRN (Master Reference Number). 

- an18 - W R.0100.G 

 
/ZCX66/Declaration/Correction 

Propozycja korekty - 
  

1 - 
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decision 

Decyzja w przedmiocie zaproponowanej korekty danych 
Możliwe wartości dla AIS IMPORT PLUS:  
‐ 0 - brak zgody na zaproponowaną korektę;  
‐ 1 - zgoda na zaproponowaną korektę;  
‐ 2 - brak zgody na zaproponowaną korektę wraz z żądaniem 

zastosowania Art. 8 Rozporządzenia Wykonawczego do UKC 
(decyzja administracyjna).  

Możliwe wartości dla AIS CCI:  
‐ 0 - brak zgody na zaproponowaną korektę;  
‐ 1 - zgoda na zaproponowaną korektę. 

- an..1 - W R.0100.G 

 
/ZCX66/Declaration/Importer 

Importer 13 04 000 000 
  

0..1 R.0351.I.A 

 

typeOfPerson 

Rodzaj osoby 
- an1 1502 O R.0621.I.A 

name 

Nazwa / imię i nazwisko 
13 04 016 000 an..70 - O R.0100.G 

R.0351.I.A 
R.0354.I.A 

identificationNumber 

Numer identyfikacyjny 
13 04 017 000 an..17 - O R.0100.G 

R.0351.I.A 
R.0355.I.A 
R.0621.I.A 

nip 

NIP 
- an10 - O R.0100.G 

regon 

REGON 
- an..14 - O R.0100.G 

pesel 

PESEL 
- an11 - O R.0100.G 

otherIdentificationNumber 

Inny numer identyfikacyjny 
- an..35 - O R.0100.G 

 
/ZCX66/Declaration/Importer/Address 

Adres 13 04 018 000 
  

0..1 R.0354.I.A 
R.0355.I.A 

 

streetAndNumber 

Ulica i numer domu 
13 04 018 019 an..70 - O R.0100.G 

R.0354.I.A 
R.0355.I.A 

postcode 

Kod pocztowy 
13 04 018 021 an..17 - O R.0100.G 

R.0354.I.A 
R.0355.I.A 
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city 

Miejscowość 
13 04 018 022 an..35 - O R.0100.G 

R.0354.I.A 
R.0355.I.A 

country 

Państwo 
13 04 018 020 an2 CL199 O R.0354.I.A 

 
/ZCX66/Declaration/Declarant 

Zgłaszający 13 05 000 000 
  

0..1 - 

 

typeOfPerson 

Rodzaj osoby 
- an1 1502 O R.0621.I.A 

name 

Nazwa / imię i nazwisko 
13 05 016 000 an..70 - O R.0100.G 

identificationNumber 

Numer identyfikacyjny 
13 05 017 000 an..17 - O R.0100.G 

R.0621.I.A 

nip 

NIP 
- an10 - O R.0100.G 

regon 

REGON 
- an..14 - O R.0100.G 

pesel 

PESEL 
- an11 - O R.0100.G 

otherIdentificationNumber 

Inny numer identyfikacyjny 
- an..35 - O R.0100.G 

officeIdentifier 

Identyfikator placówki podmiotu 
Dana używana do identyfikacji placówki podmiotu przy 
wysyłaniu i odbieraniu komunikatów poprzez interfejs 
niewizualny. 

- an..2 - O R.0100.G 

 
/ZCX66/Declaration/Declarant/Address 

Adres 13 05 018 000 
  

0..1 - 

 

streetAndNumber 

Ulica i numer domu 
13 05 018 019 an..70 - W R.0100.G 

postcode 

Kod pocztowy 
13 05 018 021 an..17 - O R.0100.G 

city 

Miejscowość 
13 05 018 022 an..35 - W R.0100.G 
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country 

Państwo 
13 05 018 020 an2 CL199 W - 

 
/ZCX66/Declaration/Declarant/ContactPerson 

Osoba wyznaczona do kontaktów 13 05 074 000 
  

0..9 - 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0032.G 

name 

Imię i nazwisko 
13 05 074 016 an..70 - W R.0100.G 

phoneNumber 

Numer telefonu 
13 05 074 075 an..35 - W R.0100.G 

eMailAddress 

Adres e-mail 
13 05 074 076 an..256 - W R.0100.G 

 
/ZCX66/Declaration/Representative 

Przedstawiciel 13 06 000 000 
  

0..1 - 

 

identificationNumber 

Numer identyfikacyjny 
13 06 017 000 an..17 - O R.0100.G 

R.0621.I.A 

status 

Status 
Kod statusu przedstawicielstwa 

13 06 030 000 an1 CL094 W R.0621.I.A 
R.1042.I.A 

 
/ZCX66/Declaration/Representative/ContactPerson 

Osoba wyznaczona do kontaktów 13 06 074 000 
  

0..9 - 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0032.G 

name 

Imię i nazwisko 
13 06 074 016 an..70 - W R.0100.G 

phoneNumber 

Numer telefonu 
13 06 074 075 an..35 - W R.0100.G 

eMailAddress 

Adres e-mail 
13 06 074 076 an..256 - W R.0100.G 
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/ZCX66/Declaration/CustomsOfficeOfDeclaration 

Urząd celny zgłoszenia - 
  

0..1 - 

 

referenceNumber 

Numer referencyjny 
- an8 CL141 W - 

 
/ZCX66/Signature 

Podpis elektroniczny - 
  

0..1 - 
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2.26 ZCX72 

Informacja o braku możliwości uzyskania zabezpieczenia. 

2.26.1 Struktura 

ZCX72 1 - 

— Declaration 1 - 

— — InvalidGuarantee 1..9999 - 

— — CustomsOfficeOfDeclaration 0..1 - 

— — SupervisingCustomsOffice 0..1 - 

— Signature 0..1 - 

2.26.2 Zawartość 

/ZCX72 

Element główny komunikatu - 
  

1 - 

 

preparationDateAndTime 

Data i czas utworzenia komunikatu 
- dateTime - W - 

messageIdentification 

Identyfikator komunikatu 
Unikalny identyfikator komunikatu nadany przez wysyłającego. 

- an..40 - W - 

 
/ZCX72/Declaration 

Zgłoszenie - 
  

1 - 

 

mrn 

MRN 
Numer MRN (Master Reference Number). 

- an18 - W - 

 
/ZCX72/Declaration/InvalidGuarantee 

Nieskuteczne zabezpieczenie - 
  

1..9999 - 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W - 

grn 

GRN 
99 03 069 000 an..24 - W - 

goodsShipmentNumber 

Numer przesyłki towarowej 
Dana specyficzna dla systemu AIS IMPORT PLUS. 

- n..4 - O - 
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goodsItemNumber 

Numer pozycji towarowej 
Dana specyficzna dla systemu AIS IMPORT PLUS. 

11 03 000 000 n..3 - O - 

reasonCode 

Kod błędu 
- an..5 - W - 

reasonText 

Treść błędu 
- an..1024 - W - 

 
/ZCX72/Declaration/CustomsOfficeOfDeclaration 

Urząd celny zgłoszenia - 
  

0..1 - 

 

referenceNumber 

Numer referencyjny 
Dana specyficzna dla systemu AIS IMPORT PLUS. 

- an8 CL141 W - 

 
/ZCX72/Declaration/SupervisingCustomsOffice 

Kontrolny urząd celny 17 10 000 000 
  

0..1 - 

 

referenceNumber 

Numer urzędu celnego 
Dana specyficzna dla systemu AIS CCI. 

17 10 000 000 an8 CL141 W - 

 
/ZCX72/Signature 

Podpis elektroniczny - 
  

0..1 - 
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2.27 ZCX82 

Wezwanie Do Zabezpieczenia (WDZ). 

2.27.1 Struktura 

ZCX82 1 - 

— Declaration 1 - 

— — GuaranteeRequired 1 - 

— — CustomsOfficeOfDeclaration 1 - 

— Signature 0..1 - 

2.27.2 Zawartość 

/ZCX82 

Element główny komunikatu - 
  

1 - 

 

preparationDateAndTime 

Data i czas utworzenia komunikatu 
- dateTime - W - 

messageIdentification 

Identyfikator komunikatu 
Unikalny identyfikator komunikatu nadany przez wysyłającego. 

- an..40 - W - 

 
/ZCX82/Declaration 

Zgłoszenie - 
  

1 - 

 

mrn 

MRN 
Numer MRN (Master Reference Number). 

- an18 - W - 

 
/ZCX82/Declaration/GuaranteeRequired 

Wymagane zabezpieczenie - 
  

1 - 

 

requestNumber 

Numer WDZ 
- an..35 - W - 

creationTime 

Data i godzina utworzenia 
- dateTime - W - 

goodsShipmentNumber 

Numer przesyłki towarowej 
- n..4 - W - 

goodsItemNumber 

Numer pozycji towarowej 
11 03 000 000 n..5 - W - 



 

267 z 522 

amount 

Kwota 
- n..16,2 - W - 

text 

Komentarz 
- an..1024 - O - 

 
/ZCX82/Declaration/CustomsOfficeOfDeclaration 

Urząd celny zgłoszenia - 
  

1 - 

 

referenceNumber 

Numer referencyjny 
- an8 CL141 W - 

 
/ZCX82/Signature 

Podpis elektroniczny - 
  

0..1 - 
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2.28 ZCX83 

Odpowiedź na Wezwanie Do Zabezpieczenia (WDZ). 

2.28.1 Struktura 

ZCX83 1 - 

— Declaration 1 - 

— — GuaranteeRequired 1 - 

— — Importer 1 R.0351.I.A  

— — — Address 0..1 R.0354.I.A 
R.0355.I.A 

— — Declarant 0..1 - 

— — — Address 0..1 - 

— — — ContactPerson 0..9 - 

— — Representative 0..1 - 

— — — ContactPerson 0..9 - 

— — CustomsOfficeOfDeclaration 1 - 

— — GoodsShipments 1 - 

— — — GoodsItem 1 - 

— — — — Guarantee 1..9 R.0445.I.A  

— — — — — GuaranteeReference 1..99 - 

— Signature 0..1 - 

2.28.2 Zawartość 

/ZCX83 

Element główny komunikatu - 
  

1 - 

 

messageIdentification 

Identyfikator komunikatu 
Unikalny identyfikator komunikatu nadany przez wysyłającego. 

- an..40 - W R.0100.G 

correlationIdentifier 

Identyfikator korelacji 
Wartość "messageIdentification" komunikatu ZCX82, do 
którego bieżący komunikat jest bezpośrednią odpowiedzią. 

- an..40 - W R.0100.G 

 
/ZCX83/Declaration 

Zgłoszenie - 
  

1 - 
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mrn 

MRN 
Numer MRN (Master Reference Number). 

- an18 - W R.0100.G 

 
/ZCX83/Declaration/GuaranteeRequired 

Wymagane zabezpieczenie - 
  

1 - 

 

requestNumber 

Numer WDZ 
- an..35 - W R.0100.G 

 
/ZCX83/Declaration/Importer 

Importer 13 04 000 000 
  

1 R.0351.I.A 

 

typeOfPerson 

Rodzaj osoby 
- an1 1502 W R.0621.I.A 

name 

Nazwa / imię i nazwisko 
13 04 016 000 an..70 - O R.0100.G 

R.0351.I.A 
R.0354.I.A 

identificationNumber 

Numer identyfikacyjny 
13 04 017 000 an..17 - O R.0100.G 

R.0351.I.A 
R.0355.I.A 
R.0621.I.A 

nip 

NIP 
- an10 - O R.0100.G 

regon 

REGON 
- an..14 - O R.0100.G 

pesel 

PESEL 
- an11 - O R.0100.G 

otherIdentificationNumber 

Inny numer identyfikacyjny 
- an..35 - O R.0100.G 

 
/ZCX83/Declaration/Importer/Address 

Adres 13 04 018 000 
  

0..1 R.0354.I.A 
R.0355.I.A 

 

streetAndNumber 

Ulica i numer domu 
13 04 018 019 an..70 - O R.0100.G 

R.0354.I.A 
R.0355.I.A 

postcode 

Kod pocztowy 
13 04 018 021 an..17 - O R.0100.G 

R.0354.I.A 
R.0355.I.A 
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city 

Miejscowość 
13 04 018 022 an..35 - O R.0100.G 

R.0354.I.A 
R.0355.I.A 

country 

Państwo 
13 04 018 020 an2 CL199 O R.0354.I.A 

 
/ZCX83/Declaration/Declarant 

Zgłaszający 13 05 000 000 
  

0..1 - 

 

typeOfPerson 

Rodzaj osoby 
- an1 1502 W R.0621.I.A 

name 

Nazwa / imię i nazwisko 
13 05 016 000 an..70 - O R.0100.G 

identificationNumber 

Numer identyfikacyjny 
13 05 017 000 an..17 - O R.0100.G 

R.0621.I.A 

nip 

NIP 
- an10 - O R.0100.G 

regon 

REGON 
- an..14 - O R.0100.G 

pesel 

PESEL 
- an11 - O R.0100.G 

otherIdentificationNumber 

Inny numer identyfikacyjny 
- an..35 - O R.0100.G 

officeIdentifier 

Identyfikator placówki podmiotu 
Dana używana do identyfikacji placówki podmiotu przy 
wysyłaniu i odbieraniu komunikatów poprzez interfejs 
niewizualny. 

- an..2 - O R.0100.G 

 
/ZCX83/Declaration/Declarant/Address 

Adres 13 05 018 000 
  

0..1 - 

 

streetAndNumber 

Ulica i numer domu 
13 05 018 019 an..70 - W R.0100.G 

postcode 

Kod pocztowy 
13 05 018 021 an..17 - W R.0100.G 

city 

Miejscowość 
13 05 018 022 an..35 - W R.0100.G 
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country 

Państwo 
13 05 018 020 an2 CL199 W - 

 
/ZCX83/Declaration/Declarant/ContactPerson 

Osoba wyznaczona do kontaktów 13 05 074 000 
  

0..9 - 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0032.G 

name 

Imię i nazwisko 
13 05 074 016 an..70 - W R.0100.G 

phoneNumber 

Numer telefonu 
13 05 074 075 an..35 - W R.0100.G 

eMailAddress 

Adres e-mail 
13 05 074 076 an..256 - W R.0100.G 

 
/ZCX83/Declaration/Representative 

Przedstawiciel 13 06 000 000 
  

0..1 - 

 

identificationNumber 

Numer identyfikacyjny 
13 06 017 000 an..17 - O R.0100.G 

R.0621.I.A 

status 

Status 
Kod statusu przedstawicielstwa 

13 06 030 000 an1 CL094 W R.0621.I.A 
R.1042.I.A 

 
/ZCX83/Declaration/Representative/ContactPerson 

Osoba wyznaczona do kontaktów 13 06 074 000 
  

0..9 - 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0032.G 

name 

Imię i nazwisko 
13 06 074 016 an..70 - W R.0100.G 

phoneNumber 

Numer telefonu 
13 06 074 075 an..35 - W R.0100.G 

eMailAddress 

Adres e-mail 
13 06 074 076 an..256 - W R.0100.G 
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/ZCX83/Declaration/CustomsOfficeOfDeclaration 

Urząd celny zgłoszenia - 
  

1 - 

 

referenceNumber 

Numer referencyjny 
- an8 CL141 W - 

 
/ZCX83/Declaration/GoodsShipments 

Przesyłka towarowa - 
  

1 - 

 

goodsShipmentNumber 

Numer przesyłki towarowej 
- n..4 - W - 

 
/ZCX83/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem 

Towar - 
  

1 - 

 

goodsItemNumber 

Numer pozycji towarowej 
11 03 000 000 n..3 - W - 

 
/ZCX83/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Guarantee 

Zabezpieczenie - 
  

1..9 R.0445.I.A 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0032.G 

guaranteeType 

Rodzaj zabezpieczenia 
99 02 000 000 an1 CL251 O - 

 
/ZCX83/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Guarantee/GuaranteeReference 

Odniesienie do zabezpieczenia 99 03 000 000 
  

1..99 - 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0032.G 

grn 

GRN 
99 03 069 000 an..24 - O R.0100.G 

R.1022.I.A 

accessCode 

Kod dostępu 
99 03 070 000 an..4 - O R.0100.G 

currency 

Waluta 
99 03 012 000 an3 CL352 O - 
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amountToBeCovered 

Kwota do pokrycia 
99 03 071 000 n..16,2 - O - 

otherGuaranteeReference 

Inne odniesienie do zabezpieczenia 
Należy podać kod innego niż GRN rodzaju zabezpieczenia. 

99 03 073 000 an..35 - O R.0100.G 
R.0445.I.A 

identificationNumber 

Numer identyfikacyjny 
- an..17 - O R.0100.G 

R.1022.I.A 

 
/ZCX83/Signature 

Podpis elektroniczny - 
  

0..1 - 
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2.29 ZCX84 

Powiadomienie O Dodatkowym Zabezpieczeniu (PODZ). 

2.29.1 Struktura 

ZCX84 1 - 

— Declaration 1 - 

— — GuaranteeRequired 1 - 

— — CustomsOfficeOfDeclaration 1 - 

— Signature 0..1 - 

2.29.2 Zawartość 

/ZCX84 

Element główny komunikatu - 
  

1 - 

 

preparationDateAndTime 

Data i czas utworzenia komunikatu 
- dateTime - W - 

messageIdentification 

Identyfikator komunikatu 
Unikalny identyfikator komunikatu nadany przez wysyłającego. 

- an..40 - W - 

 
/ZCX84/Declaration 

Zgłoszenie - 
  

1 - 

 

mrn 

MRN 
Numer MRN (Master Reference Number). 

- an18 - W - 

instructionCustomsDebt 

Pouczenie 
- an..10000 - W - 

 
/ZCX84/Declaration/GuaranteeRequired 

Wymagane zabezpieczenie - 
  

1 - 

 

requestNumber 

Numer PODZ 
- an..35 - W - 

creationTime 

Data i godzina utworzenia 
- dateTime - W - 

goodsShipmentNumber 

Numer przesyłki towarowej 
- n..4 - W - 
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goodsItemNumber 

Numer pozycji towarowej 
11 03 000 000 n..5 - W - 

amount 

Kwota 
- n..16,2 - W - 

text 

Komentarz 
- an..1024 - O - 

 
/ZCX84/Declaration/CustomsOfficeOfDeclaration 

Urząd celny zgłoszenia - 
  

1 - 

 

referenceNumber 

Numer referencyjny 
- an8 CL141 W - 

 
/ZCX84/Signature 

Podpis elektroniczny - 
  

0..1 - 
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2.30 ZCX85 

Odpowiedź na Powiadomienie O Dodatkowym Zabezpieczeniu (PODZ). 

2.30.1 Struktura 

ZCX85 1 - 

— Declaration 1 - 

— — GuaranteeRequired 1 - 

— — Importer 1 R.0351.I.A  

— — — Address 0..1 R.0354.I.A 
R.0355.I.A 

— — Declarant 0..1 - 

— — — Address 0..1 - 

— — — ContactPerson 0..9 - 

— — Representative 0..1 - 

— — — ContactPerson 0..9 - 

— — CustomsOfficeOfDeclaration 1 - 

— — GoodsShipments 1 - 

— — — GoodsItem 1 - 

— — — — Guarantee 0..9 R.0445.I.A 
R.0853.I.A 
R.1017.I.A 

— — — — — GuaranteeReference 1..99 R.0710.I.A  

— Signature 0..1 - 

2.30.2 Zawartość 

/ZCX85 

Element główny komunikatu - 
  

1 - 

 

messageIdentification 

Identyfikator komunikatu 
Unikalny identyfikator komunikatu nadany przez wysyłającego. 

- an..40 - W R.0100.G 

correlationIdentifier 

Identyfikator korelacji 
Wartość "messageIdentification" komunikatu ZCX84, do 
którego bieżący komunikat jest bezpośrednią odpowiedzią. 

- an..40 - W R.0100.G 

 
/ZCX85/Declaration 

Zgłoszenie - 
  

1 - 
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mrn 

MRN 
Numer MRN (Master Reference Number). 

- an18 - W R.0100.G 

 
/ZCX85/Declaration/GuaranteeRequired 

Wymagane zabezpieczenie - 
  

1 - 

 

requestNumber 

Numer PODZ 
- an..35 - W R.0100.G 

 
/ZCX85/Declaration/Importer 

Importer 13 04 000 000 
  

1 R.0351.I.A 

 

typeOfPerson 

Rodzaj osoby 
- an1 1502 W R.0621.I.A 

name 

Nazwa / imię i nazwisko 
13 04 016 000 an..70 - O R.0100.G 

R.0351.I.A 
R.0354.I.A 

identificationNumber 

Numer identyfikacyjny 
13 04 017 000 an..17 - O R.0100.G 

R.0351.I.A 
R.0355.I.A 
R.0621.I.A 

nip 

NIP 
- an10 - O R.0100.G 

regon 

REGON 
- an..14 - O R.0100.G 

pesel 

PESEL 
- an11 - O R.0100.G 

otherIdentificationNumber 

Inny numer identyfikacyjny 
- an..35 - O R.0100.G 

 
/ZCX85/Declaration/Importer/Address 

Adres 13 04 018 000 
  

0..1 R.0354.I.A 
R.0355.I.A 

 

streetAndNumber 

Ulica i numer domu 
13 04 018 019 an..70 - O R.0100.G 

R.0354.I.A 
R.0355.I.A 

postcode 

Kod pocztowy 
13 04 018 021 an..17 - O R.0100.G 

R.0354.I.A 
R.0355.I.A 
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city 

Miejscowość 
13 04 018 022 an..35 - O R.0100.G 

R.0354.I.A 
R.0355.I.A 

country 

Państwo 
13 04 018 020 an2 CL199 O R.0354.I.A 

 
/ZCX85/Declaration/Declarant 

Zgłaszający 13 05 000 000 
  

0..1 - 

 

typeOfPerson 

Rodzaj osoby 
- an1 1502 W R.0621.I.A 

name 

Nazwa / imię i nazwisko 
13 05 016 000 an..70 - O R.0100.G 

identificationNumber 

Numer identyfikacyjny 
13 05 017 000 an..17 - O R.0100.G 

R.0621.I.A 

nip 

NIP 
- an10 - O R.0100.G 

regon 

REGON 
- an..14 - O R.0100.G 

pesel 

PESEL 
- an11 - O R.0100.G 

otherIdentificationNumber 

Inny numer identyfikacyjny 
- an..35 - O R.0100.G 

officeIdentifier 

Identyfikator placówki podmiotu 
Dana używana do identyfikacji placówki podmiotu przy 
wysyłaniu i odbieraniu komunikatów poprzez interfejs 
niewizualny. 

- an..2 - O R.0100.G 

 
/ZCX85/Declaration/Declarant/Address 

Adres 13 05 018 000 
  

0..1 - 

 

streetAndNumber 

Ulica i numer domu 
13 05 018 019 an..70 - W R.0100.G 

postcode 

Kod pocztowy 
13 05 018 021 an..17 - W R.0100.G 

city 

Miejscowość 
13 05 018 022 an..35 - W R.0100.G 
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country 

Państwo 
13 05 018 020 an2 CL199 W - 

 
/ZCX85/Declaration/Declarant/ContactPerson 

Osoba wyznaczona do kontaktów 13 05 074 000 
  

0..9 - 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0032.G 

name 

Imię i nazwisko 
13 05 074 016 an..70 - W R.0100.G 

phoneNumber 

Numer telefonu 
13 05 074 075 an..35 - W R.0100.G 

eMailAddress 

Adres e-mail 
13 05 074 076 an..256 - W R.0100.G 

 
/ZCX85/Declaration/Representative 

Przedstawiciel 13 06 000 000 
  

0..1 - 

 

identificationNumber 

Numer identyfikacyjny 
13 06 017 000 an..17 - O R.0100.G 

R.0621.I.A 

status 

Status 
Kod statusu przedstawicielstwa 

13 06 030 000 an1 CL094 W R.0621.I.A 
R.1042.I.A 

 
/ZCX85/Declaration/Representative/ContactPerson 

Osoba wyznaczona do kontaktów 13 06 074 000 
  

0..9 - 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0032.G 

name 

Imię i nazwisko 
13 06 074 016 an..70 - W R.0100.G 

phoneNumber 

Numer telefonu 
13 06 074 075 an..35 - W R.0100.G 

eMailAddress 

Adres e-mail 
13 06 074 076 an..256 - W R.0100.G 
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/ZCX85/Declaration/CustomsOfficeOfDeclaration 

Urząd celny zgłoszenia - 
  

1 - 

 

referenceNumber 

Numer referencyjny 
- an8 CL141 W - 

 
/ZCX85/Declaration/GoodsShipments 

Przesyłka towarowa - 
  

1 - 

 

goodsShipmentNumber 

Numer przesyłki towarowej 
- n..4 - W - 

 
/ZCX85/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem 

Towar - 
  

1 - 

 

goodsItemNumber 

Numer pozycji towarowej 
11 03 000 000 n..3 - W - 

customsDebtNotificationRequest 

Żądanie natychmiastowego powiadomienia o długu 
celnym 
Informacja o żądaniu natychmiastowego powiadomienia o 
długu (1-TAK, 0- NIE). 

- an1 - O R.0713.I.A 
R.0853.I.A 

 
/ZCX85/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Guarantee 

Zabezpieczenie - 
  

0..9 R.0445.I.A 
R.0853.I.A 
R.1017.I.A 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0032.G 

guaranteeType 

Rodzaj zabezpieczenia 
99 02 000 000 an1 CL251 O R.0710.I.A 

 
/ZCX85/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Guarantee/GuaranteeReference 

Odniesienie do zabezpieczenia 99 03 000 000 
  

1..99 R.0710.I.A 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W R.0032.G 

grn 

GRN 
99 03 069 000 an..24 - O R.0100.G 

R.0713.I.A 
R.1022.I.A 
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accessCode 

Kod dostępu 
99 03 070 000 an..4 - O R.0100.G 

R.0713.I.A 

currency 

Waluta 
99 03 012 000 an3 CL352 O - 

amountToBeCovered 

Kwota do pokrycia 
99 03 071 000 n..16,2 - O - 

otherGuaranteeReference 

Inne odniesienie do zabezpieczenia 
Należy podać kod innego niż GRN rodzaju zabezpieczenia. 

99 03 073 000 an..35 - O R.0100.G 
R.0445.I.A 
R.0713.I.A 

identificationNumber 

Numer identyfikacyjny 
- an..17 - O R.0100.G 

R.1022.I.A 

 
/ZCX85/Signature 

Podpis elektroniczny - 
  

0..1 - 
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2.31 ZCX91 

Powiadomienie o długu celnym (POD). 

2.31.1 Struktura 

ZCX91 1 - 

— Declaration 1 - 

— — CustomsDecision 0..99 - 

— — Importer 0..1 - 

— — — Address 0..1 - 

— — Declarant 0..1 - 

— — — Address 0..1 - 

— — — ContactPerson 0..9 - 

— — Representative 0..1 - 

— — — ContactPerson 0..9 - 

— — CustomsOfficeOfDeclaration 0..1 - 

— — SupervisingCustomsOffice 0..1 - 

— — GoodsShipments 0..9999 - 

— — — GoodsItem 1..9999 - 

— — — — DutiesAndTaxes 1..99 - 

— — — — — TaxBase 1..99 - 

— Signature 0..1 - 

2.31.2 Zawartość 

/ZCX91 

Element główny komunikatu - 
  

1 - 

 

preparationDateAndTime 

Data i czas utworzenia komunikatu 
- dateTime - W - 

messageIdentification 

Identyfikator komunikatu 
Unikalny identyfikator komunikatu nadany przez wysyłającego. 

- an..40 - W - 

 
/ZCX91/Declaration 

Zgłoszenie - 
  

1 - 
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mrn 

MRN 
Numer MRN (Master Reference Number). 

- an18 - W - 

instructionCustomsDebt 

Pouczenie 
- an..10000 - O - 

 
/ZCX91/Declaration/CustomsDecision 

Decyzja administracyjna - 
  

0..99 - 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 
Dana specyficzna dla systemu AIS IMPORT PLUS. 

- n..5 - W - 

decisionDate 

Data wydania decyzji 
Dana specyficzna dla systemu AIS IMPORT PLUS. 

- date - W - 

decisionReferenceNumber 

Numer decyzji 
Dana specyficzna dla systemu AIS IMPORT PLUS. 

- an..40 - W - 

 
/ZCX91/Declaration/Importer 

Importer 13 04 000 000 
  

0..1 - 

 

typeOfPerson 

Rodzaj osoby 
Dana specyficzna dla systemu AIS IMPORT PLUS. 

- an1 1502 O - 

name 

Nazwa / imię i nazwisko 
13 04 016 000 an..70 - O - 

identificationNumber 

Numer identyfikacyjny 
13 04 017 000 an..17 - O - 

nip 

NIP 
Dana specyficzna dla systemu AIS IMPORT PLUS. 

- an10 - O - 

regon 

REGON 
Dana specyficzna dla systemu AIS IMPORT PLUS. 

- an..14 - O - 

pesel 

PESEL 
Dana specyficzna dla systemu AIS IMPORT PLUS. 

- an11 - O - 
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otherIdentificationNumber 

Inny numer identyfikacyjny 
Dana specyficzna dla systemu AIS IMPORT PLUS. 

- an..35 - O - 

 
/ZCX91/Declaration/Importer/Address 

Adres 13 04 018 000 
  

0..1 - 

 

streetAndNumber 

Ulica i numer domu 
13 04 018 019 an..70 - O - 

postcode 

Kod pocztowy 
13 04 018 021 an..17 - O - 

city 

Miejscowość 
13 04 018 022 an..35 - O - 

country 

Państwo 
13 04 018 020 an2 CL199 O - 

 
/ZCX91/Declaration/Declarant 

Zgłaszający 13 05 000 000 
  

0..1 - 

 

typeOfPerson 

Rodzaj osoby 
Dana specyficzna dla systemu AIS IMPORT PLUS. 

- an1 1502 O - 

name 

Nazwa / imię i nazwisko 
13 05 016 000 an..70 - O - 

identificationNumber 

Numer identyfikacyjny 
13 05 017 000 an..17 - O - 

nip 

NIP 
Dana specyficzna dla systemu AIS IMPORT PLUS. 

- an10 - O - 

regon 

REGON 
Dana specyficzna dla systemu AIS IMPORT PLUS. 

- an..14 - O - 

pesel 

PESEL 
Dana specyficzna dla systemu AIS IMPORT PLUS. 

- an11 - O - 

otherIdentificationNumber 

Inny numer identyfikacyjny 
Dana specyficzna dla systemu AIS IMPORT PLUS. 

- an..35 - O - 
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officeIdentifier 

Identyfikator placówki podmiotu 
Dana używana do identyfikacji placówki podmiotu przy 
wysyłaniu i odbieraniu komunikatów poprzez interfejs 
niewizualny. 
Dana specyficzna dla systemu AIS IMPORT PLUS. 

- an..2 - O - 

 
/ZCX91/Declaration/Declarant/Address 

Adres 13 05 018 000 
  

0..1 - 

 

streetAndNumber 

Ulica i numer domu 
13 05 018 019 an..70 - W - 

postcode 

Kod pocztowy 
13 05 018 021 an..17 - W - 

city 

Miejscowość 
13 05 018 022 an..35 - W - 

country 

Państwo 
13 05 018 020 an2 CL199 W - 

 
/ZCX91/Declaration/Declarant/ContactPerson 

Osoba wyznaczona do kontaktów 13 05 074 000 
  

0..9 - 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W - 

name 

Imię i nazwisko 
13 05 074 016 an..70 - O - 

phoneNumber 

Numer telefonu 
13 05 074 075 an..35 - O - 

eMailAddress 

Adres e-mail 
13 05 074 076 an..256 - O - 

 
/ZCX91/Declaration/Representative 

Przedstawiciel 13 06 000 000 
  

0..1 - 

 

identificationNumber 

Numer identyfikacyjny 
13 06 017 000 an..17 - O - 

status 

Status 
Kod statusu przedstawicielstwa 

13 06 030 000 an1 CL094 W - 
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/ZCX91/Declaration/Representative/ContactPerson 

Osoba wyznaczona do kontaktów 13 06 074 000 
  

0..9 - 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W - 

name 

Imię i nazwisko 
13 06 074 016 an..70 - W - 

phoneNumber 

Numer telefonu 
13 06 074 075 an..35 - O - 

eMailAddress 

Adres e-mail 
13 06 074 076 an..256 - O - 

 
/ZCX91/Declaration/CustomsOfficeOfDeclaration 

Urząd celny zgłoszenia - 
  

0..1 - 

 

referenceNumber 

Numer referencyjny 
Dana specyficzna dla systemu AIS IMPORT PLUS. 

- an8 CL141 W - 

 
/ZCX91/Declaration/SupervisingCustomsOffice 

Kontrolny urząd celny 17 10 000 000 
  

0..1 - 

 

referenceNumber 

Numer urzędu celnego 
Dana specyficzna dla systemu AIS CCI. 

17 10 000 000 an8 CL141 W - 

 
/ZCX91/Declaration/GoodsShipments 

Przesyłka towarowa - 
  

0..9999 - 

 

goodsShipmentNumber 

Numer przesyłki towarowej 
Dana specyficzna dla systemu AIS IMPORT PLUS. 

- n..4 - O - 

 
/ZCX91/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem 

Towar - 
  

1..9999 - 

 

goodsItemNumber 

Numer pozycji towarowej 
11 03 000 000 n..3 - W - 

 
/ZCX91/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/DutiesAndTaxes 

Cła i podatki 14 03 000 000 
  

1..99 - 
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sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W - 

taxType 

Rodzaj opłaty 
14 03 039 000 an3 CL098 W - 

methodOfPayment 

Metoda płatności 
14 03 038 000 an1 CL104 O - 

payableTaxAmount 

Kwota należnej opłaty 
14 03 042 000 n..16,2 - O - 

 
/ZCX91/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/DutiesAndTaxes/TaxBase 

Podstawa opłaty 14 03 040 000 
  

1..99 - 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W - 

taxRate 

Stawka opłaty 
14 03 040 041 n..17,3 - O - 

measurementUnitAndQualifier 

Jednostka miary i kwalifikator 
14 03 040 005 an..4 349 O - 

quantity 

Ilość 
14 03 040 006 n..16,6 - O - 

amount 

Kwota 
14 03 040 014 n..16,2 - O - 

taxAmount 

Kwota opłaty 
W przypadkach gdy istnieje więcej niż jedna podstawa 
opodatkowania dla każdego rodzaju podatku, należy podać 
obliczoną/oddzielną kwotę ceł lub podatków na każdą 
podstawę opodatkowania. 

14 03 040 043 n..16,2 - O - 

 
/ZCX91/Signature 

Podpis elektroniczny - 
  

0..1 - 
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2.32 ZCX97 

Informacja o rozliczeniu VAT z tytułu art. 33a ustawy o podatku od towarów i usług. 

2.32.1 Struktura 

ZCX97 1 - 

— Declaration 1 - 

— Signature 0..1 - 

2.32.2 Zawartość 

/ZCX97 

Element główny komunikatu - 
  

1 - 

 

preparationDateAndTime 

Data i czas utworzenia komunikatu 
- dateTime - W - 

messageIdentification 

Identyfikator komunikatu 
Unikalny identyfikator komunikatu nadany przez wysyłającego. 

- an..40 - W - 

 
/ZCX97/Declaration 

Zgłoszenie - 
  

1 - 

 

mrn 

MRN 
Numer MRN (Master Reference Number). 

- an18 - W - 

vatSettlementDate 

Data i godzina 
Data i godzina rozliczenia w systemie VAT. 

- dateTime - O - 

isPartialVATSettlement 

Czy rozliczono częściowo? 
Informacja, czy VAT został rozliczony częściowo (1), czy nie (0). 

- boolean - W - 

 
/ZCX97/Signature 

Podpis elektroniczny - 
  

0..1 - 
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2.33 ZCX98 

Informacja o zwolnieniu towaru dla innych podmiotów. 

2.33.1 Struktura 

ZCX98 1 - 

— Declaration 1 - 

— — Importer 1 - 

— — — Address 0..1 - 

— — CustomsOfficeOfDeclaration 1 - 

— — CustomsOfficeOfPresentation 0..1 - 

— — GoodsShipments 1..9999 - 

— — — PreviousDocument 0..99 - 

— — — AdditionalInformation 0..99 - 

— — — TransportEquipment 0..9999 - 

— — — — GoodsReference 1..9999 - 

— — — GoodsItem 1..999 - 

— — — — Procedure 1 - 

— — — — PreviousDocument 0..999 - 

— — — — AdditionalInformation 0..99 - 

— — — — Packaging 0..99 - 

— — — — CommodityCode 0..1 - 

— Signature 0..1 - 

2.33.2 Zawartość 

/ZCX98 

Element główny komunikatu - 
  

1 - 

 

preparationDateAndTime 

Data i czas utworzenia komunikatu 
- dateTime - W - 

messageIdentification 

Identyfikator komunikatu 
Unikalny identyfikator komunikatu nadany przez wysyłającego. 

- an..40 - W - 

correlationIdentifier 

Identyfikator korelacji 
Wartość "lrn" komunikatu, do którego bieżący komunikat jest 
bezpośrednią odpowiedzią. 

- an..40 - W - 
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/ZCX98/Declaration 

Zgłoszenie - 
  

1 - 

 

mrn 

MRN 
Numer MRN (Master Reference Number). 

- an18 - W - 

eMailOfWarehouseAuthorisationHolder 

Adres e-mail posiadacza pozwolenia na skład celny 
- an..256 - O - 

 
/ZCX98/Declaration/Importer 

Importer 13 04 000 000 
  

1 - 

 

typeOfPerson 

Rodzaj osoby 
- an1 1502 W - 

name 

Nazwa / imię i nazwisko 
13 04 016 000 an..70 - O - 

identificationNumber 

Numer identyfikacyjny 
13 04 017 000 an..17 - O - 

nip 

NIP 
- an10 - O - 

regon 

REGON 
- an..14 - O - 

pesel 

PESEL 
- an11 - O - 

otherIdentificationNumber 

Inny numer identyfikacyjny 
- an..35 - O - 

 
/ZCX98/Declaration/Importer/Address 

Adres 13 04 018 000 
  

0..1 - 

 

streetAndNumber 

Ulica i numer domu 
13 04 018 019 an..70 - O - 

postcode 

Kod pocztowy 
13 04 018 021 an..17 - O - 

city 

Miejscowość 
13 04 018 022 an..35 - O - 

country 

Państwo 
13 04 018 020 an2 CL199 O - 
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/ZCX98/Declaration/CustomsOfficeOfDeclaration 

Urząd celny zgłoszenia - 
  

1 - 

 

referenceNumber 

Numer referencyjny 
- an8 CL141 W - 

 
/ZCX98/Declaration/CustomsOfficeOfPresentation 

Urząd celny przedstawienia towaru 17 09 000 000 
  

0..1 - 

 

referenceNumber 

Numer referencyjny 
17 09 001 000 an8 CL141 W - 

 
/ZCX98/Declaration/GoodsShipments 

Przesyłka towarowa - 
  

1..9999 - 

 

goodsShipmentNumber 

Numer przesyłki towarowej 
- n..4 - W - 

referenceNumberUCR 

Numer referencyjny/UCR 
12 08 000 000 an..35 - O - 

grossMass 

Masa brutto 
18 04 000 000 n..16,6 - O - 

containerIndicator 

Oznaczenie kontenera 
Informacja o tym, czy towar jest transportowany w 
kontenerach (1), czy nie (0). 

19 01 000 000 boolean - W - 

 
/ZCX98/Declaration/GoodsShipments/PreviousDocument 

Poprzedni dokument 12 01 000 000 
  

0..99 - 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W - 

referenceNumber 

Numer referencyjny 
12 01 001 000 an..70 - W - 

type 

Rodzaj 
12 01 002 000 an4 CL214 W - 

 
/ZCX98/Declaration/GoodsShipments/AdditionalInformation 

Dodatkowe informacje 12 02 000 000 
  

0..99 - 
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sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W - 

code 

Kod 
12 02 008 000 an5 CL239 O - 

text 

Tekst 
12 02 009 000 an..512 - O - 

 
/ZCX98/Declaration/GoodsShipments/TransportEquipment 

Wyposażenie do transportu 19 07 000 000 
  

0..9999 - 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W - 

containerIdentificationNumber 

Numer identyfikacyjny kontenera 
19 07 063 000 an..17 - W - 

 
/ZCX98/Declaration/GoodsShipments/TransportEquipment/GoodsReference 

Odniesienie do towarów - 
  

1..9999 - 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W - 

goodsItemNumber 

Numer pozycji towarowej 
11 03 000 000 n..3 - W - 

 
/ZCX98/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem 

Towar - 
  

1..999 - 

 

goodsItemNumber 

Numer pozycji towarowej 
11 03 000 000 n..3 - W - 

referenceNumberUCR 

Numer referencyjny/UCR 
12 08 000 000 an..35 - O - 

supplementaryUnits 

Jednostka uzupełniająca 
Należy podać ilość towaru w uzupełniającej jednostce miary. 

18 02 000 000 n..16,6 - O - 

grossMass 

Masa brutto 
18 04 000 000 n..16,6 - O - 
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descriptionOfGoods 

Opis towarów 
18 05 000 000 an..512 - W - 

releaseDate 

Data i godzina zwolnienia towaru 
- dateTime - W - 

 
/ZCX98/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Procedure 

Procedura 11 09 000 000 
  

1 - 

 

requestedProcedure 

Wnioskowana procedura 
11 09 001 000 an2 CL092 W - 

previousProcedure 

Procedura poprzednia 
11 09 002 000 an2 CL093 W - 

 
/ZCX98/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/PreviousDocument 

Poprzedni dokument 12 01 000 000 
  

0..999 - 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W - 

referenceNumber 

Numer referencyjny 
12 01 001 000 an..70 - W - 

type 

Rodzaj 
12 01 002 000 an4 CL214 W - 

typeOfPackages 

Rodzaj opakowań 
12 01 003 000 an..2 CL017 O - 

numberOfPackages 

Liczba opakowań 
12 01 004 000 n..8 - O - 

measurementUnitAndQualifier 

Jednostka miary i kwalifikator 
12 01 005 000 an..4 349 O - 

quantity 

Ilość 
12 01 006 000 n..16,6 - O - 

goodsItemIdentifier 

Identyfikator pozycji towarowej 
12 01 007 000 n..5 - W - 

goodsShipmentIdentifier 

Numer przesyłki towarowej 
- n..4 - O - 

houseConsignmentIdentifier 

Numer przesyłki spedytorskiej 
- n..3 - O - 
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/ZCX98/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/AdditionalInformation 

Dodatkowe informacje 12 02 000 000 
  

0..99 - 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W - 

code 

Kod 
12 02 008 000 an5 CL239 O - 

text 

Tekst 
12 02 009 000 an..512 - O - 

 
/ZCX98/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Packaging 

Opakowanie 18 06 000 000 
  

0..99 - 

 

sequenceNumber 

Lp. 
Liczba porządkowa służąca do określenia pozycji w danej 
kolekcji danych. 

- n..5 - W - 

typeOfPackages 

Rodzaj opakowań 
18 06 003 000 an2 CL017 W - 

numberOfPackages 

Liczba opakowań 
18 06 004 000 n..8 - O - 

shippingMarks 

Oznaczenia przesyłek 
Należy podać numery i znaki opakowań. 

18 06 054 000 an..512 - O - 

 
/ZCX98/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/CommodityCode 

Kod towaru 18 09 000 000 
  

0..1 - 

 

harmonisedSystemSubheadingCode 

Kod podpozycji systemu zharmonizowanego 
Kod HS. 

18 09 056 000 an6 CL152 W - 

combinedNomenclatureCode 

Kod Nomenklatury scalonej 
Kod CN tj. rozszerzenie kodu HS o Nomenklaturę Scaloną 
(Combined Nomenclature). 

18 09 057 000 an2 - O - 

 
/ZCX98/Signature 

Podpis elektroniczny - 
  

0..1 - 

 

 



 

295 z 522 

3 REGUŁY 

R.0002.I.A 
 

JEŻELI  
nie występuje /Declaration/GoodsShipments/grossMass 
ORAZ 
nie występuje /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/grossMass (na co najmniej jednej pozycji towarowej) 
TO 
błąd 

 

Masa brutto musi zostać podana na poziomie przesyłki towarowej lub na każdej z jej pozycji towarowych. 

R.0003.G 
 

JEŻELI 
wartości ../goodsItemNumber występujących po sobie powielanych elementów o tej samej nazwie nie są 
kolejnymi liczbami całkowitymi dodatnimi zaczynając od 1 
TO 
błąd/ostrzeżenie/info 

 

Wartości ../goodsItemNumber występujących po sobie powielanych elementów o tej samej nazwie muszą być 
kolejnymi liczbami całkowitymi dodatnimi zaczynając od 1. 

R.0004.G 
 

JEŻELI  
 ../Address/country = PL 
ORAZ 
 ../Address/postcode jest podany w formacie innym niż nn-nnn (gdzie n jest cyfrą) 
TO 
błąd/ostrzeżenie/info 

 

Jeżeli  ../Address/country = PL to ../Address/postcode musi zostać podany w formacie nn-nnn (gdzie n jest cyfrą). 
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R.0006.G 
 

JEŻELI 
wartość pola < 0 
LUB 
wartość pola = 0 
TO 
błąd/ostrzeżenie/info 

 

Wartość nie może być równa ani mniejsza od 0. 

R.0007.G 
 

JEŻELI 
../regon nie składa się z 14 cyfr 
TO 
błąd/ostrzeżenie/info 

 

REGON musi się składać wyłączenie z 14 cyfr. 

R.0008.G 
 

JEŻELI 
../pesel nie składa się z 11 cyfr 
TO 
błąd/ostrzeżenie/info 

 

PESEL musi się składać wyłącznie z 11 cyfr. 

R.0008.I.A 
 

JEŻELI 
występuje /Declaration/GoodsShipments/Exporter 
ORAZ 
występuje /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Exporter 
TO 
błąd 

 

Eksporter nie może wystąpić jednocześnie na poziomie przesyłki towarowej i pozycji towarowej. 
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R.0010.G 
 

JEŻELI 
../TransportEquipment/containerIdentificationNumber zawiera znaki inne niż wielkie litery od A do Z i cyfry od 0 
do 9 
TO 
błąd/ostrzeżenie/info 

 

Numer identyfikacyjny kontenera nie może zawierać innych znaków niż wielkie litery od A do Z i cyfry od 0 do 9. 

R.0010.I.A 
 

JEŻELI 
występuje /Declaration/GoodsShipments/Seller 
ORAZ 
występuje /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Seller (na co najmniej jednej pozycji towarowej) 
TO 
błąd 

 

Sprzedający nie może wystąpić jednocześnie na poziomie przesyłki towarowej i pozycji towarowej. 

R.0012.I.A 
 

JEŻELI 
występuje /Declaration/GoodsShipments/Buyer 
ORAZ 
występuje /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Buyer (na co najmniej jednej pozycji towarowej) 
TO 
błąd 

 

Kupujący nie może wystąpić jednocześnie na poziomie przesyłki towarowej i pozycji towarowej. 

R.0013.G 
 

JEŻELI 
../quotaOrderNumber zawiera znaki inne niż cyfry od 0 do 9 
TO 
błąd/ostrzeżenie/info 

 

Numer porządkowy kontyngentu nie może zawierać innych znaków niż cyfry. 
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R.0014.G 
 

JEŻELI 
../officeIdentifier nie zawiera wyłącznie wielkich liter od A do Z oraz cyfr od 0 do 9 
TO 
błąd/ostrzeżenie/info 

 

Identyfikator placówki podmiotu nie może zawierać innych znaków niż wielkie litery od A do Z i cyfry od 0 do 9. 

R.0014.I.A 
 

JEŻELI 
występuje /Declaration/GoodsShipments/AdditionalSupplyChainActor 
ORAZ 
występuje /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/AdditionalSupplyChainActor (na co najmniej jednej pozycji 
towarowej) 
TO 
błąd 

 

Dodatkowy uczestnik łańcucha dostaw nie może wystąpić jednocześnie na poziomie przesyłki towarowej i pozycji 
towarowej. 

R.0015.G 
 

JEŻELI 
../Guarantee/GuaranteeReference/grn jest w niepoprawnym formacie (tzn. w grn nie występuje litera A lub S na 
10 znaku lub litera N na 11 znaku) 
TO 
błąd/ostrzeżenie/info 

 

GRN musi zawierać literę A lub S na 10. znaku lub literę N na 11. znaku. 

R.0016.G 
 

JEŻELI 
../Guarantee/GuaranteeReference/accessCode nie składa się z czterech cyfr 
TO 
błąd/ostrzeżenie/info 

 

Kod dostępu musi się składać wyłącznie z 4 cyfr. 
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R.0016.I.A 
 

JEŻELI 
( 
 występuje /Declaration/GoodsShipments/AdditionalFiscalReference 
 ORAZ 
 występuje /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/AdditionalFiscalReference (na co najmniej jednej 
pozycji towarowej) 
) 
LUB 
( 
 ( 
  /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Procedure/requestedProcedure jest różne od (40 
oraz 42 oraz 43 oraz 44 oraz 45 oraz 46 oraz 53 oraz 61 oraz 63 oraz 68) 
  LUB 
  ( 
   /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Procedure/requestedProcedure = 53 
   ORAZ 
   nie występuje 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/AdditionalProcedure/additionalProcedure = D51 
  ) 
 ) 
 ORAZ 
 (  
  występuje /Declaration/GoodsShipments/AdditionalFiscalReference 
  LUB 
  występuje /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/AdditionalFiscalReference (na co 
najmniej jednej pozycji towarowej) 
 ) 
) 
TO 
błąd 

 

Dodatkowe odniesienie podatkowe może wystąpić tylko dla procedur wnioskowanych 40, 42, 43, 44, 45, 46, 61, 63, 
68 oraz 53 z kodem procedury dodatkowej D51 albo na poziomie przesyłki, albo pozycji towarowej. 

R.0017.G 
 

JEŻELI 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/CommodityCode/combinedNomenclatureCode nie składa się wyłącznie 
z cyfr 
TO 
błąd/ostrzeżenie/info 

 

Kod CN musi się składać wyłączenie z cyfr. 
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R.0018.G 
 

JEŻELI 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/CommodityCode/harmonisedSystemSubheadingCode nie składa się 
wyłącznie z cyfr 
TO 
błąd/ostrzeżenie/info 

 

Kod HS musi się składać wyłącznie z cyfr. 

R.0019.G 
 

JEŻELI 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/grossMass < /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/netMass 
TO 
błąd/ostrzeżenie/info 

 

Masa brutto towaru nie może być mniejsza niż jego masa netto. 

R.0019.I.A 
 

JEŻELI 
występuje /Declaration/GoodsShipments/referenceNumberUCR 
ORAZ 
występuje /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/referenceNumberUCR (na co najmniej jednej pozycji 
towarowej) 
TO 
błąd 

 

Numer UCR może wystąpić na poziomie przesyłki albo na poziomie pozycji, nie może wystąpić na obu poziomach 
jednocześnie. 

R.0020.G 
 

JEŻELI 
/Declaration/GoodsShipments/grossMass < suma wartości /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/netMass 
TO 
błąd/ostrzeżenie/info 

 

Suma wartości mas netto towarów na pozycjach towarowych nie może być większa od masy brutto przesyłki. 
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R.0021.G 
 

JEŻELI 
/Declaration/CustomsOfficeOfDeclaration/referenceNumber nie zaczyna się od PL 
TO  
błąd/ostrzeżenie/info 

 

Numer referencyjny urzędu celnego zgłoszenia musi zaczynać się od PL. 

R.0022.G 
 

JEŻELI  
wartość /Declaration/CustomsOfficeOfPresentation/referenceNumber nie zaczyna się od PL 
TO 
błąd/ostrzeżenie/info 

 

Numer referencyjny urzędu celnego przedstawienia towaru musi zaczynać się od PL. 

R.0023.G 
 

JEŻELI  
wartość /Declaration/SupervisingCustomsOffice/referenceNumber nie zaczyna się od PL 
TO 
błąd/ostrzeżenie/info 

 

Numer referencyjny kontrolnego urzędu celnego musi zaczynać się od PL. 

R.0024.G 
 

Wskazane pole musi być poprawnym adresem e-mail. 

 

Wskazane pole musi być poprawnym adresem e-mail. 

R.0025.G 
 

JEŻELI 
wartości /Declaration/GoodsShipments/goodsShipmentNumber występujących po sobie powielanych elementów 
o tej samej nazwie nie są kolejnymi liczbami całkowitymi dodatnimi zaczynając od 1 
TO 
błąd/ostrzeżenie/info 
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Numery dla przesyłki towarowej występujących po sobie powielanych elementów o tej samej nazwie muszą być 
kolejnymi liczbami całkowitymi dodatnimi zaczynając od 1. 

R.0026.G 
 

Element /lrn może zawierać tylko cyfry od 0 do 9, duże litery od A do Z oraz znak  - . 

 

LRN może zawierać tylko cyfry od 0 do 9, duże litery od A do Z oraz znak "-". 

R.0027.G 
 

JEŻELI 
/Declaration/additionalDeclarationType = (A lub B lub C lub D lub E lub F lub X lub Y lub Z) 
ORAZ 
wystąpi więcej niż jeden element /Declaration/GoodsShipments/goodsShipmentNumber 
TO 
błąd/ostrzeżenie/info 

 

Dla typów deklaracji A, B, C, D, E, F, X, Y lub Z może wystąpić tylko jedna przesyłka towarowa. 

R.0028.G 
 

JEŻELI 
wystąpi więcej niż jeden element /Declaration/GoodsShipments/goodsShipmentNumber 
TO 
błąd/ostrzeżenie/info 

 

Może wystąpić tylko jedna przesyłka towarowa. 

R.0029.G 
 

JEŻELI 
wartość pola < 0 
TO 
błąd/ostrzeżenie/info 

 

Wartość nie może być mniejsza od 0. 
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R.0032.G 
 

JEŻELI 
wartości ../sequenceNumber występujących po sobie powielanych elementów o tej samej nazwie nie są kolejnymi 
liczbami całkowitymi dodatnimi zaczynając od 1 
TO 
błąd/ostrzeżenie/info 

 

Wartości ../sequenceNumber występujących po sobie powielanych elementów o tej samej nazwie muszą być 
kolejnymi liczbami całkowitymi dodatnimi zaczynając od 1. 

R.0032.I.A 
 

JEŻELI 
występuje /Declaration/GoodsShipments/dateOfAcceptance 
ORAZ 
występuje /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/dateOfAcceptance (na co najmniej jednej pozycji towarowej) 
TO 
błąd 

 

Dana data przyjęcia może wystąpić na poziomie przesyłki lub na poziomie pozycji towarowej, nie może wystąpić na 
obu poziomach jednocześnie. 

R.0034.I.A 
 

JEŻELI 
/Declaration/additionalDeclarationType = (A lub D lub U lub V lub X lub Y lub Z) 
ORAZ 
występuje /Declaration/GoodsShipments/countryOfDestination 
ORAZ 
występuje /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/countryOfDestination (na co najmniej jednej pozycji 
towarowej) 
TO 
błąd 

 

Kod kraju przeznaczenia może wystąpić na poziomie przesyłki lub na poziomie pozycji towarowej. Element nie może 
wystąpić na obu poziomach jednocześnie. 
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R.0036.I.A 
 

JEŻELI 
/Declaration/additionalDeclarationType = (A lub D lub U lub V lub X lub Y lub Z) 
ORAZ 
występuje /Declaration/GoodsShipments/regionOfDestination 
ORAZ 
występuje /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/regionOfDestination (na co najmniej jednej pozycji 
towarowej) 
TO 
błąd 

 

Kod regionu przeznaczenia może wystąpić na poziomie przesyłki lub na poziomie pozycji towarowej. Element nie 
może wystąpić na obu poziomach jednocześnie. 

R.0043.I.A 
 

JEŻELI 
/Declaration/additionalDeclarationType = (A lub D lub U lub V lub X lub Y lub Z) 
ORAZ 
występuje /Declaration/GoodsShipments/natureOfTransaction 
ORAZ 
występuje /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/natureOfTransaction (na co najmniej jednej pozycji 
towarowej) 
TO 
błąd 

 

Kod rodzaju transakcji może wystąpić na poziomie przesyłki lub na poziomie pozycji towarowej. Element nie może 
wystąpić na obu poziomach jednocześnie. 

R.0046.I.A 
 

JEŻELI 
/Declaration/additionalDeclarationType = (B lub C lub E lub F) 
ORAZ 
(występuje /Declaration/DeferredPayment 
LUB 
występuje /Declaration/GoodsShipments/Seller 
LUB 
występuje /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Seller 
LUB 
występuje /Declaration/GoodsShipments/Buyer 
LUB 
występuje /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Buyer 
LUB 
występuje /Declaration/PersonProvidingGuarantee 
LUB 
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występuje /Declaration/GoodsShipments/DeliveryTerms 
LUB 
występuje /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/DutiesAndTaxes 
LUB 
występuje /Declaration/GoodsShipments/AdditionsAndDeductions 
LUB 
występuje /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/AdditionsAndDeductions 
LUB 
występuje /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/totalDutiesAndTaxesAmount 
LUB 
występuje /Declaration/internalCurrencyUnit 
LUB  
występuje /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/valuationIndicators 
LUB  
występuje /Declaration/exchangeRate 
LUB 
występuje /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/valuationMethod 
LUB 
występuje /Declaration/GoodsShipments/dateOfAcceptance 
LUB 
występuje /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/dateOfAcceptance 
LUB 
występuje /Declaration/GoodsShipments/modeOfTransportAtBorder 
LUB 
występuje /Declaration/GoodsShipments/inlandModeOfTransport 
LUB 
występuje /Declaration/GoodsShipments/ArrivalTransportMeans 
LUB  
występuje /Declaration/GoodsShipments/ActiveBorderTransportMeans 
LUB 
występuje /Declaration/Guarantee 
LUB 
występuje /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Guarantee 
LUB  
występuje /Declaration/GoodsShipments/natureOfTransaction 
LUB 
występuje /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/natureOfTransaction 
LUB 
występuje /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/statisticalValue 
LUB 
występuje /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Vehicle) 
TO 
błąd 

 

Element nie może wystąpić na dokumencie.  
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R.0050.I.A 
 

JEŻELI 
dla .../identifictionNumber funkcja checkEORI po weryfikacji w systemie PDR w /4003V1/EORI zwraca inną wartość 
niż  EXISTS   
ORAZ 
(  
 nie występuje .../identificationNumber = /4000V1/DaneIdentyfikacyjne/EORI  
 (weryfikacja funkcją lookup) 
 LUB 
 ( 
  występuje .../identificationNumber = /4000V1/DaneIdentyfikacyjne/EORI  
  (weryfikacja funkcją lookup) 
  ORAZ 
  /4000V1/status nie jest równy 1 dla (.../identificationNumber =  
  /4000V1/DaneIdentyfikacyjne/EORI) 
 ) 
 LUB 
 ( 
  występuje .../identificationNumber = /4000V1/DaneIdentyfikacyjne/EORI  
  (weryfikacja funkcją lookup) 
  ORAZ  
  data /4000V1/DaneIdentyfikacyjne/eoriDo jest mniejsza niż data bieżąca dla  
  (.../identificationNumber = /4000V1/DaneIdentyfikacyjne/EORI) 
 ) 
) 
TO 
błąd 

 

Numer eori z pola /identificationNumber/, musi wystąpić w słowniku PDR jako /4003V1/DaneIdentyfikacyjne/EORI 
lub musi wystąpić w słowniku PDR jako /4000V1/DaneIdentyfikacyjne/EORI. 

R.0056.I.A 
 

JEŻELI 
( 
 występuje /Declaration/GoodsShipments/countryOfDispatch 
 ORAZ 
 występuje /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/countryOfDispatch  
 (na co najmniej jednej pozycji towarowej) 
) 
LUB 
( 
 nie występuje /Declaration/GoodsShipments/countryOfDispatch 
 ORAZ 
 nie występuje /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/countryOfDispatch  
 (na co najmniej jednej pozycji towarowej) 
) 
TO 
błąd 
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Państwo wysyłki musi wystąpić na poziomie przesyłki albo na poziomie pozycji towarowej, nie może wystąpić na 
obu poziomach równocześnie. 

R.0058.I.A 
 

JEŻELI 
występuje więcej niż jeden /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/SupportingDocument/type = C651 na tej 
samej pozycji towarowej 
TO 
błąd 

 

Kod załączanego dokumentu C651 na jednej pozycji towarowej może wystąpić tylko jeden raz. 

R.0059.I.A 
 

JEŻELI 
/Declaration/GoodsShipments/SupportingDocument/type = C651 
TO 
błąd 

 

Kod załączanego dokumentu C651 nie może wystąpić na poziomie przesyłki towarowej. 

R.0060.I.A 
 

JEŻELI 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/SupportingDocument/type = C651 
ORAZ 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/SupportingDocument/referenceNumber zawiera niepoprawny format 
numeru dokumentu eAD 
TO 
błąd 

 

Podano niepoprawny format numeru dokumentu eAD. 
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R.0061.I.A 
 

JEŻELI  
/Declaration/additionalDeclarationType = (A lub D lub U lub V lub X lub Y lub Z) 
ORAZ 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Procedure/requestedProcedure <> 71 
ORAZ  
nie występuje /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/valuationMethod 
TO 
błąd 

 

Jeżeli dodatkowy typ zgłoszenia = (A lub D lub U lub V lub X lub Y lub Z) oraz  procedura wnioskowana jest inna niż 
71, to musi wystąpić metoda wyceny. 

R.0062.I.A 
 

JEŻELI  
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Procedure/requestedProcedure = (40 lub 42 lub 43 lub 44 lub 45 lub 46 
lub 48 lub 61 lub 63 lub 68) 
ORAZ 
nie występuje /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/preference 
TO 
błąd 

 

Jeżeli procedura wnioskowana = (40 lub 42 lub 43 lub 44 lub 45 lub 46 lub 48 lub 61 lub 63 lub 68), to musi wystąpić 
kod preferencji. 

R.0063.I.A 
 

JEŻELI  
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Procedure/requestedProcedure = (40 lub 42 lub 43 lub 44 lub 45 lub 46 
lub 48 lub 51 lub 61 lub 63 lub 68) 
ORAZ 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/AdditionalProcedure/additionalProcedure <> (C01 oraz C02 oraz C03 
oraz C04 oraz C06 oraz C08 oraz C09 oraz C10 oraz C11 oraz C12 oraz C13 oraz C14 oraz C15 oraz C16 oraz C17 oraz 
C18 oraz C19 oraz C20 oraz C21 oraz C22 oraz C23 oraz C24 oraz C25 oraz C26 oraz C27 oraz C28 oraz C29 oraz C30 
oraz C31 oraz C32 oraz C33 oraz C34 oraz C35 oraz C36 oraz C37 oraz C38 oraz C39 oraz C40 oraz C41 oraz C42 oraz 
C43 oraz C44 oraz C45 oraz C46 oraz C47 oraz C48 oraz C49 oraz C50 oraz C51 oraz C52 oraz C53 oraz C54 oraz C55 
oraz C56 oraz C57 oraz C58 oraz C59 oraz C60 oraz C61 oraz B02 oraz B03 oraz F01 oraz F02 oraz F03 oraz F21 oraz 
F22 oraz 3PL oraz 4PL oraz 5PL oraz 6PL oraz 7PL oraz 1C1) 
ORAZ 
nie występuje /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/netMass 
TO 
błąd 
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Jeżeli procedura wnioskowana = (40 lub 42 lub 43 lub 44 lub 45 lub 46 lub 48 lub 51 lub 61 lub 63 lub 68) ORAZ 
procedura dodatkowa <> (C01 oraz C02 oraz C03 oraz C04 oraz C06 oraz C08 oraz C09 oraz C10 oraz C11 oraz C12 
oraz C13 oraz C14 oraz C15 oraz C16 oraz C17 oraz C18 oraz C19 oraz C20 oraz C21 oraz C22 oraz C23 oraz C24 
oraz C25 oraz C26 oraz C27 oraz C28 oraz C29 oraz C30 oraz C31 oraz C32 oraz C33 oraz C34 oraz C35 oraz C36 
oraz C37 oraz C38 oraz C39 oraz C40 oraz C41 oraz C42 oraz C43 oraz C44 oraz C45 oraz C46 oraz C47 oraz C48 
oraz C49 oraz C50 oraz C51 oraz C52 oraz C53 oraz C54 oraz C55 oraz C56 oraz C57 oraz C58 oraz C59 oraz C60 
oraz C61 oraz B02 oraz B03 oraz F01 oraz F02 oraz F03 oraz F21 oraz F22 oraz 3PL oraz 4PL oraz 5PL oraz 6PL oraz 
7PL oraz 1C1) TO masa netto  musi wystąpić na poziomie pozycji towarowej. 

R.0065.I.A 
 

JEŻELI 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/countryOfOrigin = CA 
ORAZ 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/SupportingDocument/type = (C100 lub U164 lub U165 lub U166) 
TO 
błąd 

 

Jeżeli kraj pochodzenia = CA, to kod załączanego dokumentu na pozycji towarowej nie może być (C100 lub U164 lub 
U165 lub U166). 

R.0068.I.A 
 

JEŻELI 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Procedure/requestedProcedure = (45 lub 68) 
ORAZ 
/Declaration/GoodsShipments/Warehouse/identifier nie występuje w PDR /4026/NumerSkladu 
TO 
błąd 

 

Jeżeli procedura wnioskowana = (45 lub 68), to identyfikator składu musi wystąpić w słowniku PDR 4026. 

R.0070.I.A 
 

JEŻELI 
(/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Procedure/requestedProcedure = (45 lub 68)  
LUB 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/AdditionalProcedure/additionalProcedure = F06) 
ORAZ 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/AdditionalProcedure/additionalProcedure = (6A1 lub 6A2 lub 6A3 lub 
6A4 lub 6A5 lub 6A6 lub 6A7 lub 6A8 lub 6A9 lub 7A1 lub 7A2 lub 7A3 lub 7A4 lub 7A5 lub 7A6 lub 7A7 lub 7A8 lub 
7A9 lub 8A8) 
TO 
błąd 



 

310 z 522 

 

Jeżeli procedura wnioskowana = (45 lub 68) lub procedura dodatkowa = F06, to nie może wystąpić procedura 
dodatkowa = (6A1 lub 6A2 lub 6A3 lub 6A4 lub 6A5 lub 6A6 lub 6A7 lub 6A8 lub 6A9 lub 7A1 lub 7A2 lub 7A3 lub 
7A4 lub 7A5 lub 7A6 lub 7A7 lub 7A8 lub 7A9 lub 8A8). 

R.0071.I.A 
 

JEŻELI 
(ciąg znaków utworzony z połączenia: 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/CommodityCode/harmonisedSystemSubheadingCode oraz  
 /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/CommodityCode/combinedNomenclatureCode) = (87032110 lub 
87032190 lub 87032210 lub 87032290 lub 87032311 lub 87032319 lub 87032390 lub 87032410 lub 87032490 lub 
87033110 lub 87033190 lub 87033211 lub 87033219 lub 87033290 lub 87033311 lub 87033319 lub 87033390 lub 
87034010 lub 87034090 lub 87035000 lub 87036010 lub 87036090 lub 87037000 lub 87038010 lub 87038090 lub 
87039000 lub 87019110 lub 87019190 lub 87019210 lub 87019290 lub 87019310 lub 87019390 lub 87019410 lub 
87019490 lub 87019510 lub 87019590) 
ORAZ 
nie występuje /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Vehicle 
TO 
błąd 

 

Jeżeli podano kod towarowy wskazujący na pojazd, to muszą na zgłoszeniu wystąpić dane pojazdu. 

R.0072.I.A 
 

JEŻELI 
para atrybutów /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Vehicle/brand nie występuje w słowniku 3041/marka i 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Vehicle/model nie występuje w słowniku 3041/model 
TO 
błąd 

 

Dane dotyczące marki pojazdu i modelu pojazdu nie występują w słowniku PDR 3041. 

R.0074.I.A 
 

JEŻELI 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/PreviousDocument/type = N355 
ORAZ 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/PreviousDocument/referenceNumber nie zawiera  PL  (na trzecim i 
czwartym znaku) 
TO 
błąd 
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Jeżeli występuje rodzaj dokumentu poprzedniego = N355, to numer referencyjny musi zawierać "PL" (na trzecim i 
czwartym znaku). 

R.0075.I.A 
 

JEŻELI 
/Declaration/additionalDeclarationType = (A lub D lub U lub V lub X lub Y lub Z) 
ORAZ 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/AdditionalInformation/code = KAL01 
ORAZ 
(nie występuje /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/calculationDate1 
LUB 
nie występuje /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/calculationDate2) 
TO 
błąd 

 

Jeżeli rodzaj dodatkowego zgłoszenia = (A lub D lub U lub V lub X lub Y lub Z) oraz kod informacji dodatkowej = 
KAL01, to Data do Kalkulacji 1 i Data do Kalkulacji 2 muszą być podane na pozycji towarowej. 

R.0076.I.A 
 

JEŻELI 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/SupportingDocument/type = L001 
ORAZ 
( 
 nie występuje /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/SupportingDocument/quantity  
 LUB 
 nie występuje 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/SupportingDocument/measurementUnitAndQualifier 
) 
TO 
błąd 

 

Jeżeli kod załączanego dokumentu = L001, to dla tego załączanego dokumentu musi być podana ilość oraz 
jednostka miary i kwalifikator. 

R.0077.I.A 
 

JEŻELI 
/Declaration/additionalDeclarationType = (A lub B lub C lub D lub E lub F) 
ORAZ 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Procedure/requestedProcedure = (42 lub 63) 
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ORAZ 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/AdditionalProcedure/additionalProcedure = F06 
ORAZ 
nie występuje /Declaration/GoodsShipments/Warehouse/type = Y 
ORAZ 
nie występuje /Declaration/GoodsShipments/Warehouse/identifier 
TO 
błąd 

 

Jeżeli rodzaj dodatkowego zgłoszenia = (A lub B lub C lub D lub E lub F) ORAZ procedura wnioskowana= (42 lub 63) 
oraz procedura dodatkowa = F06, to musi być podane odniesienie do rodzaju = Y i identyfikacji składu 
podatkowego. 

R.0079.I.A 
 

JEŻELI 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Procedure/requestedProcedure zaczyna się od (4 lub 6) 
ORAZ 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/preference zaczyna się od (2 lub 3 lub 4) 
ORAZ 
( 
 ( 
  nie występuje /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/countryOfOrigin 
  ORAZ 
  ( 
   /Declaration/GoodsShipments/countryOfDispatch <> 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/countryOfPreferentialOrigin 
   LUB 
   /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/countryOfDispatch <> 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/countryOfPreferentialOrigin 
  ) 
 ) 
 LUB 
 ( 
  występuje /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/countryOfOrigin 
  ORAZ 
  ( 
   /Declaration/GoodsShipments/countryOfDispatch <> 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/countryOfOrigin 
   LUB 
   /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/countryOfDispatch <> 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/countryOfOrigin 
  ) 
 ) 
) 
ORAZ 
nie występuje /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/AdditionalInformation/code = IMP02 
TO 
błąd 
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Kod informacji dodatkowej = IMP02 musi wystąpić na pozycji towarowej, jeżeli procedura wnioskowana zaczyna się 
od (4 lub 6) oraz kod preferencji zaczyna się od (2 lub 3 lub 4) oraz państwo wysyłki podane na poziomie przesyłki 
lub pozycji towarowej różni się od kraju preferencyjnego pochodzenia lub kraju pochodzenia podanego na poziomie 
pozycji towarowej. 

R.0080.I.A 
 

JEŻELI 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Procedure/requestedProcedure = (42 lub 63) 
ORAZ  
( 
 ( 
  /Declaration/GoodsShipments/AdditionalFiscalReference/role = FR1 
  ORAZ 
  /Declaration/GoodsShipments/AdditionalFiscalReference/vatIdentificationNumber dla kodu 
FR1 nie zaczyna się od PL 
 ) 
 LUB 
 ( 
  /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/AdditionalFiscalReference/role = FR1 
  ORAZ 
 
 /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/AdditionalFiscalReference/vatIdentificationNumber dla 
kodu FR1 nie zaczyna się od PL 
 ) 
) 
TO 
błąd 

 

Jeżeli procedura wnioskowana to 42 lub 63, oraz występuje kod odniesień podatkowych FR1, to numer 
identyfikacyjny VAT przypisany do tej roli musi zaczynać się od PL. 

R.0081.I.A 
 

JEŻELI 
/Declaration/GoodsShipments/ArrivalTransportMeans/typeOfIdentification = 30 lub 31 
ORAZ 
/Declaration/GoodsShipments/ArrivalTransportMeans/identificationNumber zawiera inne znaki niż  
duże litery od A do Z, cyfry od 0 do 9 oraz znak  /  (dla rozdzielenia numerów ciągnika i przyczep) 
TO 
błąd 

 

Jeżeli rodzaj identyfikacji środka transportu przy przybyciu = 30 lub 31, to numer identyfikacyjny środka transportu 
przy przybyciu  może zawierać tylko znaki: duże litery od A do Z, cyfry od 0 do 9 oraz znak "/" (dla rozdzielenia 
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numerów ciągnika i przyczep). 

R.0083.I.A 
 

JEŻELI /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Procedure/requestedProcedure = {42, 63} 
TO na poziomie przesyłki, albo pozycji towarowej musi wystąpić /AdditionalFiscalReference z danymi /role = {FR1, 
FR3} oraz /vatIdentificationNumber 

 

Jeżeli kod procedury 42 lub 63, to muszą wystąpić dodatkowe odniesienia podatkowe z kodem FR1 albo FR3 wraz z 
numerem VAT albo na poziomie przesyłki towarowej, albo na poziomie pozycji towarowej. 

R.0084.I.A 
 

JEŻELI /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Procedure/requestedProcedure = {42, 63} 
TO na poziomie przesyłki, albo pozycji towarowej musi wystąpić /AdditionalFiscalReference z danymi /role = FR2 
oraz /vatIdentificationNumber 

 

Jeżeli kod procedury 42 lub 63, to musi wystąpić dodatkowe odniesienia podatkowe z kodem FR2 wraz z numerem 
VAT albo na poziomie przesyłki towarowej albo na poziomie pozycji towarowej 

R.0088.I.A 
 

JEŻELI  
/Declaration/additionalDeclarationType = (A lub D lub U lub V lub X lub Y lub Z) 
ORAZ 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Procedure/requestedProcedure <> 71 
ORAZ 
/Declaration/GoodsShipments/modeOfTransportAtBorder <> (2 oraz 5 oraz 7) 
ORAZ 
nie występuje /Declaration/GoodsShipments/ActiveBorderTransportMeans 
TO 
błąd 

 

Jeżeli rodzaj dodatkowego zgłoszenia = (A lub D lub U lub V lub X lub Y lub Z) oraz procedura wnioskowana <> 71 
oraz rodzaj transport na granicy jest inny niż (2 oraz 5 oraz 7), to musi wystąpić aktywny środek transport 
przekraczający granicę. 
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R.0089.I.A 
 

JEŻELI  
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Procedure/requestedProcedure = (71 lub 53) 
ORAZ 
występuje /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/valuationIndicators (na co najmniej jednej pozycji 
towarowej) 
TO 
błąd 

 

Jeżeli procedura wnioskowana = (71 lub 53), to nie moze wystąpić wskaźnik wyceny (na żadnej pozycji towarowej). 

R.0099.I.A 
 

JEŻELI 
(/Declaration/GoodsShipments/countryOfDispatch = PL  
LUB   
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/countryOfDispatch = PL (na co najmniej jednej pozycji towarowej)) 
ORAZ  
/Declaration/declarationType <> CO  
TO 
błąd 

 

Jeżeli państwo wysyłki na poziomie przesyłki lub pozycji to PL (na co najmniej jednej pozycji towarowej)), to rodzaj 
zgłoszenia musi być równy "CO". 

R.0100.G 
 

JEŻELI 
wartość jest pusta tj. występuje w postaci:    lub     (tj. samych białych znaków) 
TO 
błąd/ostrzeżenie/info 

 

Podana wartość nie może być pusta tj. nie może zostać podana ani jako „” ani jako „ ” (tj. samych białych znaków). 
Ponadto, wartość nie może rozpoczynać się ani kończyć znakiem spacji. 

R.0101.I.A 
 

JEŻELI  
/Declaration/GoodsShipments/containerIndicator = 1  
ORAZ 
nie występuje element /Declaration/GoodsShipments/TransportEquipment 
TO 
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błąd 

 

Jeżeli oznaczenie kontenera  = 1, to musi wystąpić element wyposażenie do transportu. 

R.0105.I.A 
 

JEŻELI 
/Declaration/additionalDeclarationType = (A lub D lub U lub V lub X lub Y lub Z) 
ORAZ 
/Declaration/GoodsShipments/natureOfTransaction = (61 lub 62 lub 63) 
LUB  
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/natureOfTransaction = (61 lub 62 lub 63) 
TO 
błąd 

 

Jeżeli dodatkowy rodzaj zgłoszenia jest równy A, D, U, V, X, Y lub Z, to na zgłoszeniu nie może wystąpić rodzaj 
transakcji ani na poziomie przesyłki ani pozycji towarowej = (61 lub 62 lub 63). 

R.0106.I.A 
 

JEŻELI 
występuje /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/netMass 
ORAZ  
występuje /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/grossMass (na tej samej pozycji towarowej co 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/netMass) 
ORAZ 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/netMass > /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/grossMass 
TO 
błąd 

 

Masa netto nie może być większa niż masa brutto na tej samej pozycji towarowej. 

R.0107.I.A 
 

JEŻELI  
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Procedure/requestedProcedure = (42 lub 63) 
ORAZ 
(/Declaration/GoodsShipments/countryOfDestination = PL  
LUB 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/countryOfDestination = PL (na co najmniej jednej pozycji towarowej)) 
TO 
błąd 
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Jeżeli procedura wnioskowana = (42 lub 63), to nie może wystąpić państwo przeznaczenia = PL ani na poziomie 
przesyłki ani na żadnej pozycji towarowej. 

R.0108.I.A 
 

JEŻELI 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Procedure/requestedProcedure <> 71 
ORAZ 
/Declaration/additionalDeclarationType = (A lub U lub V lub X lub Y lub Z) 
ORAZ 
/Declaration/GoodsShipments/inlandModeOfTransport <> (5 oraz 7) 
ORAZ 
nie występuje /Declaration/GoodsShipments/ArrivalTransportMeans 
TO 
błąd 

 

Jeżeli procedura wnioskowana  <> 71 oraz dodatkowy rodzaj zgłoszenia= (A lub U lub V lub X lub Y lub Z) oraz 
rodzaj transport wewnętrznego inny niż (5 oraz 7), to musi wystąpić środek transport przy przybyciu. 

R.0110.I.A 
 

JEŻELI 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Procedure/requestedProcedure zaczyna się od (4 lub 6) 
ORAZ 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/preference zaczyna się od 4 
ORAZ 
(  
 /Declaration/GoodsShipments/countryOfDispatch = TR  
 LUB   
 /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/countryOfDispatch = TR 
) 
ORAZ 
nie występuje /Declaration/GoodsShipments/SupportingDocument/type = N018 
ORAZ 
nie występuje /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/SupportingDocument/type = N018 
TO 
błąd 

 

Jeżeli procedura wnioskowana zaczyna się od (4 lub 6) oraz kod preferencji  zaczyna się od 4 oraz państwo wysyłki = 
TR na poziomie przesyłki lub pozycji towarowej to musi wystąpić kod załączanego dokumentu = N018 albo na 
poziomie przesyłki albo na poziomie pozycji towarowej. 
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R.0111.I.A 
 

JEŻELI 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/preference zaczyna się od 4  
ORAZ 
( /Declaration/GoodsShipments/countryOfDispatch = (AD lub SM) LUB 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/countryOfDispatch = (AD lub SM) ) 
ORAZ  
nie występuje /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/SupportingDocument/type = (N822 lub N825) 
TO 
błąd 

 

Jeżeli kod preferencji zaczyna się od 4 oraz państwo wysyłki = (AD lub SM) na poziomie przesyłki lub pozycji 
towarowej to musi wystąpić kod załączanego dokumentu = (N822 lub N825). 

R.0115.I.A 
 

JEŻELI 
nie występuje /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/countryOfOrigin 
ORAZ 
nie występuje /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/countryOfPreferentialOrigin 
TO 
błąd 

 

Musi wystąpić kraj pochodzenia lub kraj preferencyjnego pochodzenia. 

R.0123.I.A 
 

JEŻELI 
/Declaration/additionalDeclarationType = (A lub D lub U lub V lub X lub Y lub Z) 
ORAZ 
( 
 /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Procedure/requestedProcedure = (45 lub 68) 
 LUB 
 /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/AdditionalProcedure/additionalProcedure = F06 
) 
ORAZ  
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/DutiesAndTaxes/taxType = 1A1  
ORAZ 
występuje /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/DutiesAndTaxes/methodOfPayment (dla 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/DutiesAndTaxes/taxType = 1A1) 
TO 
błąd 

 

Jeżeli dodatkowy rodzaj zgłoszenia jest równy A, D, U, V, X, Y lub Z, procedura wnioskowana to 45 lub 68, albo 
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procedura dodatkowa to F06, to dla rodzaju opłaty 1A1 nie może wystąpić metoda płatności. 

R.0125.I.A 
 

JEŻELI 
/Declaration/additionalDeclarationType = (A lub D lub U lub V lub X lub Y lub Z) 
ORAZ 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/AdditionalProcedure/additionalProcedure = 7K7 
ORAZ   
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/DutiesAndTaxes/taxType = 1A1 
TO 
błąd 

 

Jeżeli dodatkowy rodzaj zgłoszenia = (A lub D lub U lub V lub X lub Y lub Z) oraz dodatkowa procedura  = 7K7, to nie 
może wystąpić rodzaj opłaty 1A1. 

R.0126.I.A 
 

JEŻELI  
/Declaration/additionalDeclarationType = (A lub D lub U lub V lub X lub Y lub Z) 
ORAZ 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Procedure/requestedProcedure zaczyna się od 4  
ORAZ 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Procedure/previousProcedure = 53 
ORAZ 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/AdditionalProcedure/additionalProcedure = 2K2 
ORAZ 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/DutiesAndTaxes/taxType = (B00 lub 1A1) 
TO 
błąd 

 

Jeżeli dodatkowy rodzaj zgłoszenia jest równy A, D, U, V, X, Y lub Z, procedura wnioskowana zaczyna się od 4, 
procedura poprzednia to 53, a procedura dodatkowa to 2K2, to nie można zadeklarować rodzajów opłat B00 i 1A1.  

R.0127.I.A 
 

JEŻELI 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/AdditionalInformation/code = (UNIM4 lub UNIM5) 
ORAZ  
(nie występuje /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/calculationDate1  
LUB  
nie występuje /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/calculationDate2) 
TO  
błąd 
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Jeżeli kod informacji dodatkowej = (UNIM4 lub UNIM5), to muszą wystąpić dane data do kalkulacji 1 i data do 
kalkulacji 2. 

R.0128.I.A 
 

JEŻELI  
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Procedure/requestedProcedure <>  71 
ORAZ  
(nie występuje /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/preference 
LUB 
nie występuje /Declaration/GoodsShipments/invoiceCurrency 
LUB 
nie występuje /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/itemAmountInvoiced 
LUB 
nie występuje /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/CommodityCode) 
TO 
błąd 

 

Jeżeli procedura wnioskowana jest różna od 71, to muszą wystąpić dane dotyczące preferencji, waluty faktury, 
zafakturowanej kwoty pozycji, kod CN. 

R.0129.I.A 
 

JEŻELI 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/AdditionalProcedure/additionalProcedure = (C01 lub C02 lub C03 lub 
C04 lub C06 lub C07 lub C08 lub C09 lub C10 lub C11 lub C12 lub C13 lub C14 lub C15 lub C16 lub C17 lub C18 lub 
C19 lub C20 lub C21 lub C22 lub C23 lub C24 lub C25 lub C26 lub C27 lub C28 lub C29 lub C30 lub C31 lub C32 lub 
C33 lub C34 lub C35 lub C36 lub C37 lub C38 lub C39 lub C40 lub C41 lub  C42 lub C43 lub C44 lub C45 lub C46 lub 
C47 lub C48 lub C49 lub C50 lub C51 lub C52 lub C53 lub C54 lub C55 lub C56 lub C57 lub C58 lub C59 lub C60 lub 
C61 lub B02 lub B03 lub F01 lub F02 lub F03 lub F05 lub F21 lub F22 lub F44 lub F45 lub F47 lub F48 lub F49 lub 3PL 
lub 4PL lub 7PL lub 1C1)  
ORAZ  
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Procedure/requestedProcedure nie zaczyna się od (4 lub 6)  
TO 
błąd 

 

Jeżeli procedura dodatkowa ma wartość z zakresu C01-C61, B02, B03, F01, F02, F03, F05, F21, F22, F44, F45, F47, 
F48, F49, 3PL, 4PL, 7PL, 1C1, to procedura wnioskowana musi zaczynać się od 4 lub 6. 
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R.0130.I.A 
 

JEŻELI 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Procedure/requestedProcedure = 71 
ORAZ 
(występuje /Declaration/DeferredPayment 
LUB 
występuje /Declaration/GoodsShipments/Exporter 
LUB 
występuje /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Exporter 
LUB 
występuje /Declaration/GoodsShipments/Seller 
LUB 
występuje /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Seller 
LUB 
występuje /Declaration/GoodsShipments/Buyer 
LUB 
występuje /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Buyer 
LUB 
występuje /Declaration/GoodsShipments/AdditionalFiscalReference 
LUB 
występuje /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/AdditionalFiscalReference 
LUB 
występuje /Declaration/PersonPayingCustomsDuty 
LUB 
występuje /Declaration/GoodsShipments/AdditionsAndDeductions 
LUB 
występuje /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/AdditionsAndDeductions 
LUB 
występuje /Declaration/totalAmountInvoiced 
LUB  
występuje /Declaration/GoodsShipments/totalAmountInvoiced 
LUB  
występuje /Declaration/exchangeRate 
LUB  
występuje /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/valuationIndicators 
LUB  
występuje /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/valuationMethod 
LUB  
występuje /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/netMass 
LUB  
występuje /Declaration/GoodsShipments/ArrivalTransportMeans 
LUB 
występuje /Declaration/GoodsShipments/ActiveBorderTransportMeans 
LUB  
występuje /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/quotaOrderNumber 
LUB 
występuje /Declaration/Guarantee 
LUB 
występuje /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Guarantee 
LUB  
występuje /Declaration/GoodsShipments/DeliveryTerms 
LUB  
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występuje  /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/itemAmountInvoiced 
LUB  
występuje  /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/DutiesAndTaxes) 
TO 
błąd 

 

Jeżeli procedura wnioskowana jest równa 71, to nie mogą wystąpić następujące dane: 
odroczenie płatności, eksporter, sprzedający, kupujący, dodatkowe odniesienia podatkowe, osoba opłacająca cło, 
doliczenia i odliczenia, całkowita zafakturowana kwota, kurs wymiany, metoda wyceny, wskaźnik wyceny, masa 
netto, środek transportu przy przybyciu, aktywny środek transportu przekraczający granicę, kontyngent, 
zabezpieczenie, warunki dostawy, zafakturowana kwota pozycji, cła i podatki. 

R.0131.I.A 
 

JEŻELI  
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Procedure/requestedProcedure = (01 lub 07) 
TO 
błąd 

 

Procedura wnioskowana musi być różna od 01 i 07. 

R.0134.I.A 
 

JEŻELI 
/Declaration/additionalDeclarationType = (A lub B lub C lub D lub E lub F) 
ORAZ 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Procedure/requestedProcedure <> (42 lub 63) 
ORAZ 
( 
 /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/SupportingDocument/type = 3DK4 
 LUB 
 /Declaration/GoodsShipments/SupportingDocument/type = 3DK4 
) 
TO 
błąd 

 

Jeżeli rodzaj dodatkowego zgłoszenia jest równy A, B, C, D, E, lub F, to kod dodatkowych informacji 3DK4 może 
wystąpić tylko dla procedury wnioskowanej równej 42 lub 63. 
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R.0137.I.A 
 

JEŻELI 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Procedure/requestedProcedure = 53 
ORAZ  
nie występuje /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/AdditionalProcedure/additionalProcedure = (D51 lub 
D01 do D30) 
TO 
błąd 

 

Jeżeli procedura wnioskowana jest równa 53, to musi wystąpić procedura dodatkowa D51 lub jedna z zakresu D01 
do D30. 

R.0139.I.A 
 

JEŻELI 
(/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Procedure/requestedProcedure zaczyna się od (4 lub 6)   
LUB 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Procedure/requestedProcedure = (51 lub 71)) 
ORAZ  
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/AdditionalProcedure/additionalProcedure zaczyna się od D 
TO 
błąd 

 

Jeżeli procedura wnioskowana zaczyna się od 4 lub 6, lub jest równa 51 lub 71, to procedura dodatkowa nie może 
zaczynać się od D. 

R.0140.I.A 
 

JEŻELI 
wystąpi element 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/quotaOrderNumber 
ORAZ  
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/preference na drugim znaku <> 2 
TO błąd 

 

Jeżeli wystąpi numer porządkowy kontyngentu, to w kodzie preferencji na drugim znaku powinna być cyfra „2”. 

R.0145.I.A 
 

JEŻELI 
/Declaration/additionalDeclarationType = (A lub D lub U lub V lub X lub Y lub Z) 
ORAZ 
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/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Vehicle/yearOfProduction <> 2000  
ORAZ 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Vehicle/VINNumber zawiera (Q lub I lub O) 
TO 
błąd 

 

Jeżeli rok produkcji pojazdu jest inny niż 2000, to numer VIN nie może zawierać liter Q, I lub O. 

R.0146.I.A 
 

JEŻELI  
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Procedure/requestedProcedure =  (51 lub 53 lub 71 lub 96) 
ORAZ 
występuje /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/quotaOrderNumber 
TO   
błąd 

 

Jeżeli procedura wnioskowana jest równa 51, 53, 71 lub 96 to nie może wystąpić numer porządkowy kontyngentu. 

R.0147.I.A 
 

JEŻELI 
nie występuje /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/CommodityCode/taricCode 
TO 
błąd 

 

Kod TARIC musi wystąpić na pozycji towarowej. 

R.0148.I.A 
 

JEŻELI /Declaration/additionalDeclarationType = {V lub Z lub X lub Y lub U} 
ORAZ /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Procedure/requestedProcedure = {44 lub 45 lub 46 lub 61 lub 68}  
TO w elemencie /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/DutiesAndTaxes: 
- dla taxType = {A00 lub A30 lub A40} może wystąpić wyłącznie methodOfPayment = {R lub E} 
- dla taxType = B00 może wystąpić wyłącznie methodOfPayment = {R lub G} 

 

Jeżeli procedura wnioskowana jest równa 44, 45, 46, 61, 68, a rodzaj dodatkowego zgłoszenia to V lub Z lub X lub Y 
lub  U oraz jeżeli wystąpi kod Metody płatności, to może to być wyłącznie kod (R lub E) dla rodzaju opłaty A00, A30, 
A40, a dla rodzaju opłaty B00 może być wyłącznie kod (R lub G). 

R.0155.I.A 
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JEŻELI 
/Declaration/Authorisation/type = C513  
ORAZ 
nie występuje /Declaration/CustomsOfficeOfPresentation 
TO 
błąd 

 

Jeżeli typ pozwolenia jest równy C513, to musi wystąpić urząd celny przedstawienia towaru. 

R.0158.I.A 
 

JEŻELI 
/Declaration/additionalDeclarationType = (A lub D lub U lub V lub X lub Y lub Z) 
ORAZ 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/DutiesAndTaxes/methodOfPayment = G 
ORAZ   
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/DutiesAndTaxes/taxType <> B00 (dla 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/DutiesAndTaxes/methodOfPayment = G) 
TO  
błąd 

 

Jeżeli rodzaj dodatkowego zgłoszenia jest równy A, D, U, V, X, Y lub Z, to metodę płatności G można zadeklarować 
tylko dla rodzaju opłaty równego B00. 

R.0159.I.A 
 

JEŻELI 
/Declaration/additionalDeclarationType = (U lub V lub X lub Y lub Z) 
ORAZ 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Procedure/requestedProcedure = 71 
TO 
błąd 

 

Jeżeli rodzaj dodatkowego zgłoszenia jest równy U, V, X, Y lub Z, to procedura wnioskowana nie może być równa 
71. 
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R.0161.I.A 
 

JEŻELI 
( 
 /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Procedure/ 
 requestedProcedure = 71 
 LUB 
 ( 
  /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Procedure/ 
  previousProcedure = 71 
  ORAZ 
  /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Procedure/ 
  requestedProcedure <> (45 ORAZ 68) 
 ) 
) 
ORAZ 
występuje /Declaration/GoodsShipments/Warehouse/identifier 
ORAZ 
( 
 /Declaration/GoodsShipments/Warehouse/identifier  
 nie występuje w /4014V1/Miejsca/numerIdentyfikacyjnyMiejsca 
 LUB 
 ( 
  /Declaration/GoodsShipments/Warehouse/identifier  
  występuje w /4014V1/Miejsca/numerIdentyfikacyjnyMiejsca 
    ORAZ 
  /4014V1/status (dla /4014V1/Miejsca/ 
  numerIdentyfikacyjnyMiejsca) <> A 
 ) 
) 
TO 
Błąd 

 

JEŻELI procedura wnioskowana = 71 lub procedura poprzednia = 71 a procedura wnioskowana różna od 45 i 68 
ORAZ identyfikator składu nie występuje w słowniku PDR /4014V1/Miejsca/numerIdentyfikacyjnyMiejsca LUB 
występuje w PDR /4014V1/Miejsca/numerIdentyfikacyjnyMiejsca, ale /4014V1/status (dla PDR 
/4014V1/Miejsca/numerIdentyfikacyjnyMiejsca) nie jest równy A, to błąd. 

R.0162.I.A 
 

JEŻELI  
( 
 /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Procedure/requestedProcedure <> (51, 61, 63, 68) 
 LUB 
 /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Procedure/previousProcedure <> 21 
) 
ORAZ 
wystąpi /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/AdditionalProcedure/additionalProcedure = (B02, B03, B06) 
TO  
błąd 
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Procedura dodatkowa B02 lub B03 lub B06 może wystąpić tylko gdy procedurą wnioskowaną jest kod 51, 61, 63 lub 
68, a procedurą poprzednią kod 21. 

R.0163.I.A 
 

JEŻELI 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/preference na drugim znaku = 2 
ORAZ 
Nie wystąpi element /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/quotaOrderNumber 
TO błąd 

 

Jeżeli w kodzie preferencji na drugim znaku wystąpi cyfra „2” to musi wystąpić numer porządkowy kontyngentu. 

R.0164.I.A 
 

JEŻELI połączenie /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Procedure/requestedProcedure 
ORAZ /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Procedure/previousProcedure  
daje wartość, która nie znajduje się w słowniku 011  
TO  
błąd 

 

Nie można zastosować takiej kombinacji procedur wnioskowanej i poprzedniej. 

R.0165.I.A 
 

JEŻELI 
( 
 występuje /Declaration/GoodsShipments/countryOfDispatch = (IS lub CH lub NO lub FO lub EG lub IL 
lub MA lub PS lub TN lub AL lub BA lub MK lub ME lub XS lub XK lub MD lub GE) 
 LUB 
 występuje /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/countryOfDispatch  = (IS lub CH lub NO lub FO lub 
EG lub IL lub MA lub PS lub TN lub AL lub BA lub MK lub ME lub XS lub XK lub MD lub GE) 
) 
ORAZ 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/preference zaczyna się od 4 
ORAZ 
występuje /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/countryOfOrigin = TR 
ORAZ 
nie występuje co najmniej jeden z /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/SupportingDocument/type = (N864 
lub N954 lub U045 lub U048 lub U075 lub U076 lub U078 lub U079) 
TO 
błąd 
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Jeżeli kodem państwa wysyłki jest jeden z kodów (IS lub CH lub NO lub FO lub EG lub IL lub MA lub PS lub TN lub AL 
lub BA lub MK lub ME lub XS lub XK lub MD lub GE) oraz kod preferencji zaczyna się od 4 oraz krajem pochodzenia 
jest TR, to musi wystąpić jeden z kodów załączanych dokumentów (N864 lub N954 lub U045 lub U048 lub U075 lub 
U076 lub U078 lub U079). 

R.0171.I.A 
 

JEŻELI 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Procedure/requestedProcedure = (45 lub 68 lub 71 lub 95 lub 96)  
ORAZ 
nie występuje element /Declaration/GoodsShipments/Warehouse 
TO 
błąd 

 

W przypadku procedur wnioskowanych 45, 68, 71, 95, 96 należy podać dane składu. 

R.0175.I.A 
 

JEŻELI 
(/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/PreviousDocument/type =  (N820 lub N821 lub N822) 
ORAZ 
3 i 4 znak wartości /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/PreviousDocument/referenceNumber = PL  
ORAZ  
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/PreviousDocument/referenceNumber zawiera wartość niezgodną ze 
strukturą AABBCCCCCCDEFFFFFG) 
LUB 
(/Declaration/GoodsShipments/PreviousDocument/type =  (N820 lub N821 lub N822) 
ORAZ 
3 i 4 znak wartości /Declaration/GoodsShipments/PreviousDocument/referenceNumber = PL  
ORAZ  
/Declaration/GoodsShipments/PreviousDocument/referenceNumber zawiera wartość niezgodną ze strukturą 
AABBCCCCCCDEFFFFFG) 
TO 
błąd 
Legenda: 
 •    AA – Ostatnie dwie cyfry roku nadania operacji tranzytowej statusu "Przyjęte". 
 •    BB – znaki „PL” (kod kraju ISO rozpoczęcia operacji tranzytowej). 
 •    CCCCCC - kod urzędu bez kodu kraju, w którym została złożona deklaracja 
(/IE015/Zgloszenie/UC/@UCZgloszenia). 
 •    D – znak „N”, dla operacji realizowanych w ramach WPT, znak „T” dla operacji realizowanych w 
ramach konwencji TIR. 
 •    E - znak „S”, dla operacji realizowanych w ramach procedury standardowej, znak „U” dla operacji 
realizowanych w ramach procedury uproszczonej. 
 •    FFFFF – Kolejny numer operacji tranzytowej brany z sekwencji zakodowany za pomocą znaków A-Z i 
cyfr 0-9. 
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 •    G – Liczba kontrolna wyliczana zgodnie ze wzorem 

 

Jeżeli rodzaj dokumentu poprzedniego  =  (N820 lub N821 lub N822) oraz numer referencyjny tego dokumentu ma 
na 3 i 4 znaku wartości = PL, to numer referencyjny tego dokumentu musi mieć strukturę zgodną z 
AABBCCCCCCDEFFFFFG 

R.0176.I.A 
 

JEŻELI 
na jednej pozycji towarowej wystąpi więcej niż jeden element 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/AdditionalInformation/code = (UNIM3 lub UNIM4 lub UNIM5) 
TO 
błąd 

 

W informacjach dodatkowych dla danej pozycji towarowej może wystąpić tylko jeden z kodów UNIM3, UNIM4, 
UNIM5. 

R.0196.I.A 
 

JEŻELI 
( 
 /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Procedure/requestedProcedure = 71 
 LUB 
 ( 
  /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Procedure/previousProcedure = 71 
  ORAZ 
  /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Procedure/requestedProcedure <> 45 oraz 68 
 ) 
) 
ORAZ 
/Declaration/GoodsShipments/Warehouse/type <> (R lub S lub T lub U) 
TO 
błąd 

 

W przypadku gdy procedura wnioskowana = 71, lub procedura poprzednia = 71 a procedura wnioskowana różna od 
45 i 68, może wystąpić tylko rodzaj składu równy R, S, T lub U. 

R.0197.I.A 
 

JEŻELI 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Procedure/previousProcedure = 78 
ORAZ 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Procedure/requestedProcedure <> 45 oraz 68 oraz 71 
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ORAZ 
/Declaration/GoodsShipments/Warehouse/type <> Z 
TO 
błąd 

 

W przypadku procedury poprzedniej 78 może wystąpić tylko rodzaj składu równy Z, z wyjątkiem gdy procedura 
wnioskowana to 45 lub 68 lub 71. 

R.0209.I.A 
 

JEŻELI  
/Declaration/additionalDeclarationType = (A lub D lub U lub V lub X lub Y lub Z) 
ORAZ 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Vehicle/typeOfFuel = (B lub O lub BG lub G lub BE)  
ORAZ 
nie występuje /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Vehicle/capacityOfEngine  
TO 
błąd 

 

Jeżeli dodatkowy rodzaj zgłoszenia jest jednym z (A, D, U, V, X, Y, Z) i rodzaj paliwa jest jednym z (B, O, BG, G, BE), 
to należy wypełnić pole pojemność silnika. 

R.0210.I.A 
 

JEŻELI /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Packaging/typeOfPackages = {VQ, VG, VL, VY, VR, VS, VO} 
TO nie może wystąpić /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Packaging/numberOfPackages 
W PRZECIWNYM WYPADKU musi wystąpić 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Packaging/numberOfPackages 

 

Jeżeli rodzaj opakowań to VQ lub VG lub VL lub VY lub VR lub VS lub VO, to nie może wystąpić liczba opakowań. W 
przeciwnym wypadku liczba opakowań jest wymagana. 

R.0218.I.A 
 

JEŻELI  
występuje /Declaration/GoodsShipments/Buyer 
ORAZ 
((występuje /Declaration/GoodsShipments/Buyer/name 
ORAZ 
występuje /Declaration/GoodsShipments/Buyer/identificationNumber) 
ALBO 
(nie występuje /Declaration/GoodsShipments/Buyer/name 
ORAZ 
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nie występuje /Declaration/GoodsShipments/Buyer/identificationNumber)) 
TO 
błąd 

 

W elemencie Kupujący musi wystąpić albo nazwa, albo numer identyfikacyjny. 

R.0219.I.A 
 

JEŻELI  
występuje /Declaration/GoodsShipments/Buyer/name 
ORAZ 
nie występuje /Declaration/GoodsShipments/Buyer/Address 
TO 
błąd 

 

Jeżeli wypełniono pole nazwa w elemencie Kupujący, to musi zostać podany również adres. 

R.0220.I.A 
 

JEŻELI  
występuje /Declaration/GoodsShipments/DeliveryTerms 
ORAZ 
((nie występuje /Declaration/GoodsShipments/DeliveryTerms/unLocode 
ORAZ 
nie występuje /Declaration/GoodsShipments/DeliveryTerms/location) 
ALBO 
(występuje /Declaration/GoodsShipments/DeliveryTerms/unLocode 
ORAZ 
występuje /Declaration/GoodsShipments/DeliveryTerms/location)) 
TO 
błąd 

 

W elemencie warunki dostawy musi wystąpić albo element UN/LOCODE, albo lokalizacja. 

R.0221.I.A 
 

JEŻELI  
/Declaration/additionalDeclarationType = (A lub D lub U lub V lub X lub Y lub Z) 
ORAZ 
((występuje /Declaration/GoodsShipments/DeliveryTerms/location 
ORAZ 
nie występuje /Declaration/GoodsShipments/DeliveryTerms/country) 
LUB 
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(nie występuje /Declaration/GoodsShipments/DeliveryTerms/location 
ORAZ 
występuje /Declaration/GoodsShipments/DeliveryTerms/country) 
LUB 
(występuje /Declaration/GoodsShipments/AdditionsAndDeductions 
ORAZ 
występuje /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/AdditionsAndDeductions (na co najmniej jednej pozycji 
towarowej))) 
TO 
błąd 

 

W przypadku zgłoszeń typu A, D, U, V, X, Y, Z, w elemencie warunki dostawy, dane państwo i lokalizacja muszą 
występować w parze, a element doliczenia i odliczenia nie może wystąpić jednocześnie na poziomie przesyłki i 
pozycji towarowych. 

R.0222.I.A 
 

JEŻELI  
występuje /Declaration/GoodsShipments/LocationOfGoods/additionalIdentifier 
ORAZ 
nie występuje /Declaration/GoodsShipments/LocationOfGoods/authorisationNumber 
ORAZ 
nie występuje /Declaration/GoodsShipments/LocationOfGoods/EconomicOperator 
TO 
błąd 

 

Jeżeli w elemencie lokalizacja towarów występuje dodatkowy identyfikator, to w tym elemencie musi również 
wystąpić numer pozwolenia lub przedsiębiorca. 

R.0226.I.A 
 

JEŻELI 
/Declaration/additionalDeclarationType = (A lub D lub U lub V lub X lub Y lub Z) 
ORAZ 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Vehicle/yearOfProduction < 1900 
LUB 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Vehicle/yearOfProduction > bieżący rok 
TO 
błąd 

 

Rok produkcji samochodu musi mieścić się w przedziale od 1900 do bieżącego roku. 
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R.0233.I.A 
 

JEŻELI 
/Declaration/additionalDeclarationType = (A lub D) 
ORAZ 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/DutiesAndTaxes/methodOfPayment <> (A oraz D oraz E oraz G oraz H 
oraz J oraz R) 
TO 
błąd 

 

W przypadku zgłoszeń typu A i D nie mogą wystąpić metody płatności inne niż A,D,E,G,H,J i R. 

R.0235.I.A 
 

JEŻELI 
( 
 /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Procedure/requestedProcedure = (40 lub 42 lub 45 lub 61 
lub 63 lub 68) 
 LUB  
 ( 
  /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Procedure/requestedProcedure = 53  
  ORAZ  
  /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/AdditionalProcedure/additionalProcedure = D51 
 ) 
) 
ORAZ 
/Declaration/additionalDeclarationType = (A lub D lub U lub V lub X lub Y lub Z) 
ORAZ 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/DutiesAndTaxes/taxType = (1P1 lub 1S1 lub 1T1 lub A35 lub A45) 
ORAZ 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/DutiesAndTaxes/payableTaxAmount <= 0 (dla 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/DutiesAndTaxes/taxType = (1P1 lub 1S1 lub 1T1 lub A35 lub A45)) 
ORAZ  
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/DutiesAndTaxes/methodOfPayment = D 
TO 
błąd 

 

Jeżeli dodatkowy rodzaj zgłoszenia jest równy A, D, U, V, X, Y lub Z, procedura wnioskowana to 40, 42, 45, 61, 63, 
68, lub procedura wnioskowana to 53 z procedurą dodatkową D51, a rodzaj opłaty to 1P1, 1S1, 1T1, A35 lub A45, 
to przy metodzie płatności D, kwota należnej opłaty musi być większa od zera. 
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R.0237.I.A 
 

JEŻELI 
( 
 /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Procedure/requestedProcedure = (40 lub 42 lub 45 lub 61 
lub 63 lub 68 lub 95 lub 96) 
 LUB  
 ( 
  /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Procedure/requestedProcedure = 53  
  ORAZ  
  /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/AdditionalProcedure/additionalProcedure = D51 
 ) 
) 
ORAZ 
/Declaration/additionalDeclarationType = (A lub D lub U lub V lub X lub Y lub Z) 
ORAZ 
/Declaration/GoodsShipments/modeOfTransportAtBorder <> 5 
ORAZ  
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/DutiesAndTaxes/methodOfPayment = J 
TO 
błąd 

 

Jeżeli dodatkowy rodzaj zgłoszenia jest równy A, D, U, V, X, Y lub Z, procedura wnioskowana to 40, 42, 45, 49, 61, 
63, 68, lub procedura wnioskowana to 53 z procedurą dodatkową D51, to metoda płatności J może wystąpić tylko 
dla rodzaju transportu na granicy równego 5. 

R.0242.I.A 
 

JEŻELI 
/Declaration/GoodsShipments/containerIndicator = 0 
ORAZ 
wystąpi /Declaration/GoodsShipments/TransportEquipment 
TO 
błąd 

 

Jeżeli oznaczenie kontenera = 0, to nie może wystąpić wyposażenie do transportu. 

R.0249.I.A 
 

JEŻELI 
/Declaration/additionalDeclarationType = (V lub Z) 
ORAZ 
/Declaration/Authorisation/type = (C513 lub C514) 
ORAZ 
/Declaration/Representative/status = 3  
ORAZ 
/Declaration/Declarant/identificationNumber <> /4015V1/eori (EORI posiadacza pozwolenia)  
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(dla /Declaration/Authorisation/referenceNumber = /4015V1/numerPozwolenia 
(dla /Declaration/Authorisation/type = (C513 lub C514))) 
ORAZ 
/4015V1/@Status <> A (walidacja ważności na dateOfAcceptance na poziomie GS lub SI)  
dla /Declaration/Authorisation/referenceNumber = /4015V1/numerPozwolenia  
(dla /Declaration/Authorisation/type (dla /Declaration/Authorisation/type = (C513 lub C514))) 
TO 
Błąd 

 

Jeżeli dodatkowy rodzaj zgłoszenia = (V lub Z) oraz kod statusu przedstawiciela = 3 to numer pozwolenia wskazany 
po kodzie C513 lub C514 musi występować w słowniku PDR 4015V1 i być w statusie aktywny w dacie podanej w 
data przyjęcia oraz numer EORI posiadacza pozwolenia musi być taki sam jak numer EORI zgłaszającego. 

R.0250.I.A 
 

JEŻELI 
/Declaration/additionalDeclarationType = (V lub Z) 
ORAZ 
/Declaration/Authorisation/type = (C513 lub C514) 
ORAZ  
/Declaration/Representative/status = 2  
ORAZ 
/Declaration/Importer/identificationNumber <> /4015V1/eori (EORI posiadacza pozwolenia) (dla 
/Declaration/Authorisation/referenceNumber = /4015V1/numerPozwolenia (dla /Declaration/Authorisation/type 
= (C513 lub C514))) 
ORAZ 
/4015V1/Status <> A (walidacja ważności na dateOfAcceptance na poziomie GS lub SI) dla 
/Declaration/Authorisation/referenceNumber = /4015V1/numerPozwolenia (dla /Declaration/Authorisation/type 
(dla /Declaration/Authorisation/type = (C513 lub C514))) 
TO 
błąd 

 

Jeżeli dodatkowy rodzaj zgłoszenia = (V lub Z) oraz kod statusu przedstawiciela = 2 to numer pozwolenia wskazany 
po kodzie C513 lub C514 musi występować w słowniku PDR 4015V1 i być w statusie aktywny w dacie podanej w 
danej data przyjęcia oraz numer EORI posiadacza pozwolenia musi być taki sam jak numer EORI importera.  

R.0251.I.A 
 

JEŻELI 
/Declaration/additionalDeclarationType = (V lub Z) 
ORAZ 
/Declaration/Authorisation/type = (C513 lub C514)  
ORAZ 
nie występuje /Declaration/Representative/status  
ORAZ 
/Declaration/Importer/identificationNumber <> /4015V1/eori (EORI posiadacza pozwolenia) 
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(dla /Declaration/Authorisation/referenceNumber = /4015V1/numerPozwolenia  
(dla /Declaration/Authorisation/type = (C513 lub C514))) 
ORAZ 
/4015V1/Status <> A (walidacja ważności na dateOfAcceptance na poziomie GS lub SI)  
dla /Declaration/Authorisation/referenceNumber = /4015V1/numerPozwolenia  
(dla /Declaration/Authorisation/type (dla /Declaration/Authorisation/type = (C513 lub C514)))                         
TO 
błąd 

 

Jeżeli dodatkowy rodzaj zgłoszenia = (V lub Z) oraz nie występuje kod statusu przedstawiciela, to numer pozwolenia 
wskazany po kodzie C513 lub C514 musi występować w słowniku PDR 4015V1 i być w statusie aktywny w dacie 
podanej w dateOfAcceptance oraz numer EORI posiadacza pozwolenia musi być taki sam jak numer EORI 
importera. 

R.0255.I.A 
 

JEŻELI 
/Declaration/additionalDeclarationType = (A lub C lub D lub F) 
ORAZ 
/Declaration/Authorisation/type = (C512 lub C513) 
ORAZ 
/Declaration/Representative/status = 2 
ORAZ  
( 
 nie wystąpi /Declaration/Importer/identificationNumber 
 LUB 
 /Declaration/Importer/identificationNumber <> /4015V1/eori (EORI posiadacza pozwolenia) (dla 
/Declaration/Authorisation/referenceNumber = /4015V1/numerPozwolenia      
(dla /Declaration/Authorisation/type = (C512 lub C513))) 
) 
ORAZ 
/4015V1/Status <> A (weryfikacja na datę bieżącą) /Declaration/Authorisation/referenceNumber = 
/4015V1/numerPozwolenia (dla /Declaration/Authorisation/type (dla /Declaration/Authorisation/type = (C512 lub 
C513))) 
TO 
błąd 

 

Jeżeli dodatkowy rodzaj zgłoszenia =  (A lub C lub D lub F) oraz kod statusu przedstawiciela = 2 oraz wystąpi rodzaj 
pozwolenia C512 lub C513 to numer pozwolenia wskazany po kodzie C512 lub C513 musi występować w słowniku 
PDR 4015V1 i być w statusie aktywny oraz numer EORI posiadacza pozwolenia musi być taki sam jak numer EORI 
importera. 

R.0256.I.A 
 

JEŻELI 
/Declaration/additionalDeclarationType = (A lub C lub D lub F) 
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ORAZ 
/Declaration/Authorisation/type = (C512 lub C513) 
ORAZ 
/Declaration/Representative/status = 3 
ORAZ 
/Declaration/Declarant/identificationNumber <> /4015V1/eori (EORI posiadacza pozwolenia)  
(dla /Declaration/Authorisation/referenceNumber = /4015V1/numerPozwolenia 
(dla /Declaration/Authorisation/type = (C512 lub C513))) 
ORAZ 
/4015V1/Status <> A (weryfikacja na datę bieżącą) dla /Declaration/Authorisation/referenceNumber = 
/4015V1/numerPozwolenia (dla /Declaration/Authorisation/type (dla /Declaration/Authorisation/type = 
(C512 lub C513))) 
TO 
błąd 

 

Jeżeli dodatkowy rodzaj zgłoszenia =  (A lub C lub D lub F) oraz kod statusu przedstawiciela = 3 oraz wystąpi rodzaj 
pozwolenia C512 lub C513 to numer pozwolenia wskazany po kodzie C512 lub C513 musi występować w słowniku 
PDR 4015V1 i być w statusie aktywny oraz numer EORI posiadacza pozwolenia musi być taki sam jak numer EORI 
zgłaszającego. 

R.0257.I.A 
 

JEŻELI 
/Declaration/additionalDeclarationType = (A lub C lub D lub F) 
ORAZ 
/Declaration/Authorisation/type = (C512 lub C513) 
ORAZ 
nie występuje /Declaration/Representative/status 
ORAZ 
( 
 nie wystąpi /Declaration/Importer/identificationNumber 
 LUB 
 /Declaration/Importer/identificationNumber <> /4015V1/eori (EORI posiadacza pozwolenia) (dla 
/Declaration/Authorisation/referenceNumber = /4015V1/numerPozwolenia (dla /Declaration/Authorisation/type 
= (C512 lub C513))) 
) 
ORAZ 
/4015V1/Status <> A (weryfikacja na datę bieżącą) dla /Declaration/Authorisation/referenceNumber = 
/4015V1/numerPozwolenia (dla /Declaration/Authorisation/type 
                        (dla /Declaration/Authorisation/type = (C512 lub C513))) 
TO 
błąd 

 

Jeżeli dodatkowy rodzaj zgłoszenia =  (A lub C lub D lub F) oraz nie wystąpi kod statusu przedstawiciela oraz wystąpi 
kod rodzaju pozwolenia = C512 lub C513 to numer pozwolenia wskazany po kodzie C512 lub C513 musi 
występować w słowniku PDR 4015V1 i być w statusie aktywny oraz numer EORI posiadacza pozwolenia musi być 
taki sam jak numer EORI importera. 
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R.0258.I.A 
 

JEŻELI 
/Declaration/additionalDeclarationType = (A lub C lub D lub F) 
ORAZ 
/Declaration/Authorisation/type = (C512 lub C513) 
ORAZ 
/Declaration/Authorisation/referenceNumber (dla /Declaration/Authorisation/type = (C512 lub C513) 
nie znajduje się w słowniku PDR jako /4015V1/NumerPozwolenia 
ORAZ 
/4015V1/Status <> A (weryfikacja na datę bieżącą) dla /Declaration/Authorisation/referenceNumber = 
/4015V1/numerPozwolenia (dla /Declaration/Authorisation/type (dla /Declaration/Authorisation/type = 
(C512 lub C513))) 
TO  
błąd 

 

Jeżeli dodatkowy rodzaj zgłoszenia = (A lub C lub D lub F) oraz wystąpi kod rodzaj pozwolenia = C512 lub C513 to 
numer pozwolenia wskazany po kodzie C512 lub C513 musi występować w słowniku PDR 4015V1 i być w statusie 
aktywny. 

R.0259.I.A 
 

JEŻELI 
/Declaration/additionalDeclarationType = (U lub Y) 
ORAZ 
/Declaration/Authorisation/type = (C512 lub C513) 
ORAZ 
/Declaration/Authorisation/referenceNumber (dla /Declaration/Authorisation/type = (C512 lub C513)  
nie znajduje się w słowniku PDR jako /4015V1/NumerPozwolenia 
ORAZ 
/4015V1/Status <> A (weryfikacja na datę przyjęcia powiązanego ZCP-UPR) dla  
/Declaration/Authorisation/referenceNumber = /4015V1/numerPozwolenia  
(dla /Declaration/Authorisation/type (dla /Declaration/Authorisation/type = (C512 lub C513))) 
TO  
błąd 

 

Jeżeli dodatkowy rodzaj zgłoszenia =  (U lub Y) oraz wystąpi  kod rodzaju pozwolenia = C512 lub C513 to numer 
pozwolenia wskazany po kodzie C512 lub C513 musi wystąpić w słowniku PDR 4015V1 i być w statusie aktywny w 
dacie przyjęcia zgłoszenia uproszczonego. 

R.0260.I.A 
 

JEŻELI 
/Declaration/additionalDeclarationType = (V lub Z) 
ORAZ 
/Declaration/Authorisation/type = C514 
ORAZ 
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/Declaration/Authorisation/referenceNumber (dla /Declaration/Authorisation/type = C514)  
nie znajduje się w słowniku PDR jako /4015V1/NumerPozwolenia 
ORAZ 
/4015V1/Status <> A (weryfikacja na dateOfAcceptance na poziomie GS lub SI)  
dla /Declaration/Authorisation/referenceNumber = /4015V1/numerPozwolenia  
(dla /Declaration/Authorisation/type (dla /Declaration/Authorisation/type = C514) 
TO  
błąd 

 

Jeżeli dodatkowy rodzaj zgłoszenia =  (V lub Z) oraz kod rodzaju pozwolenia = C514, to numer pozwolenia wskazany 
po tym kodzie musi występować w słowniku PDR 4015V1 i być w statusie aktywny w dacie podanej w data 
przyjęcia. 

R.0263.I.A 
 

JEŻELI 
/Declaration/Authorisation/type = (C512 lub C513 lub C514) 
ORAZ 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Procedure/requestedProcedure  
nie występuje w słowniku w PDR /4015V1/RodzajProcedurCelnych/kod  
dla /Declaration/Authorisation/referenceNumber = /4015V1/numerPozwolenia  
(dla /Declaration/Authorisation/type = (C512 lub C513 lub C514))  
TO 
błąd 

 

Jeżeli wystąpi kod rodzaju pozwolenia  = (C512 lub C513 lub C514), to procedura wnioskowana musi być równa 
danej: rodzajProcedurCelnych/kod ze słownika PDR 4015V1 dla numeru pozwolenia wskazanego po kodzie C512 
lub C513 lub C514. 

R.0266.I.A 
 

JEŻELI 
/Declaration/additionalDeclarationType = (V lub Z) 
ORAZ 
/Declaration/Authorisation/type = C514  
ORAZ 
nie występuje /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/PreviousDocument/type =  512U 
ORAZ 
nie występuje /Declaration/GoodsShipments/PreviousDocument/type =  NMRN 
ORAZ 
(występuje /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/PreviousDocument/type = NCLE  
 LUB występuje /Declaration/GoodsShipments/PreviousDocument/type = NCLE) 
ORAZ 
( 
 wystąpi /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/dateOfAcceptance  
 LUB  
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 wystąpi /Declaration/GoodsShipments/dateOfAcceptance 
) 
ORAZ 
/4015V1/Status <> A (weryfikacja na dateOfAcceptance) dla /Declaration/Authorisation/referenceNumber = 
/4015V1/numerPozwolenia (dla /Declaration/Authorisation/type (dla /Declaration/Authorisation/type = (C514)) 
TO 
błąd 

 

Jeżeli dodatkowy rodzaj zgłoszenia = (V lub Z) oraz wystąpi kod rodzaju pozwolenia = C514 oraz  w danej poprzedni 
dokument nie występuje rodzaj dokumentu NMRN lub 512U a występuje NCLE  to musi wystąpić data przyjęcia i 
numer pozwolenia wskazany po kodzie C514 musi istnieć w słowniku PDR 4015V1 i być w statusie aktywny w dacie 
podanej w data przyjęcia. 

R.0271.I.A 
 

JEŻELI  
występuje /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Seller 
ORAZ 
(ALBO 
(występuje /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Seller/name 
ORAZ 
występuje /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Seller/identificationNumber) 
ALBO 
(nie występuje /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Seller/name 
ORAZ 
nie występuje /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Seller/identificationNumber) 
TO 
błąd 

 

Jeżeli występuje sprzedający, to należy wypełnić albo nazwę sprzedającego, albo jego numer identyfikacyjny. Nie 
mogą być wypełnione oba te elementy jednocześnie. 

R.0272.I.A 
 

JEŻELI  
występuje /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Seller/name 
ORAZ 
nie występuje /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Seller/Address 
TO 
błąd 

 

Jeżeli na zgłoszeniu występuje nazwa sprzedającego, to musi również zostać podany również jego adres. 

R.0273.I.A 
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JEŻELI  
występuje /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Buyer 
ORAZ 
(ALBO 
(występuje /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Buyer/name 
ORAZ 
występuje /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Buyer/identificationNumber) 
ALBO 
(nie występuje /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Buyer/name 
ORAZ 
nie występuje /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Buyer/identificationNumber) 
TO 
błąd 

 

Jeżeli występuje kupujący, to należy wypełnić albo nazwę kupującego, albo jego numer identyfikacyjny. Nie mogą 
być wypełnione oba te elementy jednocześnie. 

R.0274.I.A 
 

JEŻELI  
występuje /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Buyer/name 
ORAZ 
nie występuje /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Buyer/Address 
TO 
błąd 

 

Jeżeli na zgłoszeniu występuje nazwa kupującego, to musi również zostać podany również jego adres. 

R.0278.I.A 
 

JEŻELI 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/AdditionalProcedure/additionalProcedure = F44 
ORAZ 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Procedure/previousProcedure <> (51 oraz 54) 
TO 
błąd 

 

Procedura dodatkowa F44 może zostać zadeklarowana tylko dla procedury poprzedniej 51 lub 54. 

R.0279.I.A 
 

JEŻELI 
wartość /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/CommodityCode/harmonisedSystemSubheadingCode zaczyna 



 

342 z 522 

się od (9905 lub 9919) 
ORAZ 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/DutiesAndTaxes/taxType <> A00 
TO 
błąd 

 

Jeżeli kod towarowy zaczyna się od (9905 lub 9919), to może wystąpić jedynie rodzaj opłaty = A00. 

R.0280.I.A 
 

JEŻELI 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Procedure/requestedProcedure = (51 lub 53 lub 71) 
ORAZ  
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/AdditionalProcedure/additionalProcedure = F06 
To 
błąd 

 

Procedura dodatkowa F06 nie może zostać zadeklarowana dla procedury wnioskowanej równej 51, 53 lub 71. 

R.0281.I.A 
 

JEŻELI 
/Declaration/additionalDeclarationType = (D lub E lub F) 
ORAZ 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/AdditionalInformation/code = (UNIM3 lub UNIM4 lub UNIM5) 
TO 
błąd 

 

Jeżeli rodzaj dodatkowego zgłoszenia to D, E lub F, to w informacjach dodatkowych nie mogą wystąpić kody 
UNIM3, UNIM4 ani UNIM5. 
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R.0284.I.A 
 

JEŻELI 
/Declaration/additionalDeclarationType  = (B lub C lub E lub F lub U lub V lub X lub Y lub Z) 
ORAZ 
(/Declaration/GoodsShipments/AdditionalInformation/code = WST01 
LUB 
/Declaration/GoodsShipments/AdditionalInformation/code = 00100) 
LUB 
TO 
błąd 

 

Jeżeli rodzaj dodatkowego zgłoszenia to B, C, E, F, U, V, X, Y lub Z, to nie mogą wystąpić kody informacjach 
dodatkowych WST01 i 00100. 

R.0289.I.A 
 

JEŻELI 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/AdditionalInformation/code = 00100 
TO 
błąd 

 

Nie może wystąpić kod informacji dodatkowej = 00100. 

R.0291.I.A 
 

/Declaration/Declarant musi zawsze wystąpić 

 

Należy podać dane zgłaszającego, czyli albo przedstawiciela pośredniego albo importera jeżeli importer nie działa 
przez przedstawiciela. 

R.0293.I.A 
 

JEŻELI 
/Declaration/Declarant/typeOfPerson = 1 lub 2 lub 3 
ORAZ 
nie występuje /Declaration/Declarant/identificationNumber 
TO 
błąd 

 

Jeżeli rodzaj osoby zgłaszającego jest równy 1, 2 lub 3, to musi wystąpić numer identyfikacyjny EORI. 
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R.0294.I.A 
 

JEŻELI 
występuje /Declaration/Declarant/identificationNumber 
ORAZ 
( 
 występuje /Declaration/Declarant/name 
 LUB 
 występuje /Declaration/Declarant/Address 
) 
TO 
błąd 

 

Jeżeli w zgłoszeniu występuje numer identyfikacyjny zgłaszającego, to nie może wystąpić ani jego nazwa, ani adres. 

R.0295.I.A 
 

JEŻELI 
występuje /Declaration/Declarant/name 
ORAZ  
nie występuje /Declaration/Declarant/Address 
TO 
błąd 

 

Jeżeli w zgłoszeniu występuje nazwa zgłaszającego, to musi również wystąpić jego adres. 

R.0308.I.A 
 

JEŻELI 
/Declaration/Importer/typeOfPerson = 1 lub 2 lub 3 
ORAZ 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Procedure/requestedProcedure <> 53 
ORAZ 
nie występuje /Declaration/Importer/identificationNumber 
TO 
błąd 

 

Jeżeli rodzaj osoby importera jest równy 1, 2 lub 3, a procedura wnioskowana jest inna niż 53, to musi wystąpić 
numer identyfikacyjny importera. 
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R.0309.I.A 
 

JEŻELI 
nie występuje Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Vehicle 
ORAZ 
/Declaration/Importer/typeOfPerson = 5 
ORAZ  
nie występuje /Declaration/Importer/identificationNumber 
ORAZ 
nie występuje /Declaration/Importer/nip 
ORAZ 
nie występuje /Declaration/Importer/pesel 
ORAZ 
nie występuje /Declaration/Importer/otherIdentificationNumber 
TO 
błąd 

 

Jeżeli nie występuje element „Pojazd” i rodzaj osoby importera jest równy 5, to musi wystąpić jedna z 
następujących danych: numer identyfikacyjny, NIP, PESEL, lub inny numer identyfikacyjny importera. 

R.0311.I.A 
 

JEŻELI 
występuje /Declaration/Importer/name 
ORAZ 
nie występuje /Declaration/Importer/Address 
TO 
błąd 

 

Jeżeli w zgłoszeniu występuje nazwa importera, to musi również wystąpić jego adres. 

R.0312.I.A 
 

JEŻELI  
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Procedure/requestedProcedure = (42 lub 63) 
ORAZ 
( 
 ( 
  nie występuje /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/AdditionalReference/type = Y044 
  ORAZ  
  nie występuje /Declaration/GoodsShipments/AdditionalReference/type = Y044 
 ) 
 LUB 
 ( 
  występuje /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/AdditionalReference/type = Y044 
  ORAZ  
  występuje /Declaration/GoodsShipments/AdditionalReference/type = Y044 



 

346 z 522 

 ) 
) 
TO 
błąd 

 

Jeżeli procedura wnioskowana jest równa 42 lub 63, to musi wystąpić rodzaj dodatkowego odniesienia Y044 albo 
na poziomie przesyłki, albo na poziomie pozycji towarowej. 

R.0315.I.A 
 

JEŻELI 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Procedure/requestedProcedure = (42 lub 63) 
ORAZ  
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/AdditionalFiscalReference/role = FR3 
ORAZ 
nie występuje /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/SupportingDocument/type = 3DK5 
TO 
błąd 

 

Jeżeli procedura wnioskowana jest równa 42 lub 63 oraz występuje dodatkowe odniesienie podatkowe z rolą FR3, 
to musi wystąpić rodzaj dokumentu załączanego 3DK5. 

R.0316.I.A 
 

JEŻELI 
/Declaration/additionalDeclarationType = (A lub D lub U lub V lub X lub Y lub Z) 
ORAZ 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Procedure/requestedProcedure zaczyna się od 4 lub 6 
ORAZ  
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/natureOfTransaction = 11 
ORAZ  
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/valuationMethod = 1 
ORAZ  
nie występuje/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/SupportingDocument/type = N935 
TO 
błąd 

 

Jeżeli dodatkowy rodzaj zgłoszenia jest równy A, D, U, V, X, Y lub Z, procedura wnioskowana zaczyna się od 4 lub 6, 
rodzaj transakcji to 11, a metoda wyceny to 1, to musi wystąpić rodzaj dokumentu załączanego N935. 
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R.0317.I.A 
 

JEŻELI 
/Declaration/additionalDeclarationType = (A lub D lub U lub V lub X lub Y lub Z) 
ORAZ 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Procedure/requestedProcedure <> (44 oraz 46 oraz 48 oraz 51 oraz 53) 
ORAZ  
występuje /Declaration/Guarantee/GuaranteeReference 
TO 
błąd 

 

Jeżeli rodzaj dodatkowego zgłoszenia to A, D, U, V, X, Y lub Z, a procedura wnioskowana nie jest równa 44, 46, 48, 
51 ani 53, to nie może wystąpić odniesienie do zabezpieczenia na poziomie tytułu zgłoszenia. 

R.0318.I.A 
 

JEŻELI 
/Declaration/additionalDeclarationType = (A lub D lub U lub V lub X lub Y lub Z) 
ORAZ 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Procedure/requestedProcedure = (48 oraz 51 oraz 53) 
ORAZ  
/Declaration/Guarantee/guaranteeType = (0 lub 1 lub 2 lub 3) 
ORAZ 
występuje /Declaration/GoodsShipment/GoodsItem/DutiesAndTaxes/methodOfPayment 
ORAZ 
nie występuje /Declaration/Guarantee/GuaranteeReference/grn 
ORAZ 
nie występuje /Declaration/Guarantee/GoodsItem/GuaranteeReference/grn 
błąd 

 

W przypadku zgłoszeń typu A, D, U, V, X, Y, Z oraz procedury wnioskowanej 48, 51, 53 oraz rodzajów 
zabezpieczenia 0, 1, 2, 3, jeżeli występują metody płatności oraz nie występuje GRN albo na poziomie tytułu albo na 
poziomie pozycji towarowej, to błąd. 

R.0323.I.A 
 

JEŻELI 
/Declaration/additionalDeclarationType = (A lub D lub U lub V lub X lub Y lub Z) 
ORAZ 
10 znak wartości /Declaration/Guarantee/GuaranteeReference/grn <> A 
TO 
błąd 

 

Jeżeli dodatkowy rodzaj zgłoszenia jest równy A, D, U, V, X, Y lub Z, to w polu GRN na poziomie tytułu zgłoszenia 
może zostać zadeklarowany wyłącznie numer zabezpieczenia audytowego. 
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R.0324.I.A 
 

JEŻELI 
/Declaration/additionalDeclarationType = (A lub D lub U lub V lub X lub Y lub Z) 
ORAZ 
10 znak wartości /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Guarantee/GuaranteeReference/grn <> S 
ORAZ 
11 znak wartości /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Guarantee/GuaranteeReference/grn <> N 
TO 
błąd 

 

Numer GRN podany na poziomie pozycji towarowej nie jest prawidłowy – powinien mieć albo literę S na 10-tym 
znaku albo N na 11-tym znaku. 

R.0330.I.A 
 

JEŻELI  
( 
 występuje /Declaration/GoodsShipments/AdditionalFiscalReference/role = FR5 
 ORAZ /Declaration/GoodsShipments/AdditionalFiscalReference/vatIdentificationNumber (dla 
/Declaration/GoodsShipments/AdditionalFiscalReference/role = FR5) nie jest numerem identyfikacyjnym VAT IOSS 
) 
LUB 
( 
 JEŻELI występuje /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/AdditionalFiscalReference/role = FR5 
 ORAZ /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/AdditionalFiscalReference/vatIdentificationNumber 
(dla /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/AdditionalFiscalReference/role = FR5) nie jest numerem 
identyfikacyjnym VAT IOSS 
) 
TO 
błąd 

 

Numer identyfikacyjny VAT dla roli FR5 musi być numerem identyfikacyjnym VAT IOSS. 

R.0332.I.A 
 

JEŻELI  
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Procedure/requestedProcedure <> (40 oraz 42 oraz 43 oraz 44 oraz 45 
oraz 46 oraz 48 oraz oraz 51 oraz 53 oraz 61 oraz 63 oraz 68 oraz 71 oraz 96) 
TO 
błąd 

 

Procedura wnioskowana musi być jedną z następujących: 40, 42, 43, 44, 45, 46, 48, 51, 53, 61, 63, 68, 71, 96. 

R.0333.I.A 
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JEŻELI 
/Declaration/additionalDeclarationType = (A lub B lub C lub U lub V lub X lub Y lub Z) 
ORAZ 
nie występuje /Declaration/GoodsShipments/LocationOfGoods 
TO 
błąd 

 

W przypadku zgłoszeń typu A, B, C, U, V, X, Y lub Z musi wystąpić lokalizacja towarów. 

R.0337.I.A 
 

JEŻELI 
Declaration/additionalDeclarationType = (A lub B lub C lub D lub E lub F lub U lub X lub Y) 
ORAZ 
(występuje /Declaration/GoodsShipments/dateOfAcceptance 
LUB 
występuje /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/dateOfAcceptance (na co najmniej jednej pozycji 
towarowej)) 
TO 
błąd 

 

Jeżeli rodzaj dodatkowego zgłoszenia to A, B, C, D, E, F, U, X lub Y, to data przyjęcia nie może występować ani na 
poziomie przesyłki, ani na poziomie pozycji towarowej. 

R.0338.I.A 
 

JEŻELI 
/Declaration/additionalDeclarationType = (A lub D lub U lub V lub X lub Y lub Z) 
ORAZ 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Procedure/requestedProcedure = (51 lub 40 lub 42 lub 43 lub 44 lub 45 
lub 46 lub 48 lub 61 lub 63 lub 68) 
ORAZ 
(nie występuje /Declaration/GoodsShipments/natureOfTransaction 
ORAZ 
nie występuje /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/natureOfTransaction) 
TO 
błąd 

 

Jeżeli rodzaj dodatkowego zgłoszenia to A, D, U, V, X, Y lub Z, a procedura wnioskowana to 51, 40, 42, 43, 44, 45, 
46, 48, 61, 63 lub 68, to musi wystąpić rodzaj transakcji na poziomie przesyłki lub pozycji towarowej. 

R.0339.I.A 
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JEŻELI 
( 
 /Declaration/additionalDeclarationType <> (A lub D lub U lub V lub X lub Y lub Z) 
 LUB 
 /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Procedure/requestedProcedure <> (40 lub 42 lub 43 lub 44 
lub 45 lub 46 lub 48 lub 61 lub 63 lub 68) 
ORAZ  
( 
 występuje /Declaration/GoodsShipments/Seller 
 LUB 
 występuje /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Seller (na co najmniej jednej pozycji towarowej)) 
TO 
błąd 

 

Sprzedający może wystąpić albo na poziomie przesyłki, albo pozycji towarowej i tylko w przypadku, gdy typ 
dodatkowego zgłoszenia to A, D, U, V, X, Y lub Z, a procedura wnioskowana to 40, 42, 43, 44, 45, 46, 48, 61, 63 lub 
68. 

R.0341.I.A 
 

JEŻELI 
( 
 /Declaration/additionalDeclarationType <> (A lub D lub U lub V lub X lub Y lub Z) 
 LUB 
 /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Procedure/requestedProcedure <> (40 lub 42 lub 43 lub 44 
lub 45 lub 46 lub 48 lub 61 lub 63 lub 68) 
ORAZ  
( 
 występuje /Declaration/GoodsShipments/Buyer 
 LUB 
 występuje /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Buyer (na co najmniej jednej pozycji towarowej)) 
TO 
błąd 

 

Kupujący może wystąpić albo na poziomie przesyłki albo pozycji towarowej i tylko w przypadku, gdy typ 
dodatkowego zgłoszenia to A, D, U, V, X, Y lub Z, a procedura wnioskowana to 40, 42, 43, 44, 45, 46, 48, 61, 63 lub 
68. 

R.0345.I.A 
 

JEŻELI 
/Declaration/additionalDeclarationType = (A lub D lub X lub Y lub Z lub U lub V) 
ORAZ 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Procedure/requestedProcedure <> 71 
ORAZ 
nie występuje /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/DutiesAndTaxes/TaxBase 
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TO 
błąd 

 

Podstawa opłaty musi być podana dla typu zgłoszenia A lub D lub X lub Y lub Z lub U lub V, z wyjątkiem gdy 
procedurą wnioskowana jest kod 71. 

R.0350.I.A 
 

JEŻELI 
(występuje /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/SupportingDocument/currency 
ORAZ 
nie występuje /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/SupportingDocument/amount) 
LUB 
(nie występuje /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/SupportingDocument/currency 
ORAZ 
występuje /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/SupportingDocument/amount) 
TO 
błąd 

 

Jeżeli dla załączonego dokumentu podano walutę, to dla tego dokumentu musi wystąpić również kwota, lub  
jeżeli podano kwotę, to dla tego dokumentu musi wystąpić również waluta. 

R.0351.I.A 
 

JEŻELI  
(występuje /Declaration/Importer 
ORAZ 
nie występuje /Declaration/Importer/identificationNumber 
ORAZ 
nie występuje /Declaration/Importer/name) 
ALBO 
(występuje /Declaration/Importer 
ORAZ 
występuje /Declaration/Importer/identificationNumber 
ORAZ 
występuje /Declaration/Importer/name) 
TO 
błąd 

 

Jeżeli występuje importer, to musi wystąpić albo jego numer identyfikacyjny EORI, albo jego nazwa/imię i nazwisko. 

R.0352.I.A 
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JEŻELI występuje /Declaration/Importer/identificationNumber 
ORAZ nie występuje /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/AdditionalProcedure/additionalProcedure = F48 
(na żadnej pozycji towarowej) 
TO nie może wystapić /Declaration/Importer/Address 

 

Jeżeli występuje numer identyfikacyjny importera, a na żadnej pozycji towarowej nie występuje procedura 
dodatkowa F48, to nie może wystąpić adres importera. 

R.0354.I.A 
 

JEŻELI  
występuje /Declaration/Importer/name 
ORAZ 
występuje /Declaration/Importer/Address 
ORAZ 
(nie występuje /Declaration/Importer/Address/streetAndNumber 
LUB 
nie występuje /Declaration/Importer/Address/postcode 
LUB 
nie występuje /Declaration/Importer/Address/city 
LUB 
nie występuje /Declaration/Importer/Address/country) 
TO 
błąd 

 

Jeżeli występuje nazwa importera to należy podać jego pełny adres: ulica, numer, kod pocztowy i kod kraju. 

R.0355.I.A 
 

JEŻELI  
występuje /Declaration/Importer/identificationNumber 
ORAZ 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/AdditionalProcedure/additionalProcedure = F48 (na dowolnej pozycji 
towarowej) 
ORAZ 
występuje /Declaration/Importer/Address 
ORAZ 
(występuje /Declaration/Importer/Address/streetAndNumber 
LUB 
występuje /Declaration/Importer/Address/postcode 
LUB 
występuje /Declaration/Importer/Address/city) 
TO 
błąd 
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Jeżeli wystąpi EORI importera i nie występuje kod procedury dodatkowej F48, to nie może wystąpić adres: ulica, 
numer, kod pocztowy i kod kraju. 

R.0360.I.A 
 

JEŻELI  
występuje /Declaration/GoodsShipments/Seller 
ORAZ 
((ALBO  
występuje /Declaration/GoodsShipments/Seller/name 
ORAZ 
występuje /Declaration/GoodsShipments/Seller/identificationNumber) 
ALBO 
(nie występuje /Declaration/GoodsShipments/Seller/name 
ORAZ 
nie występuje /Declaration/GoodsShipments/Seller/identificationNumber)) 
TO 
błąd 

 

Jeżeli występuje sprzedający, to należy wypełnić również albo nazwę albo numer indentyfikacyjny EORI. Nie mogą 
być wypełnione oba te elementy jednocześnie. 

R.0361.I.A 
 

JEŻELI  
występuje /Declaration/GoodsShipments/Seller/name 
ORAZ 
nie występuje /Declaration/GoodsShipments/Seller/Address 
TO 
błąd 

 

Jeżeli występuje nazwa/imię nazwisko sprzedającego, to musi wystąpić jego adres. 
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R.0363.I.A 
 

JEŻELI  
występuje /Declaration/GoodsShipments/LocationOfGoods/additionalIdentifier 
ORAZ 
nie występuje /Declaration/GoodsShipments/LocationOfGoods/authorisationNumber 
ORAZ 
nie występuje /Declaration/GoodsShipments/LocationOfGoods/EconomicOperator 
TO 
błąd 

 

Jeżeli w elemencie lokalizacja towarów występuje dodatkowy identyfikator, to w tym elemencie musi również 
wystąpić numer pozwolenia lub przedsiębiorca. 

R.0365.I.A 
 

JEŻELI  
/Declaration/GoodsShipments/AdditionalInformation/code = 00100 
ORAZ 
nie występuje /Declaration/ApplicationAndAuthorisationForSpecialProcedures 
TO 
błąd 

 

Jeżeli kod informacji dodatkowej = 00100, to musi wystąpić element “wniosek i pozwolenie na korzystanie z 
procedury specjalnej”. 

R.0367.I.A 
 

JEŻELI  
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Procedure/requestedProcedure = (51 lub 53) 
ORAZ 
/Declaration/GoodsShipments/AdditionalInformation/code = 00100 
ORAZ 
nie występuje /Declaration/ApplicationAndAuthorisationForSpecialProcedures/CustomsOfficeOfDischarge 
TO 
błąd 

 

Jeżeli procedura wnioskowana = (51 lub 53) oraz kod informacji dodatkowej = 00100, to musi wystąpić urząd celny 
zamknięcia w elemencie “wniosek i pozwolenie na korzystanie z procedury specjalnej”. 
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R.0368.I.A 
 

JEŻELI  
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Procedure/requestedProcedure <> (51 oraz 53) 
ORAZ 
/Declaration/GoodsShipments/AdditionalInformation/code = 00100 
ORAZ 
występuje /Declaration/ApplicationAndAuthorisationForSpecialProcedures/CustomsOfficeOfDischarge 
TO 
błąd 

 

Jeżeli procedura wnioskowana jest różna od 51 i 53 oraz kod infomacji dodatkowej jest równy 00100, to nie może 
wystąpić urząd celny zamknięcia w elemencie “wniosek i pozwolenie na korzystanie z procedury specjalnej”. 

R.0369.I.A 
 

JEŻELI  
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Procedure/requestedProcedure = (44 lub 48 lub 51 lub 53) 
ORAZ 
/Declaration/GoodsShipments/AdditionalInformation/code = 00100 
ORAZ 
nie występuje /Declaration/ApplicationAndAuthorisationForSpecialProcedures/periodForDischarge 
TO 
błąd 

 

Jeżeli procedura wnioskowana = (44 lub 48 lub 51 lub 53) i występuje kod informacji dodatkowej 00100, to musi 
wystąpić termin zamknięcia procedury w elemencie wniosek i pozwolenie na korzystanie z procedury specjalnej. 

R.0370.I.A 
 

JEŻELI  
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Procedure/requestedProcedure <> (44 oraz 48 oraz 51 oraz 53) 
ORAZ 
/Declaration/GoodsShipments/AdditionalInformation/code = 00100 
ORAZ 
występuje /Declaration/ApplicationAndAuthorisationForSpecialProcedures/periodForDischarge 
TO 
błąd 

 

Jeżeli procedura wnioskowana jest inna niż (44 lub 48 lub 51 lub 53) oraz kod informacji dodatkowej = 00100, to nie 
może wystąpić termin zamknięcia procedury w elemencie “wniosek i pozwolenie na korzystanie z procedury 
specjalnej”. 
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R.0371.I.A 
 

JEŻELI  
( 
 /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Procedure/requestedProcedure = (44 lub 48 lub 51) 
 LUB 
 ( 
  /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Procedure/requestedProcedure = 61 
  ORAZ 
  /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Procedure/previousProcedure = 21 
 ) 
) 
ORAZ 
/Declaration/GoodsShipments/AdditionalInformation/code = 00100 
ORAZ 
nie występuje /Declaration/ApplicationAndAuthorisationForSpecialProcedures/rateOfYield 
TO 
błąd 

 

Dla procedur wnioskowanych 44, 48, 51 lub 61 (przy czym dla 61 tylko łącznie z procedurą poprzednią 21) musi być 
podany współczynnik produktywności w danych dotyczących pozwolenia na korzystanie z procedury specjalnej. 

R.0372.I.A 
 

JEŻELI  
( 
 /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Procedure/requestedProcedure <> (44 lub 48 lub 51) 
 ORAZ 
 ( 
  /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Procedure/requestedProcedure <> 61 
  ORAZ 
  /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Procedure/previousProcedure = <> 21 
 ) 
) 
ORAZ 
występuje /Declaration/ApplicationAndAuthorisationForSpecialProcedures/rateOfYield 
TO 
błąd 

 

Dla procedur wnioskowanych innych niż 44, 48, 51 i 61 (przy czym dla 61 łącznie z procedurą poprzednią inną od 
21) nie może być podany współczynnik produktywności w danych dotyczących pozwolenia na korzystanie z 
procedury specjalnej. 
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R.0373.I.A 
 

JEŻELI  
/Declaration/ApplicationAndAuthorisationForSpecialProcedures/identificationOfGoods = 07 
ORAZ 
nie występuje /Declaration/ApplicationAndAuthorisationForSpecialProcedures/additionalDescription 
TO 
błąd 

 

Jeżeli kod informacji dodatkowej 00100 i w elemencie “wniosek i pozwolenie na korzystanie z procedury specjalnej” 
kod dla identyfikacji towarów = 07, to muszą być podane w tym elemencie “dodatkowe informacje”. 

R.0375.I.A 
 

JEŻELI  
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Procedure/requestedProcedure = 51 
ORAZ 
/Declaration/GoodsShipments/AdditionalInformation/code = 00100 
ORAZ 
nie występuje /Declaration/ApplicationAndAuthorisationForSpecialProcedures/economicConditions 
TO 
błąd 

 

Jeżeli procedura wnioskowana = 51 i występuje kod informacji dodatkowej 00100, to muszą wystąpić warunki 
ekonomiczne w elemencie wniosek i pozwolenie na korzystanie z procedury specjalnej. 

R.0376.I.A 
 

JEŻELI  
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Procedure/requestedProcedure <> 51 
ORAZ 
/Declaration/GoodsShipments/AdditionalInformation/code = 00100 
ORAZ 
występuje /Declaration/ApplicationAndAuthorisationForSpecialProcedures/economicConditions 
TO 
błąd 

 

Jeżeli kod informacji dodatkowej 00100, to w elemencie “wniosek i pozwolenie na korzystanie z procedury 
specjalnej” kody warunków ekonomicznych mogą wystąpić tylko dla procedury wnioskowanej 51. 
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R.0377.I.A 
 

JEŻELI  
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Procedure/requestedProcedure = 51 
ORAZ 
/Declaration/GoodsShipments/AdditionalInformation/code = 00100 
ORAZ 
nie występuje /Declaration/ApplicationAndAuthorisationForSpecialProcedures/article86Paragraph3UCC 
TO 
błąd 

 

Jeżeli procedura wnioskowana = 51 i występuje kod informacji dodatkowej 00100, to musi wystąpić informacja czy 
nastąpi obliczenie kwoty należności na podstawie art. 86 ust. 3 UKC w elemencie wniosek i pozwolenie na 
korzystanie z procedury specjalnej. 

R.0378.I.A 
 

JEŻELI  
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Procedure/requestedProcedure <> 51 
ORAZ 
/Declaration/GoodsShipments/AdditionalInformation/code = 00100 
ORAZ 
występuje /Declaration/ApplicationAndAuthorisationForSpecialProcedures/article86Paragraph3UCC 
TO 
błąd 

 

Jeżeli kod informacji dodatkowej 00100, to w elemencie “wniosek i pozwolenie na korzystanie z procedury 
specjalnej” informacja, czy nastąpi obliczenie kwoty należności celnych przywozowych zgodnie z art. 86 ust. 3 UKC 
może wystąpić tylko dla procedury wnioskowanej 51. 

R.0379.I.A 
 

JEŻELI  
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Procedure/requestedProcedure = (44 lub 51) 
ORAZ 
/Declaration/GoodsShipments/AdditionalInformation/code = 00100 
ORAZ  
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/AdditionalProcedure/additionalProcedure <> A10 
ORAZ 
nie występuje /Declaration/ApplicationAndAuthorisationForSpecialProcedures/ProcessedProduct 
TO 
błąd 

 

Jeżeli kod informacji dodatkowej 00100, to elemencie “wniosek i pozwolenie na korzystanie z procedury specjalnej” 
produkt przetworzony musi wystąpić dla procedury wnioskowanej 44 I 51, z wyjątkiem gdy wystąpi kod procedury 
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dodatkowej A10. 

R.0381.I.A 
 

JEŻELI  
/Declaration/ApplicationAndAuthorisationForSpecialProcedures/ProcessedProduct/processedProduct zawiera 
mniej niż 4 znaki 
TO 
błąd 

 

W elemencie “wniosek i pozwolenie na korzystanie z procedury specjalnej” kod produktu przetworzonego musi 
zawierać co najmniej 4 znaki. 

R.0382.I.A 
 

JEŻELI  
/Declaration/additionalDeclarationType <> (A i D) 
ORAZ 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/AdditionalInformation/code = UPUB1 
TO 
błąd 

 

Kod informacji dodatkowych UPUB1 może wystąpić tylko dla dodatkowego rodzaju zgłoszenia A lub D. 

R.0383.I.A 
 

JEŻELI  
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Procedure/requestedProcedure = 61 
ORAZ 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Procedure/previousProcedure = 21 
ORAZ 
/Declaration/GoodsShipments/AdditionalInformation/code = 00100 
ORAZ 
nie występuje /Declaration/GoodsShipments/AdditionalInformation/code = UPUB1 
TO 
błąd 

 

Jeżeli procedura wnioskowana 61 a poprzednia 21 oraz występuje kod informacji dodatkowej 00100, to musi 
wystąpić kod informacji dodatkowej UPUB1. 

  



 

360 z 522 

R.0384.I.A 
 

JEŻELI  
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Procedure/requestedProcedure = 48 
ORAZ 
(  
 nie występuje/Declaration/Authorisation/type = C019 
 ORAZ 
 nie występuje /Declaration/GoodsShipments/AdditionalInformation/code = 00100 
) 
LUB 
(  
 występuje/Declaration/Authorisation/type = C019 
 ORAZ 
 występuje /Declaration/GoodsShipments/AdditionalInformation/code = 00100 
 ORAZ 
 nie występuje /Declaration/GoodsShipments/AdditionalInformation/code = UPUB1 
) 
TO 
błąd 

 

Jeżeli procedura wnioskowana 48, to musi wystąpić kod pozwolenia C019 albo kod informacji dodatkowej 00100, 
chyba że wystąpi kod informacji dodatkowej UPUB1, to wtedy powinien wystąpić kod pozwolenia C019 oraz kod 
informacji dodatkowej 00100. 

R.0385.I.A 
 

JEŻELI  
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Procedure/requestedProcedure <> 53 
ORAZ 
/Declaration/GoodsShipments/AdditionalInformation/code = 00100 
ORAZ 
wartość 
/Declaration/ApplicationAndAuthorisationForSpecialProcedures/CustomsOfficeOfDischarge/referenceNumber nie 
zaczyna się od PL 
TO 
błąd 

 

Jeżeli kod informacji dodatkowej 00100 i procedura wnioskowana inna niż 53, to w elemencie “wniosek i 
pozwolenie na korzystanie z procedury specjalnej” kod kraju urzędu zamknięcia musi zaczynać się od PL. 

R.0389.I.A 
 

JEŻELI  
występuje /Declaration/ApplicationAndAuthorisationForSpecialProcedures 
TO 
błąd 
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Element “wniosek i pozwolenie na korzystanie z procedury specjalnej” nie może wystąpić. 

R.0391.I.A 
 

JEŻELI 
/Declaration/Representative/status = 2 
ORAZ  
nie występuje /Declaration/Representative/identificationNumber 
TO 
błąd 

 

Jeżeli status reprezentanta = 2, to musi wystąpić jego numer identyfikacyjny EORI. 

R.0392.I.A 
 

JEŻELI 
(/Declaration/GoodsShipments/LocationOfGoods/qualifierOfIdentification = T  
ORAZ 
nie występuje /Declaration/GoodsShipments/LocationOfGoods/PostcodeAddress) 
LUB 
(/Declaration/GoodsShipments/LocationOfGoods/qualifierOfIdentification <> T  
ORAZ 
występuje /Declaration/GoodsShipments/LocationOfGoods/PostcodeAddress) 
TO 
błąd 

 

Jeżeli dla lokalizacji towarów wystąpi kwalifikator oznaczenia T, to musi wystąpić adres pocztowy oraz jeżeli 
wystąpi adres pocztowy to musi być kwalifikator oznaczenia T. 

R.0393.I.A 
 

JEŻELI 
(/Declaration/GoodsShipments/LocationOfGoods/qualifierOfIdentification = U 
ORAZ 
nie występuje /Declaration/GoodsShipments/LocationOfGoods/unLocode) 
LUB 
(/Declaration/GoodsShipments/LocationOfGoods/qualifierOfIdentification <> U 
ORAZ 
występuje /Declaration/GoodsShipments/LocationOfGoods/unLocode) 
TO 
błąd 
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Jeżeli dla lokalizacji towarów wystąpi kwalifikator oznaczenia U, to musi wystąpić UN/LOCODE oraz jeżeli wystąpi 
UN/LOCODE to musi być kwalifikator oznaczenia U. 

R.0394.I.A 
 

JEŻELI 
(/Declaration/GoodsShipments/LocationOfGoods/qualifierOfIdentification = V  
ORAZ 
nie występuje /Declaration/GoodsShipments/LocationOfGoods/CustomsOffice) 
LUB 
(/Declaration/GoodsShipments/LocationOfGoods/qualifierOfIdentification <> V  
ORAZ 
występuje /Declaration/GoodsShipments/LocationOfGoods/CustomsOffice) 
TO 
błąd 

 

Jeżeli dla lokalizacji towarów wystąpi kwalifikator oznaczenia V, to musi wystąpić urząd celny oraz jeżeli wystąpi 
urząd celny to musi być kwalifikator oznaczenia V. 

R.0395.I.A 
 

JEŻELI 
(/Declaration/GoodsShipments/LocationOfGoods/qualifierOfIdentification = W 
ORAZ 
nie występuje /Declaration/GoodsShipments/LocationOfGoods/GNSS) 
LUB 
(/Declaration/GoodsShipments/LocationOfGoods/qualifierOfIdentification <> W 
ORAZ 
występuje /Declaration/GoodsShipments/LocationOfGoods/GNSS) 
TO 
błąd 

 

Jeżeli dla lokalizacji towarów wystąpi kwalifikator oznaczenia W, to musi wystąpić GNSS oraz jeżeli wystąpi GNSS to 
musi być kwalifikator oznaczenia W. 

R.0396.I.A 
 

JEŻELI 
(/Declaration/GoodsShipments/LocationOfGoods/qualifierOfIdentification = X 
ORAZ 
nie występuje /Declaration/GoodsShipments/LocationOfGoods/EconomicOperator/identificationNumber) 
LUB 
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(/Declaration/GoodsShipments/LocationOfGoods/qualifierOfIdentification <> X 
ORAZ 
występuje /Declaration/GoodsShipments/LocationOfGoods/EconomicOperator/identificationNumber) 
TO 
błąd 

 

Jeżeli dla lokalizacji towarów wystąpi kwalifikator oznaczenia X, to musi wystąpić numer identyfikacyjny EORI  oraz 
jeżeli wystąpi numer identyfikacyjny EORI to musi być kwalifikator oznaczenia X. 

R.0397.I.A 
 

JEŻELI 
(/Declaration/GoodsShipments/LocationOfGoods/qualifierOfIdentification = Y 
ORAZ 
nie występuje /Declaration/GoodsShipments/LocationOfGoods/authorisationNumber) 
LUB 
(/Declaration/GoodsShipments/LocationOfGoods/qualifierOfIdentification <> Y 
ORAZ 
występuje /Declaration/GoodsShipments/LocationOfGoods/authorisationNumber) 
TO 
błąd 

 

Jeżeli dla lokalizacji towarów wystąpi kwalifikator oznaczenia Y, to musi wystąpić numer pozwolenia oraz jeżeli 
wystąpi numer pozwolenia, to musi być kwalifikator oznaczenia Y. 

R.0398.I.A 
 

JEŻELI 
(/Declaration/GoodsShipments/LocationOfGoods/qualifierOfIdentification = Z 
ORAZ 
nie występuje /Declaration/GoodsShipments/LocationOfGoods/Address) 
LUB 
(/Declaration/GoodsShipments/LocationOfGoods/qualifierOfIdentification <> Z 
ORAZ 
występuje /Declaration/GoodsShipments/LocationOfGoods/Address) 
TO 
błąd 

 

Jeżeli dla lokalizacji towarów wystąpi kwalifikator oznaczenia Z, to musi wystąpić adres oraz jeżeli wystąpi adres to 
musi być kwalifikator oznaczenia Z. 
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R.0399.I.A 
 

JEŻELI 
/Declaration/additionalDeclarationType = (A lub D) 
ORAZ 
NIE występuje /Declartion/GoodsShipments/GoodsItem/AdditionalInformation/code = GRVAT 
ORAZ 
NIE występuje /Declartion/GoodsShipments/AdditionalInformation/code = GRVAT 
ORAZ 
( 
 występuje /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/AdditionalFiscalReference/role = FR7  
 LUB  
 występuje Declaration/GoodsShipments/AdditionalFiscalReference/role = FR7 
) 
ORAZ 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/DutiesAndTaxes/taxType = B00  
ORAZ  
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/DutiesAndTaxes/methodOfPayment = G (dla 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/DutiesAndTaxes/taxType = B00  
ORAZ 
( 
 ( 
  ( 
   WYSTĘPUJE 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/AdditionalFiscalReference  
   LUB  
   WYSTĘPUJE /Declaration/GoodsShipments/AdditionalFiscalReference 
  ) 
        ORAZ 
  ( 
   NIE WYSTĘPUJE /4017/@idsics = /4003V1/IDSISC podmiotu, dla /4003V1/NIP  
lub /4003V1/DaneIdentyfikacyjne/VATUE/nrVatUe wpis gdzie status= (1 lub 7) =  
  
 (/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/AdditionalFiscalReference/vatIdentificationNumber LUB   /Declaration/GoodsShipments/AdditionalFiscalReference/vatIdentificationNumber)  
  LUB 
   ( 
    WYSTĘPUJE /4017/@idsics = /4003V1/IDSISC podmiotu, dla 
/4003V1/NIP lub /4003V1/DaneIdentyfikacyjne/VATUE/nrVatUe wpis gdzie status= (1 lub 7) =  
   
 (/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/AdditionalFiscalReference/vatIdentificationNumber LUB  
   
 /Declaration/GoodsShipments/AdditionalFiscalReference/vatIdentificationNumber)  
    ORAZ 
    NIE WYSTĘPUJE /4017/@NazwaZaswiadczenia = (OS9) 
   ) 
  LUB 
   ( 
    WYSTĘPUJE /4017/@idsics = /4003V1/IDSISC podmiotu, dla 
/4003V1/NIP lub /4003V1/DaneIdentyfikacyjne/VATUE/nrVatUe wpis gdzie status= (1 lub 7) =  
  
 (/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/AdditionalFiscalReference/vatIdentificationNumber LUB  
   
 /Declaration/GoodsShipments/AdditionalFiscalReference/vatIdentificationNumber)  
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    ORAZ 
    WYSTĘPUJE /4017/@NazwaZaswiadczenia = (OS9) 
    ORAZ 
    /4017/@status <> A 
   ) 
  LUB 
   ( 
    WYSTĘPUJE /4017/@idsics = /4003V1/IDSISC podmiotu, dla 
/4003V1/NIP lub /4003V1/DaneIdentyfikacyjne/VATUE/nrVatUe wpis gdzie status= (1 lub 7) =  
   
 (/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/AdditionalFiscalReference/vatIdentificationNumber LUB  
   
 /Declaration/GoodsShipments/AdditionalFiscalReference/vatIdentificationNumber)     ORAZ 
    WYSTĘPUJE /4017/@NazwaZaswiadczenia = (OS9) 
    ORAZ 
    /4017/@status = A 
    ORAZ 
    /4017/@validTo < data bieżąca 
   ) 
  ) 
  ORAZ 
  ( 
   NIE WYSTĘPUJE /4017/@idsics = /4003V1/IDSISC podmiotu, dla /4003V1/NIP lub 
/4003V1/DaneIdentyfikacyjne/VATUE/nrVatUe wpis gdzie status= (1 lub 7) =  
  
 (/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/AdditionalFiscalReference/vatIdentificationNumber LUB  
  
 /Declaration/GoodsShipments/AdditionalFiscalReference/vatIdentificationNumber)  
  LUB 
   ( 
    WYSTĘPUJE /4017/@idsics = /4003V1/IDSISC podmiotu, dla 
/4003V1/NIP lub /4003V1/DaneIdentyfikacyjne/VATUE/nrVatUe wpis gdzie status= (1 lub 7) =  
   
 (/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/AdditionalFiscalReference/vatIdentificationNumber LUB  
   
 /Declaration/GoodsShipments/AdditionalFiscalReference/vatIdentificationNumber)  
    ORAZ  
    NIE WYSTĘPUJE /4017/@NazwaZaswiadczenia = (OS1 lub US1) 
   ) 
  LUB 
   ( 
    WYSTĘPUJE /4017/@idsics = /4003V1/IDSISC podmiotu, dla 
/4003V1/NIP lub /4003V1/DaneIdentyfikacyjne/VATUE/nrVatUe wpis gdzie status= (1 lub 7) =   
                (/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/AdditionalFiscalReference/vatIdentificationNumber LUB  
   
 /Declaration/GoodsShipments/AdditionalFiscalReference/vatIdentificationNumber)  
    ORAZ 
    WYSTĘPUJE /4017/@NazwaZaswiadczenia = (OS1 lub US1) 
    ORAZ 
    /4017/@status <> A 
   ) 
  LUB 
   ( 
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    WYSTĘPUJE /4017/@idsics = /4003V1/IDSISC podmiotu, dla 
/4003V1/NIP lub /4003V1/DaneIdentyfikacyjne/VATUE/nrVatUe wpis gdzie status= (1 lub 7) =   
   
 (/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/AdditionalFiscalReference/vatIdentificationNumber LUB  
   
 /Declaration/GoodsShipments/AdditionalFiscalReference/vatIdentificationNumber)  
    ORAZ  
    WYSTĘPUJE /4017/@NazwaZaswiadczenia = (OS1 lub US1) 
    ORAZ 
    /4017/@status = A 
    ORAZ 
    /4017/@validTo < data bieżąca 
   ) 
  LUB 
   ( 
    WYSTĘPUJE /4017/@idsics = /4003V1/IDSISC podmiotu, dla 
/4003V1/NIP lub /4003V1/DaneIdentyfikacyjne/VATUE/nrVatUe wpis gdzie status= (1 lub 7)  =  
   
 (/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/AdditionalFiscalReference/vatIdentificationNumber LUB  
   
 /Declaration/GoodsShipments/AdditionalFiscalReference/vatIdentificationNumber)  
    ORAZ  
    NIE WYSTĘPUJE /4017/@NazwaZaswiadczenia = (OS2 lub ZUS1) 
   ) 
  LUB 
   ( 
    WYSTĘPUJE /4017/@idsics = /4003V1/IDSISC podmiotu, dla 
/4003V1/NIP lub /4003V1/DaneIdentyfikacyjne/VATUE/nrVatUe wpis gdzie status= (1 lub 7) =  
   
 (/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/AdditionalFiscalReference/vatIdentificationNumber LUB  
   
 /Declaration/GoodsShipments/AdditionalFiscalReference/vatIdentificationNumber) 
    ORAZ  
    WYSTĘPUJE /4017/@NazwaZaswiadczenia = (OS2 lub ZUS1)  
    ORAZ  
    /4017/@status <> A 
   ) 
  LUB 
   ( 
    WYSTĘPUJE /4017/@idsics = /4003V1/IDSISC podmiotu, dla 
/4003V1/NIP lub /4003V1/DaneIdentyfikacyjne/VATUE/nrVatUe wpis gdzie status= (1 lub 7) =  
   
 (/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/AdditionalFiscalReference/vatIdentificationNumber LUB  
   
 /Declaration/GoodsShipments/AdditionalFiscalReference/vatIdentificationNumber) 
    ORAZ  
    WYSTĘPUJE /4017/@NazwaZaswiadczenia = (OS2 lub ZUS1)  
    ORAZ  
    /4017/@status = A  
    ORAZ 
    /4017/@validTo < data bieżąca 
   ) 
  LUB 
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   ( 
    WYSTĘPUJE /4017/@idsics = /4003V1/IDSISC podmiotu, dla 
/4003V1/NIP lub /4003V1/DaneIdentyfikacyjne/VATUE/nrVatUe wpis gdzie status= (1 lub 7) =  
   
 (/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/AdditionalFiscalReference/vatIdentificationNumber LUB  
   
 /Declaration/GoodsShipments/AdditionalFiscalReference/vatIdentificationNumber)  
    ORAZ  
    NIE WYSTĘPUJE /4017/@NazwaZaswiadczenia = (OS3 lub US2) 
    ) 
  LUB 
   ( 
    WYSTĘPUJE /4017/@idsics = /4003V1/IDSISC podmiotu, dla 
/4003V1/NIP lub /4003V1/DaneIdentyfikacyjne/VATUE/nrVatUe wpis gdzie status= (1 lub 7) =  
   
 (/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/AdditionalFiscalReference/vatIdentificationNumber LUB  
   
 /Declaration/GoodsShipments/AdditionalFiscalReference/vatIdentificationNumber)  
    ORAZ  
    WYSTĘPUJE /4017/@NazwaZaswiadczenia = (OS3 lub US2)  
    ORAZ  
    /4017/@status <> A 
   ) 
  LUB 
   ( 
    WYSTĘPUJE /4017/@idsics = /4003V1/IDSISC podmiotu, dla 
/4003V1/NIP lub /4003V1/DaneIdentyfikacyjne/VATUE/nrVatUe wpis gdzie status= (1 lub 7) =  
   
 (/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/AdditionalFiscalReference/vatIdentificationNumber LUB  
   
 /Declaration/GoodsShipments/AdditionalFiscalReference/vatIdentificationNumber)  
    ORAZ 
    WYSTĘPUJE /4017/@NazwaZaswiadczenia = (OS3 lub US2)  
    ORAZ 
    /4017/@status = A 
    ORAZ 
    /4017/@validTo < data bieżąca 
   ) 
  ) 
 ) 
) 
TO 
Błąd 

 

Brak aktualnych dokumentów uprawniających do zastosowania art. 33a Ustawy o VAT 
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R.0400.I.A 
 

JEŻELI 
/Declaration/additionalDeclarationType = (Z lub V) 
ORAZ 
NIE występuje /Declartion/GoodsShipments/GoodsItem/AdditionalInformation/code = GRVAT 
ORAZ 
NIE występuje /Declartion/GoodsShipments/AdditionalInformation/code = GRVAT 
ORAZ 
( 
 występuje /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/AdditionalFiscalReference/role = FR7  
 LUB  
 występuje Declaration/GoodsShipments/AdditionalFiscalReference/role = FR7 
) 
ORAZ 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/DutiesAndTaxes/taxType = B00  
ORAZ  
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/DutiesAndTaxes/methodOfPayment = G (dla 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/DutiesAndTaxes/taxType = B00) 
ORAZ 
( 
 ( 
  ( 
   WYSTĘPUJE 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/AdditionalFiscalReference  
   LUB  
   WYSTĘPUJE /Declaration/GoodsShipments/AdditionalFiscalReference 
  ) 
  ORAZ 
  ( 
   NIE WYSTĘPUJE /4017/@idsics = /4003V1/IDSISC podmiotu, dla /4003V1/NIP lub 
/4003V1/DaneIdentyfikacyjne/VATUE/nrVatUe  wpis gdzie status= (1 lub 7) =  
  
 (/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/AdditionalFiscalReference/vatIdentificationNumber LUB  
  
 /Declaration/GoodsShipments/AdditionalFiscalReference/vatIdentificationNumber)  
  LUB 
   ( 
    WYSTĘPUJE /4017/@idsics = /4003V1/IDSISC podmiotu, dla 
/4003V1/NIP lub /4003V1/DaneIdentyfikacyjne/VATUE/nrVatUe wpis gdzie status= (1 lub 7) =  
   
 (/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/AdditionalFiscalReference/vatIdentificationNumber LUB 
   
 /Declaration/GoodsShipments/AdditionalFiscalReference/vatIdentificationNumber)  
    ORAZ 
    NIE WYSTĘPUJE /4017/@NazwaZaswiadczenia = (OS9) 
   ) 
  LUB 
   ( 
    WYSTĘPUJE /4017/@idsics = /4003V1/IDSISC podmiotu, dla 
/4003V1/NIP lub /4003V1/DaneIdentyfikacyjne/VATUE/nrVatUe wpis gdzie status= (1 lub 7) =  
   
 (/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/AdditionalFiscalReference/vatIdentificationNumber LUB  
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 /Declaration/GoodsShipments/AdditionalFiscalReference/vatIdentificationNumber)  
    ORAZ 
    WYSTĘPUJE /4017/@NazwaZaswiadczenia = (OS9) 
    ORAZ 
    /4017/@status <> A 
   ) 
  LUB 
   (  
    WYSTĘPUJE /4017/@idsics = /4003V1/IDSISC podmiotu, dla 
/4003V1/NIP lub /4003V1/DaneIdentyfikacyjne/VATUE/nrVatUe wpis gdzie status= (1 lub 7) =   
   
 (/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/AdditionalFiscalReference/vatIdentificationNumber LUB  
   
 /Declaration/GoodsShipments/AdditionalFiscalReference/vatIdentificationNumber)  
    ORAZ 
    WYSTĘPUJE /4017/@NazwaZaswiadczenia = (OS9) 
    ORAZ 
    /4017/@status = A 
    ORAZ 
    /4017/@validTo < (/Declaration/GoodsShipments/dateOfAcceptance 
lub /Declaration/GoodsShipments 
    /GoodsItem/dateOfAcceptance) 
   ) 
  ) 
  ORAZ 
  ( 
   NIE WYSTĘPUJE /4017/@idsics = /4003V1/IDSISC podmiotu, dla /4003V1/NIP lub 
/4003V1/DaneIdentyfikacyjne/VATUE/nrVatUe wpis gdzie status= (1 lub 7)=  
  
 (/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/AdditionalFiscalReference/vatIdentificationNumber LUB  
  
 /Declaration/GoodsShipments/AdditionalFiscalReference/vatIdentificationNumber)   
  LUB 
   ( 
    WYSTĘPUJE /4017/@idsics = /4003V1/IDSISC podmiotu, dla 
/4003V1/NIP lub /4003V1/DaneIdentyfikacyjne/VATUE/nrVatUe wpis gdzie status= (1 lub 7)  =  
   
 (/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/AdditionalFiscalReference/vatIdentificationNumber LUB  
   
 /Declaration/GoodsShipments/AdditionalFiscalReference/vatIdentificationNumber) 
    ORAZ 
    NIE WYSTĘPUJE /4017/@NazwaZaswiadczenia = (OS1 lub US1) 
   ) 
  LUB 
   ( 
    WYSTĘPUJE /4017/@idsics = /4003V1/IDSISC podmiotu, dla 
/4003V1/NIP lub /4003V1/DaneIdentyfikacyjne/VATUE/nrVatUe wpis gdzie status= (1 lub 7)  =  
   
 (/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/AdditionalFiscalReference/vatIdentificationNumber LUB 
   
 /Declaration/GoodsShipments/AdditionalFiscalReference/vatIdentificationNumber) 
    ORAZ 
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    WYSTĘPUJE /4017/@NazwaZaswiadczenia = (OS1 lub US1) 
    ORAZ 
    /4017/@status <> A 
   ) 
  LUB 
   ( 
    WYSTĘPUJE /4017/@idsics = /4003V1/IDSISC podmiotu, dla 
/4003V1/NIP lub /4003V1/DaneIdentyfikacyjne/VATUE/nrVatUe wpis gdzie status= (1 lub 7) =  
   
 (/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/AdditionalFiscalReference/vatIdentificationNumber LUB  
   
 /Declaration/GoodsShipments/AdditionalFiscalReference/vatIdentificationNumber) 
    ORAZ 
    WYSTĘPUJE /4017/@NazwaZaswiadczenia = (OS1 lub US1) 
    ORAZ 
    /4017/@status = A 
    ORAZ 
    /4017/@validTo < (/Declaration/GoodsShipments/dateOfAcceptance 
lub /Declaration/GoodsShipments 
    /GoodsItem/dateOfAcceptance) 
   ) 
  LUB 
   ( 
    WYSTĘPUJE /4017/@idsics = /4003V1/IDSISC podmiotu, dla 
/4003V1/NIP lub /4003V1/DaneIdentyfikacyjne/VATUE/nrVatUe wpis gdzie status= (1 lub 7) =  
   
 (/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/AdditionalFiscalReference/vatIdentificationNumber LUB  
   
 /Declaration/GoodsShipments/AdditionalFiscalReference/vatIdentificationNumber) 
    ORAZ 
    NIE WYSTĘPUJE /4017/@NazwaZaswiadczenia = (OS2 lub ZUS1) 
   ) 
  LUB 
   ( 
    WYSTĘPUJE /4017/@idsics = /4003V1/IDSISC podmiotu, dla 
/4003V1/NIP lub /4003V1/DaneIdentyfikacyjne/VATUE/nrVatUe wpis gdzie status= (1 lub 7) =  
   
 (/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/AdditionalFiscalReference/vatIdentificationNumber LUB  
   
 /Declaration/GoodsShipments/AdditionalFiscalReference/vatIdentificationNumber)  
    ORAZ 
    WYSTĘPUJE /4017/@NazwaZaswiadczenia = (OS2 lub ZUS1) 
    ORAZ 
    /4017/@status <> A 
   ) 
  LUB 
   ( 
    WYSTĘPUJE /4017/@idsics = /4003V1/IDSISC podmiotu, dla 
/4003V1/NIP lub /4003V1/DaneIdentyfikacyjne/VATUE/nrVatUe wpis gdzie status= (1 lub 7) =  
   
 (/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/AdditionalFiscalReference/vatIdentificationNumber LUB  
   
 /Declaration/GoodsShipments/AdditionalFiscalReference/vatIdentificationNumber)  
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    ORAZ 
    WYSTĘPUJE /4017/@NazwaZaswiadczenia = (OS2 lub ZUS1) 
    ORAZ 
    /4017/@status = A 
    ORAZ 
    /4017/@validTo < (/Declaration/GoodsShipments/dateOfAcceptance 
lub /Declaration/GoodsShipments 
    /GoodsItem/dateOfAcceptance) 
   ) 
  LUB 
   ( 
    WYSTĘPUJE /4017/@idsics = /4003V1/IDSISC podmiotu, dla 
/4003V1/NIP lub /4003V1/DaneIdentyfikacyjne/VATUE/nrVatUe wpis gdzie status= (1 lub 7) =  
   
 (/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/AdditionalFiscalReference/vatIdentificationNumber LUB  
   
 /Declaration/GoodsShipments/AdditionalFiscalReference/vatIdentificationNumber)  
    ORAZ 
    NIE WYSTĘPUJE /4017/@NazwaZaswiadczenia = (OS3 lub US2) 
   ) 
  LUB 
   ( 
    WYSTĘPUJE /4017/@idsics = /4003V1/IDSISC podmiotu, dla 
/4003V1/NIP lub /4003V1/DaneIdentyfikacyjne/VATUE/nrVatUe wpis gdzie status= (1 lub 7) =  
   
 (/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/AdditionalFiscalReference/vatIdentificationNumber LUB  
   
 /Declaration/GoodsShipments/AdditionalFiscalReference/vatIdentificationNumber)  
    ORAZ  
    WYSTĘPUJE /4017/@NazwaZaswiadczenia = (OS3 lub US2) 
    ORAZ 
    /4017/@status <> A 
   ) 
  LUB 
   ( 
    WYSTĘPUJE /4017/@idsics = /4003V1/IDSISC podmiotu, dla 
/4003V1/NIP lub /4003V1/DaneIdentyfikacyjne/VATUE/nrVatUe wpis gdzie status= (1 lub 7) =  
   
 (/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/AdditionalFiscalReference/vatIdentificationNumber LUB  
   
 /Declaration/GoodsShipments/AdditionalFiscalReference/vatIdentificationNumber)  
    ORAZ  
    WYSTĘPUJE /4017/@NazwaZaswiadczenia = (OS3 lub US2)  
    ORAZ  
    /4017/@status = A 
    ORAZ 
    /4017/@validTo < (/Declaration/GoodsShipments/dateOfAcceptance 
lub /Declaration/GoodsShipments 
    /GoodsItem/dateOfAcceptance) 
   ) 
        ) 
    ) 
) 
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TO 
Błąd 

 

Brak aktualnych dokumentów uprawniających do zastosowania art. 33a Ustawy o VAT 

R.0404.I.A 
 

JEŻELI 
/Declaration/additionalDeclarationType = (U lub X lub Y) 
ORAZ 
NIE występuje /Declartion/GoodsShipments/GoodsItem/AdditionalInformation/code = GRVAT 
ORAZ 
NIE występuje /Declartion/GoodsShipments/AdditionalInformation/code = GRVAT 
ORAZ 
( 
 występuje /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/AdditionalFiscalReference/role = FR7  
 LUB  
 występuje Declaration/GoodsShipments/AdditionalFiscalReference/role = FR7  
) 
ORAZ 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/DutiesAndTaxes/taxType = B00  
ORAZ  
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/DutiesAndTaxes/methodOfPayment = G (dla 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/DutiesAndTaxes/taxType = B00) 
ORAZ 
( 
 ( 
  ( 
  WYSTĘPUJE /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/AdditionalFiscalReference  
  LUB  
  WYSTĘPUJE /Declaration/GoodsShipments/AdditionalFiscalReference  
  ) 
        ORAZ 
  ( 
  NIE WYSTĘPUJE /4017/@idsics = /4003V1/IDSISC podmiotu, dla /4003V1/NIP lub 
/4003V1/DaneIdentyfikacyjne/VATUE/nrVatUe wpis gdzie status= (1 lub 7) =  
 
 (/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/AdditionalFiscalReference/vatIdentificationNumber LUB  
  /Declaration/GoodsShipments/AdditionalFiscalReference/vatIdentificationNumber) 
  LUB 
  ( 
   WYSTĘPUJE /4017/@idsics = /4003V1/IDSISC podmiotu, dla /4003V1/NIP lub 
/4003V1/DaneIdentyfikacyjne/VATUE/nrVatUe wpis gdzie status= (1 lub 7) = (/Declaration/GoodsShipments/ 
   GoodsItem/AdditionalFiscalReference/vatIdentificationNumber LUB 
/Declaration/GoodsShipments/ 
   AdditionalFiscalReference/vatIdentificationNumber) 
   ORAZ 
   NIE WYSTĘPUJE /4017/@NazwaZaswiadczenia = (OS9) 
        ) 
        LUB 
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   ( 
    WYSTĘPUJE /4017/@idsics = /4003V1/IDSISC podmiotu, dla 
/4003V1/NIP lub /4003V1/DaneIdentyfikacyjne/VATUE/nrVatUe wpis gdzie status= (1 lub 7) =  
   
 (/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/AdditionalFiscalReference/vatIdentificationNumber LUB  
   
 /Declaration/GoodsShipments/AdditionalFiscalReference/vatIdentificationNumber) 
    ORAZ 
    WYSTĘPUJE /4017/@NazwaZaswiadczenia = (OS9) 
    ORAZ 
    /4017/@status <> A 
   ) 
  LUB 
   ( 
    WYSTĘPUJE /4017/@idsics = /4003V1/IDSISC podmiotu, dla 
/4003V1/NIP lub /4003V1/DaneIdentyfikacyjne/VATUE/nrVatUe wpis gdzie status= (1 lub 7) = 
                (/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/AdditionalFiscalReference/vatIdentificationNumber LUB  
   
 /Declaration/GoodsShipments/AdditionalFiscalReference/vatIdentificationNumber) 
    ORAZ 
    WYSTĘPUJE /4017/@NazwaZaswiadczenia = (OS9) 
    ORAZ 
    /4017/@status = A 
    ORAZ 
    /4017/@validTo < daty przyjęcia zgłoszenia wskazanego w 
((/Declaration/GoodsShipments 
    /GoodsItem/PreviousDocument/referenceNumber dla 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem 
    /PreviousDocument/type = 512U) lub (/Declaration/GoodsShipment 
/PreviousDocument 
    /referenceNumber dla 
/Declaration/GoodsShipments/PreviousDocument/type= NMRN)) 
   ) 
  ) 
  ORAZ 
        ( 
  NIE WYSTĘPUJE /4017/@idsics = /4003V1/IDSISC podmiotu, dla /4003V1/NIP lub 
/4003V1/DaneIdentyfikacyjne/VATUE/nrVatUe wpis gdzie status= (1 lub 7) =  
 
 (/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/AdditionalFiscalReference/vatIdentificationNumber LUB  
  /Declaration/GoodsShipments/AdditionalFiscalReference/vatIdentificationNumber) 
  LUB 
            ( 
                WYSTĘPUJE /4017/@idsics = /4003V1/IDSISC podmiotu, dla /4003V1/NIP lub 
/4003V1/DaneIdentyfikacyjne/VATUE/nrVatUe wpis gdzie status= (1 lub 7) = 
                (/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/AdditionalFiscalReference/vatIdentificationNumber LUB  
   
 /Declaration/GoodsShipments/AdditionalFiscalReference/vatIdentificationNumber) 
                ORAZ 
                NIE WYSTĘPUJE /4017/@NazwaZaswiadczenia = (OS1 lub US1) 
            ) 
  LUB 
   ( 
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    WYSTĘPUJE /4017/@idsics = /4003V1/IDSISC podmiotu, dla 
/4003V1/NIP lub /4003V1/DaneIdentyfikacyjne/VATUE/nrVatUe wpis gdzie status= (1 lub 7) =  
   
 (/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/AdditionalFiscalReference/vatIdentificationNumber LUB  
   
 /Declaration/GoodsShipments/AdditionalFiscalReference/vatIdentificationNumber) 
    ORAZ 
    WYSTĘPUJE /4017/@NazwaZaswiadczenia = (OS1 lub US1) 
    ORAZ 
    /4017/@status <> A 
   ) 
  LUB 
   ( 
    WYSTĘPUJE /4017/@idsics = /4003V1/IDSISC podmiotu, dla 
/4003V1/NIP lub /4003V1/DaneIdentyfikacyjne/VATUE/nrVatUe wpis gdzie status= (1 lub 7) = 
   
 (/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/AdditionalFiscalReference/vatIdentificationNumber LUB 
   
 /Declaration/GoodsShipments/AdditionalFiscalReference/vatIdentificationNumber) 
    ORAZ 
    WYSTĘPUJE /4017/@NazwaZaswiadczenia = (OS1 lub US1) 
    ORAZ 
    /4017/@status = A 
    ORAZ 
    /4017/@validTo < daty przyjęcia zgłoszenia wskazanego w 
((/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem 
    /PreviousDocument/referenceNumber dla 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/PreviousDocument/type = 512U) lub  
                (/Declaration/GoodsShipment /PreviousDocument/referenceNumber dla 
/Declaration/GoodsShipments/PreviousDocument 
    /type= NMRN)) 
   ) 
  LUB 
   ( 
    WYSTĘPUJE /4017/@idsics = /4003V1/IDSISC podmiotu, dla 
/4003V1/NIP lub /4003V1/DaneIdentyfikacyjne/VATUE/nrVatUe wpis gdzie status= (1 lub 7) =  
   
 (/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/AdditionalFiscalReference/vatIdentificationNumber LUB  
   
 /Declaration/GoodsShipments/AdditionalFiscalReference/vatIdentificationNumber) 
    ORAZ 
    NIE WYSTĘPUJE /4017/@NazwaZaswiadczenia = (OS2 lub ZUS1) 
   ) 
  LUB  
   ( 
    WYSTĘPUJE /4017/@idsics = /4003V1/IDSISC podmiotu, dla 
/4003V1/NIP lub /4003V1/DaneIdentyfikacyjne/VATUE/nrVatUe wpis gdzie status= (1 lub 7) =  
   
 (/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/AdditionalFiscalReference/vatIdentificationNumber LUB  
   
 /Declaration/GoodsShipments/AdditionalFiscalReference/vatIdentificationNumber) 
    ORAZ 
    WYSTĘPUJE /4017/@NazwaZaswiadczenia = (OS2 lub ZUS1) 
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    ORAZ 
    /4017/@status <> A 
   ) 
  LUB 
   ( 
    WYSTĘPUJE /4017/@idsics = /4003V1/IDSISC podmiotu, dla 
/4003V1/NIP lub /4003V1/DaneIdentyfikacyjne/VATUE/nrVatUe wpis gdzie status= (1 lub 7) =  
   
 (/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/AdditionalFiscalReference/vatIdentificationNumber LUB  
   
 /Declaration/GoodsShipments/AdditionalFiscalReference/vatIdentificationNumber) 
    ORAZ 
    WYSTĘPUJE /4017/@NazwaZaswiadczenia = (OS2 lub ZUS1) 
    ORAZ 
    /4017/@status = A 
    ORAZ 
    /4017/@validTo < daty przyjęcia zgłoszenia wskazanego w 
((/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem 
    /PreviousDocument/referenceNumber dla 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/PreviousDocument/type = 512U) lub  
                (/Declaration/GoodsShipment /PreviousDocument/referenceNumber dla 
/Declaration/GoodsShipments/PreviousDocument 
    /type= NMRN)) 
   ) 
  LUB 
   ( 
    WYSTĘPUJE /4017/@idsics = /4003V1/IDSISC podmiotu, dla 
/4003V1/NIP lub /4003V1/DaneIdentyfikacyjne/VATUE/nrVatUe wpis gdzie status= (1 lub 7) =  
   
 (/Declaration/GoodsShipments/AdditionalFiscalReference/GoodsItem/vatIdentificationNumber LUB  
   
 /Declaration/GoodsShipments/AdditionalFiscalReference/vatIdentificationNumber) 
    ORAZ 
    NIE WYSTĘPUJE /4017/@NazwaZaswiadczenia = (OS3 lub US2) 
   ) 
  LUB 
   ( 
    WYSTĘPUJE /4017/@idsics = /4003V1/IDSISC podmiotu, dla 
/4003V1/NIP lub /4003V1/DaneIdentyfikacyjne/VATUE/nrVatUe wpis gdzie status= (1 lub 7) =  
   
 (/Declaration/GoodsShipments/AdditionalFiscalReference/GoodsItem/vatIdentificationNumber LUB  
   
 /Declaration/GoodsShipments/AdditionalFiscalReference/vatIdentificationNumber) 
    ORAZ 
    WYSTĘPUJE /4017/@NazwaZaswiadczenia = (OS3 lub US2) 
    ORAZ 
    /4017/@status <> A 
   ) 
  LUB 
   ( 
    WYSTĘPUJE /4017/@idsics = /4003V1/IDSISC podmiotu, dla 
/4003V1/NIP lub /4003V1/DaneIdentyfikacyjne/VATUE/nrVatUe wpis gdzie status= (1 lub 7) =  
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 (/Declaration/GoodsShipments/AdditionalFiscalReference/GoodsItem/vatIdentificationNumber LUB  
   
 /Declaration/GoodsShipments/AdditionalFiscalReference/vatIdentificationNumber) 
    ORAZ 
    WYSTĘPUJE /4017/@NazwaZaswiadczenia = (OS3 lub US2) 
    ORAZ 
    /4017/@status = A 
    ORAZ 
    /4017/@validTo < daty przyjęcia zgłoszenia wskazanego w 
((/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem 
    /PreviousDocument/referenceNumber dla 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/PreviousDocument/type = 512U) lub  
                (/Declaration/GoodsShipments/PreviousDocument/referenceNumber dla 
/Declaration/GoodsShipments/PreviousDocument 
    /type= NMRN)) 
   ) 
  ) 
 ) 
) 
TO 
Błąd 

 

Brak aktualnych dokumentów uprawniających do zastosowania art. 33a Ustawy o VAT 

R.0405.I.A 
 

JEŻELI 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Procedure/requestedProcedure =  (95 lub 96) 
ORAZ 
(występuje /Declaration/DeferredPayment 
LUB 
występuje /Declaration/GoodsShipments/Seller 
LUB 
występuje /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Seller 
LUB 
występuje /Declaration/GoodsShipments/Buyer 
LUB 
występuje /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Buyer 
LUB 
występuje /Declaration/PersonProvidingGuarantee 
LUB 
występuje /Declaration/PersonPayingCustomsDuty 
LUB 
występuje /Declaration/GoodsShipments/invoiceCurrency 
LUB  
występuje /Declaration/exchangeRate 
LUB 
występuje /Declaration/SupervisingCustomsOffice 
LUB 
występuje /Declaration/GoodsShipments/containerIndicator 
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LUB 
występuje /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/quotaOrderNumber 
LUB 
występuje /Declaration/Guarantee) 
TO 
błąd 

 

Jeżeli procedura wnioskowana jest równa 95 lub 96, to nie mogą wystąpić następujące elementy: 
odroczenie płatności, sprzedający, kupujący, osoba opłacająca cło, waluta faktury, kurs wymiany, urząd kontroli, 
kontyngent, oznaczenie kontenera, zabezpieczenie na poziomie tytułu. 

R.0406.I.A 
 

JEŻELI /Declaration/additionalDeclarationType = {A, D, U, V, X, Y, Z} 
ORAZ /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Procedure/requestedProcedure zaczyna się od 4 lub 6 
TO /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/DutiesAndTaxes/methodOfPayment nie może wystąpić gdy: 
- /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/DutiesAndTaxes/payableTaxAmount = 0 
- /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/DutiesAndTaxes/taxType = {A00, A30, A35, A40, A45} oraz 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/AdditionalProcedure/additionalProcedure = {C01, C02, C03, C04, C06, 
C07, C08, C09, C10, C11, C12, C13, C14, C15, C16, C17, C18, C19, C20, C21, C22, C23, C24, C25, C26, C27, C28, C29, 
C30, C31, C32, C33, C34, C35, C36, C37, C38, C39, C40, C41, C43, C44, C45, C46, C47, C48, C49, C50, C51, C52, C53, 
C54, C55, C56, C57, C58, C59, B02, B03, F01, F02, F03, F21, F22, 3PL, 4PL, 5PL, 6PL, 7PL, 1C1, F15, 2L2} 
- /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/DutiesAndTaxes/taxType = B00 oraz 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/AdditionalProcedure/additionalProcedure = {0V1, 0V2, 0V3, 0V4, 0V6, 
0V8, 0V9, 1V0, 1V1, 1V5, 1V6, 1V8, 1V9, 2V0, 2V5, 2V6, 2V7, 2V8, 2V9, 3V0,  3V1, 3V2, 3V3, 3V4, 3V5, 3V6, 3V7, 
3V8, 3V9,  4V0, 4V1, 4V2, 4V3, 4V4, 4V5, 4V7,4V9, 5V0 , 5V1, 5V2, 5V3, 5V4, 5V5, 5V6, 5V7, 5V8, 5V9, 6V0, 6V1, 
6V2, 6V3, 6V4, 6V7, F45, F48} 
- /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/DutiesAndTaxes/taxType = 1A1 oraz 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/AdditionalProcedure/additionalProcedure = {6A1, 6A2,  6A3, 6A4, 6A5, 
6A6, 6A7, 6A8, 6A9, 7A1, 7A2,  7A3, 7A4, 7A5, 7A6, 7A7, 7A8, 7A9, 8A1, 8A2, 8A3, 8A4, 8A8, F06} 
- /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/DutiesAndTaxes/taxType = 1A1 oraz 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Procedure/requestedProcedure = {45, 68} 

 

Jeżeli w procedurze dodatkowej występują kody zwolnień z należności celnych lub podatku VAT lub podatku 
akcyzowego, albo kwota do zapłaty dla danego typu opłaty = 0, to nie może wystąpić metoda płatności 
odpowiednio dla danego typu płatności dla którego stosowane jest zwolnienie lub stawka 0 oraz dla typu opłaty 
1A1 dla procedur 45 i 68 lub procedury dodatkowej F06. 

R.0407.I.A 
 

JEŻELI /Declaration/additionalDeclarationType = {A, D, U, V, X, Y, Z} 
ORAZ /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Procedure/requestedProcedure = {40, 44, 45, 46, 48, 61, 68} 
ORAZ nie występuje /Declaration/Guarantee/guaranteeType = 8 lub R lub C 
ORAZ /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/DutiesAndTaxes/payableTaxAmount > 0 
TO /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/DutiesAndTaxes/methodOfPayment musi wystąpić gdy: 
- /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/DutiesAndTaxes/taxType = {A00, A30, A35, A40, A45} oraz nie 
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występuje /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/AdditionalProcedure/additionalProcedure = {C01, C02, C03, 
C04, C06, C07, C08, C09, C10, C11, C12, C13, C14, C15, C16, C17, C18, C19, C20, C21, C22, C23, C24, C25, C26, C27, 
C28, C29, C30, C31, C32, C33, C34, C35, C36, C37, C38, C39, C40, C41, C43, C44, C45, C46, C47, C48, C49, C50, C51, 
C52, C53, C54, C55, C56, C57, C58, C59, B02, B03, F01, F02, F03, F21, F22, 3PL, 4PL, 5PL, 6PL, 7PL, 1C1, F15, 2L2} 
- /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/DutiesAndTaxes/taxType = B00 oraz nie występuje 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/AdditionalProcedure/additionalProcedure = {0V1, 0V2, 0V3, 0V4, 0V6, 
0V8, 0V9, 1V0, 1V5, 1V6, 1V8, 1V9, 2V0, 2V5, 2V6, 2V7, 2V8, 2V9, 3V0,  3V1, 3V2, 3V3, 3V4, 3V5, 3V6, 3V7, 3V8, 
3V9,  4V0, 4V1, 4V2, 4V3, 4V4, 4V5, 4V7,4V9, 5V0 , 5V1, 5V2, 5V3, 5V4, 5V5, 5V6, 5V7, 5V8, 5V9, 6V0, 6V1, 6V2, 
6V3, 6V4, 6V7, F45, F48} oraz na poziomie przesyłki i pozycji towarowej nie występuje /SupportingDocument/type 
= {3DK2, 3DK8} 
- /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/DutiesAndTaxes/taxType = 1A1 oraz nie występuje 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/AdditionalProcedure/additionalProcedure = {6A1, 6A2,  6A3, 6A4, 6A5, 
6A6, 6A7, 6A8, 6A9, 7A1, 7A2,  7A3, 7A4, 7A5, 7A6, 7A7, 7A8, 7A9, 8A1, 8A2, 8A3, 8A4, 8A8, F06} oraz 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Procedure/requestedProcedure <> {45,68} oraz na poziomie przesyłki i 
pozycji towarowej nie występuje /SupportingDocument/type = {3DK3, 3DK8} 

 

Metoda płatności musi wystąpić z wyjątkiem sytuacji gdy w procedurze dodatkowej występują kody zwolnień z 
należności celnych lub podatku VAT lub podatku akcyzowego, albo występują kody dokumentów 3DK2, 3DK3 lub 
3DK8 odpowiednio dla typów opłat B00 i 1A1, albo występują kody rodzaju zabezpieczenia 8 lub R lub C, albo 
kwota do zapłaty dla danego typu opłaty = 0 lub stawka 0 oraz dla typu opłaty 1A1 dla procedur 45 i 68 lub 
procedury dodatkowej F06. 

R.0408.I.A 
 

Jeżeli 
/Declaration/additionalDeclarationType = (A lub D lub U lub V lub X lub Y lub Z) 
ORAZ 
Nie występuje /Declaration/GoodsShipment/GoodsItem/DutiesAndTaxes/methodOfPayment dla wszystkich 
/Declaration/GoodsShipment/GoodsItem/DutiesAndTaxes/taxType 
ORAZ 
( 
 /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Procedure/requestedProcedure <> 51 oraz 53 
 LUB 
 nie występuje żaden z /Declaration/Guarantee/guaranteeType = D oraz E oraz F oraz G oraz 8 oraz R 
oraz C 
) 
ORAZ 
( 
 wystąpi /Declaration/Guarantee/GuaranteeReference 
 LUB 
 wystąpi /Declaration/GoodsShipment/GoodsItem/Guarantee/GuaranteeReference 
) 
To 
błąd 

 

Odniesienie do zabezpieczenia nie może wystąpić, jeżeli dla wszystkich typów opłat nie ma podanych kodów metod 
płatności. Sprawdzenie nie dotyczy procedur wnioskowanych 51 i 53 z rodzajem zabezpieczenia D lub E lub F lub G 
lub 8 lub R lub C, w przypadku których zasadność braku odniesienia do zabezpieczenia weryfikowana jest w 
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pozwoleniu na procedurę. 

R.0409.I.A 
 

JEŻELI 
( 
 (/Declaration/GoodsShipment/GoodsItem/Procedure/requestedProcedure = 71) 
 LUB 
 (/Declaration/GoodsShipment/GoodsItem/Procedure/requestedProcedure = 51 
 ORAZ 
 /Declaration/GoodsShipment/GoodsItem/Procedure/previousProcedure = 11) 
) 
ORAZ 
( 
 wystąpi /Declaration/Guarantee 
 LUB 
 wystąpi /Declaration/GoodsShipment/GoodsItem/Guarantee/GuaranteeReference 
) 
TO 
błąd 

 

Dla procedury wnioskowanej 71 oraz zestawu kodów procedur 5111 nie jest wymagane zabezpieczenie. 

R.0410.I.A 
 

JEŻELI 
( 
 /Declaration/GoodsShipment/AdditionalInformation/code = 00100 
 ORAZ 
 nie występuje /Declaration/ApplicationAndAuthorisationForSpecialProcedures 
) 
LUB 
( 
 występuje /Declaration/ApplicationAndAuthorisationForSpecialProcedures 
 ORAZ 
 nie występuje /Declaration/GoodsShipment/AdditionalInformation/code = 00100 
) 
TO 
błąd 

 

Jeżeli wystąpi kod informacji dodatkowej 00100, to musi wystąpić element “wniosek i pozwolenie na korzystanie z 
procedury specjalnej” oraz jeżeli wystąpi element “wniosek i pozwolenie na korzystanie z procedury specjalnej” to 
musi wystąpić kod informacji dodatkowej 00100. 

R.0411.I.A 
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JEŻELI 
/Declaration/GoodsShipment/GoodsItem/AdditionalInformation/code = 00100 
TO 
błąd 

 

Kod informacji dodatkowej 00100 może wystąpić tylko na poziomie przesyłki towarowej. 

R.0413.I.A 
 

Jeżeli 
/Declaration/additionalDeclarationType = (A lub D lub U lub V lub X lub Y lub Z) 
ORAZ 
wystąpi /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Guarantee/guaranteeType<> D lub E lub F lub G 
LUB 
( 
wystąpi /Declaration/Guarantee/guaranteeType = D lub E lub F lub G 
ORAZ 
wystąpi /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Guarantee/guaranteeType = D lub E lub F lub G 
) 
To 
Błąd 

 

Kody D lub E lub F lub G mogą wystąpić albo na poziomie tytułu albo na pozycji towarowej. Na pozycji towarowej 
nie może wystąpić kod rodzaju zabezpieczenia inny niż D lub E lub F lub G. 

R.0414.I.A 
 

JEŻELI 
( 
 wystąpi /Declaration/Authorisation/type = (C601 lub C516 lub N990 lub C626 lub C627 lub C019) 
   ORAZ 
   nie wystąpi /Declaration/Authorisation/holderOfAuthorisation 
) 
LUB 
( 
 wystąpi /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Authorisation/type = (N990 lub C626 lub C627) 
   ORAZ 
   nie wystąpi /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Authorisation/holderOfAuthorisation 
) 
TO 
błąd 

 

Posiadacz pozwolenia musi wystąpić dla pozwoleń o kodach C601, C516, N990, C626, C627 i C019 na poziomie 
tytułu oraz dla pozwoleń o kodach N990, C626 i C627 na poziomie pozycji towarowej. 
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R.0415.I.A 
 

JEŻELI 
/Declaration/additionalDeclarationType = (A lub D lub U lub V lub X lub Y lub Z) 
ORAZ 
( 
 (/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Procedure/requestedProcedure = (51 lub 48)) 
 LUB 
 ( 
  /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Procedure/requestedProcedure = 53 
     ORAZ 
     /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/AdditionalProcedure/additionalProcedure =  
  (D01-D30) 
 ) 
) 
ORAZ 
wystąpi/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/DutiesAndTaxes/methodOfPayment 
ORAZ 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/DutiesAndTaxes/methodOfPayment <> D 
TO 
błąd 

 

Dla pozycji towarowych z procedurą wnioskowaną 51 i 48, lub z procedurą wnioskowaną 53 wraz z kodem 
dodatkowym D01-D30, może wystąpić element cła i podatki wyłącznie z metodą płatności D lub z niezdefiniowaną 
metodą płatności. 

R.0416.I.A 
 

JEŻELI 
( 
 /Declaration/GoodsShipment/GoodsItem/Procedure/requestedProcedure = 53  
 ORAZ  
 /Declaration/GoodsShipment/GoodsItem/AdditionalProcedure/additionalProcedure = D51 
) 
ORAZ 
( 
 wystąpi Declaration/GoodsShipment/GoodsItem/DutiesAndTaxes/methodOfPayment 
 ORAZ 
 ( 
  ( 
   /Declaration/GoodsShipment/GoodsItem/DutiesAndTaxes/methodOfPayment 
<> D   
   dla /Declaration/GoodsShipment/GoodsItem/DutiesAndTaxes/taxType =  
   (A00, A30, A35, A40 i A45) 
  ) 
  LUB 
  ( 
   /Declaration/GoodsShipment/GoodsItem/DutiesAndTaxes/methodOfPayment = 
D  
   dla /Declaration/GoodsShipment/GoodsItem/DutiesAndTaxes/ 
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   taxType = B00 lub 1A1) 
  ) 
 ) 
) 
TO 
błąd 

 

Jeżeli procedura wnioskowana 53 z kodem dodatkowym D51 i jeśli wystąpi metoda płatności <> D dla typu opłat 
A00, A30, A35, A40 i A45 lub wystąpi metoda płatności = D dla typu opłaty = B00 i 1A1 to błąd. 

R.0417.I.A 
 

JEŻELI 
/Declaration/additionalDeclarationType = (A lub D lub U lub V lub X lub Y lub Z) 
ORAZ 
/Declaration/Guarantee/guaranteeType = C 
ORAZ 
/Declaration/GoodsShipment/modeOfTransportAtBorder <> 7 
TO 
błąd 

 

Jeżeli typ gwarancji = C to kod dla rodzaju transportu na granicy musi być równy 7. 

R.0418.I.A 
 

Jeżeli 
/Declaration/additionalDeclarationType = (A lub D lub U lub V lub X lub Y lub Z) 
ORAZ 
/Declaration/Guarantee/guaranteeType = 8 lub R lub C 
ORAZ 
wystąpi jeden z /Declaration/Guarantee/guaranteeType =  (0 lub 1 lub 2 lub 3 lub 5 lub D lub E lub F lub G) 
TO 
błąd 

 

Jeżeli dodatkowy rodzaj zgłoszenia jest równy A, D, U, V, X, Y lub Z, to wraz z kodami rodzaju zabezpieczenia 8, R 
lub C nie może wystąpić kod rodzaju zabezpieczenia 0 lub 1 lub 2 lub 3 lub 5 lub D lub E lub F lub G. 
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R.0419.I.A 
 

Jeżeli 
/Declaration/additionalDeclarationType = (A lub D) 
ORAZ 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Procedure/requestedProcedure zaczyna się od 4 lub 6 
LUB 
(/Declaration/GoodsShipment/GoodsItem/Procedure/requestedProcedure = 53 ORAZ 
/Declaration/GoodsShipment/GoodsItem/AdditionalProcedure/additionalProcedure = D51) 
ORAZ 
nie występuje żaden z /Declaration/Guarantee/guaranteeType = (8 oraz R oraz C) 
ORAZ 
/Declaration/GoodsShipment/GoodsItem/DutiesAndTaxes/methodOfPayment = R lub E 
ORAZ 
(Nie występuje /Declaration/GoodsShipment/GoodsItem/Guarantee/GuaranteeReference/grn (z niewypełnionym 
polem /Declaration/GoodsShipment/GoodsItem/Guarantee/GuaranteeReference/procedure44or46) 
ORAZ 
Nie występuje 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Guarantee/GuaranteeReference/otherGuaranteeReference) 
To 
Błąd 

 

Jeżeli procedura wnioskowana zaczyna się od 4 lub 6 lub 53 z procedurą dodatkową D51 oraz nie występuje kod 
rodzaju zabezpieczenia 8 oraz R oraz C oraz występuje metoda płatności = R lub E, to musi wystąpić zabezpieczenie 
transakcyjne dla tej metody płatności na poziomie pozycji towarowej, niezależne od zabezpieczenia potencjalnego 
długu dla procedury 44 lub 46. 

R.0420.I.A 
 

JEŻELI 
/Declaration/additionalDeclarationType = B, C, E, F, X, Y, Z, U, V 
LUB 
( 
 występuje kombinacja procedur 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Procedure/requestedProcedure = 51 
 ORAZ   
 /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Procedure/previousProcedure = 11 
) 
ORAZ 
występuje Declaration/GoodsShipment/AdditionalInformation/code = 00100 
TO 
błąd 

 

Kod informacji dodatkowej 00100 nie może wystąpić, jeżeli w zgłoszeniu wystąpi kod dodatkowego typu zgłoszenia 
B, C, E, F, X, Y, Z, U, V lub zestaw kodów procedur 5111. 
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R.0421.I.A 
 

JEŻELI 
/Declaration/Guarantee/guaranteeType = 5 
ORAZ 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/DutiesAndTaxes/taxType = A00, A20, A30, A35, A40, A45 
ORAZ 
Suma kwot ze zgłoszenia 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Guarantee/GuaranteeReference/amountToBeCovered (dla 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/DutiesAndTaxes/taxType = A00, A20, A30, A35, A40, A45) => (większa 
lub równa) 1000 euro 
TO 
błąd 

 

Dla typu zabezpieczenia = 5 suma należności celnych na zgłoszeniu nie może przekraczać równowartości 1000 euro. 

R.0424.I.A 
 

JEŻELI 
Jednocześnie występuje połącznie dowolnych z /Declaration/Guarantee/guaranteeType = 5 oraz 8 oraz R oraz C 
TO 
błąd 

 

Typy zabezpieczeń 5, 8, R oraz C nie mogą wystąpić na jednym zgłoszeniu. 

R.0426.I.A 
 

JEŻELI 
(/Declaration/GoodsShipment/GoodsItem/Procedure/requestedProcedure = 40, 42, 43, 45, 61, 63, 68 
LUB 
Declaration/GoodsShipment/AdditionalInformation/code = 00100) 
ORAZ 
wystąpi /Declaration/Guarantee/GuaranteeReference 
TO 
błąd 

 

Dla procedur wnioskowanych 40, 42, 43, 45, 61, 63, 68 oraz dla kodu informacji dodatkowej 00100 nie może 
wystąpić zabezpieczenie audytowe podawane na poziomie tytułu. 
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R.0427.I.A 
 

Dla typów gwarancji 0, 1, 2 i 3 mogą wystąpić wyłącznie te numery GRN, które spełniają poniższe warunki. 
Dla typu gwarancji 0 lub 1 (/Declaration/Guarantee/guaranteeType = 0 lub 1): 
- /Declaration/GoodsShipment/GoodsItem/Guarantee/GuaranteeReference/grn, który na 10 znaku ma wartość = 
S, 
- /Declaration/Guarantee/GuaranteeReference/grn, który na 10 znaku ma wartość = A. 
Dla typu gwarancji 2 lub 3 (/Declaration/Guarantee/guaranteeType = 2 lub 3): 
- /Declaration/GoodsShipment/GoodsItem/Guarantee/GuaranteeReference/grn, który na 11 znaku ma wartość = 
N. 

 

Dla typów gwarancji 0, 1, 2 i 3 należy deklarować numery GRN zgodnie z następującymi zasadami: dla typu 
gwarancji 0 lub 1 na poziomie tytułu może wystąpić GRN audytowy (A na 10 znaku), a na poziomie pozycji może 
wystąpić transakcyjny (S na 10 znaku), natomiast dla typu gwarancji 2 lub 3 na poziomie pozycji może wystąpić 
zabezpieczenie pojedyncze (GRN z literą N na 11 znaku). 

R.0428.I.A 
 

JEŻELI 
/Declaration/Guarantee/guaranteeType = 2 lub 3 
ORAZ 
występuje /Declaration/Guarantee/GuaranteeReference 
TO 
błąd 

 

Jeżeli typ gwarancji = 2 lub 3 to element odniesienie do zabezpieczenia na poziomie tytułu nie może wystąpić. 

R.0429.I.A 
 

JEŻELI 
/Declaration/Guarantee/guaranteeType = 4 lub R 
TO 
błąd 

 

W zgłoszeniach importowych krajowych nie mają zastosowania kody typu zabezpieczenia = 4 i R. 

R.0430.I.A 
 

Jeżeli 
(/Declaration/Guarantee/guaranteeType = F 
ORAZ 
Nie występuje /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/AdditionalProcedure/additionalProcedure =  D15 na 
każdej pozycji towarowej) 
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ALBO 
(/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Guarantee/guaranteeType = F  
ORAZ 
Nie występuje /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/AdditionalProcedure/additionalProcedure =  D15 na tej 
pozycji towarowej) 
TO 
Błąd 

 

Jeżeli typ gwarancji = F na poziomie tytułu, to kod procedury dodatkowej D15 musi wystąpić na każdej pozycji 
towarowej, a jeżeli typ gwarancji = F na poziomie pozycji towarowej, to kod procedury dodatkowej D15 musi 
wystąpić na tej pozycji towarowej. 

R.0431.I.A 
 

Jeżeli 
(/Declaration/Guarantee/guaranteeType = G 
ORAZ 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Procedure/previousProcedure <> 53 na każdej pozycji towarowej) 
ALBO 
(/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Guarantee/guaranteeType = G  
ORAZ 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Procedure/previousProcedure <> 53 na tej pozycji towarowej) 
TO 
Błąd 

 

Jeżeli typ gwarancji = G na poziomie tytułu, to musi wystąpić kod procedury poprzedniej = 53 na każdej pozycji 
towarowej, a jeżeli typ gwarancji = G na poziomie pozycji towarowej, to musi wystąpić kod procedury poprzedniej = 
53 na tej pozycji towarowej. 

R.0432.I.A 
 

JEŻELI 
/Declaration/additionalDeclarationType = (A lub D lub U lub V lub X lub Y lub Z) 
ORAZ 
/Declaration/GoodsShipment/GoodsItem/Procedure/requestedProcedure = 48 
ORAZ 
Występuje /Declaration/Guarantee 
ORAZ 
/Declaration/Guarantee/guaranteeType = 0,1, 2, 3 
ORAZ 
Nie wystepuje /Declaration/Guarantee/GuaranteeReference 
ORAZ 
Nie występuje /Declaration/GoodsShipment/GoodsItem/Guarantee/GuaranteeReference 
TO 
błąd 
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Jeżeli dodatkowy rodzaj zgłoszenia jest równy A, D, U, V, X, Y lub Z, procedura wnioskowana = 48 i typy 
zabezpieczeń to 0, 1, 2, 3 to musi wystąpić element zabezpieczenie na poziomie tytułu lub na poziomie pozycji. 

R.0435.I.A 
 

JEŻELI 
( 
 występuje /Declaration/Guarantee/GuaranteeReference/grn 
 ORAZ 
 ( 
  nie wystepuje /Declaration/Guarantee/GuaranteeReference/amountToBeCovered 
  LUB 
  nie występuje /Declaration/Guarantee/GuaranteeReference/currency 
  LUB 
  nie występuje /Declaration/Guarantee/GuaranteeReference/accessCode 
  LUB 
  występuje /Declaration/Guarantee/GuaranteeReference/otherGuaranteeReference 
 ) 
) 
LUB 
(  
 występuje /Declaration/GoodsShipment/GoodsItem/Guarantee/GuaranteeReference/grn 
 ORAZ 
 ( 
  nie występuje /Declaration/GoodsShipment/GoodsItem/Guarantee/ 
  GuaranteeReference/currency 
  LUB 
  nie występuje /Declaration/GoodsShipment/GoodsItem/Guarantee/ 
  GuaranteeReference/accessCode 
  LUB 
  nie występuje /Declaration/GoodsShipment/GoodsItem/Guarantee/ 
  GuaranteeReference/identificationNumber 
  LUB 
  występuje /Declaration/GoodsShipment/GoodsItem/Guarantee/ 
  GuaranteeReference/ 
  otherGuaranteeReference 
 ) 
) 
TO 
błąd 

 

Jeżeli występuje GRN to należy podać walutę, kod dostępu, EORI podmiotu (tylko na poziomie pozycji towarowej). 
Jednocześnie nie może wystąpić inny rodzaj gwarancji niż GRN. Jeżeli GRN występuje na poziomie tytułu to 
dodatkowo na tym poziomie należy podać kwotę do pokrycia. 
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R.0436.I.A 
 

JEŻELI 
Występuje 
/Declaration/Guarantee/GuaranteeReference/currency <> PLN 
LUB 
/Declaration/GoodsShipment/GoodsItem/Guarantee/GuaranteeReference/currency <> PLN 
TO 
błąd 

 

Kod waluty kwoty do pokrycia musi być PLN. 

R.0437.I.A 
 

JEŻELI 
występuje więcej niż jeden /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Guarantee/GuaranteeReference/grn 
ORAZ 
suma atrybutów 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Guarantee/GuaranteeReference/amountToBeCovered dla (gdy nie 
występuje /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Guarantee/GuaranteeReference/procedure44or46) 
nie jest równa sumie atrybutów 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/DutiesAndTaxes/payableTaxAmount (dla 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/DutiesAndTaxes/methodOfPayment = D, E, R) 
TO 
błąd 

 

Jeżeli występuje więcej niż jeden GRN na pozycji towarowej to suma kwot do pokrycia musi być równa sumie kwot 
do zapłaty z metodami płatności = D, E, R. Uwaga! Do sumy tych kwot nie wlicza się kwot do pokrycia podanych dla 
GRN wskazanego dla elementu ”Procedura 44 lub 46”. 

R.0438.I.A 
 

JEŻELI 
na pozycji towarowej zadeklarowano co najmniej dwa 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Guarantee/GuaranteeReference /grn 
ORAZ 
dla co najmniej jednego /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Guarantee/GuaranteeReference/grn nie 
występuje /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Guarantee/GuaranteeReference/amountToBeCovered 
LUB 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Guarantee/GuaranteeReference/amountToBeCovered <= 0) 
TO 
błąd 

 

Jeśli zadeklarowano dwa lub więcej zabezpieczenia (GRN) na poziomie pozycji towarowej to kwota do pokrycia 
musi być uzupełniona dla każdego z GRN oraz musi być większa od 0. 
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R.0439.I.A 
 

JEŻELI 
/Declaration/GoodsShipment/GoodsItem/Procedure/requestedProcedure <> 44 lub 46 
ORAZ 
występuje jeden /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Guarantee/GuaranteeReference/grn 
ORAZ 
występuje /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Guarantee/GuaranteeReference/amountToBeCovered (dla 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Guarantee/GuaranteeReference/grn) 
TO 
błąd 

 

Jeśli dla procedury wnioskowanej innej niż 44 lub 46 na poziomie pozycji towarowej został zadeklarowany jeden 
GRN to dla tego GRN nie podaje się kwoty do pokrycia. 

R.0441.I.A 
 

JEŻELI 
/Declaration/additionalDeclarationType = (A lub D ) 
ORAZ 
nie występuje /Declaration/Guarantee/guaranteeType = 8 
ORAZ 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Procedure/requestedProcedure = 44, 46 
ORAZ 
(nie występuje /Declaration/Guarantee/GuaranteeReference/grn 
ORAZ 
nie występuje /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Guarantee/GuaranteeReference/procedure44or46) 
LUB 
(występuje /Declaration/Guarantee/GuaranteeReference/grn 
ORAZ 
występuje /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Guarantee/GuaranteeReference/procedure44or46) 
TO 
Błąd 

 

Jeśli typ zgłoszenia to A lub D oraz procedura wnioskowana = 44 lub 46 oraz nie występuje rodzaj zabezpieczenia = 
8, to musi wystąpić albo GRN audytowy (litera A na 10 znaku) na poziomie tytułu, albo element zabezpieczenie z 
atrybutem „Procedura 44 lub 46” na poziomie pozycji towarowej. 

R.0442.I.A 
 

JEŻELI 
/Declaration/additionalDeclarationType = (A lub D lub U lub V lub X lub Y lub Z) 
ORAZ 
( 
 ( 
  występuje 
/Declaration/GoodsShipment/GoodsItem/Guarantee/GuaranteeReference/procedure44or46 = 1 
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  ORAZ 
  ( 
   ( 
    nie występuje 
/Declaration/GoodsShipment/GoodsItem/Guarantee/GuaranteeReference/grn 
    ORAZ 
    nie występuje 
/Declaration/GoodsShipment/GoodsItem/Guarantee/GuaranteeReference/otherGuaranteeReference 
   ) 
   LUB 
   nie występuje 
/Declaration/GoodsShipment/GoodsItem/Guarantee/GuaranteeReference/amountToBeCovered 
  ) 
 ) 
 LUB 
 ( 
  występuje 
/Declaration/GoodsShipment/GoodsItem/Guarantee/GuaranteeReference/procedure44or46 = 0 
  ORAZ 
  ( 
   występuje 
/Declaration/GoodsShipment/GoodsItem/Guarantee/GuaranteeReference/grn 
   LUB 
   występuje 
/Declaration/GoodsShipment/GoodsItem/Guarantee/GuaranteeReference/otherGuaranteeReference 
   LUB 
   występuje 
/Declaration/GoodsShipment/GoodsItem/Guarantee/GuaranteeReference/amountToBeCovered 
  ) 
 ) 
) 
TO 
błąd 

 

Jeżeli „procedura 44 lub 46”  = 1 to na poziomie pozycji towarowej musi wystąpić GRN albo inny rodzaj 
zabezpieczenia z podaną kwotą do pokrycia, a jeżeli „procedura 44 lub 46”  = 0 to GRN, inny rodzaj zabezpieczenia i 
kwota do pokrycia nie mogą wystąpić. 

R.0443.I.A 
 

JEŻELI 
/Declaration/additionalDeclarationType = X, Y, Z, U, V 
ORAZ 
wystąpi /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/DutiesAndTaxes/methodOfPayment = R lub E dla  
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/DutiesAndTaxes/taxType = (A00 lub B00 lub 1A1) 
TO 
musi wystąpić /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Guarantee/GuaranteeReference/grn z literą S na 10 
znaku 
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Jeżeli w zgłoszeniach uzupełniających typu X, Y, Z, U, V wystąpi metoda płatności R lub E dla co najmniej jednego 
typu opłaty A00 lub B00 lub 1A1, to musi wystąpić GRN transakcyjny z literą S na 10 znaku. 

R.0445.I.A 
 

JEŻELI 
wystąpi więcej niż jedno 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Guarantee/GuaranteeReference/otherGuaranteeReference 
TO 
błąd 

 

W komunikacie odpowiedzi na PODZ (ZCX85) lub WDZ (ZCX83) może wystąpić tylko jedno zabezpieczenie 
pojedyncze. 

R.0447.I.A 
 

JEŻELI 
/Declaration/additionalDeclarationType = (A lub D lub X lub Y lub V lub U lub Z) 
ORAZ 
( 
 /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Authorisation/type = C506  
 LUB 
 (/Declaration/Authorisation/type = C506  
 ORAZ 
 nie występuje /Declaration/Authorisation/holderOfAuthorisation) 
) 
TO 
błąd 

 

Kod pozwolenia = C506  może wystąpić na zgłoszeniu tylko na poziomie tytułu i musi być podany EORI posiadacza 
pozwolenia. 

R.0448.I.A 
 

JEŻELI 
/Declaration/additionalDeclarationType = (B lub C lub E lub F) 
ORAZ 
(  
 /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Authorisation/type = C506  
 LUB 
 /Declaration/Authorisation/type = C506  
) 
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TO 
błąd 

 

Jeżeli dodatkowy typ zgłoszenia = (B lub C lub E lub F), to na zgłoszeniu nie może wystąpić kod pozwolenia = C506. 

R.0449.I.A 
 

JEŻELI 
/Declaration/Authorisation/type = C506 
ORAZ  
/Declaration/Authorisation/holderOfAuthorisation <> /Declaration/Declarant/identificationNumber 
ORAZ 
/Declaration/Authorisation/holderOfAuthorisation <> /Declaration/Importer/identificationNumber 
TO 
błąd 

 

Jeżeli wystąpi kod pozwolenia = C506, to EORI posiadacza tego pozwolenia musi być taki sam jak EORI importera 
lub zgłaszającego. 

R.0450.I.A 
 

JEŻELI 
/Declaration/Authorisation/type = C506 
ORAZ 
wystąpi Declaration/GoodsShipment/GoodsItem/Guarantee/GuaranteeReference/grn 
ORAZ 
( 
 NIE WYSTĄPI /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/DutiesAndTaxes/ 
 methodOfPayment = E 
 dla  /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/DutiesAndTaxes/taxType <> 
 (A35 lub A45 lub 1T1 lub B00 lub 1A1) 
 LUB 
 WYSTĄPI /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/DutiesAndTaxes/methodOfPayment = E 
 dla  /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/DutiesAndTaxes/taxType = (A35 lub A45 lub 1T1 lub B00 
lub 1A1) 
) 
TO 
Błąd 

 

Jeżeli występuje kod pozwolenia = C506 oraz występuje GRN w elemencie odniesienie do zabezpieczenia na 
poziomie pozycji towarowej, to musi wystąpić metoda płatności = E dla rodzajów opłat innych niż (A35, A45, 1T1, 
B00 i 1A1), a nie może wystąpić dla rodzajów opłat = (A35, A45, 1T1, B00 i 1A1). 
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R.0451.I.A 
 

JEŻELI 
/Declaration/additionalDeclarationType = (A lub D) 
ORAZ 
/Declaration/Authorisation/type = C506  
ORAZ 
/Declaration/Authorisation/referenceNumber zawiera DPO 
ORAZ 
/Declaration/Authorisation/holderOfAuthorisation <> /4031V1/eori (EORI posiadacza pozwolenia) (dla 
/Declaration/Authorisation/referenceNumber = /4031V1/numerPozwolenia (dla /Declaration/Authorisation/type 
= C506)) 
ORAZ 
/4031V1/Status <> A (walidacja ważności na datę bieżącą) dla /Declaration/Authorisation/referenceNumber = 
/4031V1/numerPozwolenia (dla /Declaration/Authorisation/type (dla /Declaration/Authorisation/type = C506)) 
TO 
błąd 

 

Jeżeli dodatkowy rodzaj  zgłoszenia = (A lub D) oraz wystąpi kod rodzaju pozwolenia = C506 to numer pozwolenia 
wskazany po tym  kodzie musi  zawierać DPO oraz występować w słowniku PDR 4031V1 i być w statusie aktywny  w 
chwili rejestracji zgłoszenia oraz podany w zgłoszeniu numer EORI posiadacza pozwolenia musi być taki sam jak 
numer EORI posiadacza pozwolenia w PDR w słowniku /4031V1/Zabezpieczenie/numerGRN 

R.0452.I.A 
 

JEŻELI 
/Declaration/additionalDeclarationType = (Z lub V) 
ORAZ 
/Declaration/Authorisation/type = C506  
ORAZ 
/Declaration/Authorisation/referenceNumber zawiera DPO 
ORAZ  
/Declaration/Authorisation/holderOfAuthorisation <>  
/4031V1/eori 
(dla /Declaration/Authorisation/referenceNumber = /4031V1/numerPozwolenia  
(dla /Declaration/Authorisation/type = C506)) 
ORAZ 
/4031V1/Status <> A (walidacja ważności na dateOfAcceptance) dla  
/Declaration/Authorisation/referenceNumber = /4031V1/numerPozwolenia  
(dla /Declaration/Authorisation/type (dla /Declaration/Authorisation/type = C506)) 
TO 
błąd 

 

Jeżeli dodatkowy rodzaj  zgłoszenia = (V lub Z) oraz wystąpi kod rodzaju pozwolenia = C506 to numer pozwolenia 
wskazany po tym  kodzie musi  zawierać DPO oraz występować w słowniku PDR 4031V1 i być w statusie aktywny  
na datę podaną w data przyjęcia oraz numer EORI posiadacza pozwolenia musi być taki sam jak numer EORI 
posiadacza pozwolenia w słowniku 4031V1. 
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R.0453.I.A 
 

JEŻELI 
/Declaration/additionalDeclarationType = (X lub Y lub U) 
ORAZ 
/Declaration/Authorisation/type = C506  
ORAZ 
/Declaration/Authorisation/referenceNumber zawiera DPO 
ORAZ 
(  
 /Declaration/Authorisation/holderOfAuthorisation <>  
 /4031V1/eori (EORI posiadacza pozwolenia)  
 (dla /Declaration/Authorisation/referenceNumber = /4031V1/numerPozwolenia  
 (dla /Declaration/Authorisation/type = C506) 
) 
ORAZ 
( 
 /4031V1/Status <> A (walidacja ważności na datę przyjęcia powiązanego ZCP-UPR)  
 dla /Declaration/Authorisation/referenceNumber = /4031V1/numerPozwolenia  
 (dla /Declaration/Authorisation/type (dla /Declaration/Authorisation/type = C506)) 
) 
TO 
błąd 

 

Jeżeli dodatkowy rodzaj zgłoszenia = (X lub Y lub U) oraz wystąpi kod rodzaju pozwolenia = C506 to numer 
pozwolenia wskazany po tym  kodzie musi  zawierać DPO oraz występować w słowniku PDR 4031V1 i być w statusie 
aktywny na datę przyjęcia zgłoszenia uproszczonego oraz numer EORI posiadacza pozwolenia musi być taki sam jak 
numer EORI posiadacza pozwolenia w słowniku 4031V1. 

R.0454.I.A 
 

JEŻELI 
/Declaration/additionalDeclarationType = (A lub D lub X lub Y lub U lub V lub Z) 
ORAZ 
/Declaration/Authorisation/type = C506  
ORAZ 
/Declaration/Authorisation/referenceNumber zawiera DPO 
ORAZ 
/Declaration/GoodsShipment/GoodsItem/Procedure/requestedProcedure <> 
/4031V1/rodzajProcedurCelnych/kod (dla /Declaration/Authorisation/referenceNumber = 
/4031V1/numerPozwolenia (dla /Declaration/Authorisation/type = C506))  
TO 
błąd 

 

Jeżeli dodatkowy rodzaj zgłoszenia =  (A lub D lub X lub Y lub U lub V lub Z) oraz wystąpi kod rodzaju pozwolenia 
C506 to procedura wnioskowana musi być równa danej: rodzajProcedurCelnych/kod ze słownika PDR 4031V1. 
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R.0455.I.A 
 

JEŻELI 
/Declaration/additionalDeclarationType = (A lub D lub X lub Y lub U lub V lub Z) 
ORAZ 
/Declaration/Authorisation/type = C506 
ORAZ 
/Declaration/Authorisation/referenceNumber zawiera DPO 
ORAZ 
( 
 ( 
  /4031V1/Zabezpieczenie/wymogZabezpieczenia = 0 
  (dla /Declaration/Authorisation/referenceNumber = /4031V1/numerPozwolenia  
  (dla /Declaration/Authorisation/type = C506)) 
  ORAZ 
  ( 
   Declaration/Guarantee/guaranteeType jest różny od (8 lub R lub C) 
   LUB 
   występuje Declaration/GoodsShipment/GoodsItem/Guarantee/ 
   GuaranteeReference 
  ) 
 ) 
 LUB 
 ( 
  Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/DutiesAndTaxes/methodOfPayment = E dla 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/DutiesAndTaxes/taxType = A00 lub A30 lub A40 
  ORAZ 
  /4031V1/Zabezpieczenie/wymogZabezpieczenia = 1 
  (dla /Declaration/Authorisation/referenceNumber = /4031V1/numerPozwolenia  
  (dla /Declaration/Authorisation/type = C506)) 
  ORAZ 
  ( 
   nie występuje Declaration/GoodsShipment/GoodsItem/ 
   Guarantee/GuaranteeReference 
  LUB 
   Declaration/GoodsShipment/GoodsItem/Guarantee/GuaranteeReference/ 
   grn jest różny od /4031V1/Zabezpieczenie/numerGRN 
  ) 
 ) 
) 
TO 
Błąd 

 

Jeżeli dodatkowy rodzaj zgłoszenia = (A lub D lub X lub Y lub U lub V lub Z) oraz na zgłoszeniu wystąpił kod rodzaju 
pozwolenia = C506, to jeśli w PDR w słowniku /4031V1/zabezpieczenie/wymóg zabezpieczenia = 0 to rodzaj 
zabezpieczenia na poziomie tytułu musi być równe  (8 lub R lub C) lub jeśli w PDR w słowniku 
/4031V1/zabezpieczenie/wymóg zabezpieczenia = 1 oraz dla co najmniej jednego rodzaju opłaty A00 lub A30 lub 
A40 wystąpi metoda płatności E, to GRN na pozycji towarowej musi być taki sam jak w PDR w słowniku 
/4031V1/Zabezpieczenie/numerGRN) 
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R.0456.I.A 
 

JEŻELI 
/Declaration/additionalDeclarationType = (A lub D lub U lub V lub X lub Y lub Z) 
ORAZ 
/Declaration/Authorisation/type = C506 
ORAZ  
/Declaration/Authorisation/referenceNumber nie zawiera DPO 
TO 
błąd 

 

Jeśli rodzaj dodatkowego zgłoszenia = (A lub D lub U lub V lub X lub Y lub Z) oraz wystąpi rodzaj pozwolenia = C506, 
to jego numer musi zawierać "DPO". 

R.0556.I.A 
 

JEŻELI  
występuje /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/AdditionalInformation/code = PL002 lub PL003 lub UPUB1 
lub WST01 lub TR025) 
TO 
błąd 

 

Kody informacji dodatkowej: (PL002 lub PL003 lub UPUB1 lub WST01 lub TR025), nie mogą wystąpić na poziomie 
pozycji towarowej. 

R.0557.I.A 
 

JEŻELI 
/Declaration/additionalDeclarationType = (A lub D lub C lub E lub F lub V lub Y lub U lub Z) 
ORAZ 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Authorisation/type = C512 lub C513 lub C514 
TO 
błąd 

 

Kody pozwoleń = (C512 lub C513 lub C514) mogą wystąpić na zgłoszeniu tylko na poziomie tytułu. Nie mogą 
wystąpić na poziomie pozycji towarowej. 

R.0558.I.A 
 

JEŻELI 
/Declaration/additionalDeclarationType = (A lub B lub C lub D lub E lub F lub U lub V lub X lub Y lub Z) 
ORAZ 
/Declaration/Authorisation/type = C514 
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ORAZ  
/Declaration/Authorisation/referenceNumber nie zawiera  EIR  
TO 
błąd 

 

Jeżeli kod dodatkowego rodzaju zgłoszenia = (A lub B lub C lub D lub E lub F lub U lub V lub X lub Y lub Z) oraz 
wystąpi kod pozwolenia = C514, to numer pozwolenia musi zawierać "EIR". 

R.0560.I.A 
 

JEŻELI 
/Declaration/additionalDeclarationType = (C lub F lub U lub Y) 
ORAZ 
/Declaration/Authorisation/type = C512 
ORAZ  
/Declaration/Authorisation/referenceNumber nie zawiera SDE 
TO 
błąd 

 

Jeżeli kod dodatkowego rodzaju zgłoszenia = (C lub F lub U lub Y) oraz wystąpi kod pozwolenia = C512, to numer 
pozwolenia musi zawierać "SDE". 

R.0565.I.A 
 

JEŻELI 
/Declaration/Declaration/additionalDeclarationType = (A lub D lub B lub E lub X lub V lub Z) 
ORAZ 
/Declaration/Authorisation/type = C512 
TO  
błąd 

 

Kod pozwolenia = C512 nie może wystąpić dla dodatkowego rodzaju zgłoszenia = (A lub D lub B lub E lub X lub V lub 
Z). 

R.0567.I.A 
 

JEŻELI 
/Declaration/Declaration/additionalDeclarationType = (A lub D lub B lub C lub E lub F lub X lub Y lub U) 
ORAZ 
/Declaration/Authorisation/type = C514 
TO  
błąd 
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Kod pozwolenia = C514 nie może wystąpić dla dodatkowego rodzaju zgłoszenia = (A lub D lub B lub C lub E lub F lub 
X lub Y lub U). 

R.0568.I.A 
 

JEŻELI 
/Declaration/additionalDeclarationType = (A lub C lub D lub F lub U lub V lub X lub Y lub Z) 
ORAZ 
/Declaration/Authorisation/type = C513 
ORAZ  
/Declaration/Authorisation/referenceNumber nie zawiera  CCL  
TO 
błąd 

 

Jeżeli kod dodatkowego rodzaju zgłoszenia = (A lub C lub D lub F lub U lub V lub X lub Y lub Z) oraz wystąpi kod 
pozwolenia= C513, to numer pozwolenia musi zawierać "CCL". 

R.0570.I.A 
 

JEŻELI 
/Declaration/additionalDeclarationType = (A lub D) 
ORAZ 
( 
 występuje /Declartion/GoodsShipments/GoodsItem/AdditionalInformation/code = GRVAT  
 LUB  
 występuje /Declartion/GoodsShipments/AdditionalInformation/code = GRVAT 
)  
ORAZ 
( 
 występuje /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/AdditionalFiscalReference/role = FR7  
 LUB 
 występuje /Declaration/GoodsShipments/AdditionalFiscalReference/role = FR7 
) 
ORAZ 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/DutiesAndTaxes/taxType = B00  
ORAZ  
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/DutiesAndTaxes/methodOfPayment = G (dla 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/DutiesAndTaxes/taxType = B00  
ORAZ 
 ( 
  NIE WYSTĘPUJE /4017/@idsics = /4003V1/IDSISC podmiotu, dla /4003V1/NIP    wpis gdzie 
status= (1 lub 7) = /Declaration/Importer/nip 
 LUB  
 ( 
  ( 
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   WYSTĘPUJE /4017/@idsics = /4003V1/IDSISC podmiotu, dla /4003V1/NIP wpis 
gdzie status= (1 lub 7) =  /Declaration/Importer/nip 
   ORAZ  
   NIE WYSTĘPUJE /4017/@NazwaZaswiadczenia = (OS11 lub US3) 
  ) 
 LUB 
  ( 
   WYSTĘPUJE /4017/@idsics = /4003V1/IDSISC podmiotu, dla /4003V1/NIP wpis 
gdzie status= (1 lub 7) =  /Declaration/Importer/nip 
   ORAZ 
   WYSTĘPUJE /4017/@NazwaZaswiadczenia = (OS11 lub US3) 
   ORAZ 
   /4017/@status <> A 
  ) 
 LUB 
  ( 
   WYSTĘPUJE /4017/@idsics = /4003V1/IDSISC podmiotu, dla /4003V1/NIP wpis 
gdzie status= (1 lub 7) =  /Declaration/Importer/nip 
   ORAZ 
   WYSTĘPUJE /4017/@NazwaZaswiadczenia = (OS11 lub US3) 
   ORAZ 
   /4017/@status = A 
   ORAZ 
   /4017/@validTo < data bieżąca 
  ) 
 ) 
 LUB  
 ( 
  ( 
   WYSTĘPUJE /4017/@idsics = /4003V1/IDSISC podmiotu, dla /4003V1/NIP wpis 
gdzie status= (1 lub 7) = /Declaration/Importer/nip 
   ORAZ 
   NIE WYSTĘPUJE /4017/@NazwaZaswiadczenia = (OS2 lub ZUS1) 
  ) 
 LUB 
  ( 
   WYSTĘPUJE /4017/@idsics = /4003V1/IDSISC podmiotu, dla /4003V1/NIP wpis 
gdzie status= (1 lub 7) = /Declaration/Importer/nip 
   ORAZ 
   WYSTĘPUJE /4017/@NazwaZaswiadczenia = (OS2 lub ZUS1) 
   ORAZ 
   /4017/@status <> A 
  ) 
 LUB 
  ( 
   WYSTĘPUJE /4017/@idsics = /4003V1/IDSISC podmiotu, dla /4003V1/NIP wpis 
gdzie status= (1 lub 7) =  /Declaration/Importer/nip 
   ORAZ 
   WYSTĘPUJE /4017/@NazwaZaswiadczenia = (OS2 lub ZUS1) 
   ORAZ 
   /4017/@status = A 
   ORAZ 
   /4017/@validTo < data bieżąca 
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  ) 
 ) 
 LUB 
 ( 
  (  
   WYSTĘPUJE /4017/@idsics = /4003V1/IDSISC podmiotu, dla /4003V1/NIP wpis 
gdzie status= (1 lub 7) = /Declaration/Importer/nip 
   ORAZ 
   NIE WYSTĘPUJE /4017/@NazwaZaswiadczenia = (OS3 lub US2) 
  ) 
 LUB 
  ( 
   WYSTĘPUJE /4017/@idsics = /4003V1/IDSISC podmiotu, dla /4003V1/NIP wpis 
gdzie status= (1 lub 7) = /Declaration/Importer/nip 
   ORAZ 
   WYSTĘPUJE /4017/@NazwaZaswiadczenia = (OS3 lub US2) 
   ORAZ 
   /4017/@status <> A 
  ) 
 LUB 
  ( 
   WYSTĘPUJE /4017/@idsics = /4003V1/IDSISC podmiotu, dla /4003V1/NIP wpis 
gdzie status= (1 lub 7) = /Declaration/Importer/nip 
   ORAZ 
   WYSTĘPUJE /4017/@NazwaZaswiadczenia = (OS3 lub US2) 
   ORAZ 
   /4017/@status = A 
   ORAZ 
   /4017/@validTo < data bieżącą 
  ) 
 ) 
 ) 
TO 
Błąd 

 

Brak aktualnych dokumentów uprawniających do zastosowania art. 33a Ustawy o VAT 

R.0571.I.A 
 

JEŻELI 
/Declaration/additionalDeclarationType = (Z lub V) 
ORAZ 
( 
 występuje /Declartion/GoodsShipments/GoodsItem/AdditionalInformation/code = GRVAT 
 LUB 
 występuje /Declartion/GoodsShipments/AdditionalInformation/code = GRVAT 
) 
ORAZ 
( 
 występuje /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/AdditionalFiscalReference/role = FR7  
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 LUB  
 występuje /Declaration/GoodsShipments/AdditionalFiscalReference/role = FR7 
) 
ORAZ 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/DutiesAndTaxes/taxType = B00  
ORAZ  
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/DutiesAndTaxes/methodOfPayment = G (dla 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/DutiesAndTaxes/taxType = B00) 
ORAZ 
(  
 NIE WYSTĘPUJE /4017/@idsics = /4003V1/IDSISC podmiotu, dla /4003V1/NIP   wpis gdzie status= (1 lub 
7)  = /Declaration/Importer/nip 
 LUB  
  ( 
   ( 
   WYSTĘPUJE /4017/@idsics = /4003V1/IDSISC podmiotu, dla /4003V1/NIP wpis 
gdzie status= (1 lub 7) = /Declaration/Importer/nip 
   ORAZ  
   NIE WYSTĘPUJE /4017/@NazwaZaswiadczenia = (OS11 lub US3) 
   ) 
  LUB  
   (  
    WYSTĘPUJE /4017/@idsics = /4003V1/IDSISC podmiotu, dla 
/4003V1/NIP wpis gdzie status= (1 lub 7) = /Declaration/Importer/nip  
    ORAZ  
    WYSTĘPUJE /4017/@NazwaZaswiadczenia = (OS11 lub US3)  
    ORAZ  
    /4017/@status <> A  
   )  
  LUB  
   ( 
    WYSTĘPUJE /4017/@idsics = /4003V1/IDSISC podmiotu, dla 
/4003V1/NIP wpis gdzie status= (1 lub 7) = /Declaration/Importer/nip  
    ORAZ  
    WYSTĘPUJE /4017/@NazwaZaswiadczenia = (OS11 lub US3)  
    ORAZ  
    /4017/@status = A  
    ORAZ 
    /4017/@validTo < (/Declaration/GoodsShipments/dateOfAcceptance 
lub /Declaration/GoodsShipments 
    /GoodsItem/dateOfAcceptance) 
   ) 
  ) 
 LUB  
  ( 
   ( 
    WYSTĘPUJE /4017/@idsics = /4003V1/IDSISC podmiotu, dla 
/4003V1/NIP wpis gdzie status= (1 lub 7) = /Declaration/Importer/nip  
    ORAZ  
    NIE WYSTĘPUJE /4017/@NazwaZaswiadczenia = (OS2 lub ZUS1)  
   )  
  LUB  
   ( 
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    WYSTĘPUJE /4017/@idsics = /4003V1/IDSISC podmiotu, dla 
/4003V1/NIP wpis gdzie status= (1 lub 7) = /Declaration/Importer/nip  
    ORAZ  
    WYSTĘPUJE /4017/@NazwaZaswiadczenia = (OS2 lub ZUS1) 
    ORAZ  
    /4017/@status <> A 
   )  
  LUB  
   ( 
    WYSTĘPUJE /4017/@idsics = /4003V1/IDSISC podmiotu, dla 
/4003V1/NIP wpis gdzie status= (1 lub 7) =  /Declaration/Importer/nip 
    ORAZ  
    WYSTĘPUJE /4017/@NazwaZaswiadczenia = (OS2 lub ZUS1) 
    ORAZ 
    /4017/@status = A  
    ORAZ  
    /4017/@validTo < (/Declaration/GoodsShipments/dateOfAcceptance 
lub /Declaration/GoodsShipments/GoodsIte 
    /dateOfAcceptance)  
   ) 
  ) 
 LUB  
  ( 
   ( 
    WYSTĘPUJE /4017/@idsics = /4003V1/IDSISC podmiotu, dla 
/4003V1/NIP wpis gdzie status= (1 lub 7) = /Declaration/Importer/nip 
    ORAZ  
    NIE WYSTĘPUJE /4017/@NazwaZaswiadczenia = (OS3 lub US2) 
   )  
  LUB  
   ( 
    WYSTĘPUJE /4017/@idsics = /4003V1/IDSISC podmiotu, dla 
/4003V1/NIP wpis gdzie status= (1 lub 7) = /Declaration/Importer/nip 
    ORAZ 
    WYSTĘPUJE /4017/@NazwaZaswiadczenia = (OS3 lub US2) 
    ORAZ 
    /4017/@status <> A 
   )  
  LUB 
   ( 
    WYSTĘPUJE /4017/@idsics = /4003V1/IDSISC podmiotu, dla 
/4003V1/NIP wpis gdzie status= (1 lub 7) = /Declaration/Importer/nip 
    ORAZ  
    WYSTĘPUJE /4017/@NazwaZaswiadczenia = (OS3 lub US2)  
    ORAZ  
    /4017/@status = A  
    ORAZ  
    /4017/@validTo < (/Declaration/GoodsShipments/dateOfAcceptance 
lub /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem 
    /dateOfAcceptance) 
   ) 
  ) 
) 
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TO 
Błąd 

 

Brak aktualnych dokumentów uprawniających do zastosowania art. 33a Ustawy o VAT 

R.0572.I.A 
 

JEŻELI 
/Declaration/additionalDeclarationType = (U lub X lub Y) 
ORAZ 
( 
 występuje /Declartion/GoodsShipments/AdditionalInformation/code = GRVAT  
 LUB  
 występuje /Declartion/GoodsShipments/AdditionalInformation/code = GRVAT 
) 
ORAZ 
( 
 występuje /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/AdditionalFiscalReference/role = FR7  
 LUB  
 występuje /Declaration/GoodsShipments/AdditionalFiscalReference/role = FR7 
) 
ORAZ 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/DutiesAndTaxes/taxType = B00  
ORAZ  
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/DutiesAndTaxes/methodOfPayment = G (dla 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/DutiesAndTaxes/taxType = B00) 
ORAZ 
( 
 NIE WYSTĘPUJE /4017/@idsics = /4003V1/IDSISC podmiotu, dla /4003V1/NIP   wpis gdzie status= (1 lub 
7)  = /Declaration/Importer/nip 
 LUB 
  ( 
            ( 
    WYSTĘPUJE /4017/@idsics = /4003V1/IDSISC podmiotu, dla 
/4003V1/NIP wpis gdzie status= (1 lub 7) = /Declaration/Importer/nip 
    ORAZ 
    NIE WYSTĘPUJE /4017/@NazwaZaswiadczenia = (OS11 lub US3) 
   ) 
  LUB 
   ( 
    WYSTĘPUJE /4017/@idsics = /4003V1/IDSISC podmiotu, dla 
/4003V1/NIP wpis gdzie status= (1 lub 7) = /Declaration/Importer/nip 
    ORAZ 
    WYSTĘPUJE /4017/@NazwaZaswiadczenia = (OS11 lub US3) 
    ORAZ 
    /4017/@status <> A 
   ) 
  LUB 
   ( 
    WYSTĘPUJE /4017/@idsics = /4003V1/IDSISC podmiotu, dla 
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/4003V1/NIP wpis gdzie status= (1 lub 7) = /Declaration/Importer/nip 
    ORAZ 
    WYSTĘPUJE /4017/@NazwaZaswiadczenia = (OS11 lub US3) 
    ORAZ 
    /4017/@status = A 
    ORAZ 
    /4017/@validTo < daty przyjęcia zgłoszenia wskazanego w  
   
 ((/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/PreviousDocument/referenceNumber dla  
    /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/PreviousDocument/type = 
512U) lub ( 
    /Declaration/GoodsShipments/PreviousDocument/referenceNumber 
dla  
    /Declaration/GoodsShipments/PreviousDocument/type= NMRN)) 
   ) 
  ) 
 LUB 
  ( 
   ( 
    WYSTĘPUJE /4017/@idsics = /4003V1/IDSISC podmiotu, dla 
/4003V1/NIP wpis gdzie status= (1 lub 7) = /Declaration/Importer/nip 
    ORAZ 
    NIE WYSTĘPUJE /4017/@NazwaZaswiadczenia = (OS2 lub ZUS1) 
   ) 
  LUB 
            ( 
    WYSTĘPUJE /4017/@idsics = /4003V1/IDSISC podmiotu, dla 
/4003V1/NIP wpis gdzie status= (1 lub 7) = /Declaration/Importer/nip 
    ORAZ 
    WYSTĘPUJE /4017/@NazwaZaswiadczenia = (OS2 lub ZUS1) 
    ORAZ 
    /4017/@status <> A 
   ) 
  LUB 
   ( 
    WYSTĘPUJE /4017/@idsics = /4003V1/IDSISC podmiotu, dla 
/4003V1/NIPwpis gdzie status= (1 lub 7)  = /Declaration/Importer/nip 
    ORAZ 
    WYSTĘPUJE /4017/@NazwaZaswiadczenia = (OS2 lub ZUS1) 
    ORAZ 
    /4017/@status = A 
    ORAZ 
    /4017/@validTo < daty przyjęcia zgłoszenia wskazanego w  
   
 ((/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/PreviousDocument/referenceNumber dla  
    /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/PreviousDocument/type = 
512U) lub  
    (/Declaration/GoodsShipment /PreviousDocument/referenceNumber 
dla  
    /Declaration/GoodsShipments/PreviousDocument/type= NMRN)) 
   ) 
  ) 
 LUB 
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  ( 
   ( 
    WYSTĘPUJE /4017/@idsics = /4003V1/IDSISC podmiotu, dla 
/4003V1/NIP wpis gdzie status= (1 lub 7) = /Declaration/Importer/nip 
    ORAZ 
    NIE WYSTĘPUJE /4017/@NazwaZaswiadczenia = (OS3 lub US2) 
   )  
  LUB  
   ( 
    WYSTĘPUJE /4017/@idsics = /4003V1/IDSISC podmiotu, dla 
/4003V1/NIP wpis gdzie status= (1 lub 7) = /Declaration/Importer/nip 
    ORAZ 
    WYSTĘPUJE /4017/@NazwaZaswiadczenia = (OS3 lub US2) 
    ORAZ 
    /4017/@status <> A 
   ) 
  LUB 
   ( 
    WYSTĘPUJE /4017/@idsics = /4003V1/IDSISC podmiotu, dla 
/4003V1/NIP wpis gdzie status= (1 lub 7) = /Declaration/Importer/nip 
    ORAZ  
    WYSTĘPUJE /4017/@NazwaZaswiadczenia = (OS3 lub US2)  
    ORAZ  
    /4017/@status = A  
    ORAZ  
    /4017/@validTo < daty przyjęcia zgłoszenia wskazanego w 
((/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem 
    /PreviousDocument/referenceNumber dla 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/PreviousDocument/ 
    type = 512U) lub 
(/Declaration/GoodsShipments/PreviousDocument/referenceNumber dla  
    /Declaration/GoodsShipments/PreviousDocument/type= NMRN)) 
            ) 
        ) 
) 
TO 
błąd 

 

Brak aktualnych dokumentów uprawniających do zastosowania art. 33a Ustawy o VAT 

R.0573.I.A 
 

JEŻELI 
/Declaration/Authorisation/type = (C512 lub C513 lub C514) 
ORAZ 
( 
 ( 
  /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Procedure/requestedProcedure  
  = (44 lub 46 lub 48 lub 51 lub 53) 
  ORAZ 
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  ( 
   /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Procedure/requestedProcedure  
   nie występuje w słowniku /4015V1/RodzajProcedurCelnych/kod,  
   dla /Declaration/Authorisation/referenceNumber = /4015V1/numerPozwolenia  
   (dla /Declaration/Authorisation/type = (C512 lub C513 lub C514)) 
   LUB 
   /4015V1/RodzajProcedurCelnych/numerPozwNaProcSpecjalna <> /Declaration/ 
   Authorisation/referenceNumber (dla /Declaration/Authorisation/type =  
   (C019 lub C601 lub C516 lub N990) LUB dla /Declaration/GoodsShipments/ 
   GoodsItem/Authorisation/type = N990) 
  ) 
 ) 
 LUB 
 ( 
  /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Procedure/requestedProcedure = 71 
  ORAZ 
  /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Procedure/requestedProcedure  
  nie występuje w słowniku /4015V1/RodzajProcedurCelnych/kod, dla  
  /Declaration/Authorisation/referenceNumber = /4015V1/numerPozwolenia  
  (dla /Declaration/Authorisation/type = (C512 lub C513 lub C514)) 
 ) 
) 
TO 
błąd 

 

Jeżeli wystąpi kod pozwolenia = (C512 lub C513 lub C514) oraz kod procedury wnioskowanej = 44 lub 46 lub 48 lub 
51 lub 53 lub 71, to kod procedury wnioskowanej oraz numer pozwolenia na tę procedurę musi wystąpić w 
słowniku PDR 4015V1. 

R.0575.I.A 
 

JEŻELI 
/Declaration/additionalDeclarationType = (V lub Z) 
ORAZ 
/Declaration/Authorisation/type = C514  
ORAZ 
nie występuje /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/PreviousDocument/type = 512U 
ORAZ 
nie występuje /Declaration/GoodsShipments/PreviousDocument/type = NMRN 
ORAZ 
(występuje /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/PreviousDocument/type = NCLE 
LUB 
występuje /Declaration/GoodsShipments/PreviousDocument/type = NCLE) 
ORAZ 
/4015V1/zwolnienieZPowiadomienia <> "Tak" (dla /Declaration/Authorisation/referenceNumber =  
/4015V1/numerPozwolenia (dla /Declaration/Authorisation/type = (C514))) 
TO 
błąd 
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JEŻELI dodatkowy rodzaj zgłoszenia = (V lub Z) ORAZ rodzaj pozwolenia = C514 ORAZ nie występuje  kod dokumentu 
poprzedniego = (NMRN  ani 512U) ORAZ  występuje kod dokumentu poprzedniego = NCLE, to w słowniku PDR 
4015V1 musi wystąpić zwolnienie z powiadomienia dla kodu pozwolenia = C514. 

R.0576.I.A 
 

JEŻELI 
występuje /Declaration/Authorisation/type = C513  
ORAZ  
nie występuje /Declaration/Authorisation/type = (C514 oraz C512) 
ORAZ 
/4015V1/UCKontrolnyKod <> /Declaration/CustomsOfficeOfDeclaration/referenceNumber  
dla /Declaration/Authorisation/referenceNumber = /4015V1/numerPozwolenia  
(dla /Declaration/Authorisation/type = (C513)) 
TO 
błąd 

 

Jeżeli wystąpi kod rodzaju pozwolenia C513 oraz nie wystąpi kod rodzaju pozwolenia C514 oraz C512, to kod urzędu 
celnego zgłoszenia musi być taki sam jak kod kontrolnego urzędu celnego wskazany w pozwoleniu w słowniku 
4015V1. 

R.0577.I.A 
 

JEŻELI 
/Declaration/Authorisation/type = C513 
ORAZ 
występuje /Declaration/goodsShipments/LocationOfGoods 
ORAZ 
( 
 Declaration/goodsShipments/LocationOfGoods/qualifierOfIdentification <>  
 /4015V1/Lokalizacja/kwalifikatorOznLokalizacji dla /Declaration/Authorisation/ 
 referenceNumber = /4015V1/numerPozwolenia (dla /Declaration/Authorisation/type = C513) 
 LUB 
 ( 
  ( 
   wystąpi Declaration/goodsShipments/LocationOfGoods/CustomsOffice/ 
   referenceNumber 
   ORAZ  
   Declaration/goodsShipments/LocationOfGoods/CustomsOffice/ 
   referenceNumber <> /4015V1/Lokalizacja/identyfikacjaLokalizacji  
   dla /Declaration/Authorisation/referenceNumber =  
   /4015V1/numerPozwolenia (dla /Declaration/Authorisation/type = C513)  
  ) 
  LUB 
  (  
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   wystąpi Declaration/goodsShipments/LocationOfGoods/ 
   authorisationNumber 
   ORAZ  
   Declaration/goodsShipments/LocationOfGoods/ 
   authorisationNumber <>  
   /4015V1/Lokalizacja/identyfikacjaLokalizacji dla  
   /Declaration/Authorisation/referenceNumber = /4015V1/numerPozwolenia  
   (dla /Declaration/Authorisation/type = C513)  
  ) 
 ) 
  )   
TO 
błąd/ostrzeżenie/info 

 

JEŻELI występuje /Declaration/Authorisation/type = C513 ORAZ występuje 
/Declaration/goodsShipments/LocationOfGoods, to  
Declaration/goodsShipments/LocationOfGoods/qualifierOfIdentification musi być równy 
/4015V1/Lokalizacja/kwalifikatorOznLokalizacji ORAZ 
(Declaration/goodsShipments/LocationOfGoods/CustomsOffice/referenceNumber LUB 
Declaration/goodsShipments/LocationOfGoods/authorisationNumber) musi być równy 
/4015V1/Lokalizacja/identyfikacjaLokalizacji (dla /Declaration/Authorisation/referenceNumber = 
/4015V1/numerPozwoleniadla /Declaration/Authorisation/type = C513) - jeśli element wystąpi na zgłoszeniu 

R.0578.I.A 
 

JEŻELI 
/Declaration/additionalDeclarationType = (V lub Z) 
ORAZ 
/Declaration/Authorisation/type = C513  
ORAZ 
(  
 (  
  /4015V1/RodzajZgloszenia/rodzajZgloszeniaKod <> 3 dla 
/Declaration/Authorisation/referenceNumber = /4015V1/numerPozwolenia (dla /Declaration/Authorisation/type 
= C513) 
  LUB 
  ( 
   /4015V1/RodzajZgloszenia/rodzajZgloszeniaKod = 3 dla 
/Declaration/Authorisation/referenceNumber = /4015V1/numerPozwolenia (dla /Declaration/Authorisation/type 
= C513) 
   ORAZ  
   występuje /Declaration/Authorisation/type = C514  
   ORAZ  
   /4015V1/RodzajZgloszenia/nrPozwNaZglUprLubWpisDoRej <> 
/Declaration/Authorisation/referenceNumber (dla /Declaration/Authorisation/type = C514) 
  ) 
 ) 
LUB 
 (  
  /4015V1/RodzajZgloszenia/rodzajZgloszeniaKod = 3 dla 
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/Declaration/Authorisation/referenceNumber = /4015V1/numerPozwolenia (dla /Declaration/Authorisation/type 
= C513) 
  ORAZ 
  nie występuje /Declaration/Authorisation/type = C514 
  ) 
)                        
TO 
błąd 

 

Jeżeli dodatkowy rodzaj zgłoszenia = (V lub Z) oraz kod pozwolenia = C513, to w słowniku PDR 4015V1 musi 
wystapić /4015V1/RodzajZgloszenia/rodzajZgloszeniaKod = 3 oraz 
4015V1/RodzajZgloszenia/nrPozwNaZglUprLubWpisDoRej musi być taki sam jak numer pozwolenia podany po 
kodzie C514 

R.0579.I.A 
 

JEŻELI 
/Declaration/additionalDeclarationType = (C lub F lub Y lub U) 
ORAZ 
/Declaration/Authorisation/type = C513  
ORAZ 
(  
 (  
  /4015V1/RodzajZgloszenia/rodzajZgloszeniaKod <> 2  
  dla /Declaration/Authorisation/referenceNumber = /4015V1/numerPozwolenia  
  (dla /Declaration/Authorisation/type = (C513)) 
  ORAZ  
  występuje /Declaration/Authorisation/type = C512  
  ORAZ  
  /4015V1/RodzajZgloszenia/nrPozwNaZglUprLubWpisDoRej <>  
  /Declaration/Authorisation/referenceNumber  
  (dla /Declaration/Authorisation/type = C512) 
 ) 
 LUB 
 (  
  /4015V1/RodzajZgloszenia/rodzajZgloszeniaKod <> 2  
  dla /Declaration/Authorisation/referenceNumber = /4015V1/numerPozwolenia  
  (dla /Declaration/Authorisation/type = (C513)) 
  ORAZ 
  nie występuje występuje /Declaration/Authorisation/type = C512 
 ) 
)       
TO 
błąd 

 

Jeżeli dodatkowy rodzaj zgłoszenia =  (C lub F lub Y lub U) oraz wystąpi kod rodzaju pozwolenia C513 to numer 
pozwolenia wskazany po kodzie C513 musi występować w słowniku PDR 4015V1 oraz zawierać daną rodzaj 
zgłoszenia kod = 2 oraz numer pozwolenia na zgłoszenie uproszczone podany dla tego kodu musi być taki sam jak 
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numer pozwolenia podany po kodzie C512 w danej numer referencyjny pozwolenia. 

R.0580.I.A 
 

JEŻELI 
/Declaration/additionalDeclarationType = (A lub D) 
ORAZ 
/Declaration/Authorisation/type = C513  
ORAZ 
/4015V1/RodzajZgloszenia/rodzajZgloszeniaKod <> 1  
dla /Declaration/Authorisation/referenceNumber = /4015V1/numerPozwolenia  
(dla /Declaration/Authorisation/type = (C513)) 
TO 
błąd 

 

Jeżeli dodatkowy rodzaj zgłoszenia =  (A lub D) oraz wystąpi  kod rodzaju pozwolenia C513, to  numer pozwolenia 
wskazany po kodzie C513 musi występować w słowniku PDR 4015V1 oraz zawierać daną rodzaj zgłoszenia kod = 1. 

R.0583.I.A 
 

JEŻELI 
( 
 wystąpi /Declaration/Authorisation/holderOfAuthorisation  
 ORAZ  
 /Declaration/Authorisation/type <> (C019 oraz C506 oraz C512 oraz C513 oraz  
 C514 oraz C515 oraz C516 oraz C601 oraz N990) 
 LUB 
 wystąpi /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Authorisation/holderOfAuthorisation  
 ORAZ  
 /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Authorisation/type <> (C019 oraz C506 oraz  
 C512 oraz C513 oraz C514 oraz C515 oraz C516 oraz C601 oraz N990) 
) 
ORAZ   
dla .../holderOfAuthorisation funkcja checkEORI po weryfikacji w PDR /4003V1/DaneIdentyfikacyjne/EORI zwraca 
inną wartość niż  EXISTS   
ORAZ 
(  
 nie występuje .../holderOfAuthorisation  = /4000V1/DaneIdentyfikacyjne/EORI  
 (weryfikacja funkcją lookup) 
 LUB 
 występuje .../holderOfAuthorisation = /4000V1/DaneIdentyfikacyjne/EORI  
 (weryfikacja funkcją lookup) 
 ORAZ  
 /4000V1/status nie jest równy 1 dla (/holderOfAuthorisation =  
 /4000V1/DaneIdentyfikacyjne/EORI) 
 LUB 
 występuje .../holderOfAuthorisation = /4000V1/DaneIdentyfikacyjne/EORI  
 (weryfikacja funkcją lookup) 
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 ORAZ  
 data /4000V1/DaneIdentyfikacyjne/eoriDo jest mniejsza niż data bieżąca 
) 
TO 
błąd 

 

Jeżeli występuje posiadacz pozwolenia ORAZ występuje kod pozwolenia inny niż (C019 oraz C506 oraz C512 oraz 
C513 oraz C514 oraz C515 oraz C516 oraz C601 oraz N990), to numer eori posiadacza pozwolenia, musi wystąpić w 
słowniku PDR jako /4003V1/DaneIdentyfikacyjne/EORI lub musi wystapić w słowniku PDR jako 
/4000V1/DaneIdentyfikacyjne/EORI. 

R.0584.I.A 
 

JEŻELI 
występuje /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Procedure/requestedProcedure  
ORAZ 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Procedure/requestedProcedure jest inna na co najmniej jednej pozycji 
towarowej /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/ 
TO 
błąd 

 

Element procedura wnioskowana musi być taki sam na wszystkich pozycjach towarowych. 

R.0585.I.A 
 

JEŻELI 
występuje /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Procedure/requestedProcedure = 46 
ORAZ 
(  
 nie występuje /Declaration/Authorisation/type = C019 
 LUB 
 nie występuje /Declaration/Authorisation/holderOfAuthorisation  
) 
TO 
błąd 

 

Dla procedury wnioskowanej = 46, musi wystapić kod pozwolenia = C019 oraz musi wystąpić posiadacz pozwolenia. 
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R.0586.I.A 
 

JEŻELI 
występuje /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Procedure/requestedProcedure = 44 
ORAZ 
(  
 nie występuje /Declaration/Authorisation/type = N990 
 LUB 
 nie występuje /Declaration/Authorisation/holderOfAuthorisation  
) 
ORAZ 
(  
 nie występuje /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Authorisation/type = N990 
 LUB  
 nie występuje /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Authorisation/holderOfAuthorisation  
) 
TO 
błąd 

 

Dla procedury wnioskowanej = 44 musi wystapić kod pozwolenia = N990 oraz posiadacz pozwolenia na poziomie 
tytułu lub pozycji towarowej. 

R.0588.I.A 
 

JEŻELI 
/Declaration/additionalDeclarationType = (A lub B lub C lub D lub E lub F) 
ORAZ  
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Procedure/requestedProcedure = (44 lub 48 lub 51 lub 53) 
ORAZ 
nie występuje kombinacja procedur (/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Procedure/requestedProcedure = 
51 ORAZ /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Procedure/previousProcedure = 11) 
ORAZ 
nie występuje Declaration/GoodsShipments/AdditionalInformation/code = (WST01 lub 00100) 
ORAZ 
nie występuje Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/AdditionalInformation/code = WST01 
ORAZ 
  ( wystąpi /Declaration/Authorisation/type = (C019 lub C601 lub C516 lub N990)  
 LUB  
 wystąpi /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Authorisation/type = N990  
  ) 
ORAZ 
  ( /Declaration/Authorisation/referenceNumber <> /4013V1/numerPozwolenia (dla 
/Declaration/Authorisation/type = (C019 lub C601 lub C516 lub N990))            
 LUB  
 /Declaration/Authorisation/GoodsShipments/GoodsItem/Authorisation/referenceNumber <> 
/4013V1/numerPozwolenia (dla /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Authorisation/type = N990 )           
  ) 
ORAZ 
  ( /Declaration/Authorisation/holderOfAthorisation <> /4013V1/eori (EORI posiadacza pozwolenia) (dla 
/Declaration/Authorisation/type = (C019 lub C601 lub C516 lub N990))       
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 LUB  
 /Declaration/Authorisation/GoodsShipments/GoodsItem/Authorisation/holderOfAuthorisation <> 
/4013V1/eori (EORI posiadacza pozwolenia) (dla /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Authorisation/type = 
N990 ) 
   )                   
ORAZ 
( data bieżąca jest większa lub równa od /4013V1/dataRozpoczeciaWaznosci (dla /4013V1/eori (EORI posiadacza 
pozwolenia)) 
  ORAZ 
  data bieżąca jest mniejsza lub równa od /4013V1/dataUplywuWaznosci (dla /4013V1/eori (EORI posiadacza 
pozwolenia)) 
 ) 
ORAZ 
  /4013V1/Status <> A (weryfikacja na datę bieżącą) (dla /Declaration/Authorisation/referenceNumber = 
/4013V1/numerPozwolenia (dla /Declaration/Authorisation/type = (C019 lub C601 lub C516 lub N990)) lub dla 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Authorisation/referenceNumber = /4013V1/numerPozwolenia (dla 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Authorisation/type = N990)) 
TO  
błąd 

 

Jeżeli dodatkowy rodzaj zgłoszenia = (A lub B lub C lub D lub E lub F) ORAZ  procedura wnioskowana = (44 lub 48 lub 
51 lub 53) oraz wystapi rodzaj pozwolenia = (C019 lub C601 lub C516 lub N990) oraz nie występuje kombinacja 
procedur 5111, oraz nie występuje kod informacji dodatkowej = (WST01 lub 00100) to numer referencyjny 
pozwolenia musi wystąpić w słowniku PDR 4013V1 jako numer pozwolenia oraz /4013V1/status pozwolenia musi 
być równy A (aktywny) oraz /4013V1/numerPozwolenia musi być ważne na datę przyjęcia zgłoszenia oraz 
posiadacz pozwolenia  musi wystąpić w słowniku PDR 4013V1 jako EORI posiadacza pozwolenia. 

R.0590.I.A 
 

JEŻELI 
/Declaration/additionalDeclarationType = (V lub Z) 
ORAZ  
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Procedure/requestedProcedure = (44 lub 48 lub 51 lub 53) 
ORAZ 
nie występuje kombinacja procedur (/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Procedure/requestedProcedure = 
51  
      ORAZ  
      /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Procedure/previousProcedure = 11) 
ORAZ 
nie występuje Declaration/GoodsShipments/AdditionalInformation/code = 00100 
ORAZ 
  ( wystąpi /Declaration/Authorisation/type = (C019 lub C601 lub C516 lub N990)  
 LUB  
 wystąpi /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Authorisation/type = N990)  
  ) 
ORAZ 
  ( /Declaration/Authorisation/referenceNumber <> /4013V1/numerPozwolenia (dla 
/Declaration/Authorisation/type = (C019 lub C601 lub C516 lub N990)) 
 LUB  
 /Declaration/Authorisation/GoodsShipments/GoodsItem/Authorisation/referenceNumber <> 
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/4013V1/numerPozwolenia (dla /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Authorisation/type = N990 )           
  ) 
ORAZ 
  ( /Declaration/Authorisation/holderOfAthorisation <> /4013V1/eori (EORI posiadacza pozwolenia) (dla 
/Declaration/Authorisation/type = (C019 lub C601 lub C516 lub N990))       
 LUB  
 /Declaration/Authorisation/GoodsShipments/GoodsItem/Authorisation/holderOfAuthorisation <> 
/4013V1/eori (EORI posiadacza pozwolenia) dla /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Authorisation/type = 
N990 ) 
   )  
ORAZ 
( dateOfAcceptance na poziomie GS lub SI jest większa lub równa od /4013V1/dataRozpoczeciaWaznosci (dla 
/4013V1/eori (EORI posiadacza pozwolenia)) 
  ORAZ 
  dateOfAcceptance na poziomie GS lub SI jest mniejsza lub równa od /4013V1/dataUplywuWaznosci (dla 
/4013V1/eori (EORI posiadacza pozwolenia)) 
 )     
ORAZ 
  /4013V1/Status <> A (weryfikacja na dateOfAcceptance na poziomie GS lub SI) (dla 
/Declaration/Authorisation/referenceNumber = /4013V1/numerPozwolenia (dla /Declaration/Authorisation/type 
= (C019 lub C601 lub C516 lub N990)) 
  LUB dla /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Authorisation/referenceNumber = 
/4013V1/numerPozwolenia (dla /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Authorisation/type = N990)) 
TO  
błąd/ostrzeżenie/info 

 

JEŻELI rodzaj dodatkowego zgłoszenia= (V lub Z) ORAZ  
procedura wnioskowana = (44 lub 48 lub 51 lub 53) ORAZ nie występuje kombinacja procedur = 5111 ORAZ nie 
występuje kod informacji dodatkowej = 00100 ORAZ  wystąpi pozwolenie= (C019 lub C601 lub C516 lub N990)  
TO numer pozwolenia oraz EORI posiadacza pozwolenia musi wystąpić w słowniku 4013V1 i pozwolenie musi być 
ważne na datę podaną w atrybucie “Data przyjęcia”. 

R.0593.I.A 
 

JEŻELI 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Procedure/requestedProcedure = (44 lub 51 lub 53) 
ORAZ 
  ( wystąpi /Declaration/Authorisation/type = (C601 lub C516 lub N990)  
 LUB  
 wystąpi /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Authorisation/type = N990  
  ) 
ORAZ 
/Declaration/CustomsOfficeOfDeclaration/referenceNumber  <> /4013V1/UCObjecia/kod (dla 
/Declaration/Authorisation/referenceNumber = /4013V1/numerPozwolenia (dla /Declaration/Authorisation/type 
= (C601 lub C516 lub N990)) lub dla /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Authorisation/referenceNumber = 
/4013V1/numerPozwolenia (dla /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Authorisation/type = N990)) 
TO  
błąd 
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Jeżeli procedura wnioskowana = (44 lub 51 lub 53) oraz wystąpi rodzaj pozwolenia = (C601 lub C516 lub N990) to 
numer referencyjny urzędu celnego zgłoszenia musi wystąpić w słowniku PDR 4013V1 jako numer 
/4013V1/UCObjecia/kod. 

R.0594.I.A 
 

JEŻELI 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Procedure/requestedProcedure = 46 
ORAZ 
wystąpi /Declaration/Authorisation/type = C019  
ORAZ 
 ( 
   /Declaration/CustomsOfficeOfDeclaration/referenceNumber  <> /4013V1/UCZamkniecia/kod (dla 
/Declaration/Authorisation/referenceNumber = /4013V1/numerPozwolenia (dla /Declaration/Authorisation/type 
= C019)) 
   LUB 
   /4013V1/UprzedniPrzywozProduktów/uprzedniPrzywozProduktow = false (dla 
/Declaration/Authorisation/referenceNumber = /4013V1/numerPozwolenia (dla /Declaration/Authorisation/type 
= C019)) 
  )   
TO  
błąd 

 

JEŻELI procedura wnioskowana = 46 ORAZ wystąpi kod pozwolenia= C019  
to numer urzędu zgłoszenia musi wystąpić w słowniku PDR 4013V1 jako numer /4013V1/UCZamkniecia/kod  
ORAZ /4013V1/UprzedniPrzywozProduktów musi być równy TAK. 

R.0595.I.A 
 

JEŻELI 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Procedure/requestedProcedure = 48 
ORAZ 
wystąpi /Declaration/Authorisation/type = C019  
ORAZ 
 ( 
   /4013V1/SystemStandardowejWymiany/systemStandardowejWymiany <> true  (dla 
/Declaration/Authorisation/referenceNumber = /4013V1/numerPozwolenia (dla /Declaration/Authorisation/type 
= C019)) 
 LUB             
   /Declaration/CustomsOfficeOfDeclaration/referenceNumber  <> /4013V1/UCZamkniecia/kod (dla 
/Declaration/Authorisation/referenceNumber = /4013V1/numerPozwolenia (dla /Declaration/Authorisation/type 
= C019)) 
   LUB 
    ( 
     nie występuje Declaration/GoodsShipments/AdditionalInformation/code = UPUB1 
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  ORAZ 
  /4013V1/UprzedniPrzywozProduktów/uprzedniPrzywozProduktow <> true (dla 
/Declaration/Authorisation/referenceNumber = /4013V1/numerPozwolenia (dla /Declaration/Authorisation/type 
= C019)) 
 ) 
    LUB 
 ( 
 występuje Declaration/GoodsShipments/AdditionalInformation/code = UPUB1 
  ORAZ 
  /4013V1/UprzedniPrzywozProduktów/uprzedniPrzywozProduktow <> false (dla 
/Declaration/Authorisation/referenceNumber = /4013V1/numerPozwolenia (dla /Declaration/Authorisation/type 
= C019)) 
 )                     
  )  
TO  
błąd 

 

JEŻELI procedura wnioskowana = 48 ORAZ wystąpi kod pozwolenia = C019, to w słowniku w PDR 
/4013V1/SystemStandardowejWymiany musi być "TAK" ORAZ 
/Declaration/CustomsOfficeOfDeclaration/referenceNumber musi wystąpić w słowniku PDR 4013V1 jako numer 
/4013V1/UCZamkniecia/kod ORAZ  (/4013V1/UprzedniPrzywozProduktów musi być równy "TAK" jeśli nie występuje 
kod UPUB1 LUB /4013V1/UprzedniPrzywozProduktów musi być równy "NIE" jeśli występuje kod UPUB1). 

R.0596.I.A 
 

JEŻELI 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Procedure/requestedProcedure = 51 
ORAZ /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Procedure/previousProcedure = 11 
ORAZ 
wystąpi /Declaration/Authorisation/type = C601 
ORAZ 
/Declaration/Authorisation/referenceNumber <> /4013V1/numerPozwolenia (dla /Declaration/Authorisation/type 
= C601) 
ORAZ 
/Declaration/Authorisation/holderOfAthorisation <> /4013V1/eori (EORI posiadacza pozwolenia) (dla 
/Declaration/Authorisation/type = C601)                          
ORAZ 
 /4013V1/Status <> A (bez weryfikacji daty ważności) (dla /Declaration/Authorisation/referenceNumber = 
/4013V1/numerPozwolenia (dla /Declaration/Authorisation/type = C601)) 
ORAZ 
/4013V1/UprzedniWywoz/uprzedniWywoz <> true  (dla /Declaration/Authorisation/referenceNumber = 
/4013V1/numerPozwolenia (dla /Declaration/Authorisation/type = C601)) 
TO  
błąd 

 

JEŻELI procedura 5111 ORAZ kod pozwolenia = C601, to numer pozwolenia  musi być równy numerowi pozwolenia 
w PDR w słowniku /4013V1/numerPozwolenia oraz posiadacz pozwolenia musi być równy numerowi EORI w 
słowniku w PDR /4013V1/eori ORAZ /4013V1/UprzedniWywóz musi być równy TAK. 
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R.0597.I.A 
 

JEŻELI 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Procedure/requestedProcedure = (44 lub 51 lub 53) 
ORAZ 
  ( wystąpi /Declaration/Authorisation/type = (C019 lub C601 lub C516 lub N990)  
 LUB  
 wystąpi /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Authorisation/type = N990  
  ) 
ORAZ 
( 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/CommodityCode/ (harmonisedSystemSubheadingCode + 
combinedNomenclatureCode) <> /4013V1/TowaryObejmowane/kodTowarow (weryfikacja zgodności tylko tylu 
znaków ile jest podane w słowniku PDR 4013V1 od 4 do 8 znaków) (dla 
/Declaration/Authorisation/referenceNumber = /4013V1/numerPozwolenia (dla /Declaration/Authorisation/type 
= (C019 lub C601 lub C516 lub N990)) lub dla 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Authorisation/referenceNumber = /4013V1/numerPozwolenia (dla 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Authorisation/type = N990)) 
ORAZ  
 ( 
    występuje /4013V1/TowaryObejmowane/kodTARIC (dla /Declaration/Authorisation/referenceNumber = 
/4013V1/numerPozwolenia (dla /Declaration/Authorisation/type = (C019 lub C601 lub C516 lub N990)) lub dla 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Authorisation/referenceNumber = /4013V1/numerPozwolenia (dla 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Authorisation/type = N990)) 
    ORAZ 
    (/4013V1/TowaryObejmowane/kodTARIC <> 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/CommodityCode/taricCode 
   LUB nie występuje /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/CommodityCode/taricCode) 
  ) 
 LUB  
 ( nie występuje 
/Declaration/GoodsShipment/GoodsItem/SupportingDocument/measurementUnitAndQualifier  
    LUB  
    /Declaration/GoodsShipment/GoodsItem/SupportingDocument/measurementUnitAndQualifier <> 
/4013V1/TowaryObejmowane/jednostkaMiary dla 
(Declaration/GoodsShipment/GoodsItem/SupportingDocument/type = (N325 lub N935)) 
    )               
) 
TO  
błąd 

 

Jezeli procedura wnioskowana = (44 lub 51 lub 53) oraz wystąpi rodzaj pozwolenia = (C019 lub C601 lub C516 lub 
N990) to kod towarowy złożony z kodu HS i kodu nomenklatury scalonej oraz kodu TARIC  musi być taki sam jak 
podany w słowniku PDR 4013V1 w elemencie /4013V1/TowaryObejmowane/ (kodTowarow + kodTaric) oraz 
jednostka miary i kwalifikator podany w załączonym dokumencie dla kodów N325 lub N935 musi być równy danej 
podanej w słowniku w PDR /4013V1/TowaryObejmowane/jednostkaMiary. 

R.0598.I.A 
 

JEŻELI 
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/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Procedure/requestedProcedure = (46 lub 48 lub 51) 
ORAZ 
wystąpi /Declaration/Authorisation/type = (C019 lub C601)  
ORAZ  
występuje /4013V1/stosowanieDokumentuINF = True (dla /Declaration/Authorisation/referenceNumber = 
/4013V1/numerPozwolenia (dla /Declaration/Authorisation/type = (C019 lub C601)))           
ORAZ 
nie występuje /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/SupportingDocument/type = C710  
TO  
błąd 

 

JEŻELI procedura wnioskowana = (46 lub 48 lub 51) ORAZ wystąpi kod pozwolenia = (C019 lub C601) ORAZ w 
słowniku PDR 4013V1 wystąpi /4013V1/stosowanieDokumentuINF = TAK, to musi wystąpić kod załączanego 
dokumentu = C710. 

R.0599.I.A 
 

JEŻELI 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Procedure/previousProcedure = (21 lub 51) 
ORAZ 
wystąpi /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Authorisation/type = (C019 lub C601 lub N990) 
ORAZ  
występuje /4013V1/stosowanieDokumentuINF = True (dla 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Authorisation/referenceNumber = /4013V1/numerPozwolenia (dla 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Authorisation/type = (C019 lub C601 lub N990))) 
ORAZ              
nie występuje /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/SupportingDocument/type = C710 na każdej pozycji 
towarowej 
TO  
błąd 

 

JEŻELI procedura poprzednia = (21 lub 51) ORAZ wystąpi kod pozwolenia = (C019 lub C601 lub N990) ORAZ w 
słowniku PDR 4013V1 wystąpi /4013V1/stosowanieDokumentuINF = True, to musi wystąpić kod załączanego 
dokumentu = C710 na każdej pozycji towarowej. 

R.0600.I.A 
 

JEŻELI 
( 
  /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Procedure/previousProcedure = 21 
     ORAZ 
     NIE występuje /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/AdditionalProcedure/additionalProcedure = F01 
 ORAZ 
 /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Authorisation/referenceNumber zaczyna się od PLOPO  
 ORAZ 
 wystąpi /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Authorisation/type = (C019)  
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 ORAZ 
 /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/CommodityCode/ (harmonisedSystemSubheadingCode + 
combinedNomenclatureCode) <> /4013V1/ProduktPrzetworzony/kod (weryfikacja zgodności tylko tylu znaków ile 
jest podane w słowniku PDR 4013V1 od 4 do 8 znaków) (dla 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Authorisation/referenceNumber = /4013V1/numerPozwolenia (dla 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Authorisation/type = C019)) 
) 
LUB 
( 
 /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Procedure/previousProcedure = 51 
    ORAZ 
 NIE występuje /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/AdditionalProcedure/additionalProcedure = 
F44 
    ORAZ 
    wystąpi /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Authorisation/type = C601  
    ORAZ 
 /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Authorisation/referenceNumber zaczyna się od PLIPO 
    ORAZ 
 ( 
  /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/CommodityCode/ 
(harmonisedSystemSubheadingCode + combinedNomenclatureCode) <> /4013V1/ProduktPrzetworzony/kod 
(weryfikacja zgodności tylko tylu znaków ile jest podane w słowniku PDR 4013V1 od 4 do 8 znaków) (dla 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Authorisation/referenceNumber = /4013V1/numerPozwolenia (dla 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Authorisation/type = C601)) 
 LUB 
         /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/CommodityCode/ (harmonisedSystemSubheadingCode + 
combinedNomenclatureCode) <> /4013V1/TowaryObejmowane/kodTowarow (weryfikacja zgodności tylko tylu 
znaków ile jest podane w słowniku PDR 4013V1 od 4 do 8 znaków) (dla 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Authorisation/referenceNumber = /4013V1/numerPozwolenia (dla 
/Declaration/Authorisation/type = C601)) 
 ) 
) 
TO  
błąd 

 

Jeżeli występuje poprzednia procedura = 21 oraz rodzaj pozwolenia = C019 oraz nie występuje procedura 
dodatkowa = F01, to kod HS i kod nomenklatury scalonej musi odpowiadać danej w pozwoleniu w słowniku PDR 
/4013V1/ProduktPrzetworzony/kod (weryfikacja zgodności tylko tylu znaków ile jest podane w słowniku PDR 
4013V1 od 4 do 8 znaków).  
Jeżeli procedura poprzednia = 51 oraz raz rodzaj pozwolenia = C601 oraz nie występuje procedura dodatkowa = F44 
to kod HS i kod nomenklatury scalonej musi odpowiadać danej w pozwoleniu w słowniku PDR 
/4013V1/ProduktPrzetworzony/kod lub w przypadku towarów w stanie niezmienionym 
/4013V1/TowaryObejmowane/kodTowarow (weryfikacja zgodności tylko tylu znaków ile jest podane w słowniku 
PDR 4013V1 od 4 do 8 znaków). 

R.0601.I.A 
 

JEŻELI 
( 
 ( 
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 /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Procedure/previousProcedure  
 = 21 
    ORAZ 
 występuje /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/AdditionalProcedure 
 /additionalProcedure = F01) 
LUB 
 ( 
 /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Procedure/previousProcedure  
 = 51 
 ORAZ 
 występuje /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/AdditionalProcedure 
 /additionalProcedure = F44) 
)   
ORAZ 
wystąpi /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Authorisation/type = (C019 lub C601)   
ORAZ 
Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/CommodityCode/ (harmonisedSystemSubheadingCode + 
combinedNomenclatureCode) <> /4013V1/TowaryObejmowane/kodTowarow (weryfikacja zgodności tylko tylu 
znaków ile jest podane w słowniku PDR 4013V1 od 4 do 8 znaków) (dla 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Authorisation/referenceNumber = /4013V1/numerPozwolenia (dla 
/Declaration/GoodsShipments/ GoodsItem/Authorisation/type = (C019 lub C601))) 
ORAZ  
( 
 występuje /4013V1/TowaryObejmowane/kodTARIC (dla /Declaration/GoodsShipments 
 /GoodsItem/Authorisation/referenceNumber = /4013V1/numerPozwolenia (dla  
 /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Authorisation/type = (C019 lub C601))) 
ORAZ 
 ( 
 /4013V1/TowaryObejmowane/kodTARIC <> /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem 
 /CommodityCode/taricCode 
 LUB  
 nie występuje /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/CommodityCode/taricCode 
        ) 
) 
TO  
błąd 

 

JEŻELI występuje kod pozwolenia = (C019 lub C601)  
ORAZ procedura poprzednia = 21  
ORAZ występuje procedura dodatkowa  F01  
LUB  procedura poprzednia = 51 
ORAZ występuje procedura dodatkowa = F44, to połączenie kodów HS i CN 
musi być równe danym w słowniku PDR /4013V1/TowaryObejmowane/kodTowarow (weryfikacja zgodności tylko 
tylu znaków ile jest podane w słowniku PDR 4013V1 od 4 do 8 znaków) 
ORAZ kod TARIC musi być równy /4013V1/TowaryObejmowane/kodTARIC 

R.0602.I.A 
 

JEŻELI 
występuje /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Procedure/requestedProcedure = 51 
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ORAZ 
( 
( 
Nie występuje /Declaration/Authorisation/type = C601 
ORAZ 
Nie występuje Declaration/GoodsShipments/AdditionalInformation/code = 00100 
) 
LUB 
( 
występuje /Declaration/Authorisation/type = C601 
ORAZ 
nie występuje /Declaration/Authorisation/holderOfAuthorisation 
) 
) 
TO 
błąd 

 

Dla procedury wnioskowanej = 51 musi wystąpić albo kod informacji dodatkowej = 00100 albo kod pozwolenia = 
C601, a jeżeli wystąpi kod C601, to musi wystąpić posiadacz pozwolenia. 

R.0603.I.A 
 

JEŻELI 
występuje /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Procedure/requestedProcedure = 53 
ORAZ 
( 
 ( 
  Nie występuje /Declaration/Authorisation/type = C516 
  ORAZ 
  Nie występuje Declaration/GoodsShipments/AdditionalInformation/code = 00100 
 ) 
 LUB 
 ( 
  występuje /Declaration/Authorisation/type = C516 
  ORAZ 
  nie występuje /Declaration/Authorisation/holderOfAuthorisation 
 ) 
) 
TO 
błąd 

 

Jeżeli występuje procedura wnioskowana = 53, to musi wystąpić albo kod informacji dodatkowej = 00100 albo kod 
pozwolenia = C516, a jeżeli wystąpi kod C516, to musi wystąpić posiadacz pozwolenia. 

R.0604.I.A 
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JEŻELI 
(  
 występuje /Declaration/Authorisation/type = (C626 lub C627) 
 ORAZ  
 nie występuje /Declaration/Authorisation/holderOfAuthorisation  
) 
LUB  
(  
 występuje /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Authorisation/type = (C626 lub C627) 
 ORAZ  
 nie występuje /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Authorisation/holderOfAuthorisation  
) 
TO 
błąd 

 

Jeżeli kod pozwolenia = (C626 lub C627), to musi wystąpić posiadacz pozwolenia. 

R.0605.I.A 
 

JEŻELI 
występuje /Declaration/GoodsShipments/AdditionalInformation/code = WST01 
ORAZ  
nie występuje Declaration/GoodsShipments/AdditionalInformation/code = (UNIM3 lub UNIM5) 
TO 
błąd 

 

Jeżeli występuje kod informacji dodatkowej = WST01, to musi wystąpić kod informacji dodatkowej = (UNIM3 lub 
UNIM5). 
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R.0610.I.A 
 

JEŻELI 
( występuje kombinacja procedur: /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Procedure/requestedProcedure = 
(40 lub 42 lub 44 lub 45)  
   ORAZ 
   /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Procedure/previousProcedure = 51 ) 
ORAZ 
(     
 ( występuje /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/AdditionalProcedure/additionalProcedure = F44 
      ORAZ 
      nie występuje /4013V1/obliczenieDluguArt86Ust3UKC = true (dla 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Authorisation/referenceNumber = /4013V1/numerPozwolenia (dla 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Authorisation/type = C601)) 
 ) 
LUB 
    ( NIE występuje /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/AdditionalProcedure/additionalProcedure = F44 
      ORAZ 
      nie występuje /4013V1/obliczenieDluguArt85Ust1UKC = true (dla 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Authorisation/referenceNumber = /4013V1/numerPozwolenia (dla 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Authorisation/type = C601)) 
 ) 
) 
TO  
błąd 

 

Jeżeli występuje kombinacja procedur: 4051, 4251, 4451, 4551 oraz występuje kod pozwolenia na pozycjo 
towarowej= C601 oraz występuje dodatkowy kod procedury F44, to w PDR  słowniku w 4013V1 musi wystąpić 
/4013V1/obliczenieDluguArt86Ust3UKC = true dla tego pozwolenia  a jeżeli nie występuje kod procedury 
dodatkowej = F44, to w PDR w słowniku 4013V1 musi wystąpić /4013V1/obliczenieDluguArt85Ust1UKC = true. 

R.0611.I.A 
 

JEŻELI 
/Declaration/Authorisation/type = C514 
ORAZ 
występuje /Declaration/goodsShipments/LocationOfGoods 
ORAZ 
( 
 Declaration/goodsShipments/LocationOfGoods/qualifierOfIdentification <>  
 /4015V1/Lokalizacja/kwalifikatorOznLokalizacji dla /Declaration/Authorisation/ 
 referenceNumber = /4015V1/numerPozwolenia (dla  
 /Declaration/Authorisation/type = C514) 
 LUB 
 ( 
  wystąpi Declaration/goodsShipments/LocationOfGoods/authorisationNumber 
  ORAZ  
  Declaration/goodsShipments/LocationOfGoods/authorisationNumber <>  
  /4015V1/Lokalizacja/identyfikacjaLokalizacji  
  dla /Declaration/Authorisation/referenceNumber = /4015V1/numerPozwolenia  
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  (dla /Declaration/Authorisation/type = C514)   
 ) 
)   
TO 
błąd/ostrzeżenie/info 

 

JEŻELI występuje /Declaration/Authorisation/type = C514 ORAZ występuje 
/Declaration/goodsShipments/LocationOfGoods, to  
Declaration/goodsShipments/LocationOfGoods/qualifierOfIdentification musi być równy 
/4015V1/Lokalizacja/kwalifikatorOznLokalizacji ORAZ 
Declaration/goodsShipments/LocationOfGoods/authorisationNumber musi być równy 
/4015V1/Lokalizacja/identyfikacjaLokalizacji (dla /Declaration/Authorisation/referenceNumber = 
/4015V1/numerPozwolenia dla /Declaration/Authorisation/type = C514) - jeśli element wystąpi na zgłoszeniu. 

R.0613.I.A 
 

JEŻELI 
występuje /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Procedure/requestedProcedure <> (44 oraz 46 oraz 48 oraz 
51 oraz 53) 
ORAZ 
występuje Declaration/GoodsShipments/AdditionalInformation/code = WST01 
TO 
błąd 

 

Kod informacji dodatkowej = WST01 może wystąpić tylko dla procedury wnioskowanej = (44 lub 46 lub 48 lub 51 
lub 53). 

R.0614.I.A 
 

JEŻELI 
/Declaration/additionalDeclarationType = (A , B, C, D,  E, F, X, Y, U) 
ORAZ 
Declaration/GoodsShipments/LocationOfGoods/typeOfLocation = B 
ORAZ 
nie występuje Declaration/GoodsShipments/LocationOfGoods/qualifierOfIdentification = Y 
TO 
błąd 

 

Jeżeli dodatkowy rodzaj zgłoszenia = (A , B, C, D,  E, F, X, Y, U) oraz rodzaj lokalizacji = B, to musi wystąpić  w 
lokalizacji kwalifikator oznaczenia = Y. 
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R.0615.I.A 
 

JEŻELI 
/Declaration/additionalDeclarationType = (A, B, C, D, E, F, X, Y, U) 
ORAZ 
Declaration/GoodsShipments/LocationOfGoods/typeOfLocation = C 
ORAZ 
nie występuje Declaration/GoodsShipments/LocationOfGoods/qualifierOfIdentification = (Y or Z) 
TO 
błąd 

 

Jeżeli dodatkowy rodzaj zgłoszenia = (A , B, C, D,  E, F, X, Y, U) oraz rodzaj lokalizacji = C, to musi wystąpić w 
lokalizacji kwalifikator oznaczenia = (Y albo Z). 

R.0616.I.A 
 

JEŻELI /Declaration/additionalDeclarationType = (A lub B lub D lub E lub X) 
ORAZ 
Declaration/GoodsShipments/LocationOfGoods/typeOfLocation = B 
ORAZ  
Declaration/GoodsShipments/LocationOfGoods/authorisationNumber w strukturze numeru wystepuje TST na 3, 4 
i 5 znaku  
ORAZ 
Declaration/GoodsShipments/LocationOfGoods/authorisationNumber nie występuje w słowniku PDR 
/4014V1/numerPozwolenia 
TO 
błąd 

 

Jeżeli dodatkowy rodzaj zgłoszenia (A , B,  D, E i X) oraz rodzaj lokalizacji = B oraz w strukturze numeru pozwolenia 
na lokalizację występuje TST na 3, 4 i 5 znaku TO  ten numer pozwolenia na lokalizację musi wystąpić w słowniku 
PDR 4014V1 jako numer pozwolenia. 

R.0617.I.A 
 

JEŻELI /Declaration/additionalDeclarationType = (A lub B lub C lub D lub E lub F lub X lub Y lub U) 
ORAZ 
Declaration/GoodsShipments/LocationOfGoods/typeOfLocation = C 
ORAZ 
występuje Declaration/GoodsShipments/LocationOfGoods/qualifierOfIdentification = Y 
ORAZ 
( 
Declaration/GoodsShipments/LocationOfGoods/authorisationNumber nie występuje w słowniku PDR 
/4014V1/numerPozwolenia 
LUB 
Declaration/GoodsShipments/LocationOfGoods/authorisationNumber nie występuje w słowniku PDR 
/4014V1/Miejsca/numerIdentyfikacyjnyMiejsca 
) 
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TO 
błąd 

 

Jeżeli dodatkowy rodzaj zgłoszenia = (A, B, C, D, E, F, X, Y, U) ORAZ rodzaj lokalizacji = C oraz występuje w lokalizacji 
identyfikator oznaczenia = Y to numer pozwolenia na lokalizację musi wystąpić w słowniku PDR 4014V1 jako numer 
pozwolenia albo numer identyfikacyjny miejsca 

R.0619.I.A 
 

JEŻELI 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Procedure/requestedProcedure = 48 
ORAZ 
wystąpi /Declaration/Authorisation/type = C019 
ORAZ 
( 
 /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/CommodityCode/  
 (harmonisedSystemSubheadingCode + combinedNomenclatureCode) <> 
 /4013V1/ProduktPrzetworzony/kod (weryfikacja zgodności tylko tylu  
 znaków ile jest podane w słowniku PDR 4013V1 od 4 do 8 znaków)  
 (dla /Declaration/Authorisation/referenceNumber = /4013V1/numerPozwolenia  
 (dla/ Declaration/Authorisation/type = C019)) 
LUB  
 ( 
 nie występuje /Declaration/GoodsShipment/GoodsItem/SupportingDocument 
 /measurementUnitAndQualifier  
 LUB  
 /Declaration/GoodsShipment/GoodsItem/SupportingDocument/ 
 measurementUnitAndQualifier <> /4013V1/TowaryObejmowane/jednostkaMiary  
 dla (Declaration/GoodsShipment/GoodsItem/SupportingDocument/type = (N325 lub N935)) 
 )               
) 
TO  
błąd 

 

Jeżeli procedura wnioskowana = 48 oraz wystąpi kod pozwolenia = C019, to kod towarowy złożony z pól: HS i CN 
musi być taki sam jak podany w słowniku PDR 4013V1 w elemencie /4013V1/ProduktPrzetworzony/kod ORAZ 
jednostka miary i kwalifikator musi być równy /4013V1/TowaryObejmowane/jednostkaMiary. 

R.0620.I.A 
 

JEŻELI 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Procedure/requestedProcedure = 46 
ORAZ 
wystąpi /Declaration/Authorisation/type = C019 
ORAZ 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/CommodityCode/ (harmonisedSystemSubheadingCode + 
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combinedNomenclatureCode) <> /4013V1/ProduktPrzetworzony/kod (weryfikacja zgodności tylko tylu znaków ile 
jest podane w słowniku PDR 4013V1 od 4 do 8 znaków) (dla /Declaration/Authorisation/referenceNumber = 
/4013V1/numerPozwolenia (dla /Declaration/Authorisation/type = C019))           
TO  
błąd 

 

Jeżeli procedura wnioskowana = 46 oraz wystąpi kod pozwolenia= C019, to kod towarowy złożony z pól: HS I CN  
musi być taki sam jak podany w słowniku PDR 4013V1 w elemencie /4013V1/ProduktPrzetworzony/kod. 

R.0621.I.A 
 

Weryfikacja typu reprezentacji dla ZCP. 

 

Weryfikacja reprezentacji dla ZCP zakończona wynikiem negatywnym 

R.0622.I.A 
 

Weryfikacja typu reprezentacji dla PWD-W i PWD-S. 

 

Weryfikacja reprezentacji dla PWD-W lub PWD-S zakończona wynikiem negatywnym 

R.0625.I.A 
 

JEŻELI 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Procedure/requestedProcedure = 42 lub 63 
ORAZ 
(  /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/AdditionalFiscalReference/role = (FR1 lub FR2 lub FR3) 
   LUB 
   /Declaration/GoodsShipments/AdditionalFiscalReference/role = (FR1 lub FR2 lub FR3) 
) 
ORAZ 
nie udało się zweryfikować poprawności numeru VIES w polu  
(  /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/AdditionalFiscalReference/vatIdentificationNumber  
   LUB 
   /Declaration/GoodsShipments/AdditionalFiscalReference/vatIdentificationNumber  
 ) 
TO 
błąd 

 

Niepoprawny numer VAT podany dla kodów FR1, FR2 i FR3 

R.0626.I.A 
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JEŻELI 
(występuje /Declaration/GoodsShipments/AdditionalInformation/code  
  LUB 
  /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/AdditionalInformation/code = wartość z parametru ZCP_PWD-
W_Cooperation_Programme_Codes (UWP01) 
) 
ORAZ 
( 
      /Declaration/Importer/identificationNumber nie występuje w PDR /4006/EORI  
  LUB 
     (występuje /Declaration/GoodsShipments/Buyer/identificationNumber 
       ORAZ 
       /Declaration/GoodsShipments/Buyer/identificationNumber nie występuje w PDR /4006/EORI) 
  LUB 
        (występuje /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Buyer/identificationNumber 
       ORAZ 
        /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Buyer/identificationNumber nie występuje w PDR /4006/EORI) 
) 
TO 
błąd 

 

Brak uprawnień do korzystania z programu współdziałania 

R.0629.I.A 
 

JEŻELI  
/Declaration/additionalDeclarationType = A lub D 
ORAZ  
( 
 ( 
  /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Procedure/requestedProcedure  
  = 53  
  ORAZ  
  /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/AdditionalProcedure/ 
  additionalProcedure = (D01 do D30) 
 ) 
 LUB 
 /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Procedure/requestedProcedure  
 = (44 lub 51)  
) 
ORAZ 
(  
 występuje /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/SupportingDocument/ 
 type='3DK2' 
 ALBO 
 występuje /Declaration/GoodsShipments/SupportingDocument/type='3DK2' 
) 
ORAZ 
( 
 nie występuje /4017/@idsisc = /4003V1/IDSISC podmiotu dla (/Declaration 
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 /Importer/identificationNumber) 
 LUB 
 ( 
  występuje /4017/@idsisc = /4003V1/IDSISC podmiotu dla (/Declaration 
  /Importer/identificationNumber) 
  ORAZ 
  nie występuje /4017/@NazwaZaswiadczenia = OS10 albo nie występuje  
  jedno z listy: ((OS1 lub US1) oraz (OS2 lub ZUS1) oraz (OS3 lub US2)  
  oraz OS5 oraz OS6 oraz OS7) 
 ) 
 LUB 
 ( 
  występuje /4017/@idsisc = /4003V1/IDSISC podmiotu dla (/Declaration/ 
  Importer/identificationNumber) 
  ORAZ 
  występuje /4017/@NazwaZaswiadczenia = OS10 albo wszystkie z listy:  
  ((OS1 lub US1) oraz (OS2 lub ZUS1) oraz (OS3 lub US2) oraz OS5 oraz  
  OS6 oraz OS7) 
  ORAZ 
  /4017/@status <> A dla OS10 albo dla co najmniej jednego z pozostałych 
  zaświadczeń z listy 
 ) 
TO 
błąd 

 

Brak aktualnych zaświadczeń lub oświadczeń wskazanych w opisie kodu 3DK2 dla Importera. 

R.0630.I.A 
 

JEŻELI  
/Declaration/additionalDeclarationType = A lub D 
ORAZ  
(  
 (  
  /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Procedure/requestedProcedure  
  = 53  
  ORAZ  
  /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/AdditionalProcedure/ 
  additionalProcedure = (D01 do D30) 
 ) 
 LUB 
 /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Procedure/requestedProcedure = 51  
) 
ORAZ 
(  
 występuje /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/SupportingDocument/ 
 type='3DK3' 
 ALBO 
 występuje /Declaration/GoodsShipments/SupportingDocument/type='3DK3' 
) 
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ORAZ 
( 
 nie występuje /4017/@idsisc = /4003V1/IDSISC podmiotu dla (/4013V1/eori  
 posiadacza pozwolenia dla (/Declaration/Authorisation/referenceNumber  
 = /4013V1/NumerPozwolenia dla (/Declaration/Authorisation/type = C516  
 lub C601) albo jak nie istnieje to dla /Declaration/Importer 
 /identificationNumber)) 
 LUB 
 ( 
  występuje /4017/@idsisc = /4003V1/IDSISC podmiotu dla  
  (/Declaration/Importer/identificationNumber) 
  ORAZ 
  nie występuje /4017/@NazwaZaswiadczenia = OS8  
 ) 
 LUB 
 ( 
  występuje /4017/@idsisc = /4003V1/IDSISC podmiotu dla  
  (/Declaration/Importer/identificationNumber) 
  ORAZ 
  występuje /4017/@NazwaZaswiadczenia = OS8  
  ORAZ 
  4017/@status <> A 
 )  
)   
TO 
błąd 

 

Brak aktualnych oświadczeń wskazanych w opisie kodu 3DK3 dla posiadacza pozwolenia lub importera 

R.0631.I.A 
 

Jeżeli 
/Declaration/additionalDeclarationType = A lub D 
ORAZ 
( 
 /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Procedure/requestedProcedure = 53 
 ORAZ 
 /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/AdditionalProcedure/additionalProcedure = (D01 do D30) 
) 
ORAZ 
nie występuje /Declaration/GoodsShipments/AdditionalInformation/code = 00100 
ORAZ 
SUMA /Declaration/GoodsShipment/GoodsItem/DutiesAndTaxes/payableTaxAmount dla (A00 oraz A30 oraz A35 
oraz A40 oraz A45) > 0 
ORAZ 
( 
 występuje /Declaration/Authorisation/referenceNumber = /4013V1/NumerPozwolenia dla 
(/Declaration/Authorisation/type = C516) 
 ORAZ 
 /4013V1/status = A 
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 ORAZ 
 /4013V1/Zabezpieczenie/wymogZabezpieczenia = FALSE 
) 
ORAZ 
nie występuje żaden z /Declaration/Guarantee/guaranteeType = (D oraz E oraz F oraz G oraz 8 oraz R oraz C) 
ORAZ 
nie występuje żaden z /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Guarantee/guaranteeType = (D oraz E oraz F 
oraz G) 
TO 
błąd/ostrzeżenie/info 

 

Jeżeli zabezpieczenie zgodnie ze słownikiem PDR 4013V1 nie jest wymagane, to rodzaj zabezpieczenia podany na 
poziomie tytułu musi być jednym z (D lub E lub F lub G lub 8 lub R lub C) albo rodzaj zabezpieczenia podany na 
poziomie pozycji towarowej musi być jednym z (D lub E lub F lub G) albo kwota należnej opłaty dla typu opłat A00 
oraz (A30 lub A35 lub A40 lub A45 o ile wystąpią na zgłoszeniu) musi być równa 0 (zero). 

R.0632.I.A 
 

JEŻELI /Declaration/additionalDeclarationType = {A, D} 
ORAZ ( /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Procedure/requestedProcedure = 51 oraz 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Procedure/previousProcedure jest różny od 11 
LUB /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Procedure/requestedProcedure = 53 oraz 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/AdditionalProcedure/additionalProcedure = {D01 do D30}) 
ORAZ nie występuje /Declaration/GoodsShipments/AdditionalInformation/code = 00100 
ORAZ ( /4013V1/NumerPozwolenia = /Declaration/Authorisation/referenceNumber dla /type = {C516, C601} 
ORAZ /4013V1/status = A 
ORAZ /4013V1/Zabezpieczenie/wymogZabezpieczenia = TRUE) 
ORAZ nie występuje /Declaration/Guarantee/GuaranteeReference/grn zawierający „A” na 10-tym znaku 
ORAZ ( /Declaration/GoodsShipment/GoodsItem/DutiesAndTaxes/payableTaxAmount jest większa od 0 dla 
/taxType = {A00, A30, A35, A40, A45} 
LUB /Declaration/GoodsShipment/GoodsItem/DutiesAndTaxes/payableTaxAmount jest większy od 0 dla /taxType 
= B00 oraz nie występuje /SupportingDocument/type = {3DK2, 3DK8} na poziomie przesyłki lub pozycji towarowej 
LUB /Declaration/GoodsShipment/GoodsItem/DutiesAndTaxes/payableTaxAmount jest większy od 0 dla /taxType 
= 1A1 oraz nie występuje /SupportingDocument/type = {3DK3, 3DK8} na poziomie przesyłki lub pozycji towarowej) 
TO musi wystąpić /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Guarantee/GuaranteeReference na tej pozycji 
towarowej 

 

Jeżeli rodzaj dodatkowego zgłoszenia to A lub D oraz zgodnie z pozwoleniem na procedurę wnioskowaną 51 z 
wyłączeniem poprzedniej procedury 11 oraz procedurę 53 z kodami procedury dodatkowej D01-D30 zabezpieczenie 
jest wymagalne, a nie zadeklarowano zabezpieczenia audytowego, to musi wystąpić element odniesienie do 
zabezpieczenia na poziomie pozycji towarowej w przypadku gdy spełniony jest którykolwiek z poniższych 
warunków: 
- występuje kwota opłaty większa od zera dla typów opłat A00, A30, A35, A40 lub A45; 
- występuje kwota opłaty większa od zera dla typu opłaty B00 oraz na poziomie przesyłki lub pozycji towarowej nie 
występuje kod dokumentu 3DK2 lub 3DK8; 
- występuje kwota opłaty większa od zera dla typu opłaty 1A1 oraz na poziomie przesyłki lub pozycji towarowej nie 
występuje kod dokumentu 3DK3 lub 3DK8. 
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R.0633.I.A 
 

Jeżeli 
/Declaration/additionalDeclarationType = A lub D 
ORAZ 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Procedure/requestedProcedure = 51 
ORAZ 
nie występuje /Declaration/GoodsShipments/AdditionalInformation/code = 00100 
ORAZ 
SUMA /Declaration/GoodsShipment/GoodsItem/DutiesAndTaxes/payableTaxAmount dla (A00 oraz A30 oraz A35 
oraz A40 oraz A45) > 0 
ORAZ 
( 
 występuje /Declaration/Authorisation/referenceNumber = /4013V1/NumerPozwolenia dla 
(/Declaration/Authorisation/type = C601) 
 ORAZ 
 /4013V1/status = A 
 ORAZ 
 /4013V1/Zabezpieczenie/wymogZabezpieczenia = FALSE 
) 
ORAZ 
nie występuje żaden z /Declaration/Guarantee/guaranteeType = (8 oraz R oraz C) 
TO 
błąd/ostrzeżenie/info 

 

Jeżeli zabezpieczenie zgodnie z pozwoleniem na procedurę nie jest wymagane, to rodzaj zabezpieczenia  podany na 
poziomie tytułu musi być jednym z (8 lub R lub C) albo kwota należnej opłaty dla typu opłat A00 oraz (A30 lub A35 
lub A40 lub A45 o ile wystąpią na zgłoszeniu) musi być równa 0 (zero). 

R.0634.I.A 
 

JEŻELI 
/Declaration/additionalDeclarationType = V lub Z 
ORAZ  
( 
 ( 
  /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Procedure/requestedProcedure  
  = 53  
  ORAZ  
  /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/AdditionalProcedure/ 
  additionalProcedure = (D01 do D30) 
 ) 
LUB  
 /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Procedure/requestedProcedure =  51 
) 
ORAZ  
nie występuje /Declaration/GoodsShipments/AdditionalInformation/code = 00100  
ORAZ 
( 
 występuje /Declaration/Guarantee/GuaranteeReference/grn 
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 LUB  
 występuje /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Guarantee/ 
 GuaranteeReference/grn 
) 
ORAZ  
( 
 występuje  /Declaration/Authorisation/referenceNumber =/4013V1/NumerPozwolenia  
 dla (/Declaration/Authorisation/type = (C516 lub C601)) 
 ORAZ 
 /4013V1/status = A na datę podaną w elemencie dateOfAcceptance 
 ORAZ  
 /4013V1/Zabezpieczenie/wymogZabezpieczenia = TRUE 
) 
ORAZ 
nie występuje w słowniku RD4013V1/Zabezpieczenie/NumerGRN/numerGRN  
= /Declaration/Guarantee/GuaranteeReference/grn  
ORAZ  
nie występuje w słowniku RD4013V1/Zabezpieczenie/NumerGRN/numerGRN  
= /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Guarantee/GuaranteeReference/grn 
TO 
Błąd/Ostrzeżenie/Info 

 

Numer GRN występujący w elemencie odniesienie do zabezpieczenia na poziomie tytułu lub na poziomie pozycji 
towarowej  nie występuje w pozwoleniu na procedurę specjalną. 

R.0635.I.A 
 

Jeżeli  
/Declaration/additionalDeclarationType = A lub D 
ORAZ  
( 
 ( 
  /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Procedure/requestedProcedure = 53  
  ORAZ  
 /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/AdditionalProcedure/additionalProcedure = (D01 do D30) 
 ) 
LUB  
 /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Procedure/requestedProcedure = 51  
) 
ORAZ  
nie występuje /Declaration/GoodsShipments/AdditionalInformation/code = 00100  
ORAZ 
( 
 występuje /Declaration/Guarantee/GuaranteeReference/grn 
 LUB  
 występuje /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Guarantee/GuaranteeReference/grn (z literą S na 
10-tym znaku)  
) 
ORAZ  
( 
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 występuje  /Declaration/Authorisation/referenceNumber =/4013V1/NumerPozwolenia dla 
(/Declaration/Authorisation/type = (C516 lub C601)) 
 ORAZ 
 /4013V1/status = A na datę bieżącą 
 ORAZ  
 /4013V1/Zabezpieczenie/wymogZabezpieczenia = TRUE 
) 
ORAZ 
nie występuje w słowniku RD4013V1/Zabezpieczenie/NumerGRN/numerGRN = 
/Declaration/Guarantee/GuaranteeReference/grn  
ORAZ  
nie występuje w słowniku RD4013V1/Zabezpieczenie/NumerGRN/numerGRN = 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Guarantee/GuaranteeReference/grn 
TO 
Błąd/Ostrzeżenie/Info 

 

Numer GRN dla zabezpieczenia generalnego występujący w elemencie odniesienie do zabezpieczenia na poziomie 
tytułu lub na poziomie pozycji towarowej  nie występuje w pozwoleniu na procedurę specjalną. 

R.0636.I.A 
 

Jeżeli  
/Declaration/additionalDeclarationType = A lub D 
ORAZ  
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Procedure/requestedProcedure = (44 lub 46)  
ORAZ  
nie występuje /Declaration/GoodsShipments/AdditionalInformation/code = 00100  
ORAZ 
( 
 występuje /Declaration/Guarantee/GuaranteeReference/grn 
 LUB  
 występuje /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Guarantee/GuaranteeReference/grn (z literą S na 
10-tym znaku) dla /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Guarantee/GuaranteeReference/procedure44or46  
) 
ORAZ  
( 
 występuje  /Declaration/Authorisation/referenceNumber =/4013V1/NumerPozwolenia dla 
(/Declaration/Authorisation/type = (C019 lub N990) lub  
 /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Authorisation/type = N990) 
 ORAZ 
 /4013V1/status = A na datę bieżącą 
 ORAZ  
 /4013V1/Zabezpieczenie/wymogZabezpieczenia = TRUE 
) 
ORAZ 
nie występuje w słowniku RD4013V1/Zabezpieczenie/NumerGRN/numerGRN = 
/Declaration/Guarantee/GuaranteeReference/grn  
ORAZ  
nie występuje w słowniku RD4013V1/Zabezpieczenie/NumerGRN/numerGRN = 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Guarantee/GuaranteeReference/grn dla 
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/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Guarantee/GuaranteeReference/procedure44or46 
TO 
Błąd/Ostrzeżenie/Info 

 

Numer GRN dla zabezpieczenia generalnego dla potencjalnego długu celnego, występujący w elemencie 
odniesienie do zabezpieczenia na poziomie tytułu lub na poziomie pozycji towarowej(w atrybucie Procedura 44 lub 
46) nie występuje w pozwoleniu na procedurę specjalną. 

R.0637.I.A 
 

JEŻELI 
/Declaration/additionalDeclarationType = V lub Z 
ORAZ  
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Procedure/requestedProcedure = (44 lub 46)  
ORAZ  
nie występuje /Declaration/GoodsShipments/AdditionalInformation/code = 00100  
ORAZ 
występuje /Declaration/Guarantee/GuaranteeReference/grn 
ORAZ  
( 
 występuje  /Declaration/Authorisation/referenceNumber =/4013V1/NumerPozwolenia dla 
(/Declaration/Authorisation/type = (C019 lub N990) lub  
 /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Authorisation/type = N990) 
 ORAZ 
 /4013V1/status = A na datę podaną w elemencie dateOfAcceptance 
 ORAZ  
 /4013V1/Zabezpieczenie/wymogZabezpieczenia = TRUE 
) 
ORAZ 
nie występuje w słowniku RD4013V1/Zabezpieczenie/NumerGRN/numerGRN = 
/Declaration/Guarantee/GuaranteeReference/grn  
TO 
Błąd/Ostrzeżenie/Info 

 

Numer GRN dla potencjalnego długu celnego, występujący w elemencie odniesienie do zabezpieczenia na poziomie 
tytułu nie występuje w pozwoleniu na procedurę specjalną. 

R.0638.I.A 
 

JEŻELI  
/Declaration/additionalDeclarationType = X lub Y lub U 
ORAZ  
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Procedure/requestedProcedure = (44 lub 46)  
ORAZ  
nie występuje /Declaration/GoodsShipments/AdditionalInformation/code = 00100  
ORAZ 
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występuje /Declaration/Guarantee/GuaranteeReference/grn) 
ORAZ  
( 
 występuje  /Declaration/Authorisation/referenceNumber =/4013V1/NumerPozwolenia dla 
(/Declaration/Authorisation/type = (C019 lub N990) lub  
 /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Authorisation/type = N990) 
 ORAZ 
 /4013V1/status = A weryfikacja na datę przyjęcia powiązanego zgłoszenia uproszczonego 
 ORAZ  
 /4013V1/Zabezpieczenie/wymogZabezpieczenia = TRUE 
) 
ORAZ 
nie występuje w słowniku RD4013V1/Zabezpieczenie/NumerGRN/numerGRN = 
/Declaration/Guarantee/GuaranteeReference/grn  
TO 
Błąd/Ostrzeżenie/Info 

 

Numer GRN dla potencjalnego długu celnego, występujący w elemencie odniesienie do zabezpieczenia na poziomie 
tytułu nie występuje w pozwoleniu na procedurę specjalną. 

R.0639.I.A 
 

JEŻELI 
/Declaration/additionalDeclarationType = X lub Y lub U 
ORAZ  
( 
 ( 
  /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Procedure/requestedProcedure = 53  
  ORAZ  
  /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/AdditionalProcedure/ 
  additionalProcedure = (D01 do D30) 
 ) 
 LUB  
 /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Procedure/requestedProcedure =  51 
) 
ORAZ  
nie występuje /Declaration/GoodsShipments/AdditionalInformation/code = 00100  
ORAZ 
( 
 występuje /Declaration/Guarantee/GuaranteeReference/grn 
 LUB  
 występuje /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Guarantee/ 
 GuaranteeReference/grn 
) 
ORAZ  
( 
 występuje /Declaration/Authorisation/referenceNumber =/4013V1/NumerPozwolenia  
 dla (/Declaration/Authorisation/type = (C516 lub C601)) 
 ORAZ 
 /4013V1/status = A na datę przyjęcia powiązanego zgłoszenia uproszczonego 
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 ORAZ  
 /4013V1/Zabezpieczenie/wymogZabezpieczenia = TRUE 
) 
ORAZ 
nie występuje w słowniku RD4013V1/Zabezpieczenie/NumerGRN/numerGRN  
= /Declaration/Guarantee/GuaranteeReference/grn  
ORAZ  
nie występuje w słowniku RD4013V1/Zabezpieczenie/NumerGRN/numerGRN  
= /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Guarantee/GuaranteeReference/grn 
TO 
Błąd/Ostrzeżenie/Info 

 

Numer GRN występujący w elemencie odniesienie do zabezpieczenia na poziomie tytułu lub na poziomie pozycji 
towarowej nie występuje w pozwoleniu na procedurę specjalną. 

R.0640.I.A 
 

JEŻELI 
/Declaration/additionalDeclarationType = V lub Z 
ORAZ  
( 
 ( 
  /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Procedure/requestedProcedure  
  = 53  
  ORAZ  
  /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/AdditionalProcedure/ 
  additionalProcedure = (D01 do D30) 
 ) 
 LUB 
 /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Procedure/requestedProcedure  
 = (44 lub 51)  
) 
ORAZ 
(  
 występuje /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/SupportingDocument/type 
 ='3DK2' 
 ALBO 
 występuje /Declaration/GoodsShipments/SupportingDocument/type='3DK2' 
) 
ORAZ 
( 
 NIE WYSTĘPUJE /4017/@idsisc = /4003V1/IDSISC podmiotu dla (/Declaration 
 /Importer/identificationNumber) 
 LUB 
 ( 
  WYSTĘPUJE /4017/@idsisc = /4003V1/IDSISC podmiotu dla (/Declaration 
  /Importer/identificationNumber) 
  ORAZ 
  NIE WYSTĘPUJE /4017/@NazwaZaswiadczenia = OS10 albo nie występuje  
  jedno z listy: ((OS1 lub US1) oraz (OS2 lub ZUS1) oraz (OS3 lub US2)  
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  oraz OS5 oraz OS6 oraz OS7 ) 
 ) 
 LUB 
 ( 
  WYSTĘPUJE /4017/@idsisc = /4003V1/IDSISC podmiotu dla (/Declaration 
  /Importer/identificationNumber) 
  ORAZ 
  WYSTĘPUJE /4017/@NazwaZaswiadczenia = OS10 albo wszystkie z listy:  
  ((OS1 lub US1) oraz (OS2 lub ZUS1) oraz (OS3 lub US2) oraz OS5 oraz  
  OS6 oraz OS7) 
  ORAZ 
  /4017/@status <> A dla OS10 albo dla co najmniej jednego z pozostałych  
  zaświadczeń z listy, weryfikacja na datę (/Declaration/GoodsShipments/ 
  dateOfAcceptance lub /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/dateOfAcceptance) 
 ) 
TO 
błąd 

 

Brak aktualnych zaświadczeń lub oświadczeń wskazanych w opisie kodu 3DK2 dla Importera. 

R.0641.I.A 
 

JEŻELI 
/Declaration/additionalDeclarationType = X lub Y lub U 
ORAZ  
( 
 ( 
  /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Procedure/requestedProcedure  
  = 53  
  ORAZ  
  /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/AdditionalProcedure/ 
  additionalProcedure = (D01 do D30) 
 ) 
 LUB 
 /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Procedure/requestedProcedure  
 = (44 lub 51)  
) 
ORAZ 
(  
 występuje /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/SupportingDocument/type  
 ='3DK2' 
 ALBO 
 występuje /Declaration/GoodsShipments/SupportingDocument/type='3DK2' 
) 
ORAZ 
( 
 NIE WYSTĘPUJE /4017/@idsisc = /4003V1/IDSISC podmiotu dla  
 (/Declaration/Importer/identificationNumber) 
 LUB 
 ( 
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  WYSTĘPUJE /4017/@idsisc = /4003V1/IDSISC podmiotu dla (/Declaration/Importer 
  /identificationNumber) 
  ORAZ 
  NIE WYSTĘPUJE /4017/@NazwaZaswiadczenia = OS10 albo nie występuje  
  jedno z listy: ((OS1 lub US1) oraz (OS2 lub ZUS1) oraz (OS3 lub US2)  
         oraz OS5 oraz OS6 oraz OS7) 
 ) 
 LUB 
 ( 
  WYSTĘPUJE /4017/@idsisc = /4003V1/IDSISC podmiotu dla (/Declaration/Importer 
  /identificationNumber) 
  ORAZ 
  WYSTĘPUJE /4017/@NazwaZaswiadczenia = OS10 albo wszystkie z listy: ((OS1  
  lub US1) oraz (OS2 lub ZUS1) oraz (OS3 lub US2) oraz OS5 oraz OS6 oraz OS7) 
  ORAZ 
  /4017/@status <> A dla OS10 albo dla co najmniej jednego z pozostałych zaświadczeń  
  z listy, weryfikacja na datę przyjęcia powiązanego zgłoszenia uproszczonego tj.  
  (/Declaration/GoodsShipment /PreviousDocument/referenceNumber  
  dla /Declaration/GoodsShipments/PreviousDocument/type= NMRN  
  lub /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/PreviousDocument/referenceNumber  
  dla /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/PreviousDocument/type = 512U) 
 ) 
TO 
błąd 

 

Brak aktualnych zaświadczeń lub oświadczeń wskazanych w opisie kodu 3DK2 dla Importera. 

R.0642.I.A 
 

JEŻELI  
/Declaration/additionalDeclarationType = V lub Z 
ORAZ  
( 
 ( 
  /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Procedure/requestedProcedure  
  = 53  
  ORAZ  
  /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/AdditionalProcedure/ 
  additionalProcedure = (D01 do D30) 
 ) 
 LUB 
 /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Procedure/requestedProcedure = 51  
) 
ORAZ 
(  
 występuje /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/SupportingDocument/ 
 type='3DK3' 
 ALBO 
 występuje /Declaration/GoodsShipments/SupportingDocument/type='3DK3' 
) 
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ORAZ 
( 
 NIE WYSTĘPUJE /4017/@idsisc = /4003V1/IDSISC podmiotu dla (/4013V1/eori  
 posiadacza pozwolenia dla (/Declaration/Authorisation/referenceNumber =  
 /4013V1/NumerPozwolenia dla (/Declaration/Authorisation/type = C516  
 lub C601) albo jak nie istnieje to dla /Declaration/Importer/identificationNumber)) 
 LUB 
 ( 
  WYSTĘPUJE /4017/@idsisc = /4003V1/IDSISC podmiotu dla (/Declaration/Importer 
  /identificationNumber) 
  ORAZ 
  NIE WYSTĘPUJE /4017/@NazwaZaswiadczenia = OS8  
 ) 
 LUB 
 ( 
  WYSTĘPUJE /4017/@idsisc = /4003V1/IDSISC podmiotu dla (/Declaration/Importer 
  /identificationNumber) 
  ORAZ 
  WYSTĘPUJE /4017/@NazwaZaswiadczenia = OS8  
  ORAZ 
  4017/@status <> A weryfikacja na datę (/Declaration/GoodsShipments/ 
  dateOfAcceptance lub /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/dateOfAcceptance) 
 ) 
)   
TO 
błąd 

 

Brak aktualnych oświadczeń wskazanych w opisie kodu 3DK3 dla posiadacza pozwolenia lub importera 

R.0643.I.A 
 

JEŻELI 
/Declaration/additionalDeclarationType = X lub Y lub U 
ORAZ  
( 
 ( 
  /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Procedure/requestedProcedure  
  = 53  
  ORAZ  
  /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/AdditionalProcedure/additionalProcedure  
  = (D01 do D30) 
 ) 
 LUB 
 /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Procedure/requestedProcedure = 51  
) 
ORAZ 
(  
 występuje /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/SupportingDocument/type='3DK3' 
 ALBO 
 występuje /Declaration/GoodsShipments/SupportingDocument/type='3DK3' 
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) 
ORAZ 
( 
 NIE WYSTĘPUJE /4017/@idsisc = /4003V1/IDSISC podmiotu dla (/4013V1/eori posiadacza  
 pozwolenia dla (/Declaration/Authorisation/referenceNumber = /4013V1/NumerPozwolenia  
 dla (/Declaration/Authorisation/type = C516 lub C601) albo jak nie istnieje  
 to dla /Declaration/Importer/identificationNumber)) 
 LUB 
 ( 
  WYSTĘPUJE /4017/@idsisc = /4003V1/IDSISC podmiotu dla (/Declaration/Importer/ 
  identificationNumber) 
  ORAZ 
  NIE WYSTĘPUJE /4017/@NazwaZaswiadczenia = OS8  
 ) 
 LUB 
 ( 
  WYSTĘPUJE /4017/@idsisc = /4003V1/IDSISC podmiotu dla (/Declaration/Importer/ 
  identificationNumber) 
  ORAZ 
  WYSTĘPUJE /4017/@NazwaZaswiadczenia = OS8  
  ORAZ 
  4017/@status <> A  weryfikacja na datę przyjęcia powiązanego zgłoszenia uproszczonego  
  tj. (/Declaration/GoodsShipment /PreviousDocument/referenceNumber dla /Declaration/ 
  GoodsShipments/PreviousDocument/type= NMRN lub 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/ 
  PreviousDocument/referenceNumber dla /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/ 
  PreviousDocument/type = 512U) 
 ) 
)   
TO 
błąd 

 

Brak aktualnych oświadczeń wskazanych w opisie kodu 3DK3 dla posiadacza pozwolenia lub importera 

R.0644.I.A 
 

JEŻELI 
/Declaration/additionalDeclarationType = V lub Z 
ORAZ 
( 
 /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Procedure/requestedProcedure = 53 
 ORAZ 
 /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/AdditionalProcedure/ additionalProcedure = (D01 do D30) 
) 
ORAZ 
nie występuje /Declaration/GoodsShipments/AdditionalInformation/code = 00100 
ORAZ 
SUMA /Declaration/GoodsShipment/GoodsItem/DutiesAndTaxes/payableTaxAmount dla (A00 oraz A30 oraz A35 
oraz A40 oraz A45) > 0 
ORAZ 
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( 
 występuje /Declaration/Authorisation/referenceNumber = /4013V1/NumerPozwolenia dla 
(/Declaration/Authorisation/type = C516) 
 ORAZ 
 /4013V1/status = A weryfikacja na datę (/Declaration/GoodsShipments/  dateOfAcceptance lub 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/dateOfAcceptance) 
 ORAZ 
 /4013V1/Zabezpieczenie/wymogZabezpieczenia = FALSE 
) 
ORAZ 
nie występuje żaden z /Declaration/Guarantee/guaranteeType = (D oraz E oraz F oraz 
G oraz 8 oraz  R oraz C) 
ORAZ 
nie występuje żaden z /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Guarantee/guaranteeType = (D oraz E oraz F 
oraz G) 
TO 
błąd/ostrzeżenie/info 

 

Jeżeli zabezpieczenie zgodnie ze słownikiem PDR 4013V1 nie jest wymagane, to rodzaj zabezpieczenia podany na 
poziomie tytułu musi być jednym z (D lub E lub F lub G lub 8 lub R lub C) albo rodzaj zabezpieczenia podany na 
poziomie pozycji towarowej musi być jednym z (D lub E lub F lub G) albo kwota należnej opłaty dla typu opłat A00 
oraz (A30 lub A35 lub A40 lub A45 o ile wystąpią na zgłoszeniu) musi być równa 0 (zero). 

R.0645.I.A 
 

JEŻELI 
/Declaration/additionalDeclarationType = X lub Y lub U 
ORAZ 
( 
 /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Procedure/requestedProcedure = 53 
 ORAZ 
 /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/AdditionalProcedure/additionalProcedure = (D01 do D30) 
) 
ORAZ 
nie występuje /Declaration/GoodsShipments/AdditionalInformation/code = 00100 
ORAZ 
SUMA /Declaration/GoodsShipment/GoodsItem/DutiesAndTaxes/payableTaxAmount dla (A00 oraz A30 oraz A35 
oraz A40 oraz A45) > 0 
ORAZ 
( 
 występuje  /Declaration/Authorisation/referenceNumber =/4013V1/NumerPozwolenia dla 
(/Declaration/Authorisation/type = C516) 
 ORAZ 
 /4013V1/status = A weryfikacja na datę przyjęcia powiązanego zgłoszenia 
 uproszczonego tj. (/Declaration/GoodsShipment /PreviousDocument/referenceNumber 
 dla /Declaration/GoodsShipments/PreviousDocument/type= NMRN lub /Declaration/ 
 GoodsShipments/GoodsItem/PreviousDocument/referenceNumber dla 
 /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/PreviousDocument/type = 512U) 
 ORAZ 
 /4013V1/Zabezpieczenie/wymogZabezpieczenia = FALSE 
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) 
ORAZ 
nie występuje żaden z /Declaration/Guarantee/guaranteeType =  
(D oraz E oraz F oraz G oraz 8 oraz  R oraz C) 
ORAZ 
nie występuje żaden z /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Guarantee/guaranteeType = (D oraz E oraz F 
oraz G) 
TO 
błąd/ostrzeżenie/info 

 

Jeżeli zabezpieczenie zgodnie ze słownikiem PDR 4013V1 nie jest wymagane, to rodzaj zabezpieczenia podany na 
poziomie tytułu musi być jednym z (D lub E lub F lub G lub 8 lub R lub C) albo rodzaj zabezpieczenia podany na 
poziomie pozycji towarowej musi być jednym z (D lub E lub F lub G) albo kwota należnej opłaty dla typu opłat A00 
oraz (A30 lub A35 lub A40 lub A45 o ile wystąpią na zgłoszeniu) musi być równa 0 (zero). 

R.0646.I.A 
 

JEŻELI /Declaration/additionalDeclarationType = {V, Z}  
ORAZ ( /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Procedure/requestedProcedure = 51 oraz 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Procedure/previousProcedure jest różny od 11 
LUB /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Procedure/requestedProcedure = 53 oraz 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/AdditionalProcedure/additionalProcedure = {D01 do D30}) 
ORAZ nie występuje /Declaration/GoodsShipments/AdditionalInformation/code = 00100 
ORAZ ( /4013V1/NumerPozwolenia = /Declaration/Authorisation/referenceNumber dla /type = {C516, C601} 
ORAZ /4013V1/status = A według daty /dateOfAcceptance zadeklarowanej na poziomie przesyłki lub pozycji 
towarowej 
ORAZ /4013V1/Zabezpieczenie/wymogZabezpieczenia = TRUE) 
ORAZ nie występuje /Declaration/Guarantee/GuaranteeReference/grn zawierający „A” na 10-tym znaku 
ORAZ ( /Declaration/GoodsShipment/GoodsItem/DutiesAndTaxes/payableTaxAmount jest większy od 0 dla 
/taxType = {A00, A30, A35, A40, A45} 
LUB /Declaration/GoodsShipment/GoodsItem/DutiesAndTaxes/payableTaxAmount jest większy od 0 dla /taxType 
= B00 oraz nie występuje /SupportingDocument/type = {3DK2, 3DK8} na poziomie przesyłki lub pozycji towarowej 
LUB /Declaration/GoodsShipment/GoodsItem/DutiesAndTaxes/payableTaxAmount jest większy od 0 dla /taxType 
= 1A1 oraz nie występuje /SupportingDocument/type = {3DK3, 3DK8} na poziomie przesyłki lub pozycji towarowej) 
TO musi wystąpić /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Guarantee/GuaranteeReference na tej pozycji 
towarowej 

 

Jeżeli rodzaj dodatkowego zgłoszenia to V lub Z oraz zgodnie z pozwoleniem na procedurę wnioskowaną 51 z 
wyłączeniem poprzedniej procedury 11 oraz procedurę 53 z kodami procedury dodatkowej D01-D30 zabezpieczenie 
jest wymagalne, a nie zadeklarowano zabezpieczenia audytowego, to musi wystąpić element odniesienie do 
zabezpieczenia na poziomie pozycji towarowej w przypadku gdy spełniony jest którykolwiek z poniższych 
warunków: 
- występuje kwota opłaty większa od zera dla typów opłat A00, A30, A35, A40 lub A45; 
- występuje kwota opłaty większa od zera dla typu opłaty B00 oraz na poziomie przesyłki lub pozycji towarowej nie 
występuje kod dokumentu 3DK2 lub 3DK8; 
- występuje kwota opłaty większa od zera dla typu opłaty 1A1 oraz na poziomie przesyłki lub pozycji towarowej nie 
występuje kod dokumentu 3DK3 lub 3DK8. 
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R.0647.I.A 
 

JEŻELI /Declaration/additionalDeclarationType = {X, Y, U}  
ORAZ ( /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Procedure/requestedProcedure = 51 oraz 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Procedure/previousProcedure jest różny od 11 
LUB /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Procedure/requestedProcedure = 53 oraz 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/AdditionalProcedure/additionalProcedure = {D01 do D30}) 
ORAZ nie występuje /Declaration/GoodsShipments/AdditionalInformation/code = 00100 
ORAZ ( /4013V1/NumerPozwolenia = /Declaration/Authorisation/referenceNumber dla /type = {C516, C601} 
ORAZ /4013V1/status = A według daty przyjęcia powiązanego zgłoszenia uproszczonego tj. 
(/Declaration/GoodsShipment/PreviousDocument/referenceNumber dla 
/Declaration/GoodsShipments/PreviousDocument/type = NMRN lub 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/PreviousDocument/referenceNumber dla 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/PreviousDocument/type = 512U) 
ORAZ /4013V1/Zabezpieczenie/wymogZabezpieczenia = TRUE) 
ORAZ nie występuje /Declaration/Guarantee/GuaranteeReference/grn zawierający „A” na 10-tym znaku 
ORAZ ( /Declaration/GoodsShipment/GoodsItem/DutiesAndTaxes/payableTaxAmount jest większy od 0 dla 
/taxType = {A00, A30, A35, A40, A45}  
LUB /Declaration/GoodsShipment/GoodsItem/DutiesAndTaxes/payableTaxAmount jest większy od 0 dla /taxType 
= B00 oraz nie występuje /SupportingDocument/type = {3DK2, 3DK8} na poziomie przesyłki lub pozycji towarowej 
LUB /Declaration/GoodsShipment/GoodsItem/DutiesAndTaxes/payableTaxAmount jest większy od 0 dla /taxType 
= 1A1 oraz nie występuje /SupportingDocument/type = {3DK3, 3DK8} na poziomie przesyłki lub pozycji towarowej) 
TO musi wystąpić /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Guarantee/GuaranteeReference na tej pozycji 
towarowej 

 

Jeżeli rodzaj dodatkowego zgłoszenia to X lub Y lub U oraz zgodnie z pozwoleniem na procedurę wnioskowaną 51 z 
wyłączeniem poprzedniej procedury 11 oraz procedurę 53 z kodami procedury dodatkowej D01-D30 zabezpieczenie 
jest wymagalne, a nie zadeklarowano zabezpieczenia audytowego, to musi wystąpić element odniesienie do 
zabezpieczenia na poziomie pozycji towarowej w przypadku gdy spełniony jest którykolwiek z poniższych 
warunków: 
- występuje kwota opłaty większa od zera dla typów opłat A00, A30, A35, A40 lub A45; 
- występuje kwota opłaty większa od zera dla typu opłaty B00 oraz na poziomie przesyłki lub pozycji towarowej nie 
występuje kod dokumentu 3DK2 lub 3DK8; 
- występuje kwota opłaty większa od zera dla typu opłaty 1A1 oraz na poziomie przesyłki lub pozycji towarowej nie 
występuje kod dokumentu 3DK3 lub 3DK8. 

R.0648.I.A 
 

JEŻELI 
/Declaration/additionalDeclarationType = V lub Z 
ORAZ 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Procedure/requestedProcedure = 51 
ORAZ 
nie występuje /Declaration/GoodsShipments/AdditionalInformation/code = 00100 
ORAZ 
SUMA /Declaration/GoodsShipment/GoodsItem/DutiesAndTaxes/payableTaxAmount dla (A00 oraz A30 oraz A35 
oraz A40 oraz A45) > 0 
ORAZ 
( 
 występuje  /Declaration/Authorisation/referenceNumber = /4013V1/NumerPozwolenia dla 
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(/Declaration/Authorisation/type = C601) 
 ORAZ 
 /4013V1/status = A weryfikacja na datę (/Declaration/GoodsShipments/ 
 dateOfAcceptance lub /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/dateOfAcceptance) 
 ORAZ 
 /4013V1/Zabezpieczenie/wymogZabezpieczenia = FALSE 
) 
ORAZ 
nie występuje żaden z /Declaration/Guarantee/guaranteeType = (8 oraz R oraz C) 
TO 
błąd/ostrzeżenie/info 

 

Jeżeli zabezpieczenie zgodnie z pozwoleniem na procedurę nie jest wymagane, to rodzaj zabezpieczenia  podany na 
poziomie tytułu musi być jednym z (8 lub R lub C) albo kwota należnej opłaty dla typu opłat A00 oraz (A30 lub A35 
lub A40 lub A45 o ile wystąpią na zgłoszeniu) musi być równa 0 (zero). 

R.0649.I.A 
 

Jeżeli 
/Declaration/additionalDeclarationType = X lub Y lub U 
ORAZ 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Procedure/requestedProcedure = 51 
ORAZ 
nie występuje /Declaration/GoodsShipments/AdditionalInformation/code = 00100 
ORAZ 
SUMA /Declaration/GoodsShipment/GoodsItem/DutiesAndTaxes/payableTaxAmount dla (A00 oraz A30 oraz A35 
oraz A40 oraz A45) > 0 
ORAZ 
( 
 występuje  /Declaration/Authorisation/referenceNumber = /4013V1/NumerPozwolenia dla 
(/Declaration/Authorisation/type = C601) 
 ORAZ 
 /4013V1/status = A weryfikacja na datę przyjęcia powiązanego zgłoszenia uproszczonego tj. 
(/Declaration/GoodsShipment /PreviousDocument/referenceNumber dla 
/Declaration/GoodsShipments/PreviousDocument/type= NMRN lub 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/PreviousDocument/referenceNumber dla          
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/PreviousDocument/type = 512U) 
 ORAZ 
 /4013V1/Zabezpieczenie/wymogZabezpieczenia = FALSE 
) 
ORAZ 
nie występuje żaden z /Declaration/Guarantee/guaranteeType = (8 oraz R oraz C) 
 TO 
błąd/ostrzeżenie/info 

 

Jeżeli zabezpieczenie zgodnie z pozwoleniem na procedurę nie jest wymagane, to rodzaj zabezpieczenia  podany na 
poziomie tytułu musi być jednym z (8 lub R lub C) albo kwota należnej opłaty dla typu opłat A00 oraz (A30 lub A35 
lub A40 lub A45 o ile wystąpią na zgłoszeniu) musi być równa 0 (zero). 
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R.0652.I.A 
 

JEŻELI 
występuje /Declaration/Authorisation/type = C514 
ORAZ 
nie występuje /Declaration/Authorisation/type = C513 
ORAZ 
/Declaration/CustomsOfficeOfDeclaration/Reference Number <> /4015V1/Lokalizacja/UCWlasciwyDlaMiejscaKod 
dla /Declaration/Authorisation/referenceNumber = /4015V1/numerPozwolenia (dla 
/Declaration/Authorisation/type = C514)  
TO 
błąd 

 

Jeżeli na powiadomieniu wystąpi kod rodzaju pozwolenia = C514 oraz nie wystąpi kod rodzaju pozwolenia C513, to 
numer urzędu celnego zgłoszenia musi być taki sam jak wskazany w słowniku 4015V1 dla pozwolenia w danej 
/Lokalizacja/UCWlasciwyDlaMiejscaKod 

R.0653.I.A 
 

Jeżeli  
/Declaration/additionalDeclarationType = A lub D 
ORAZ  
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Procedure/requestedProcedure = 48 
ORAZ  
nie występuje /Declaration/GoodsShipments/AdditionalInformation/code = 00100  
ORAZ 
( 
 występuje /Declaration/Guarantee/GuaranteeReference/grn 
 LUB  
 występuje /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Guarantee/GuaranteeReference/grn (z literą S na 
10-tym znaku) 
) 
ORAZ  
( 
 występuje  /Declaration/Authorisation/referenceNumber =/4013V1/NumerPozwolenia dla 
(/Declaration/Authorisation/type = C019) 
 ORAZ 
 /4013V1/status = A na datę bieżącą 
 ORAZ  
 /4013V1/Zabezpieczenie/wymogZabezpieczenia = TRUE 
) 
ORAZ 
nie występuje w słowniku RD4013V1/Zabezpieczenie/NumerGRN/numerGRN = 
/Declaration/Guarantee/GuaranteeReference/grn  
ORAZ  
nie występuje w słowniku RD4013V1/Zabezpieczenie/NumerGRN/numerGRN = 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Guarantee/GuaranteeReference/grn 
TO 
Błąd/Ostrzeżenie/Info 
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Numer GRN dla zabezpieczenia generalnego występujący w elemencie odniesienie do zabezpieczenia na poziomie 
tytułu lub na poziomie pozycji towarowej nie występuje w pozwoleniu na procedurę specjalną. 

R.0654.I.A 
 

JEŻELI 
/Declaration/additionalDeclarationType = V lub Z 
ORAZ 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Procedure/requestedProcedure = 48  
ORAZ  
nie występuje /Declaration/GoodsShipments/AdditionalInformation/code = 00100  
ORAZ 
( 
 występuje /Declaration/Guarantee/GuaranteeReference/grn 
 LUB  
 występuje /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Guarantee/ 
 GuaranteeReference/grn 
) 
ORAZ  
( 
 występuje  /Declaration/Authorisation/referenceNumber =/4013V1/NumerPozwolenia 
 dla (/Declaration/Authorisation/type = C019) 
 ORAZ 
 /4013V1/status = A na datę podaną w elemencie dateOfAcceptance 
 ORAZ  
 /4013V1/Zabezpieczenie/wymogZabezpieczenia = TRUE 
) 
ORAZ 
nie występuje w słowniku RD4013V1/Zabezpieczenie/NumerGRN/numerGRN = /Declaration/Guarantee/ 
GuaranteeReference/grn  
ORAZ  
nie występuje w słowniku RD4013V1/Zabezpieczenie/NumerGRN/numerGRN = /Declaration/ 
GoodsShipments/GoodsItem/Guarantee/GuaranteeReference/grn 
To 
Błąd/Ostrzeżenie/Info 

 

Numer GRN występujący w elemencie odniesienie do zabezpieczenia na poziomie tytułu lub na poziomie pozycji 
towarowej nie występuje w pozwoleniu na procedurę specjalną. 

R.0655.I.A 
 

JEŻELI  
/Declaration/additionalDeclarationType = X lub Y lub U 
ORAZ  
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Procedure/requestedProcedure = 48  
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ORAZ  
nie występuje /Declaration/GoodsShipments/AdditionalInformation/code = 00100  
ORAZ 
( 
 występuje /Declaration/Guarantee/GuaranteeReference/grn 
 LUB  
 występuje /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Guarantee/ 
 GuaranteeReference/grn 
) 
ORAZ  
( 
 występuje  /Declaration/Authorisation/referenceNumber =/4013V1/NumerPozwolenia  
 dla (/Declaration/Authorisation/type = C019) 
 ORAZ 
 /4013V1/status = A na datę podaną przyjęcia powiązanego zgłoszenia uproszczonego 
 ORAZ  
 /4013V1/Zabezpieczenie/wymogZabezpieczenia = TRUE 
) 
ORAZ 
nie występuje w słowniku RD4013V1/Zabezpieczenie/NumerGRN/numerGRN = /Declaration/Guarantee/ 
GuaranteeReference/grn  
ORAZ  
nie występuje w słowniku RD4013V1/Zabezpieczenie/NumerGRN/numerGRN = /Declaration/GoodsShipments/ 
GoodsItem/Guarantee/GuaranteeReference/grn 
To 
Błąd/Ostrzeżenie/Info 

 

Numer GRN występujący w elemencie odniesienie do zabezpieczenia na poziomie tytułu lub na poziomie pozycji 
towarowej nie występuje w pozwoleniu na procedurę specjalną. 
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R.0656.I.A 
 

JEŻELI 
/Declaration/additionalDeclarationType = (A lub C lub D lub E ) 
ORAZ 
występuje /Declaration/Authorisation/type = C513 
ORAZ 
występuje /Declaration/CustomsOfficeOfPresentation/ 
ORAZ 
/Declaration/CustomsOfficeOfPresentation/ <> /4015V1/UCPrzedstawienia/kod dla 
/Declaration/Authorisation/referenceNumber = /4015V1/numerPozwolenia (dla /Declaration/Authorisation/type 
= C513)  
TO 
błąd 

 

Jeżeli na zgłoszeniu wystąpi kod pozwolenia = C513 i występuje urząd celny przedstawienia towaru, to urząd celny 
przedstawienia towaru musi wystąpić w PDR w słowniku 4015V1 jako /4015V1/UCPrzedstawienia/kod 

R.0701.I.A 
 

JEŻELI występuje /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Guarantee/GuaranteeReference/procedure44or46 
TO musi wystąpić /Declaration/GoodsItem/Procedure/requestedProcedure = 44 lub 46 

 

Atrybut „procedura 44 lub 46” może być wypełniony (wartości = 0 lub 1) tylko w przypadku gdy procedurą 
wnioskowaną jest kod 44 lub 46. 

R.0703.I.A 
 

JEŻELI Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/CommodityCode/harmonisedSystemSubheadingCode zaczyna się 
od 9905 
ORAZ Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Procedure/requestedProcedure = 40 
TO w Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/AdditionalProcedure/additionalProcedure musi wystąpić co 
najmniej jeden z kodów C01, C42, C43 

 

Jeżeli kod HS zaczyna się od 9905 i procedura wnioskowana = 40, to musi wystąpić co najmniej jeden z kodów 
procedury dodatkowej C01, C42 lub C43. 

R.0704.I.A 
 

JEŻELI Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/CommodityCode/harmonisedSystemSubheadingCode zaczyna się 
od 9919 
TO w Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/AdditionalProcedure/additionalProcedure musi wystąpić co 
najmniej jeden z kodów C02, C03, C04, C06, C20, C41, C44, C49, C50, C60, C61 
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Jeżeli kod HS zaczyna się od 9919, to musi wystąpić co najmniej jeden z kodów procedury dodatkowej C02, C03, 
C04, C06, C20, C41, C44, C49, C50, C60 lub C61. 

R.0705.I.A 
 

JEŻELI Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/AdditionalProcedure/additionalProcedure = C26 
TO nie może wystąpić 
Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/CommodityCode/harmonisedSystemSubheadingCode zaczynający się od 
9919 

 

Jeżeli występuje procedura dodatkowa C26, to kod HS nie może zaczynać się od 9919. 

R.0706.I.A 
 

JEŻELI występuje Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Vehicle 
TO nie może wystąpić 
Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/CommodityCode/harmonisedSystemSubheadingCode zaczynający się od 
9905 lub 9919 

 

Jeżeli występuje element pojazd, to kod HS dla tej pozycji pozycji towarowej nie może zaczynać się od 9905 ani 
9919. 

R.0707.I.A 
 

JEŻELI występuje /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/PreviousDocument/houseConsignmentIdentifier 
TO /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/PreviousDocument/type musi być równy N337 
ORAZ w elemencie /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/PreviousDocument/referenceNumber należy podać 
numer MRN deklaracji czasowego składowania nadany przez system AIS/IMPORT PLUS 

 

Jeżeli występuje numer przesyłki spedytorskiej w dokumencie poprzednim, to rodzaj dokumentu poprzedniego musi 
być równy N337, a w numerze referencyjnym należy podać numer MRN deklaracji czasowego składowania nadany 
przez system AIS/IMPORT PLUS. 

R.0709.I.A 
 

JEŻELI /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Procedure/requestedProcedure = 40, 42, 44, 45, 46, 61, 63 lub 
68 
TO element /Declaration/Guarantee/guaranteeType nie może być równy 5 
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Jeżeli procedura wnioskowana jest równa 40, 42, 44, 45, 46, 61, 63 lub 68, to rodzaj zabezpieczenia musi być różny 
od 5. 

R.0710.I.A 
 

W elemencie /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Guarantee musi wystąpić dokładnie jeden element 
GuaranteeReference, natomiast nie może wystąpić guaranteeType. 

 

W elemencie zabezpieczenie musi wystąpić dokładnie jedno odniesienie do zabezpieczenia, natomiast nie może 
wystąpić rodzaj zabezpieczenia. 

R.0711.I.A 
 

Jeżeli  
wystąpi Declaration/DeferredPayment 
To błąd 

 

Dana ”odroczenie płatności” nie może wystąpić. 

R.0712.I.A 
 

JEŻELI występuje /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/AdditionalProcedure/additionalProcedure = F48 (na 
dowolnej pozycji towarowej) 
TO musi wystapić /Declaration/Importer/Address/country 

 

Jeżeli na co najmniej jednej pozycji towarowej zadeklarowano procedurę dodatkową F48, to wymagany jest kod 
kraju importera. 

R.0713.I.A 
 

JEŻELI element /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/customsDebtNotificationRequest nie występuje lub jest 
różny od 1 
TO musi wystąpić (/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Guarantee/GuaranteeReference/grn oraz 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Guarantee/GuaranteeReference/accessCode) 
ALBO /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Guarantee/GuaranteeReference/otherGuaranteeReference 

 

Jeżeli nie występuje żądanie natychmiastowego powiadomienia o długu lub jest różne od 1, to należy podać 
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odpowiednio GRN z kodem dostępu albo inny rodzaj zabezpieczenia. 

R.0714.I.A 
 

JEŻELI /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Procedure/previousProcedure = 71 
TO musi wystąpić /Declaration/GoodsShipment/GoodsItem/PreviousDocument zawierający dane /type = {NMRN 
lub NCLE} oraz /referenceNumber  
ORAZ musi wystąpić /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/SupportingDocument zawierający dane /type = 
{N935 lub N325},  /quantity oraz /measurementUnitAndQualifier 
ORAZ pola /measurementUnitAndQualifier muszą mieć taką samą wartość w każdym elemencie 
Declaration/GoodsShipment/GoodsItem/SupportingDocument zawierającym /type = {N935, N325}, jeżeli zostały 
powielone na danej pozycji towarowej 

 

Dla procedury poprzedniej 71 musi wystąpić co najmniej jeden dokument o kodzie N935 lub N325, zawierający ilość 
towaru wraz z przypisaną jednostką miary. Dodatkowo należy podać dokument poprzedni, zawierający jeden z 
kodów: NMRN wraz z numerem zgłoszenia pierwotnego obejmującego towar procedurą specjalną lub kod NCLE 
wraz z numerem wpisu, na podstawie którego towar został objęty procedurą specjalną. Na jednej pozycji 
towarowej może występować więcej niż jeden dokument o kodzie N935 lub N325, jednak dla wszystkich tych 
dokumentów, w których wskazano jednostkę miary, jednostka ta musi być identyczna. 

R.0715.I.A 
 

JEŻELI 
/Declaration/additionalDeclarationType =( X, Y, U, Z, V) 
ORAZ 
wystąpi więcej niż jeden NMRN dla (/Declaration/GoodsShipments/PreviousDocument/type = NMRN) 
To błąd 

 

Dla zgłoszeń uzupełniających typu X, Y, U w dokumencie poprzednim na poziomie przesyłki może zostać podany po 
kodzie NMRN tylko jeden numer MRN zgłoszenia uproszczonego, a dla zgłoszeń typu Z i V może zostać podany tylko 
jeden numer MRN PWD. 

R.0716.I.A 
 

JEŻELI 
/Declaration/additionalDeclarationType = (Z, V) 
ORAZ wystąpi więcej niż jeden NCLE dla (/Declaration/GoodsShipments/PreviousDocument/type =  NCLE) 
TO błąd 

 

Dla zgłoszeń uzupełniających typu Z i V w dokumencie poprzednim na poziomie przesyłki może zostać podany tylko 
jeden numer wpisu do rejestru (po NCLE). 

R.0717.I.A 
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JEŻELI 
/Declaration/additionalDeclarationType = (A, B, C, D, E, F, X, Y, Z, V) 
ORAZ 
(/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Procedure/previousProcedure jest różna od 71) 
ORAZ 
Wystąpi (/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/PreviousDocument/type =  (NCLE) 
TO 
błąd 

 

Typ dokumentu poprzedniego NCLE dla poprzedniego dokumentu na poziomie pozycji towarowej może wystąpić 
tylko jeżeli objęcie procedurą 71 nastąpiło w ramach wpisu do rejestru zgłaszającego. 

R.0718.I.A 
 

JEŻELI 
/Declaration/additionalDeclarationType = A lub D 
ORAZ  
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Procedure/requestedProcedure = 48 
ORAZ 
nie występuje żaden z /Declaration/Guarantee/guaranteeType =  (8 oraz R oraz C)  
ORAZ 
nie występuje /Declaration/Guarantee/GuaranteeReference 
ORAZ 
SUMA /Declaration/GoodsShipment/GoodsItem/DutiesAndTaxes/payableTaxAmount dla (A00 oraz A30 oraz A35 
oraz A40 oraz A45 oraz B00 oraz 1A1) > 0  
ORAZ 
( 
 nie występuje /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Guarantee/GuaranteeReference  
 LUB 
 ( 
  ( 
  występuje więcej niż jeden 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Guarantee/GuaranteeReference/grn 
  LUB 
  występuje więcej niż jeden 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Guarantee/GuaranteeReference/otherGuaranteeReference 
  ) 
 ORAZ  
 SUMA 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Guarantee/GuaranteeReference/amountToBeCovered dla wszystkich 
GRN lub otherGuaranteereference  
 <> SUMA /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/DutiesAndTaxes/payabletaxAmount (dla 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/DutiesAndTaxes/taxType 
 = (A00 oraz A30 oraz A35 oraz A40 oraz A45 oraz B00 oraz 1A1)) 
 ) 
) 
TO 
Błąd 
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Jeżeli procedura wnioskowana = 48 i suma kwot należnych opłat celnych i podatkowych > 0, to musi wystąpić 
zabezpieczenie, 
a jeśli występuje więcej niż jedno zabezpieczenie, to suma kwoty do zabezpieczenia dla wszystkich zabezpieczeń 
musi być równa sumie kwot należnych opłat dla należności celnych i podatkowych. 

R.0719.I.A 
 

JEŻELI 
Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/DutiesAndTaxes/methodOfPayment = E dla 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/DutiesAndTaxes/taxType = A00 lub A30 lub A40 
ORAZ 
( 
 Nie wystąpi Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Guarantee/GuaranteeReference/grn 
 LUB 
 Nie wystąpi /Declaration/Authorisation/type = C506 
) 
TO błąd 

 

Jeżeli dla typów opłat A00 lub A30 lub A40 wystąpi metoda płatności = E, to na tej pozycji towarowej musi wystąpić 
zabezpieczenie z podaniem GRN oraz na poziomie tytułu musi wystąpić pozwolenie na odroczenie płatności podane 
po kodzie C506. 

R.0720.I.A 
 

JEŻELI /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/SupportingDocument/type = 7P37 lub C673 lub L100 lub 7P45 
lub 7P55 lub 7P56 lub 7P57 lub 7P38 lub L049 lub L050 lub L065 lub C057 lub C079 lub C082 
LUB 
JEŻELI /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/AdditionalReference/type = Y128 lub Y120 lub Y123 lub Y125 lub 
Y152 lub Y154 lub Y951 lub Y972 lub Y986 
 
TO musi wystąpić Declaration/Importer/identificationNumber 

 

Jeżeli wystąpią kody dokumentów/kody odniesień 7P37 lub C673 lub L100 lub 7P45 lub 7P55 lub 7P56 lub 7P57, 
7P38 lub L049, L050, L065, C057, C079, C082, Y128, Y120, Y123, Y125, Y152, Y154, Y951, Y972, Y986 to musi 
wystąpić numer identyfikacyjny (EORI) importera. 

R.0721.I.A 
 

JEŻELI 
/Declaration/GoodsShipment/GoodsItem/Procedure/requestedProcedure = 44 lub 46 
ORAZ 
( 
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 nie występuje 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Guarantee/GuaranteeReference/procedure44or46 
 LUB 
 występuje 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Guarantee/GuaranteeReference/procedure44or46 = 0 
) 
ORAZ 
występuje jeden /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Guarantee/GuaranteeReference/grn 
ORAZ 
występuje /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Guarantee/GuaranteeReference/amountToBeCovered 
TO 
Błąd 

 

Jeżeli dla procedury wnioskowanej 44 lub 46 nie został podany GRN dla potencjalnego długu w atrybucie 
„Procedura 44 lub 46”, ponieważ „Procedura 44 lub 46” nie występuje albo „Procedura 44 lub 46”  równa się 0 oraz 
podany został jeden GRN dla należności obliczonych w elemencie opłaty, to dla tego GRN nie podaje się kwoty do 
pokrycia. 

R.0722.I.A 
 

JEŻELI  
/Declaration/additionalDeclarationType = A lub D 
ORAZ  
występuje jeden z /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Procedure/Procedure/requestedProcedure = (48 lub 
51 lub 53) 
ORAZ  
SUMA (/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/DutiesAndTaxes/payableTaxAmount) = 0 
ORAZ 
( 
 występuje /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Guarantee/GuaranteeReference  
 LUB  
 występuje /Declaration/Guarantee/GuaranteeReference 
) 
TO 
błąd 

 

Dla zgłoszeń typu A i D z procedurą (48 lub 51 lub 53), nie może wystąpić odniesienie do zabezpieczenia jeśli SUMA 
kwot należnych opłat wynosi 0. 

R.0723.I.A 
 

JEŻELI 
występuje /Declaration/internalCurrencyUnit 
LUB 
/Declaration/totalAmountInvoiced 
LUB 



 

456 z 522 

/Declaration/exchangeRate 
TO błąd 

 

Na poziomie tytułu nie może wystąpić wewnętrzna jednostka walutowa, całkowita zafakturowana kwota oraz kurs 
wymiany. 

R.0724.I.A 
 

JEŻELI /Declaration/additionalDeclarationType = {X lub Y lub U} 
ORAZ /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Procedure/requestedProcedure = {42 lub 63}  
TO w elemencie /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/DutiesAndTaxes: 
- dla taxType = {A00 lub A30 lub A40} może wystąpić wyłącznie methodOfPayment = {R lub E} 
- dla taxType = B00 może wystąpić wyłącznie methodOfPayment = D 

 

Jeżeli procedura wnioskowana = 42 lub 63, a rodzaj dodatkowego zgłoszenia to X lub Y lub U oraz jeżeli wystąpi kod 
Metody płatności, to może to być wyłącznie kod ( R lub E) dla rodzaju opłaty A00, A30, A40, a dla rodzaju opłaty 
B00 może być wyłącznie kod D. 

R.0725.I.A 
 

JEŻELI /Declaration/additionalDeclarationType = (X lub Y lub U) 
ORAZ /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Procedure/requestedProcedure = 42 lub 63 
ORAZ w elemencie /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/DutiesAndTaxes  dla taxType = B00 wystąpi 
methodOfPayment = D 
TO nie może wystąpić /Declaration/GoodsShipments/AdditionalInformation/code = GRN42 
ORAZ nie może wystąpić /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/AdditionalInformation/code = GRN42 

 

W zgłoszeniu uzupełniającym do zgłoszenia uproszczonego w procedurze wnioskowanej 42 lub 63, jeżeli dla typu 
opłaty B00 wystąpi Metoda Płatności D, to nie może wystąpić kod informacji dodatkowej GRN42. 

R.0726.I.A 
 

JEŻELI na poziomie przesyłki lub pozycji towarowej występuje /SupportingDocument/type = {3DK2, 3DK8} 
TO  musi wystąpić /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Procedure/requestedProcedure = 44 
LUB musi wystąpić (/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Procedure/requestedProcedure = 53 oraz 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/AdditionalProcedure/additionalProcedure = (D01 do D30)) 
LUB musi wystąpić (/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Procedure/requestedProcedure = 51 oraz 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Procedure/previousProcedure <> 11) 

 

Kody załączanych dokumentów 3DK2 lub 3DK8 mogą wystąpić tylko dla procedur wnioskowanych 44 lub 53 z 
kodami procedury dodatkowej D01 – D30 lub kodu procedury wnioskowanej 51 z wyłączeniem zestawu kodów 
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procedury 5111. 

R.0727.I.A 
 

Jeżeli  
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Procedure/requestedProcedure <> 53 
LUB 
(/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Procedure/requestedProcedure <> 51  
ORAZ  
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/AdditionalProcedure/previousProcedure = 11) 
ORAZ 
nie występuje /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/DutiesAndTaxes/taxType = 1A1 
ORAZ 
(występuje /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/SupportingDocument/type=3DK3  
ALBO 
występuje /Declaration/GoodsShipments/SupportingDocument/type=3DK3) 
to błąd 

 

Kod załączonego dokumentu 3DK3 może wystąpić tylko gdy występuje typ opłaty 1A1 i tylko dla procedur 
wnioskowanych 53 lub 51 z wyłączeniem zestawu kodów procedury 5111. 

R.0728.I.A 
 

JEŻELI 
( 
 występuje /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/SupportingDocument/type=3DK2  
 LUB 
 występuje /Declaration/GoodsShipments/SupportingDocument/type=3DK2 
 LUB 
 występuje /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/SupportingDocument/type=3DK3  
 LUB 
 występuje /Declaration/GoodsShipments/SupportingDocument/type=3DK3 
) 
ORAZ 
( 
 występuje /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/SupportingDocument/type=3DK8 
 LUB 
 występuje /Declaration/GoodsShipments/SupportingDocument/type=3DK8 
) 
TO  
błąd 

 

Kody załączanych dokumentów 3DK2 i/lub 3DK3 nie mogą wystąpić jednocześnie z kodem 3DK8. 
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R.0729.I.A 
 

Jeżeli 
występuje /Declaration/GoodsShipments/SupportingDocument/type = 3DK2 lub 3DK3 lub 3DK8 
ORAZ 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/SupportingDocument/type = 3DK2 lub 3DK3 lub 3DK8 
to błąd 

 

Ten sam kod dokumentu załączanego 3DK2, 3DK3 lub 3DK8 nie może wystąpić jednocześnie na poziomie przesyłki i 
pozycji towarowej. 

R.0730.I.A 
 

JEŻELI 
/Declaration/additionalDeclarationType = A lub D lub X lub Y lub U lub Z lub V 
ORAZ 
( 
 ( 
  /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Procedure/requestedProcedure <> 44 oraz 46 
  LUB 
  ( 
   nie występuje 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Guarantee/GuaranteeReference/procedure44or46 = 1 
   ORAZ 
   nie występuje /Declaration/Guarantee/GuaranteeReference/grn 
  ) 
 ) 
 ORAZ  
 wystąpi /Declaration/GoodsShipments/SupportingDocument/type = 3DK2 albo 3DK8 
 ORAZ 
 wystąpi /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/DutiesAndTaxes/methodOfPayment dla (dla 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/DutiesAndTaxes/taxType = B00 na jakiejkolwiek pozycji) 
) 
LUB 
( 
 ( 
  /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Procedure/requestedProcedure <> 44 oraz 46 
  LUB 
  ( 
   nie występuje 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Guarantee/GuaranteeReference/procedure44or46 = 1 
   ORAZ 
   nie występuje /Declaration/Guarantee/GuaranteeReference/grn 
  ) 
 ) 
 ORAZ 
 wystąpi /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/SupportingDocument/type = 3DK2 albo 3DK8 
 ORAZ 
 wystąpi /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/DutiesAndTaxes/methodOfPayment dla (dla 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/DutiesAndTaxes/taxType = B00 na tej pozycji) 
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) 
LUB 
( 
 wystąpi /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/DutiesAndTaxes/taxType = 1A1 
 ORAZ 
 wystąpi /Declaration/GoodsShipments/SupportingDocument/type = 3DK3 albo 3DK8 
 ORAZ 
 wystąpi /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/DutiesAndTaxes/methodOfPayment dla (dla 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/DutiesAndTaxes/taxType = 1A1 na jakiejkolwiek pozycji) 
) 
LUB 
( 
 wystąpi /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/DutiesAndTaxes/taxType = 1A1 
 ORAZ 
 wystąpi /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/SupportingDocument/type = 3DK3 albo 3DK8 
 ORAZ 
 wystąpi /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/DutiesAndTaxes/methodOfPayment dla (dla 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/DutiesAndTaxes/taxType = 1A1 na tej pozycji) 
) 
TO 
błąd 

 

Jeżeli na poziomie pozycji towarowej występuje dokument 3DK2, to na tej pozycji nie może wystąpić metoda 
płatności dla typu opłaty B00. Jeżeli na poziomie pozycji towarowej występuje dokument 3DK3, to nie może 
wystąpić metoda płatności dla typu opłaty 1A1. Jeżeli na poziomie pozycji towarowej występuje dokument 3DK8, to 
nie mogą wystąpić metody płatności dla obu wymienionych typów opłat - B00 i 1A1. Analogiczne zasady dotyczą 
kodów dokumentów 3DK2, 3DK3 i 3DK8 zadeklarowanych na poziomie przesyłki towarowej, przy czym obejmują 
wówczas wszystkie pozycje towarowe danej przesyłki. Weryfikacja nie dotyczy typu opłaty B00, gdy w procedurze 
wnioskowanej 44 lub 46 wystąpi „procedura 44 lub 46” = 1 albo wystąpi GRN audytowy dla potencjalnego długu 
celnego w procedurze wnioskowanej 44 lub 46. 

R.0731.I.A 
 

Jeżeli 
/Declaration/additionalDeclarationType = A lub D lub X lub Y lub U lub Z lub V 
ORAZ 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Procedure/requestedProcedure = 48 lub 51 
LUB 
(/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Procedure/requestedProcedure = 53 ORAZ 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/AdditionalProcedure/additionalProcedure = D01-D30) 
ORAZ 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/DutiesAndTaxes/methodOfPayment = D 
ORAZ 
(Nie wystąpi /Declaration/GoodsShipments/Guarantee/GuaranteeReference 
ALBO 
Nie wystąpi /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Guarantee/GuaranteeReference) 
To 
Błąd 
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Jeżeli procedura wnioskowana 48 lub 51 lub 53 z kodami D01-D30 oraz metoda płatności = D, to musi wystąpić 
odniesienie do zabezpieczenia na poziomie tytułu albo pozycji towarowej. 

R.0732.I.A 
 

JEŻELI /Declaration/additionalDeclarationType = A lub D lub X lub Y lub U lub Z lub V 
ORAZ ((/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Procedure/requestedProcedure = 48 lub 51)  
 LUB (/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Procedure/requestedProcedure = 53 oraz 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/AdditionalProcedure/additionalProcedure = D01-D30)) 
ORAZ /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Procedure/previousProcedure <> 11 
ORAZ /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/DutiesAndTaxes/payableTaxAmount > 0 dla danego typu opłaty 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/DutiesAndTaxes/taxType 
ORAZ nie występuje /Declaration/Guarantee/guaranteeType = D lub E lub F lub G lub 8 lub R lub C 
ORAZ nie występuje /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Guarantee/guaranteeType = D lub E lub F lub G 
ORAZ nie występuje /SupportingDocument/type= 3DK2 lub 3DK3 lub 3DK8 na poziomie przesyłki lub pozycji 
towarowej 
TO musi wystąpić /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/DutiesAndTaxes/methodOfPayment = D 

 

Dla procedury wnioskowanej 48 lub 51 lub 53 z kodami D01-D30 musi wystąpić Metoda płatności = D, z wyjątkiem 
gdy poprzednia procedura = 11 lub kwota należnej opłaty = 0 lub wystąpią kody rodzajów gwarancji D, E, F, G, 8, R 
lub C albo wystąpią kody dokumentów 3DK2 lub 3DK3 lub 3DK8. 

R.0733.I.A 
 

JEŻELI 
( 
 /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Procedure/requestedProcedure <> 53  
 LUB  
 nie występuje /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/AdditionalProcedure/additionalProcedure = 
D01-D30 
) 
ORAZ 
( 
 Wystąpi /Declaration/Guarantee/guaranteeType = D lub E lub F lub G 
 LUB 
 wystąpi /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Guarantee/guaranteeType = D lub E lub F lub G 
) 
TO 
błąd 

 

Rodzaje zabezpieczenia D lub E lub F lub G mogą wystąpić wyłącznie dla procedury wnioskowanej 53 z kodami 
procedur dodatkowych D01-D30 albo na poziomie tytułu albo pozycji towarowej. 
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R.0734.I.A 
 

JEŻELI 
/Declaration/additionalDeclarationType = A lub D lub X lub Y lub U lub Z lub V 
ORAZ 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Procedure/requestedProcedure = 53  
ORAZ  
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/AdditionalProcedure/additionalProcedure = D01-D30 
ORAZ 
wystąpi /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Guarantee/guaranteeType = D lub E lub F lub G 
ORAZ 
( 
 wystąpi /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/DutiesAndTaxes/methodOfPayment dla 
jakiegokolwiek typu opłaty na tej pozycji 
 LUB 
 wystąpi /Declaration/Guarantee/GoodsItem/Guarantee/GuaranteeReference na tej pozycji 
) 
TO 
Błąd 

 

W procedurze wnioskowanej 53 z kodem procedury dodatkowej D01-D30 dla kodów rodzaju zabezpieczenia D lub E 
lub F lub G podanych na pozycji towarowej nie podaje się Metod Płatności dla jakiegokolwiek typu opłaty i nie 
zabezpiecza się należności na tej pozycji towarowej. 

R.0735.I.A 
 

JEŻELI 
( 
 /Declaration/Guarantee/guaranteeType = D  
 ORAZ 
 Nie wystąpi na co najmniej jednej pozycji 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/AdditionalProcedure/additionalProcedure =  
 D01 lub D02 lub D03 lub D04 lub D05 lub D06 lub D07 lub D08 lub D09 lub D12 lub D14 lub D15 lub D28 
lub D29 
) 
LUB 
( 
 /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Guarantee/guaranteeType = D 
 ORAZ 
 Nie wystąpi /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/AdditionalProcedure/additionalProcedure =  
 D01 lub D02 lub D03 lub D04 lub D05 lub D06 lub D07 lub D08 lub D09 lub D12 lub D14 lub D15 lub D28 
lub D29 
) 
TO 
błąd 

 

Jeżeli wystąpi kod rodzaju zabezpieczenia D, to musi wystąpić jeden z kodów D01 lub D02 lub D03 lub D04 lub D05 
lub D06 lub D07 lub D08 lub D09 lub D12 lub D14 lub D15 lub D28 lub D29. 
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R.0736.I.A 
 

JEŻELI 
( 
 występuje /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/SupportingDocument/type = 3DK2 lub 3DK3 lub 
3DK8 
 LUB 
 /Declaration/GoodsShipments/SupportingDocument/type = 3DK2 lub 3DK3 lub 3DK8 
) 
ORAZ 
( 
 występuje /Declaration/Guarantee/guaranteeType = 8 lub R lub C lub D lub E lub F lub G 
 LUB 
 występuje /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Guarantee/guaranteeType = D lub E lub F lub G 
) 
TO  
błąd 

 

Kody załączanych dokumentów 3DK2 lub 3DK3 lub 3DK8 nie mogą wystąpić jeżeli podane są kody rodzaju 
zabezpieczenia równe 8 lub R lub C lub D lub E lub F lub G. 

R.0737.I.A 
 

JEŻELI 
/Declaration/additionalDeclarationType = (X lub Y lub U lub Z lub V) 
ORAZ 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Procedure/requestedProcedure = 44 lub 46 
ORAZ 
nie występuje /Declaration/Guarantee/GuaranteeReference/grn 
ORAZ 
występuje /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Guarantee/GuaranteeReference/procedure44or46 
TO 
Błąd 

 

Jeśli typ zgłoszenia to X lub Y lub U lub Z lub V oraz procedura wnioskowana = 44 lub 46, to musi wystąpić GRN 
audytowy (litera A na 10 znaku) na poziomie tytułu i nie może wystąpić element zabezpieczenie z atrybutem 
„Procedura 44 lub 46” na poziomie pozycji towarowej. 

R.0738.I.A 
 

JEŻELI 
/Declaration/additionalDeclarationType = C 
ORAZ 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/AdditionalProcedure/additionalProcedure = F06 
ORAZ 
( 
 /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/AdditionalInformation/code = IMP05 
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 LUB 
 /Declaration/GoodsShipments/AdditionalInformation/code = IMP05 
) 
ORAZ 
wystepuje /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/SupportingDocument/type = C651 
TO 
błąd 

 

W przypadku zgłoszenia uproszczonego typu C, w procedurze zawieszonego poboru akcyzy (kod procedury 
dodatkowej F06) bez dokumentu e-AD dla wyrobów energetycznych, nie należy deklarować dokumentu 
załączanego C651 (dokumentu e-AD). 

R.0739.I.A 
 

JEŻELI 
/Declaration/additionalDeclarationType = (Z lub V) 
ORAZ 
nie występuje Declaration/GoodsShipments/PreviousDocument/type = NCLE 
to błąd 

 

W zgłoszeniu uzupełniającym typu Z lub V musi zostać wskazany jako dokument poprzedni po kodzie NCLE numer 
wpisu do rejestru. 

R.0740.I.A 
 

JEŻELI 
/Declaration/additionalDeclarationType = (Z lub V) 
ORAZ 
nie występuje Declaration/GoodsShipments/dateOfAcceptance 
ORAZ 
nie występuje Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/dateOfAcceptance 
TO  
błąd 

 

W zgłoszeniu uzupełniającym typu Z lub V data wpisu do rejestru powinna zostać podana w danej „Data przyjęcia” 
(dateOfAcceptance). 

R.0741.I.A 
 

JEŻELI 
/Declaration/additionalDeclarationType = (Z lub V) 
Oraz  
nie występuje /Declaration/Authorisation/type = C514 
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TO 
błąd 

 

Dla zgłoszeń typu Z i V wymagane jest podanie kodu rodzaju pozwolenia C514. 

R.0742.I.A 
 

JEŻELI 
/Declaration/additionalDeclarationType = (C lub F lub Y lub U) 
Oraz  
nie występuje /Declaration/Authorisation/type = C512 
TO 
błąd 

 

Dla zgłoszeń typu C, F, Y, U  wymagane jest podanie kodu rodzaju pozwolenia C512. 

R.0743.I.A 
 

JEŻELI 
/Declaration/additionalDeclarationType = (X lub Y lub U lub Z lub V) 
Oraz  
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Procedure/requestedProcedure = 71 
TO 
błąd 

 

Dla procedury 71 zgłoszenie uzupełniające nie jest wymagane. 

R.0744.I.A 
 

JEŻELI 
/Declaration/additionalDeclarationType = (B lub E lub X) 
Oraz  
występuje /Declaration/Authorisation/type = C512 lub C513 
TO 
błąd 

 

Dla typu zgłoszenia B, E, X nie może wystąpić kod pozwolenia C512 lub C513. 
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R.0754.I.A 
 

JEŻELI /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Procedure/additionalProcedure = F06 
ORAZ nie zadeklarowano /Declaration/additionalDeclarationType = C łącznie z AdditionalInformation/code = 
IMP05 na poziomie przesyłki lub pozycji towarowej 
TO musi wystąpić element /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/SupportingDocument z danymi type = C651 
oraz referenceNumber, która składa się wyłącznie z cyfr 

 

Jeżeli występuje procedura dodatkowa F06 oraz nie zadeklarowano kodu dodatkowego rodzaju zgłoszenia C łącznie 
z kodem informacji dodatkowych IMP05, to musi wystąpić kod dokumentu załączanego C651 oraz numer 
referencyjny, który składa się wyłącznie z cyfr. 

R.0756.I.A 
 

Numer identyfikacyjny musi być prawidłowym numerem BIC kontenera. 

 

Nieprawidłowy numer BIC kontenera. 

R.0757.I.A 
 

JEŻELI występuje /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/quotaOrderNumber = 092501 
TO musi wystąpić /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Procedure/requestedProcedure = 61  
ORAZ musi wystąpić /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Procedure/previousProcedure = {21, 22} 
ORAZ musi wystąpić /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/AdditionalReference = Y043 
W PRZECIWNYM WYPADKU nie może wystąpić /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/AdditionalReference = 
Y043 

 

Możliwość skorzystania z kontyngentu taryfowego 092501 dotyczy procedury wnioskowanej 61 oraz procedury 
poprzedniej 21 lub 22 oraz wymaga podania w dodatkowych odniesieniach kodu Y043. 

R.0758.I.A 
 

JEŻELI  
 /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/AdditionalProcedure/additionalProcedure = 1V1 
To  
( 
   musi wystąpić /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Procedure/requestedProcedure = {42, 63} 
   LUB 
   ( 
   musi wystąpić /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Procedure/requestedProcedure = {40} 
   ORAZ 
   /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/AdditionalProcedure/additionalProcedure = F15 
   ) 
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) 

 

Procedura dodatkowa 1V1 może wystąpić tylko dla procedury wnioskowanej 42 lub 63 albo dla procedury 
wnioskowanej 40 z kodem procedury dodatkowej F15. 

R.0759.I.A 
 

JEŻELI /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/DutiesAndTaxes/taxType = {A35, A45} 
TO na tej samej pozycji towarowej musi również wystąpić 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/DutiesAndTaxes/taxType = 1T1 

 

Jeżeli podano rodzaj opłaty A35 lub A45, to na tej samej pozycji towarowej musi również wystąpić rodzaj opłaty 
1T1. 

R.0760.I.A 
 

JEŻELI /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Procedure/requestedProcedure zaczyna się od 4 lub 6 
ORAZ występuje /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/DutiesAndTaxes/taxType = 1S1 
TO na tej samej pozycji towarowej musi wystąpić 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/DutiesAndTaxes/taxType = 1P1 

 

Jeżeli procedura wnioskowana zaczyna się od 4 lub 6 oraz podano rodzaj opłaty to 1S1, to na tej samej pozycji 
towarowej musi również wystąpić rodzaj opłaty 1P1. 

R.0761.I.A 
 

JEŻELI /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Procedure/requestedProcedure zaczyna się od 4 lub 6 
ORAZ występuje /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/DutiesAndTaxes/taxType = 1P1 
TO na tej samej pozycji towarowej musi wystąpić 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/DutiesAndTaxes/taxType = 1S1 

 

Jeżeli procedura wnioskowana zaczyna się od 4 lub 6 oraz podano rodzaj opłaty to 1P1, to na tej samej pozycji 
towarowej musi również wystąpić rodzaj opłaty 1S1. 

R.0763.I.A 
 

JEŻELI /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/CommodityCode/harmonisedSystemSubheadingCode nie jest 
równe {293722, 271600} oraz nie zaczyna się od {7102, 7103} 
ORAZ występuje /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/netMass 
TO /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/netMass > 0 
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Jeżeli kod HS nie jest równy 271600 i 293722 oraz nie zaczyna się od 7102 i 7103, oraz podano masę netto, to musi 
być ona większa od zera. 

R.0765.I.A 
 

JEŻELI zadeklarowano /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/DutiesAndTaxes z danymi /taxType = B00 oraz 
/methodOfPayment = G 
TO musi wystąpić /AdditionalFiscalReference/role = FR7 na poziomie przesyłki lub pozycji towarowej 

 

Jeżeli Metoda płatności = G dla typu opłaty = B00 to musi wystąpić na poziomie przesyłki albo pozycji towarowej 
kod roli dodatkowych odniesień podatkowych = FR7 oraz numer identyfikacyjny VAT. 

R.0766.I.A 
 

JEŻELI  
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/preference zaczyna się od 4  
ORAZ 
nie występuje /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/AdditionalProcedure/additionalProcedure = F16 
TO  
błąd 

 

Jeżeli kod preferencji zaczyna się od cyfry 4, to na tej pozycji towarowej musi wystąpić procedura dodatkowa F16. 

R.0769.I.A 
 

JEŻELI zadeklarowano /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/DutiesAndTaxes z danymi taxType <> (B00, 1A1) 
oraz methodOfPayment = E 
TO musi wystąpić /Declaration/Authorisation/type = C506 

 

Jeżeli dla należności celnych zadeklarowano metodę płatności E, to musi wystąpić kod rodzaju pozwolenia C506. 

R.0771.I.A 
 

JEŻELI /Declaration/additionalDeclarationType = {A, D, U, V, X, Y, Z} 
ORAZ na danej pozycji towarowej zadeklarowano /Procedure/requestedProcedure = {40, 42, 44, 45, 46, 61, 63, 68} 
lub /Procedure/requestedProcedure = 53 łącznie z /AdditionalProcedure/additionalProcedure = D51 
ORAZ nie występuje /AdditionalProcedure/additionalProcedure = {C42, C60, C61, 4V8, 6V5, 6V6} 
ORAZ występuje /DutiesAndTaxes/methodOfPayment = D 
TO na tej pozycji towarowej musi również wystąpić element /DutiesAndTaxes z /methodOfPayment <> D lub bez 
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/methodOfPayment 

 

Jeżeli dodatkowy rodzaj zgłoszenia to A, D, U, V, X, Y, Z, procedura wnioskowana to 40, 42, 44, 45, 46, 61, 63, 68, 
albo 53 łącznie z procedurą dodatkową D51, to metoda płatności D nie może wystąpić samodzielnie (dodatkowo 
musi wystąpić element cła i opłaty z inną metodą płatności lub z niezdefiniowaną metodą płatności), z wyjątkiem 
gdy wystąpią kody procedury dodatkowej C42 lub C60 lub C61 lub 4V8 lub 6V5 lub 6V6 dla których może wystąpić 
tylko metoda płatności D. 

R.0775.I.A 
 

JEŻELI nie występuje /Declaration/GoodsShipments/countryOfDestination 
TO na każdej pozycji towarowej musi wystąpić /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/countryOfDestination 

 

Państwo przeznaczenia musi wystąpić na poziomie przesyłki lub pozycji towarowej. 

R.0777.I.A 
 

JEŻELI /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Procedure/requestedProcedure = 61 
ORAZ /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Procedure/previousProcedure = 21 
TO musi wystąpić /SupportingDocument/type = N830 na poziomie przesyłki lub pozycji towarowej 

 

Procedura wnioskowana 61 łącznie z procedurą poprzednią 21 wymaga dokumentu załączanego o kodzie N830. 

R.0793.I.A 
 

JEŻELI występuje /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Packaging 
TO musi wystąpić /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Packaging/shippingMarks 

 

Jeżeli podano dane opakowania, to należy równieź wypełnić pole oznaczenia przesyłek. 

R.0804.I.A 
 

JEŻELI 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/CommodityCode/taricCode  
nie składa się wyłącznie z cyfr 
TO 
błąd 
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Kod TARIC musi zawierać cyfry od 0 do 9. 

R.0818.I.A 
 

JEŻELI 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Procedure/requestedProcedure <> 44 lub 48 lub 51 lub 53 lub 61 lub 63 
lub 68 
ORAZ 
/Declaration/GoodsShipments/AdditionalInformation/code = 00100 
TO 
Błąd 

 

Kod informacji dodatkowej 00100 może wystąpić tylko dla procedury wnioskowanej 44 lub 48 lub 51 lub 53 lub 61 
lub 63 lub 68. 

R.0819.I.A 
 

JEŻELI 
(/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/AdditionalFiscalReference/role = FR7  
ORAZ 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/DutiesAndTaxes/methodOfPayment <> (jest różna od) G (dla 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/DutiesAndTaxes/taxType = B00 dla tej pozycji towarowej) 
Albo 
(/Declaration/GoodsShipments/AdditionalFiscalReference/role = FR7  
ORAZ 
Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/DutiesAndTaxes/methodOfPayment <> (jest różna od) G (dla 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/DutiesAndTaxes/taxType = B00 na każdej pozycji towarowej) 
TO 
Błąd 

 

Jeżeli kod roli dodatkowych odniesień podatkowych = FR7 występuje na poziomie pozycji towarowej, to dla typu 
opłaty B00 może wystąpić wyłącznie MP = G dla tej pozycji, a jeżeli kod FR7 występuje na poziomie przesyłki, to dla 
typu opłaty B00 może wystąpić wyłącznie MP = G dla każdej pozycji towarowej występującej na zgłoszeniu, chyba 
że kwota VAT = 0, wtedy nie wystąpi żaden kod Metody płatności. 

R.0820.I.A 
 

JEŻELI 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/PreviousDocument/type = C651 
TO 
błąd 

 

Kod dokumentu C651 nie może być podany jako poprzedni dokument, może wystąpić wyłącznie jako dokument 
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załączony. 

R.0824.I.A 
 

Jeżeli 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/DutiesAndTaxes/taxType = A35 lub A45 lub 1T1 
ORAZ 
występuje /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/DutiesAndTaxes/methodOfPayment <> D (dla 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/DutiesAndTaxes/taxType = A35 lub A45 lub 1T1) 
TO 
błąd 

 

Jeżeli dla opłat A35 lub A45 lub 1T1 występuje metoda płatności, to musi być równa D. 

R.0825.I.A 
 

JEŻELI 
występuje /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/DutiesAndTaxes/methodOfPayment = J 
ORAZ 
występuje /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/DutiesAndTaxes/methodOfPayment <> J (na wszystkich 
opłatach na wszystkich pozycjach towarowych ZCP) 
TO 
błąd 

 

Metoda płatności J nie może być łączona z innymi metodami płatności. 

R.0826.I.A 
 

JEŻELI 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/DutiesAndTaxes/methodOfPayment = J 
ORAZ  
/Declaration/additionalDeclarationType <> A 
TO błąd 

 

Metoda płatności J może wystąpić tylko wtedy, gdy dodatkowy rodzaj zgłoszenia jest równy A. 
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R.0827.I.A 
 

JEŻELI 
(/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Procedure/requestedProcedure = 40 lub 44 lub 45 lub 46 lub 61 lub 
68, 
TO (/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/DutiesAndTaxes/methodOfPayment = D może wystąpić tylko dla 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/DutiesAndTaxes/taxType = 1P1, 1S1, 1T1, A35, A45, oraz dla A30 i A40 
wraz z  /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/AdditionalInformation/code = AD555 oraz dla 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/DutiesAndTaxes/taxType = A00, A30, A40 wraz z  
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/AdditionalProcedure/additionalProcedure = (C42 lub C60 lub C61) 
oraz dla /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/DutiesAndTaxes/taxType = B00 wraz z  
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/AdditionalProcedure/additionalProcedure = (4V8 lub 6V5 lub 6V6) 

 

Jeżeli procedura wnioskowana 40 lub 44 lub 45 lub 46 lub 61 lub 68, to Metoda płatności D może wystąpić tylko dla 
typów opłat 1P1, 1S1, 1T1, A35, A45, oraz dla A30 i A40 wraz z kodem informacji dodatkowej AD555 oraz dla 
typów opłat A00, A30, A40 z kodem procedury dodatkowej C42 lub C60 lub C61 oraz dla typu opłaty B00 z kodem 
procedury dodatkowej 4V8 lub 6V5 lub 6V6. 

R.0829.I.A 
 

Jeżeli /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Procedure/requestedProcedure = 51 oraz ORAZ 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Procedure/previousProcedure = 11 lub 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Procedure/requestedProcedure = 61 lub 63 lub 68 ORAZ 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Procedure/previousProcedure = 21 to powinien wystąpić 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/SupportingDocument/type = C710 albo 4DK3 

 

Jeżeli Procedura Wnioskowana = 51 i Procedura Poprzednia = 11  
lub Procedura Wnioskowana = 61 lub 63 lub 68 i Procedura Poprzednia = 21, to powinien wystąpić kod dokumentu 
wymaganego = C710 albo 4DK3. 

R.0830.I.A 
 

JEŻELI 
/Declaration/additionalDeclarationType = Z lub V oraz 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Procedure/requestedProcedure = 51 ORAZ 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Procedure/previousProcedure = 11 lub 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Procedure/requestedProcedure = 61 lub 63 lub 68 ORAZ 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Procedure/previousProcedure = 21 to powinien wystąpić 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/SupportingDocument/type =  4DK3 to błąd 

 

Jeżeli typ zgłoszenia Z lub V oraz Procedura Wnioskowana = 51 i Procedura Poprzednia = 11  
lub Procedura Wnioskowana = 61 lub 63 lub 68 i Procedura Poprzednia = 21, to powinien wystąpić kod dokumentu 
wymaganego = 4DK3. 
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R.0832.I.A 
 

JEŻELI 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Procedure/requestedProcedure = (42 lub 63) 
ORAZ /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/AdditionalFiscalReference/role = FR1 ORAZ 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/AdditionalFiscalReference/role = FR2 ORAZ 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/AdditionalFiscalReference/role = FR3 występuje więcej niż jeden raz na 
pozycji towarowej  
LUB /Declaration/GoodsShipments/AdditionalFiscalReference/role = FR1 ORAZ 
/Declaration/GoodsShipments/AdditionalFiscalReference/role = FR2 ORAZ 
/Declaration/GoodsShipments/AdditionalFiscalReference/role = FR3 występuje więcej niż jeden raz  
to błąd 

 

Jeżeli procedura wnioskowana = 42 albo 63, to każdy z kodów dla odniesień podatkowych FR1 , FR2, FR3 może 
wystąpić tylko raz albo na poziomie przesyłki towarowej albo raz na każdej pozycji towarowej. 

R.0833.I.A 
 

JEŻELI /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Procedure/requestedProcedure = 44 lub 51 lub 53 
/Declaration/Representative/status = 3  
TO błąd 

 

Jeżeli procedura wnioskowana = 44 lub 51 lub 53 to nie może wystąpić kod rodzaju przedstawicielstwa = 3 
(przedstawicielstwo pośrednie). 

R.0838.I.A 
 

Jeżeli  
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Procedure/previousProcedure = 51  oraz nie występuje 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/SupportingDocument/type = C710 albo nie występuje ( 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/AdditionalInformation/code = 00700 oraz 
Declaration/GoodsShipment/GoodsItem/AdditionalInformation/text) to błąd 

 

Dla kodu procedury poprzedniej 51 musi wystąpić albo kod dokumentu C710 albo kod informacji dodatkowej 00700 
wraz z opisem dla kodu 00700. 

R.0842.I.A 
 

JEŻELI /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Procedure/previousProcedure = {11, 21, 22, 51, 53, 54} 
TO musi wystąpić /Declaration/GoodsShipment/GoodsItem/PreviousDocument zawierający dane /type = NMRN 
oraz /referenceNumber  
ORAZ musi wystąpić /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/SupportingDocument zawierający dane /type = 
{N935 lub N325},  /quantity oraz /measurementUnitAndQualifier 
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ORAZ pola /measurementUnitAndQualifier muszą mieć taką samą wartość w każdym elemencie 
Declaration/GoodsShipment/GoodsItem/SupportingDocument zawierającym /type = {N935, N325}, jeżeli zostały 
powielone na danej pozycji towarowej 

 

Dla procedury poprzedniej 11, 21, 22, 51, 53 i 54 musi wystąpić co najmniej jeden dokument o kodzie N935 lub 
N325, zawierający ilość towaru wraz z przypisaną jednostką miary. Dodatkowo należy podać dokument poprzedni, 
zawierający kod NMRN wraz z numerem zgłoszenia pierwotnego obejmującego towar procedurą specjalną. Na 
jednej pozycji towarowej może występować więcej niż jeden dokument o kodzie N935 lub N325, jednak dla 
wszystkich tych dokumentów, w których wskazano jednostkę miary, jednostka ta musi być identyczna. 

R.0843.I.A 
 

JEŻELI /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Procedure/requestedProcedure = {44, 46, 48, 51, 53, 71} 
TO musi wystąpić /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/SupportingDocument zawierający dane /type = {N935 
lub N325}, /quantity oraz /measurementUnitAndQualifier 
ORAZ pola /measurementUnitAndQualifier muszą mieć taką samą wartość w każdym elemencie 
Declaration/GoodsShipment/GoodsItem/SupportingDocument zawierającym /type = {N935, N325}, jeżeli zostały 
powielone na danej pozycji towarowej 

 

Dla procedury wnioskowanej 44, 46, 48, 51, 53 i 71 musi wystąpić co najmniej jeden z kodów dokumentów N935 
lub N325 wraz z podaniem ilości towaru z przypisaną do tej ilości jednostką miary. Na jednej pozycji towarowej 
może wystąpić więcej niż jeden kod N935 lub N325, ale jednostka miary musi być identyczna dla wszystkich kodów 
N935 i N325, gdzie jest wypełniona. 

R.0844.I.A 
 

JEŻELI na poziomie przesyłki lub pozycji towarowej zadeklarowano /AdditionalInformation/code = {DS001, DS002}  
TO musi wystąpić /AdditionalInformation/text 

 

Dla kodu informacji dodatkowej DS001 lub DS002  musi wystąpić opis. 

R.0846.I.A 
 

JEŻELI /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/AdditionalProcedure/additionalProcedure = 2L2  
TO musi wystąpić Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/SupportingDocument/type = C645 
ORAZ musi wystąpić 
(/Declaration/Authorisation/type = N990 
lub 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Authorisation/type =  N990) 

 

Dla procedury końcowego przeznaczenia 44 z kodem procedury dodatkowej 2L2 muszą wystąpić kody dokumentu 
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C645 i kod pozwolenia N990. 

R.0847.I.A 
 

JEŻELI Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/SupportingDocument/type = C645  
TO musi wystapić /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/AdditionalProcedure/additionalProcedure = 2L2  
ORAZ musi wystąpić  
(/Declaration/Authorisation/type = N990 
lub 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Authorisation/type = N990) 

 

Dla procedury końcowego przeznaczenia 44 z kodem dokumentu C645 muszą wystąpić kod pozwolenia N990 oraz 
kod procedury dodatkowej 2L2. 

R.0848.I.A 
 

JEŻELI /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/AdditionalProcedure/additionalProcedure = 2L2  
TO nie może wystąpić /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/DutiesAndTaxes/methodOfPayment  dla   
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/DutiesAndTaxes/taxType =  A00 lub A30 lub A35 lub A40 lub A45 lub 
1T1 

 

Dla procedury końcowego przeznaczenia 44 z kodem procedury dodatkowej 2L2 dla typów opłat A00 lub A30 lub 
A35 lub A40 lub A45 lub 1T1 nie może wystąpić metoda płatności. 

R.0849.I.A 
 

JEŻELI /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/AdditionalProcedure/additionalProcedure = 2L2  
TO /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Procedure/requestedProcedure =  44 

 

Dla procedury końcowego przeznaczenia z kodem uszczegóławiającym procedurę 2L2 zastosowanie ma kod 
procedury 44. 

R.0850.I.A 
 

JEŻELI /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/AdditionalProcedure/additionalProcedure = 2L2  
TO może wystąpić Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/preference = 100, 200, 300, 400 

 

Dla kodu procedury dodatkowej 2L2 może wystąpić jeden z kodów preferencji 100, 200, 300, 400. 

R.0851.I.A 
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JEŻELI /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/AdditionalProcedure/additionalProcedure = 2V6 
TO musi wystąpić Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/AdditionalProcedure/additionalProcedure = C26 

 

Jeżeli wystąpi kod procedury dodatkowej 2V6, to musi wystąpić kod procedury dodatkowej C26. 

R.0852.I.A 
 

Urząd celny zgłoszenia /Declaration/CustomsOfficeOfDeclaration/referenceNumber musi być placówką celną 

 

Placówka zadeklarowana jako Urząd Celny Zgłoszenia nie jest placówką celną. 

R.0853.I.A 
 

JEŻELI /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/customsDebtNotificationRequest = 1 
TO nie może wystąpić /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Guarantee 

 

Jeżeli żądanie natychmiastowego powiadomienia o długu równa się 1, to nie może wystąpić element 
zabezpieczenie. 

R.0855.I.A 
 

JEŻELI 
/Declaration/GoodsShipments/countryOfDispatch = GB 
LUB /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/countryOfDispatch = GB (na co najmniej jednej pozycji towarowej)) 
ORAZ 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/countryOfPreferentialOrigin = EU  
ORAZ /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/preference zaczyna się od 2 lub 3 
TO 
błąd 

 

Jeżeli towary są przywożone z GB, to nie jest możliwe zastosowanie preferencji (kody zaczynające się od 2 i 3) dla 
pochodzenia z UE (kod EU). 

R.0856.I.A 
 

JEŻELI 
/Declaration/GoodsShipments/countryOfDispatch = GB 
LUB /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/countryOfDispatch = GB (na co najmniej jednej pozycji towarowej)) 
ORAZ 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/countryOfOrigin = TR  
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ORAZ  
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/preference =  (400 lub 420) 
TO 
błąd 

 

Brak możliwości stosowania postanowień o unii celnej UE-TR (kraj pochodzenia TR i preferencje 400 lub 420) w 
przypadku przywozu towaru z GB. 

R.0858.I.A 
 

JEŻELI 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/countryOfOrigin znajduje się w słowniku 049 
LUB 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/countryOfPreferentialOrigin znajduje się w słowniku 049  
TO błąd 

 

Jeżeli towar ma pochodzenie unijne, to możliwe jest wyłącznie wpisanie kodu EU – nie można wpisywać kodów 
poszczególnych państw członkowskich. 

R.0859.I.A 
 

JEŻELI 
/Declaration/GoodsShipments/AdditionalInformation/code = 00100) 
to musi wystąpić /Declaration/SupervisingCustomsOffice/referenceNumber 
ORAZ 
wartość dla 6 pierwszych znaków (PLxxxx) dla /Declaration/SupervisingCustomsOffice/referenceNumber musi być 
taka sama jak dla 6 pierwszych znaków (PLxxxx) dla /Declaration/CustomsOfficeOfDeclaration/referenceNumber 
TO błąd 

 

Jeżeli wystąpi kod informacji dodatkowej 00100, to musi być podany kod urzędu kontrolnego który będzie miał taką 
samą wartość dla pierwszych sześciu znaków jak urząd celny zgłoszenia. 

R.0860.I.A 
 

JEŻELI /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/AdditionalProcedure/additionalProcedure = F48 
TO musi wystąpić  
(/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/AdditionalFiscalReference/role = FR5 
LUB 
/Declaration/GoodsShipments/AdditionalFiscalReference/role = FR5) 

 

Jeżeli wystąpi kod procedury dodatkowej F48, to musi wystąpić kod odniesień podatkowych FR5 albo na poziomie 
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przesyłki, albo pozycji towarowej. 

R.0862.I.A 
 

Jeżeli 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/AdditionalProcedure = F48 
ORAZ 
/Declaration/additionalDeclarationType <> A 
TO 
błąd 

 

Jeżeli wystąpi kod procedury dodatkowej F48, to dodatkowy typ zgłoszenia musi być równy A. 

R.0863.I.A 
 

JEŻELI 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/AdditionalProcedure = F48  
ORAZ 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Procedure/requestedProcedure <> 40 
ORAZ   
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Procedure/previousProcedure <> 00 
TO 
błąd 

 

Jeżeli wystąpi kod procedury dodatkowej F48, to procedura wnioskowana musi równać się 40 oraz procedura 
poprzednia musi równać się 00. 

R.0864.I.A 
 

Jeżeli 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/AdditionalProcedure = F48  
ORAZ 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/DutiesAndTaxes/methodOfPayment nie jest puste dla /taxType = B00 
TO 
błąd 

 

Kod procedury dodatkowej F48 (IOSS) wskazuje na zwolnienie z VAT, to dla Metoda Płatności dla B00 nie powinna 
wystąpić. 

R.0865.I.A 
 

Jeżeli 
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/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/AdditionalProcedure = F48  
ORAZ 
nie występuje /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/SupportingDocument/type = N935 
TO 
błąd 

 

Jeżeli kod procedury dodatkowej F48 (IOSS) to musi wystąpić kod dokumentu N935. 

R.0866.I.A 
 

JEŻELI 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/AdditionalProcedure = F49 
TO 
błąd 

 

Nie może wystąpić kod procedury dodatkowej = F49. 

R.0867.I.A 
 

JEŻELI /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/CommodityCode/harmonisedSystemSubheadingCode zaczyna 
się od 3303 
ORAZ 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/AdditionalProcedure = F48  
ORAZ 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/AdditionalProcedure = C07 
TO 
błąd 

 

Jeżeli kod towarowy zaczyna się od 3303 i wystąpi kod procedury dodatkowej F48, to nie może wystąpić kod 
procedury dodatkowej C07. 

R.0871.I.A 
 

Jeżeli 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/AdditionalInformation/code = PL20A 
LUB 
/Declaration/GoodsShipments/AdditionalInformation/code = PL20A 
ORAZ 
/Declaration/additionalDeclarationType <> X lub Y lub Z lub U lub V 
TO 
błąd 
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Kod PL20A może wystąpić tylko w zgłoszeniu uzupełniającym typu X lub Y lub Z lub U lub V. 

R.0879.I.A 
 

JEŻELI /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/SupportingDocument/type = 7P37 lub C673 lub C678 lub C085 
lub 7P45 lub 7P55 lub 7P56 lub 7P57 lub 7P38 lub C640 lub N853 lub C644 lub L100 lub L049 lub L050 lub L065 lub 
C057 lub C079 lub C082 
TO dla tego dokumentu musi wystąpić /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/SupportingDocument/quantity 
oraz /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/SupportingDocument/measurementUnitAndQualifier 

 

Dla kodów załączonych dokumentów 7P37, C673, C678, C085, 7P45, 7P55, 7P56, 7P57, 7P38, C640, N853 i C644, 
L100, L049, L050, L065, C057, C079, C082 musi wystąpić ilość i jednostka miary dla danego załączonego 
dokumentu. 

R.0888.I.A 
 

JEŻELI wystąpi /Declaration/Importer/identificationNumber 
ORAZ wystąpi /Declaration/GoodsShipments/Buyer/identificationNumber 
TO /identificationNumber dla /Declaration/Importer/identificationNumber 
ORAZ /Declaration/GoodsShipments/Buyer/identificationNumber nie mogą być takie same 

 

EORI kupującego jest taki sam jak dla Importera, więc danej EORI kupującego nie należy podawać 

R.0890.I.A 
 

Jeżeli 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/AdditionalProcedure/additionalProcedure = F05 
ORAZ 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Procedure/requestedProcedure  <> 61 lub 63 lub 68 
ORAZ 
wystapi 
/Declaration/GoodsShipment/GoodsItem/DutiesAndTaxes/methodOfPayment 
TO 
błąd 

 

Kod uszczegóławiający procedurę F05 ma zastosowanie wyłącznie dla zwolnienia z należności celnych i 
podatkowych w procedurze wnioskowanej 61 lub 63 lub 68. 

R.0891.I.A 
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Jeżeli 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Procedure/requestedProcedure  <> (40 lub 44 lub 45 lub 53 lub 46 lub 
61 lub 68) 
ORAZ 
 ( występuje /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/AdditionalFiscalReference/role = FR7 LUB 
Declaration/GoodsShipments/AdditionalFiscalReference/role = FR7) 
TO 
bład 

 

Kod odniesień podatkowych FR7 może wystąpić tylko dla procedury wnioskowanej 40 lub 44 lub 45 lub 46 lub 53 
lub 61 lub 68. 

R.0892.I.A 
 

JEŻELI 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/preference  zaczyna się od 2 lub 3 
ORAZ  
nie wystąpi element /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/countryOfPreferentialOrigin 
TO błąd 

 

Jeżeli kod preferencji zaczyna się od 2 lub 3, to musi wystąpić kod kraju preferencyjnego pochodzenia. 

R.0893.I.A 
 

JEŻELI 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/preference zaczyna się od 1 lub 4 
ORAZ 
wystąpi element /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/countryOfPreferentialOrigin 
TO błąd 

 

Jeżeli kod preferencji zaczyna się od 1 lub 4, to nie może wystąpić kod kraju preferencyjnego pochodzenia. 

R.0894.I.A 
 

JEŻELI 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/preference zaczyna się od 1 lub 4 
ORAZ 
nie wystąpi element /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/countryOfOrigin 
TO błąd 

 

Jeżeli kod preferencji zaczyna się od 1 lub 4, to musi wystąpić kod kraju pochodzenia. 
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R.0897.I.A 
 

JEŻELI 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/SupportingDocument/type = L100 
ORAZ 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/SupportingDocument/referenceNumber dla kodu L100 nie jest zgodny 
z wyrażeniem regularnym IMP-[A-Za-z0-9]{4,8}-[A-Za-z0-9]{4}-[0-9]{4}-[A-Za-z0-9]{8} 
TO błąd 

 

Niewłaściwa struktura numeru dla kodu załączanego dokumentu kodu L100 np. IMP-XXXX(XXXX)-XXXX-XXXX-
XXXXXXXX 

R.0898.I.A 
 

JEŻELI 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/SupportingDocument/type = C678 
ORAZ 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/SupportingDocument/referenceNumber dla kodu C678 nie jest zgodny 
z wyrażeniem regularnym CHEDD\.[A-Za-z]{2}\.[0-9]{4}\.[0-9]{7}[RV]? 
TO błąd 

 

Niewłaściwa struktura numeru dla kodu załączanego dokumentu C678, np. CHEDD.XX.XXXX.XXXXXXX (opcjonalnie 
na końcu numeru może wystąpić R lub V). 

R.0899.I.A 
 

(JEŻELI 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/SupportingDocument/type != C085 
ORAZ 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/SupportingDocument/referenceNumber zawiera ciąg znaków CHEDPP) 
LUB 
(JEŻELI 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/SupportingDocument/type = C085 
ORAZ 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/SupportingDocument/referenceNumber dla kodu C085 nie jest zgodny 
z wyrażeniem regularnym CHEDPP\.[A-Za-z]{2}\.[0-9]{4}\.[0-9]{7}[RV]?) 
TO błąd 

 

Numer dokumentu CHEDPP został podany przy kodzie innym niż C085 lub ma niewłaściwą strukturę. Prawidłowa 
struktura to CHEDPP.XX.XXXX.XXXXXXX (opcjonalnie na końcu numeru może wystąpić R lub V). 

R.0908.I.A 
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JEŻELI 
Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Procedure/requestedProcedure = 53 
ORAZ 
wystapi /Declaration/GoodsShipments/AdditionalInformation/code = 00100 
ORAZ 
( 
 ( 
  /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/AdditionalProcedure/additionalProcedure = D20 
lub D22 lub D24 
  ORAZ 
  /Declaration/ApplicationAndAuthorisationForSpecialProcedures/periodForDischarge jest 
większe niż 06 
 ) 
 LUB 
 ( 
  /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/AdditionalProcedure/additionalProcedure = D02 
  ORAZ 
  Declaration/ApplicationAndAuthorisationForSpecialProcedures/periodForDischarge jest 
większe niż 12 
 ) 
 LUB 
 ( 
  /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/AdditionalProcedure/additionalProcedure = D29 
  ORAZ 
  /Declaration/ApplicationAndAuthorisationForSpecialProcedures/periodForDischarge jest 
większe niż 03 
 ) 
 LUB 
 ( 
  /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/AdditionalProcedure/additionalProcedure = D08 
  ORAZ 
  ( 
  
 /Declaration/ApplicationAndAuthorisationForSpecialProcedures/periodForDischarge jest mniejsze od 
12  
   LUB 
  
 /Declaration/ApplicationAndAuthorisationForSpecialProcedures/periodForDischarge jest większe od 24 
  ) 
 ) 
 LUB 
 ( 
  /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/AdditionalProcedure/additionalProcedure = D03 
  ORAZ 
  ( 
   ( 
   
 /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/CommodityCode/harmonisedSystemSubheadingCode 
zaczyna się od 88 
    ORAZ 
   
 /Declaration/ApplicationAndAuthorisationForSpecialProcedures/periodForDischarge jest większe od 06 
   ) 
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   LUB 
   ( 
   
 /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/CommodityCode/harmonisedSystemSubheadingCode 
zaczyna się od 89 
    ORAZ 
   
 /Declaration/ApplicationAndAuthorisationForSpecialProcedures/periodForDischarge jest większe od 18 
   )  
   LUB 
   ( 
   
 /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/CommodityCode/harmonisedSystemSubheadingCode 
zaczyna się od 86 
    ORAZ 
   
 /Declaration/ApplicationAndAuthorisationForSpecialProcedures/periodForDischarge jest większe od 12 
   ) 
   LUB 
   ( 
   
 /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/CommodityCode/harmonisedSystemSubheadingCode 
zaczyna się od 87 
    ORAZ 
   
 /Declaration/ApplicationAndAuthorisationForSpecialProcedures/periodForDischarge jest większe od 06 
   ) 
  ) 
 ) 
) 
To  
Błąd 

 

Zadeklarowany termin zamknięcia procedury wnioskowanej = 53 z kodem informacji dodatkowej 00100 jest 
niezgodny z terminami określonymi dla towarów przypisanych odpowiednio do kodów procedury dodatkowej: D02 
do 12 miesięcy, D03 – do 6 miesięcy dla kodu towarowego zaczynającego się od 87 i 88 oraz odpowiednio: do 18 
msc dla kodu 89, do 12 msc dla kodu 86, D08 – od 12 do 24 miesięcy,  dla kodów D20,D22,D24 – do 6 miesięcy, D29 
do 3 miesięcy. 

R.0910.I.A 
 

JEŻELI 
/Declaration/GoodsShipment/GoodsItem/Procedure/requestedProcedure zaczyna sie od 4 lub 6 
ORAZ 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/countryOfPreferentialOrigin składa się z czterech liter 
ORAZ 
nie wystąpi element /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/countryOfOrigin 
TO błąd 
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Jeżeli kod kraju preferencyjnego pochodzenia składa się z czterech cyfr, to musi wystąpić kraj pochodzenia. 

R.0912.I.A 
 

JEŻELI /Declaration/Authorisation/type  = C990 lub D019 
TO musi wystąpić /Declaration/Authorisation/type  = N990 
LUB 
JEŻELI /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Authorisation/type = C990 lub D019 
TO musi wystąpić /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Authorisation/type = N990 

 

Jeżeli w elemencie dla pozwoleń wystąpi kod  C990 lub D019, to musi wystąpić kod N990, ponieważ dla numeru 
pozwolenia podanym po kodzie N990 sprawdzane są warunki pozwolenia dla końcowego przeznaczenia. 

R.0915.I.A 
 

JEŻELI 
Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Procedure/requestedProcedure = 96 
ORAZ 
nie wystąpi /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/AdditionalProcedure/additionalProcedure = F15 
to błąd 

 

Procedura 96 zawsze występuje z kodem procedury dodatkowej F15. 

R.0917.I.A 
 

JEŻELI /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/countryOfPreferentialOrigin = 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/countryOfOrigin 
TO błąd 

 

Stosując preferencyjne traktowanie, należy podać kraj pochodzenia tylko w przypadku, gdy jest on inny niż kod 
kraju preferencyjnego pochodzenia. 

R.0918.I.A 
 

JEŻELI 
(/Declartion/GoodsShipments/GoodsItem/AdditionalInformation/code = GRVAT  
ORAZ 
nie wystapi 
/Declartion/GoodsShipments/GoodsItem/AdditionalInformation/text dla  
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/Declartion/GoodsShipments/GoodsItem/AdditionalInformation/code = GRVAT) 
LUB  
(/Declartion/GoodsShipments/AdditionalInformation/code = GRVAT  
ORAZ 
nie wystapi 
/Declartion/GoodsShipments/AdditionalInformation/text dla  
/Declartion/GoodsShipments/AdditionalInformation/code = GRVAT) 
To błąd 

 

Dla kodu informacji dodatkowej GRVAT powinien być podany numer VAT dla grupy VAT. 

R.0920.I.A 
 

JEŻELI 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/CommodityCode/ (harmonisedSystemSubheadingCode + 
combinedNomenclatureCode + taricCode) = 1001 11 0000 lub 1001 19 0018 lub 1001 19 0020 lub 1001 19 0030 
lub 1001 91 2020 lub 1001 99 0013 lub 1001 99 0015 lub 1001 99 0040 lub 1001 99 0050 lub 1001 99 0060 lub 
1001 99 0094 lub 1002 10 0000 lub 1002 90 0000 lub 1004 10 0000 lub 1004 90 0000 lub 1003 10 0000 lub 1003 
90 0020 lub 1003 90 0030 lub 1003 90 0090 lub 1005 10 1300 lub 1005 10 1500 lub 1005 10 1800 lub 1005 10 
9000 lub 1005 90 0000 lub 1005 90 0020 lub 1005 90 0090 lub 1008 60 0000 lub 1008 90 0000 lub 1008 21 0000 
lub 1008 29 0000 lub 1008 30 0000 lub 1008 40 0000 lub 1008 50 0000 lub 1008 10 0000 lub 1007 10 1000 lub 
1007 10 9000 lub 1007 90 0000 lub 1201 10 0000 lub 1201 90 0000 lub 1204 00 1000 lub 1204 00 9000 lub 1206 
00 1000 lub 1206 00 9100 lub 1206 00 9900 
ORAZ  
nie występuje  /Declartion/GoodsShipments/GoodsItem/AdditionalInformation/code = ZBO01 lub ZBO02 lub 
ZBO03 lub ZBO04 lub ZBO05 lub ZBO06 
TO  
błąd 

 

Zgłoszenie celne obejmuje towar, dla którego należy zadeklarować na poziomie pozycji towarowej jeden z kodów 
informacji dodatkowej: ZBO01, ZBO02, ZBO03, ZBO04, ZBO05, ZBO06. 

R.0921.I.A 
 

JEŻELI 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/AdditionalProcedure/additionalProcedure = F47 
ORAZ 
nie występuje /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/AdditionalProcedure/additionalProcedure = 1H2 
LUB 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/AdditionalProcedure/additionalProcedure = 1H2 
ORAZ 
nie występuje /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/AdditionalProcedure/additionalProcedure = F47 
TO błąd 

 

Kody procedury dodatkowej F47 i 1H2 muszą wystąpić razem. 
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R.0924.I.A 
 

JEŻELI 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/AdditionalProcedure/additionalProcedure = F05 
ORAZ 
(/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/AdditionalProcedure/additionalProcedure = F01 
LUB 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/AdditionalProcedure/additionalProcedure = 4V2) 
TO  
błąd 

 

Kod procedury dodatkowej F05 nie może wystąpić jednocześnie z kodami F01 i 4V2. 
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R.0925.I.A 
 

JEŻELI 
(/Declartion/GoodsShipments/GoodsItem/AdditionalInformation/code = PCS01 lub POW01  
ORAZ 
nie wystapi 
/Declartion/GoodsShipments/GoodsItem/AdditionalInformation/text dla  
/Declartion/GoodsShipments/GoodsItem/AdditionalInformation/code = PCS01 lub POW01) 
LUB  
(/Declartion/GoodsShipments/AdditionalInformation/code = PCS01 lub POW01   
ORAZ 
nie wystapi 
/Declartion/GoodsShipments/AdditionalInformation/text dla  
/Declartion/GoodsShipments/AdditionalInformation/code = PCS01 lub POW01 ) 
To błąd 

 

Brak opisu dla kodu informacji dodatkowej PCS01 lub POW01. 

R.0927.I.A 
 

JEŻELI /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/SupportingDocument/type = C651  
ORAZ 
nie występuje /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/AdditionalProcedure/additionalProcedure = F06 
TO 
błąd 

 

W przypadku gdy wystąpi kod dokumentu C651 to musi wystąpić kod procedury dodatkowej F06. 

R.0931.I.A 
 

JEŻELI 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/CommodityCode/ (harmonisedSystemSubheadingCode + 
combinedNomenclatureCode + taricCode) = 1512 11 10 00, 1512 11 91 00, 1512 19 10 00, 1512 19 90 10, 1514 11 
10 00, 1514 11 90 00, 1514 19 10 00, 1514 19 90 00, 1514 91 10 00, 1514 91 90 00, 1514 99 10 00, 1514 99 90 00, 
1507 10 10 00, 1507 10 90 00, 1507 90 10 00, 1507 90 90 00. 
ORAZ  
nie wystepuje  /Declartion/GoodsShipments/GoodsItem/AdditionalInformation/code = ZBO07 lub ZBO08 lub 
ZBO09  
TO  
błąd 

 

Zgłoszenie celne obejmuje towar, dla którego należy zadeklarować na poziomie pozycji towarowej jeden z kodów 
informacji dodatkowej: ZBO07 lub ZBO08 lub ZBO09. 
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R.0948.I.A 
 

JEŻELI 
/Declaration/GoodsShipments/AdditionalInformation/code = AD555  
TO 
błąd 

 

Kod informacji dodatkowej nie może wystąpić na poziomie przesyłki towarowej. 

R.0949.I.A 
 

JEŻELI 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/AdditionalInformation/code = AD555  
ORAZ 
nie występuje /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/DutiesAndTaxes/taxType = A30 i A40  
TO 
błąd 

 

Kod informacji dodatkowej może wystąpić tylko gdy wystąpi typ opłaty A30 lub A40. 

R.0950.I.A 
 

JEŻELI 
/Declaration/GoodsShipments/SupportingDocument/type = C710 lub 4DK3 
TO 
błąd 

 

Kod dokumentu C710 lub 4DK3 nie może wystąpić na poziomie przesyłki towarowej. 

R.0951.I.A 
 

JEŻELI wystąpi Declaration/GoodsShipments/DeliveryTerms/incotermCode = XXX 
TO musi wystąpić /Declaration/GoodsShipments/AdditionalInformation/code = INCO1 

 

Jeżeli wystąpi kod dla INCOTERMS = XXX, to musi wystąpić kod informacji dodatkowej INCO1 z informacją o 
warunkach dostawy wynikających z umowy. 
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R.0952.I.A 
 

JEŻELI 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/valuationIndicators zawiera inne znaki niż 0 i 1 
TO 
błąd 

 

Wskaźniki wyceny mogą zawierać tylko cyfry „0” i „1”. 

R.0953.I.A 
 

JEŻELI 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/DutiesAndTaxes/methodOfPayment = E 
ORAZ  
nie występuje /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Guarantee/GuaranteeReference/grn 
TO błąd 

 

Jeżeli występuje metoda płatności E, to musi być podany GRN na poziomie pozycji towarowej. 

R.0954.I.A 
 

JEŻELI 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Procedure/requestedProcedure różna od 44 lub 46 
ORAZ 
wystąpi 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Guarantee/GuaranteeReference/procedure44or46 
TO  
błąd 

 

Element "Procedura 44 lub 46"  nie może wystąpić dla procedur innych niż 44 i 46. 

R.0955.I.A 
 

JEŻELI 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/DutiesAndTaxes/methodOfPayment = A lub H 
ORAZ 
nie występuje /Declaration/GoodsShipment/GoodsItem/Guarantee/GuaranteeReference/procedure44or46 = 1 lub 
0 
ORAZ 
nie występuje /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/DutiesAndTaxes/methodOfPayment = R lub E lub D 
ORAZ 
występuje /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Guarantee/GuaranteeReference 
TO 
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błąd 

 

Jeżeli występują metody płatności A lub H i jednocześnie nie wystąpi metoda płatności R lub E lub D oraz nie 
wystąpi „procedura 44 lub 46” = 1 lub 0, to nie może wystąpić element zabezpieczenie. 

R.0956.I.A 
 

JEŻELI 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/DutiesAndTaxes/methodOfPayment <> A lub D lub E lub G lub H lub J 
lub R 
TO  
błąd 

 

Nie mogą wystąpić metody płatności inne niż A lub D lub E lub G lub H lub J lub R. 

R.0957.I.A 
 

JEŻELI 
/Declaration/additionalDeclarationType <> B, C, E, F 
ORAZ 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Procedure/requestedProcedure <> 71 
ORAZ 
(wystąpi Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/DutiesAndTaxes/TaxBase/quantity 
ORAZ 
wystąpi Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/DutiesAndTaxes/TaxBase/amount) 
LUB 
(nie wystąpi Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/DutiesAndTaxes/TaxBase/quantity 
ORAZ 
nie wystąpi Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/DutiesAndTaxes/TaxBase/amount) 
TO 
błąd 

 

W podstawie opłaty musi wystąpić albo ilość, albo kwota, z wyjątkiem gdy procedurą wnioskowana jest kod 71. 

R.0958.I.A 
 

JEŻELI 
/Declaration/additionalDeclarationType <> B, C, E, F 
ORAZ 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Procedure/requestedProcedure <> 71 
ORAZ 
(wystąpi Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/DutiesAndTaxes/TaxBase/quantity 
ORAZ 
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nie wystąpi Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/DutiesAndTaxes/TaxBase/measurementUnitAndQualifier) 
LUB 
(nie wystąpi Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/DutiesAndTaxes/TaxBase/quantity 
ORAZ 
wystąpi Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/DutiesAndTaxes/TaxBase/measurementUnitAndQualifier) 
to błąd 

 

Jeżeli w podstawie opłaty wystąpi ilość, to musi wystąpić jednostka miary i kwalifikator, z wyjątkiem gdy procedurą 
wnioskowaną jest kod 71. 

R.0972.I.A 
 

Jeżeli   
nie występuje /Declaration/Authorisation/type = C514 
TO 
błąd 

 

Musi wystąpić kod pozwolenia C514. 

R.0983.I.A 
 

JEŻELI wystąpi więcej niż jeden /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/AdditionalReference/type = Y121 lub  
Y163 lub Y797 lub Y798 lub Y799 TO 
błąd 

 

Kody Y121, Y163, Y797, Y798 lub Y799 mogą wystąpić tylko jeden raz na jednej pozycji towarowej. 

R.0984.I.A 
 

JEŻELI /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/AdditionalReference/type = {Y121, Y163, Y798, Y799} TO musi 
wystąpić /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/AdditionalReference/referenceNumber zawierający wartość 
liczbową w formacie n16.6, większą lub równą 0 (zero). 

 

Dla kodów dodatkowego odniesienia Y121, Y163, Y798, Y799 w numerze referencyjnym musi być podana wartość 
liczbowa w formacie n16.6 i być większa lub równa 0 (zero). 
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R.0985.I.A 
 

JEŻELI 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/DutiesAndTaxes/methodOfPayment = (A lub H) 
ORAZ 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/DutiesAndTaxes/methodOfPayment = (R lub E) 
To  
Błąd 

 

W ramach jednej pozycji towarowej nie dopuszcza się podawania metod płatności R lub E z metodami płatności A 
lub H. 

R.0986.I.A 
 

JEŻELI /Declaration/additionalDeclarationType <> (B lub C lub E lub F ) 
LUB 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Procedure/requestedProcedure <> 42 lub 63 
ORAZ 
wystąpi /Declaration/GoodsShipments/AdditionalInformation/code = GRN42 
LUB 
wystąpi /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/AdditionalInformation/code = GRN42 
ORAZ 
wystąpi /Declaration/GoodsShipments/AdditionalInformation/code = GRN42 
ORAZ  
Nie wystąpi /Declaration/GoodsShipments/AdditionalInformation/text 
LUB 
wystąpi /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/AdditionalInformation/code = GRN42 
ORAZ 
Nie wystąpi /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/AdditionalInformation/text 
TO 
Błąd 

 

Kod informacji dodatkowej może wystąpić tylko w zgłoszeniach uproszczonych w procedurze 42 lub 63. Po kodzie 
GRN42 musi być podany istniejący i ważny GRN albo numer innego zabezpieczenia. 

R.0987.I.A 
 

JEŻELI /Declaration/Representative/status = 3  
ORAZ wystąpi /Declaration/Importer/identificationNumber 
ORAZ wystąpi /Declaration/Declarant/identificationNumber 
TO /Declaration/Importer/identificationNumber <> /Declaration/Declarant/identificationNumber 

 

Jeżeli status przedstawiciela jest równy 3, to EORI importera i EORI zgłaszającego muszą być różne. 
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R.0988.I.A 
 

JEŻELI (/Declaration/Representative/status = 2 lub nie wystąpi /Declaration/Representative/status) 
ORAZ wystąpi /Declaration/Importer/identificationNumber 
ORAZ wystąpi /Declaration/Declarant/identificationNumber 
TO /Declaration/Importer/identificationNumber = /Declaration/Declarant/identificationNumber 

 

Jeżeli status przedstawiciela jest równy 2 lub status przedstawiciela jest pusty, bo importer nie działa przez 
przedstawiciela, to EORI importera i EORI zgłaszającego muszą być takie same. 

R.0990.I.A 
 

JEŻELI 
/Declaration/additionalDeclarationType = B lub C lub E lub F lub X lub Y lub Z lub V lub U 
ORAZ 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/AdditionalProcedure/additionalProcedure = F47 lub 1H2 
TO 
błąd 

 

Procedura dodatkowa F47 i 1H2 nie może wystąpić dla dodatkowego typu zgłoszenia B, C, E, F, X, Y, Z, V lub U. 

R.0992.I.A 
 

JEŻELI 
występuje /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Guarantee 
ORAZ 
nie występuje /Declaration/GoodsShipment/GoodsItem/Guarantee/GuaranteeReference/procedure44or46 
ORAZ 
( 
 ( 
  występuje /Declaration/GoodsShipment/GoodsItem/Guarantee/GuaranteeReference/grn 
  ORAZ 
  występuje 
/Declaration/GoodsShipment/GoodsItem/Guarantee/GuaranteeReference/otherGuaranteeReference 
 ) 
 LUB 
 ( 
  nie występuje 
/Declaration/GoodsShipment/GoodsItem/Guarantee/GuaranteeReference/grn 
  ORAZ 
  nie występuje 
/Declaration/GoodsShipment/GoodsItem/Guarantee/GuaranteeReference/otherGuaranteeReference 
 ) 
) 
TO 
błąd 
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W elemencie zabezpieczenie na poziomie pozycji towarowej musi wystąpić albo GRN, albo inne odniesienie do 
zabezpieczenia. 

R.0993.I.A 
 

JEŻELI 
(/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Procedure/requestedProcedure = 42 lub 63, 
to (/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/DutiesAndTaxes/methodOfPayment = D może wystąpić tylko dla 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/DutiesAndTaxes/taxType = 1P1, 1S1, 1T1, A35, A45, B00 oraz dla A30 i 
A40 wraz z  /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/AdditionalInformation/code = AD555 oraz dla 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/DutiesAndTaxes/taxType = A00, A30, A40 wraz z  
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/AdditionalProcedure/additionalProcedure = (C42 lub C60 lub C61) 

 

Jeżeli procedura wnioskowana 42 lub 63, to Metoda płatności D może wystąpić tylko dla typów opłat 1P1, 1S1, 1T1, 
A35, A45, B00 oraz dla A30 i A40 wraz z kodem informacji dodatkowej AD555 oraz dla typów opłat A00, A30, A40 z 
kodem procedury dodatkowej C42 lub C60 lub C61. 

R.0994.I.A 
 

JEŻELI /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/AdditionalProcedure = F48 
ORAZ /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/CommodityCode/harmonisedSystemSubheadingCode nie zaczyna 
się od 3303 
TO musi wystąpić /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/AdditionalProcedure = C07 

 

Jeżeli wystąpi kod procedury dodatkowej F48 oraz kod towarowy nie zaczyna się od 3303, to musi wystąpić kod 
procedury dodatkowej C07. 

R.0995.I.A 
 

JEŻELI /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Procedure/previousProcedure = 22 
TO nie może wystąpić /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/AdditionalProcedure/additionalProcedure = {F01, 
F02, F03, F04, 4V2, 4V4, 4V5} 

 

Jeżeli procedura poprzednia = 22, to nie mają zastosowania zwolnienia celne i podatkowe wyrażone kodami 
procedury dodatkowej = F01, F02, F03, F04, 4V2, 4V4, 4V5. 
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R.0996.I.A 
 

JEŻELI 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/SupportingDocument/type = N853 
ORAZ 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/SupportingDocument/referenceNumber dla kodu N853 nie jest zgodny 
z wyrażeniem regularnym CHEDP\.[A-Za-z]{2}\.[0-9]{4}\.[0-9]{7}[RV]? 
TO błąd 

 

Niewłaściwa struktura numeru dla kodu załączanego dokumentu N853, np. CHEDP.XX.XXXX.XXXXXXX (opcjonalnie 
na końcu numeru może wystąpić R lub V). 

R.0997.I.A 
 

JEŻELI /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/AdditionalReference/type = Y951 lub Y986 lub Y972 lub Y152 lub 
Y154 lub Y120 lub Y123 lub Y125 lub Y128 lub Y138 TO 
 
            musi wystąpić /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/AdditionalReference/referenceNumber. 

 

Dla kodów dodatkowych odniesień Y951 lub Y986 lub Y972 lub Y152 lub Y154 lub Y120 lub Y123 lub Y125 lub Y128 
lub Y138 musi wystąpić numer referencyjny dokumentu lub wpisać 0 (zero). Dla kodu Y123 należy podać numer 
rejestracji podmiotu w portalu F-gaz. 

R.0999.I.A 
 

JEŻELI 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/SupportingDocument/type = C640 
ORAZ 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/SupportingDocument/referenceNumber dla kodu C640 nie jest zgodny 
z wyrażeniem regularnym CHEDA\.[A-Za-z]{2}\.[0-9]{4}\.[0-9]{7}[RV]? 
TO błąd 

 

Niewłaściwa struktura numeru dla kodu załączanego dokumentu C640 np. CHEDA.XX.XXXX.XXXXXXX (opcjonalnie 
na końcu numeru może wystąpić R lub V). 

R.1000.I.A 
 

JEŻELI 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/SupportingDocument/type = C644 
ORAZ 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/SupportingDocument/referenceNumber dla kodu C644 nie jest zgodny 
z wyrażeniem regularnym COI\.[A-Za-z]{2}\.[0-9]{4}\.[0-9]{7}(/[0-9]{1,2})? 
TO błąd 
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Niewłaściwa struktura numeru dla kodu załączanego dokumentu C644 np. COI.xx.xxxx.xxxxxxx lub 
COI.XX.YYYY.nnnnnnn/mm (COI Extract) 

R.1001.I.A 
 

JEŻELI 
/Declaration/additionalDeclarationType = (A, B, C, D, E, F)  
ORAZ 
( 
 występuje /Declaration/GoodsShipments/PreviousDocument/type = 512U 
 LUB 
 występuje /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/PreviousDocument/type = 512U 
) 
TO 
błąd 

 

Jeżeli dodatkowy rodzaj zgłoszenia = (A, B, C, D, E, F) to nie może wystąpić w danej dokument poprzedni kod 512U. 

R.1002.I.A 
 

JEŻELI 
/Declaration/additionalDeclarationType = (X lub Y lub U) 
ORAZ 
nie występuje /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/PreviousDocument/type = 512U 
ORAZ 
nie występuje /Declaration/GoodsShipments/PreviousDocument/type = NMRN 
TO 
błąd 

 

Jeżeli dodatkowy rodzaj zgłoszenia = (X lub Y lub U) to  w danej poprzedni dokument musi wystąpić albo kod NMRN 
na poziomie przesyłki towarowej, albo kod 512U na poziomie pozycji towarowej. 

R.1003.I.A 
 

JEŻELI 
/Declaration/additionalDeclarationType = (X lub Y lub Z lub U lub V) 
ORAZ 
występuje /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/PreviousDocument/type = 512U 
ORAZ 
nie występuje /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/PreviousDocument/type =512U na każdej pozycji 
towarowej 
TO 
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błąd 

 

Jeżeli dodatkowy rodzaj zgłoszenia = (X lub Y lub Z lub U lub V)  oraz  w danej dokument poprzedni wystąpi kod 
512U, to musi on  wystąpić na wszystkich pozycjach towarowych. 

R.1004.I.A 
 

JEŻELI 
/Declaration/additionalDeclarationType = (X lub Y lub Z lub U lub V) 
ORAZ 
występuje /Declaration/GoodsShipments/PreviousDocument/type = NMRN 
ORAZ 
występuje /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/PreviousDocument/type = 512U 
TO 
błąd 

 

Jeżeli dodatkowy rodzaj zgłoszenia = (X lub Y lub Z lub U lub V) oraz w danej poprzedni dokument wystąpi rodzaj 
dokumentu NMRN na poziomie przesyłki towarowej, to nie może wystąpić kod 512U na żadnej pozycji towarowej 
dla danej przesyłki towarowej. 

R.1005.I.A 
 

JEŻELI  
/Declaration/GoodsShipments/PreviousDocument/type równy N337 
To błąd 

 

Rodzaj dokumentu poprzedniego N337 nie może wystąpić na poziomie przesyłki towarowej. 

R.1007.I.A 
 

JEŻELI /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/PreviousDocument/type = N337 
ORAZ w elemencie /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/PreviousDocument/referenceNumber jest podany 
numer MRN deklaracji czasowego składowania nadany przez system AIS/IMPORT PLUS 
TO musi wystąpić /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/PreviousDocument/typeOfPackages 
ORAZ musi wystąpić /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/PreviousDocument/numberOfPackages dla 
/typeOfPackages <> {VQ, VG, VL, VY, VR, VS, VO} 

 

Jeżeli rodzaj dokumentu poprzedniego to N337 z podanym w zgłoszeniu numerem referencyjnym MRN dla 
deklaracji czasowego składowania nadanym przez system AIS/IMPORT PLUS, to należy podać rodzaj opakowań 
oraz liczbę opakowań (nie dotyczy towarów masowych). Liczba opakowań może być równa 0 np. gdy towar został 
wprowadzony na jednej palecie, a wyprowadzany w kartonach w kilku turach. 
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R.1008.I.A 
 

JEŻELI 
występuje /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/RequestedDocuments 
TO 
błąd 

 

Dana Dokument może występować tylko w przypadku przesyłania komunikatu ZCX05 do zgłoszenia importowego w 
ramach unijnej odprawy scentralizowanej. 

R.1009.I.A 
 

JEŻELI 
nie występuje /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/itemAmountInvoiced 
ORAZ 
nie występuje /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/netMass 
ORAZ 
nie występuje /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/supplementaryUnits 
TO 
Błąd 

 

W danych pozycji towarowej musi wystąpić jedna z danych: zafakturowana kwota pozycji albo masa netto albo 
jednostka uzupełniająca. 

R.1010.I.A 
 

JEŻELI 
( 
 występuje /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/itemAmountInvoiced 
 ORAZ 
 występuje /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/netMass 
 ORAZ 
 występuje /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/supplementaryUnits  
) 
LUB 
( 
 występuje /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/itemAmountInvoiced 
 ORAZ 
 występuje /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/netMass 
) 
LUB 
( 
 występuje /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/netMass 
 ORAZ 
 występuje /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/supplementaryUnits 
) 
LUB 
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( 
 występuje /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/itemAmountInvoiced 
 ORAZ 
 występuje /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/supplementaryUnits 
) 
TO 
błąd 

 

W danych pozycji towarowej musi wystąpić jedna z danych: zafakturowana kwota pozycji albo masa netto albo 
jednostka uzupełniająca. 

R.1011.I.A 
 

JEŻELI /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/SupportingDocument/type = C057 lub C079 lub C082 
TO /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/SupportingDocument/referenceNumber musi być równy 0 

 

Dla kodu załączanego dokumentu C057 lub C079 lub C082 należy wpisać 0 (zero). 

R.1012.I.A 
 

JEŻELI 
/Declaration/additionalDeclarationType = (A lub D lub U lub V lub X lub Y lub Z) 
ORAZ 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/DutiesAndTaxes/methodOfPayment = E dla  
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/DutiesAndTaxes/taxType = B00 lub 1A1  
TO  
błąd 

 

Jeżeli rodzaj dodatkowego zgłoszenia jest równy A, D, U, V, X, Y lub Z, to metodę płatności E nie można 
zadeklarować dla rodzaju opłat B00 i 1A1. 

R.1013.I.A 
 

JEŻELI 
/Declaration/GoodsShipments/natureOfTransaction nie składa się z dwóch znaków 
LUB 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/natureOfTransaction nie składa się z dwóch znaków 
TO  
błąd 

 

Rodzaj transakcji musi zawierać dwa znaki. 
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R.1014.I.A 
 

Jeżeli 
występuje /Declaration/Authorisation/referenceNumber = (C516 lub C601) 
oraz 
występuje /Declaration/Guarantee/guaranteeType = 5 
to 
błąd 

 

Jeżeli wystąpi kod pozwolenia C516 lub C601, to nie może wystąpić rodzaj zabezpieczenia równy 5. 

R.1016.I.A 
 

JEŻELI /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Procedure/requestedProcedure = 48 
ORAZ /Declaration/Guarantee/guaranteeType = 5 
TO musi wystąpić /Declaration/GoodsShipments/AdditionalInformation/code = 00100 
ORAZ nie może wystąpić /Declaration/GoodsShipments/AdditionalInformation/code = UPUB1 

 

Dla kodu procedury wnioskowanej 48 rodzaj zabezpieczenia równy 5 może wystąpić, jeżeli wystąpi kod informacji 
dodatkowej 00100 i jednocześnie nie wystąpi kod informacji dodatkowej UPUB1. 

R.1017.I.A 
 

W komunikacie ZCX85 może wystąpić tylko jeden element /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Guarantee 

 

W komunikacie ZCX85 może wystąpić tylko jeden element zabezpieczenie. 

R.1018.I.A 
 

JEŻELI 
/Declaration/Declarant/typeOfPerson = 4 lub 6 
TO 
Błąd 

 

Rodzaj osoby zgłaszającego równy 4 i 6 nie może wystąpić. 

R.1019.I.A 
 

JEŻELI 
/Declaration/additionalDeclarationType = (A lub B lub D lub E) 
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ORAZ 
Nie  występuje Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Vehicle 
ORAZ 
/Declaration/Declarant/typeOfPerson = 5 
ORAZ 
nie występuje /Declaration/Declarant/identificationNumber 
ORAZ 
nie występuje /Declaration/Declarant/nip 
ORAZ 
nie występuje /Declaration/Declarant/pesel 
ORAZ 
nie występuje /Declaration/Declarant/otherIdentificationNumber 
TO 
błąd 

 

Jeżeli rodzaj dodatkowego zgłoszenia jest równy A, B, D, E i nie występuje element „Pojazd” oraz rodzaj osoby 
zgłaszającego jest równy 5, to musi wystąpić jedna z następujących danych: numer identyfikacyjny, NIP, PESEL, lub 
inny numer identyfikacyjny zgłaszającego. 

R.1021.I.A 
 

JEŻELI /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/SupportingDocument/type = {C678, C085, L100, C640, N853, 
C644, C651} 
TO /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/SupportingDocument/documentLineItemNumber musi zawierać 
liczbę całkowitą z zakresu od 1 do 999 

 

Jeżeli zdeklarowano dokument załączany C678, C085, L100, C640, N853, C644 lub C651, to w numerze pozycji w 
tym dokumencie należy podać liczbę całkowitą z zakresu od 1 do 999. Jeżeli w dokumencie nie ma numerów pozycji 
ponieważ jest jeden towar, to należy wpisać „1”. 

R.1022.I.A 
 

JEŻELI wystąpi /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Guarantee/GuaranteeReference/grn 
TO musi wystąpić 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Guarantee/GuaranteeReference/identificationNumber 

 

Dla podanego numeru GRN musi wystąpić numer identyfikacyjny podmiotu (EORI). 

R.1023.I.A 
 

( 
 JEŻELI /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/SupportingDocument/type = L049 lub L050 lub L065 
 ORAZ 
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 /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/SupportingDocument/referenceNumber dla kodu L049 lub 
L050 lub L065 nie jest zgodny z wyrażeniem regularnym ICG[SLD]\.[A-Za-z]{2}\.[0-9]{4}\.[0-9]{7}[RV]? 
) 
LUB 
( 
 JEŻELI /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/AdditionalReference/type = Y138 
 ORAZ 
 występuje /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/AdditionalReference/referenceNumber dla kodu 
Y138 i nie jest zgodny z wyrażeniem regularnym ICG[SLD]\.[A-Za-z]{2}\.[0-9]{4}\.[0-9]{7}[RV]? 
) 
TO 
błąd 

 

Niewłaściwa struktura numeru dla kodu załączanego dokumentu/dodatkowego odniesienia L049, L050, L065 lub 
Y138 np. ICGX.XX.YYYY.nnnnnnn (opcjonalnie na końcu numeru może wystąpić R lub V). 

R.1024.I.A 
 

( 
 JEŻELI /Declaration/GoodsShipments/SupportingDocument/type = L049 lub L050 lub L065 
 ORAZ 
 /Declaration/GoodsShipments/SupportingDocument/referenceNumber dla kodu L049 lub L050 lub 
L065 nie jest zgodny z wyrażeniem regularnym ICG[SLD]\.[A-Za-z]{2}\.[0-9]{4}\.[0-9]{7}[RV]? 
) 
LUB 
( 
 JEŻELI /Declaration/GoodsShipments/AdditionalReference/type = Y138 
 ORAZ 
 występuje /Declaration/GoodsShipments/AdditionalReference/referenceNumber dla kodu Y138 i nie 
jest zgodny z wyrażeniem regularnym ICG[SLD]\.[A-Za-z]{2}\.[0-9]{4}\.[0-9]{7}[RV]? 
) 
TO 
błąd 

 

Niewłaściwa struktura numeru dla kodu załączanego dokumentu/dodatkowego odniesienia L049, L050, L065 lub 
Y138 np. ICGX.XX.YYYY.nnnnnnn (opcjonalnie na końcu numeru może wystąpić R lub V). 

R.1025.I.A 
 

JEŻELI /Declaration/GoodsShipments/AdditionalInformation/code = TR025 
TO nie może wystąpić /Declaration/additionalDeclarationType = (X lub Y lub U lub Z lub V)  
ORAZ musi wystąpić na każdej pozycji towarowej 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/PreviousDocument/type = N821 
ORAZ /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/PreviousDocument/referenceNumber (MRN) musi być taki sam 
dla /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/PreviousDocument/type = N821 
ORAZ /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/PreviousDocument/goodsItemIdentifier dla 
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/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/PreviousDocument/type = N821 musi być różny na każdej pozycji 
towarowej 
ORAZ musi wystąpić /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/grossMass na każdej pozycji towarowej 

 

Podanie kodu informacji dodatkowej TR025 oznacza konieczność podania na każdej pozycji towarowej kodu N821 z 
takim samym numerem MRN zgłoszenia tranzytowego z identyfikatorem pozycji towarowej, który musi być różny 
na każdej pozycji towarowej oraz masy brutto. Kod informacji dodatkowej TR025 nie może wystąpić dla rodzaju 
dodatkowego zgłoszenia X lub Y lub U lub Z lub V. 

R.1026.I.A 
 

JEŻELI 
Nie występuje /Declaration/GoodsShipments/AdditionalInformation/code = TR025 
ORAZ 
( 
 wystąpi /Declaration/GoodsShipments/PreviousDocument/type =  N821 
 LUB 
 wystąpi /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/PreviousDocument/type = N821  
) 
TO musi wystąpić /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/grossMass na każdej pozycji towarowej 

 

Jeżeli wystąpi kod dokumentu poprzedniego N821 i nie wystąpi kod informacji dodatkowej TR025, to kod N821 
może wystąpić na poziomie przesyłki towarowej albo pozycji towarowej i jednocześnie na każdej pozycji towarowej 
musi wystąpić masa brutto. 

R.1027.I.A 
 

JEŻELI 
występuje /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/SupportingDocument/type = N821 
LUB 
występuje /Declaration/GoodsShipments/SupportingDocument/type = N821 
TO 
Błąd 

 

Kod N821 nie może wystąpić w elemencie załączany dokument ani na poziomie przesyłki, ani pozycji towarowej. 
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R.1028.I.A 
 

JEŻELI 
/Declaration/GoodsShipments/AdditionalInformation/code = TR025 
ORAZ 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/PreviousDocument/type = N821 
ORAZ  
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/PreviousDocument/referenceNumber zaczyna się od litery „A” 
TO 
błąd 

 

Kod informacji dodatkowej TR025 nie może wystąpić, gdy podany dla kodu poprzedniego dokumentu N821 numer 
referencyjny zaczyna się od litery „A” (procedura awaryjna). 

R.1029.I.A 
 

JEŻELI /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Procedure/previousProcedure = 11 
To nie może wystąpić /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/DutiesAndTaxes/methodOfPayment 

 

Dla procedury poprzedniej = 11 nie podaje się metod płatności. 

R.1031.I.A 
 

JEŻELI 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Procedure/requestedProcedure = 42 lub 63 
ORAZ 
nie wystąpi Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/DutiesAndTaxes/TaxBase/amount dla /taxType = B00 
TO 
błąd 

 

W przypadku procedury 42 lub 63 dla typu opłaty B00 w podstawie opłaty musi wystąpić kwota. 

R.1032.I.A 
 

Jeżeli  
występuje  
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/DutiesAndTaxes/taxType = B00  
ORAZ  
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/DutiesAndTaxes/methodOfPayment = G (dla 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/DutiesAndTaxes/taxType = B00  
ORAZ 
nie wystąpi Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/DutiesAndTaxes/TaxBase/amount  
TO 
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błąd 

 

W przypadku korzystania z art. 33a ustawy o VAT, w podstawie opłaty musi wystąpić kwota. 

R.1033.I.A 
 

Wartość /Declaration/GoodsShipments/grossMass musi być większa lub równa sumie wartości 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/grossMass 

 

Masa brutto podana na poziomie przesyłki towarowej musi być większa lub równa sumie mas brutto wszystkich 
pozycji towarowych. 

R.1034.I.A 
 

JEŻELI /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Procedure/requestedProcedure <> 71 
ORAZ 
( 
 nie występuje kod /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/preference zaczynający się od {2, 3, 4} 
 LUB  
 ( 
  występuje /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/countryOfOrigin  
  ORAZ  
  /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/countryOfOrigin = /countryOfDispatch podanym 
na poziomie przesyłki lub pozycji towarowej 
 ) 
 LUB  
 ( 
  nie występuje /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/countryOfOrigin 
  ORAZ 
  /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/countryOfPreferentialOrigin = 
/countryOfDispatch podanym na poziomie przesyłki lub pozycji towarowej 
 ) 
) 
TO nie może wystąpić /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/AdditionalInformation/code = IMP02 

 

Kod IMP02 nie może wystąpić w żadnym z poniższych przypadków: 
- kraj pochodzenia lub kraj preferencyjnego pochodzenia jest krajem wysyłki; 
- nie występuje kod preferencji zaczynający się od 2, 3 lub 4. 

R.1035.I.A 
 

JEŻELI występuje /Declaration/Invalidation 
TO nie może wystąpić /Declaration/GoodsShipments 
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W PRZECIWNYM WYPADKU musi wystąpić /Declaration/GoodsShipments 

 

We wniosku o unieważnienie należy podać powód żądania unieważnienia albo na poziomie tytułu -  jeżeli wniosek 
obejmuje całe zgłoszenie, albo na poziomie wybranych do unieważnienia pozycji. Dla rodzaju dodatkowego 
zgłoszenia U i V w celu unieważnienia wszystkich pozycji towarowych danej przesyłki istnieje konieczność podania 
powodu żądania unieważnienia dla każdej pozycji towarowej tej przesyłki. 

R.1036.I.A 
 

JEŻELI  
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Procedure/requestedProcedure = 51 lub 53 lub 71 lub 95 lub 96 
ORAZ 
( 
 występuje kod /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/preference zaczynający się od {2, 3, 4}  
 LUB  
 występuje /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/AdditionalInformation/code = IMP02 
) 
TO 
Błąd 

 

Kod preferencji zaczynający się od (2 lub 3 lub 4), a także kod informacji dodatkowej = IMP02 nie ma zastosowania 
w procedurach wnioskowanych 51, 53, 71, 95 i 96. 

R.1037.I.A 
 

JEŻELI 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Procedure/requestedProcedure = {40, 42, 44, 45, 46, 48, 71} 
ORAZ 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Procedure/previousProcedure = {51, 53} 
ORAZ 
( 
 występuje /Declaration/Authorisation/type = {C601, C516} 
 LUB 
 ( 
  występuje /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Authorisation/type = {C601, C516} 
  ORAZ w polu /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Authorisation/referenceNumber 
dla kodów C601 lub C516 nie występuje IPO lub TEA na 3, 4 i 5 znaku 
 ) 
) 
TO 
błąd 

 

W przypadku procedury wnioskowanej 40, 42, 44, 45, 46, 48 lub 71 i procedury poprzedniej 51 lub 53, kod numeru 
pozwolenia C601 lub C516 nie może być podany na poziomie tytułu, a należy go podać na poziomie pozycji 
towarowej i w numerze pozwolenia musi wystąpić IPO lub TEA na 3, 4 i 5 znaku. 
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R.1038.I.A 
 

JEŻELI 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Procedure/requestedProcedure = 51 
ORAZ 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Procedure/previousProcedure = 53 
ORAZ 
( 
               występuje /Declaration/Authorisation/type = C516 
               LUB 
               ( 
                              występuje /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Authorisation/type = C516 
                              ORAZ w polu /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Authorisation/referenceNumber dla 
kodu C516 nie występuje TEA na 3, 4 i 5 znaku 
               ) 
) 
TO 
błąd 

 

W przypadku procedury wnioskowanej 51 oraz procedury poprzedniej 53 kod numeru pozwolenia C516 nie może 
być podany na poziomie tytułu, a należy go podać na poziomie pozycji towarowej i w numerze pozwolenia musi 
wystąpić TEA na 3, 4 i 5 znaku. 

R.1039.I.A 
 

JEŻELI 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Procedure/requestedProcedure = 53 
ORAZ 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Procedure/previousProcedure = 51 
ORAZ 
( 
               występuje /Declaration/Authorisation/type = C601 
               LUB 
               ( 
                              występuje /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Authorisation/type = C601 
                              ORAZ w polu /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Authorisation/referenceNumber dla 
kodu C601 nie występuje IPO na 3, 4 i 5 znaku 
               ) 
) 
TO 
błąd 

 

W przypadku procedury wnioskowanej 53 oraz procedury poprzedniej 51 kod numeru pozwolenia C601 nie może 
być podany na poziomie tytułu, a należy go podać na poziomie pozycji towarowej i w numerze pozwolenia musi 
wystąpić IPO na 3, 4 i 5 znaku. 
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R.1041.I.A 
 

Jeżeli 
/Declaration/additionalDeclarationType = (A lub D lub U lub V lub X lub Y lub Z) 
ORAZ 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Procedure/requestedProcedure różny od 48 lub 51 lub 53 
ORAZ 
Nie występuje /Declaration/GoodsShipment/GoodsItem/DutiesAndTaxes/methodOfPayment dla wszystkich 
/Declaration/GoodsShipment/GoodsItem/DutiesAndTaxes/taxType 
ORAZ 
Występuje /Declaration/GoodsShipment/GoodsItem/Guarantee/GuaranteeReference inny niż  
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Guarantee/GuaranteeReference/procedure44or46 = 0 lub 1 
To 
Błąd 

 

Jeżeli procedura wnioskowana jest inna niż 48 lub 51 lub 53 i to odniesienie do zabezpieczenia na poziomie pozycji 
towarowej nie może wystąpić, jeżeli dla wszystkich typów opłat nie ma podanych kodów metod płatności, to 
odniesienie do zabezpieczenia na poziomie pozycji towarowej nie może wystąpić inne niż zabezpieczenie dla 
potencjalnego długu celnego podanego w atrybucie „Procedura 44 lub 46”, które może wystąpić w procedurze 44 
lub 46. 

R.1042.I.A 
 

JEŻELI 
/Declaration/Representative/status = 1 
TO 
Błąd 

 

Kod statusu przedstawicielstwa = 1 nie może wystąpić. 

R.1043.I.A 
 

JEŻELI  
występuje /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/AdditionalFiscalReference/role = FR7  
LUB  
występuje Declaration/GoodsShipments/AdditionalFiscalReference/role = FR7  
 
to /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/AdditionalFiscalReference/vatIdentificationNumber dla 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/AdditionalFiscalReference/role = FR7 musi składać się z 12 znaków 
LUB  
/Declaration/GoodsShipments/AdditionalFiscalReference/vatIdentificationNumber dla 
/Declaration/GoodsShipments/AdditionalFiscalReference/role = FR7 musi składać się z 12 znaków 
 
w przeciwnym wypadku to błąd/ostrzeżenie/info 
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Numer VAT dla kodu dodatkowych odniesień podatkowych FR7 musi składać się z 12 znaków. 

R.1044.I.A 
 

Jeżeli /Declaration/additionalDeclarationType =  (A lub D lub X lub Y lub U lub Z lub V)  
to musi wystąpić /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/statisticalValue 

 

Jeżeli rodzaj dodatkowego zgłoszenia A, D, X, Y, U, Z lub V, to musi wystąpić wartość statystyczna. 

R.1045.I.A 
 

/Declaration/GoodsShipments/SupportingDocument/type ORAZ 
/Declaration/GoodsShipments/AdditionalReference/type  
nie może przyjmować wartości ze słownika 1808 podanych w strukturze /RD1808/C1808/@acronymB44. 

 

Rodzaje dokumentów wymaganych/dodatkowych odniesień przewidzianych w słowniku 1808 
(Rodzaje rozstrzygnięć obsługiwanych w PKWD SW) nie mogą być zadeklarowane na poziome 
przesyłki (GoodsShipment (GS)) - trzeba je deklarować na poziomie pozycji towarowej 
(GoodsItem (SI)). 

R.1046.I.A 
 

JEŻELI /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/AdditionalReference/type = Y128 lub Y138 lub Y120 lub Y123 lub 
Y125 lub Y152 lub Y154, Y951 lub Y972 lub Y986 TO 
musi wystąpić /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/netMass na tej pozycji towarowej. 

 

Dla rodzaju dodatkowego odniesienia Y128, Y138, Y120, Y123, Y125, Y152, Y154, Y951, Y972, Y986 musi wystąpić 
masa netto na pozycji towarowej, na której jest podany rodzaj dodatkowego odniesienia. 

R.1047.I.A 
 

JEŻELI /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/AdditionalReference/type = Y128 ORAZ 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/AdditionalReference/referenceNumber dla kodu Y128 nie jest zgodny z 
wyrażeniem regularnym CBAM-[A-Za-z]{2}-[0-9]{4}-[A-Za-z]{3}[0-9]{11} TO 

 

Niewłaściwa struktura numeru dla kodu dodatkowego odniesienia Y128 np. CBAM-XX-YYYY-AAANNNNNNNNNNN 
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R.1048.I.A 
 

JEŻELI /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/SupportingDocument/type = L049 lub L050 lub L065 TO 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/SupportingDocument/measurementUnitAndQualifier  może być tylko 
NAR, MIL, CEN 

 

Dla rodzaju załączanego dokumentu L049, L050, L065 jednostka miary i kwalifikator może być tylko NAR (Ilość 
sztuk), MIL (1000 sztuk), CEN (100 sztuk). 

R.1049.I.A 
 

(JEŻELI /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/SupportingDocument/type = L049 
ORAZ 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/SupportingDocument/referenceNumber dla kodu L049 nie jest zgodny 
z wyrażeniem regularnym ICGL\.[A-Za-z]{2}\.[0-9]{4}\.[0-9]{7}[RV]?) 
LUB 
(JEŻELI /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/SupportingDocument/type = L050 lub L065 
ORAZ 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/SupportingDocument/referenceNumber dla kodu L050 lub L065 nie jest 
zgodny z wyrażeniem regularnym ICGS\.[A-Za-z]{2}\.[0-9]{4}\.[0-9]{7}[RV]?) 
LUB 
(JEŻELI /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/AdditionalReference/type = Y138 
ORAZ 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/AdditionalReference /referenceNumber dla kodu Y138 nie jest zgodny z 
wyrażeniem regularnym ICGD\.[A-Za-z]{2}\.[0-9]{4}\.[0-9]{7} lub 0) 
TO       
            błąd. 

 

Niewłaściwa struktura numeru dla kodu załączanego dokumentu/dodatkowego odniesienia L049, L050, L065, Y138 
np. ICG_TYPE.XX.YYYY.nnnnnnn (ICG_TYPE to ICGL dla L049, ICGS dla L050 i L065 oraz ICGD dla Y138. Ponadto dla 
L049, L050 i L065 opcjonalnie na końcu numeru może wystąpić R lub V. Dla Y138 możliwe jest podanie 0 zamiast 
pełnego numeru). 

R.1050.I.A 
 

JEŻELI /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/SupportingDocument/type = L100 TO 
na tej pozycji towarowej musi wystąpić /Declaration/GoodsShipments  /GoodsItem//type = Y797 i 
referenceNumber jest wymagany 

 

Dla rodzaju załączanego dokumentu L100 musi być jeszcze na tej samej pozycji towarowej zadeklarowany rodzaj 
dodatkowego odniesienia Y797 z podanym w polu numer referencyjny numerem rejestracji podmiotu w portalu 
ODS. 
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R.1051.I.A 
 

Dla wszystkich /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/SupportingDocument/type = L100 o danym 
referenceNumber 
 wszystkie występujące na tych samych pozycjach towarowych 
 /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/AdditionalReference/type = Y797 muszą posiadać ten sam 
referenceNumber. 

 

Tylko jeden identyfikator rejestracji ODS może być użyty dla danego załączanego dokumentu L100. 

R.1053.I.A 
 

Dla wszystkich /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/SupportingDocument/type = L100 o danym 
referenceNumber 
wszystkie występujące na tych samych pozycjach towarowych 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Exporter (jeśli podane) muszą być takie same. 

 

Tylko jeden Eksporter (tj. z tymi samymi danymi) może być użyty dla danego załączanego dokumentu L100. 

R.1054.I.A 
 

JEŻELI /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/SupportingDocument/type = C057 lub C079 lub C082 
LUB 
JEŻELI /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/AdditionalReference/type = Y120 lub Y123 lub Y125 lub Y152 lub 
Y951 lub Y972 lub Y986 TO 
na tej pozycji towarowej musi wystąpić  /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/AdditionalReference, gdzie 
type = Y121 

 

Dla kodów załączanych dokumentów C057, C079, C082 lub dodatkowego odniesienia Y120, Y123, Y125, Y152, 
Y951, Y972 lub Y986 należy również podać na tej samej pozycji towarowej kod dodatkowego odniesienia Y121 
(liczba ton CO2e). 

R.1056.I.A 
 

JEŻELI /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/AdditionalReference/type = Y951 lub Y986 lub Y972 lub Y152 lub 
Y154 lub Y120 lub Y125 TO  /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/AdditionalReference/referenceNumber 
musi być 
równy 0 

 

Dla kodu dodatkowego odniesienia Y951, Y986, Y972, Y152, Y154, Y120, Y125 należy wpisać 0 (zero). 
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R.1058.I.A 
 

Dla wszystkich /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/SupportingDocument/type = C057, C079, C082 lub  
 /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/AdditionalReference/type = Y120, Y123, Y125, Y152, Y154, Y951, Y972, 
Y986 o danym referenceNumber, jeśli podany 
wszystkie występujące na tej samej pozycji towarowej /Declaration/GoodsShipments GoodsItem/Exporter muszą 
być takie same. 

 

Tylko jeden Eksporter (tj. z tymi samymi danymi) może być użyty z  
dla danego kodu załączanego dokumentu C057, C079, C082 lub dodatkowego odniesienia  
Y120, Y123, Y125, Y152, Y154, Y951, Y972 lub Y986. 

R.1059.I.A 
 

Wszystkie zadeklarowane /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/AdditionalReference/ referenceNumber, 
gdzie type = Y128 muszą być takie same. 

 

Tylko jeden certyfikat CBAM (numer referencyjny dodatkowego odniesienia z  
rodzajem Y128) może być podany w zgłoszeniu. 

R.1060.I.A 
 

JEŻELI 
występuje Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Vehicle 
ORAZ 
/Declaration/Importer/typeOfPerson = 5 
ORAZ 
nie występuje /Declaration/Importer/identificationNumber 
ORAZ 
nie występuje /Declaration/Importer/pesel 
ORAZ 
nie występuje /Declaration/Importer/otherIdentificationNumber 
TO 
błąd 

 

Jeżeli występuje element „Pojazd” i rodzaj osoby importera jest równy 5, to musi wystąpić jedna z następujących 
danych: numer identyfikacyjny, PESEL, lub inny numer identyfikacyjny importera. 

R.1061.I.A 
 

JEŻELI 
/Declaration/additionalDeclarationType = (A lub B lub D lub E) 
ORAZ 
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występuje Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Vehicle 
ORAZ 
/Declaration/Declarant/typeOfPerson = 5 
ORAZ 
nie występuje /Declaration/Declarant/identificationNumber 
ORAZ 
nie występuje /Declaration/Declarant/pesel 
ORAZ 
nie występuje /Declaration/Declarant/otherIdentificationNumber 
TO 
błąd 

 

Jeżeli rodzaj dodatkowego zgłoszenia jest równy A, B, D, E i występuje element „Pojazd” oraz rodzaj osoby 
zgłaszającego jest równy 5, to musi wystąpić jedna z następujących danych: numer identyfikacyjny, PESEL lub inny 
numer identyfikacyjny zgłaszającego. 

R.1062.I.A 
 

JEŻELI 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Procedure/requestedProcedure = 53 
ORAZ 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/AdditionalProcedure/additionalProcedure = D51 
ORAZ 
( 
 występuje /Declaration/GoodsShipments/AdditionalFiscalReference/role różne od FR7 
 LUB 
 występuje /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/AdditionalFiscalReference/role różne od FR7  
) 
TO 
Błąd 

 

W procedurze wnioskowanej 53 z kodem procedury dodatkowej D51 może wystąpić dodatkowe odniesienie 
podatkowe, ale wyłącznie dla kodu FR7. 

R.1064.I.A 
 

JEŻELI występuje /Declaration/Representative/status = 2 
TO musi wystąpić /Declaration/Representative/ContactPerson 
W PRZECIWNYM WYPADKU musi wystąpić /Declaration/Declarant/ContactPerson 

 

Należy wskazać osobę wyznaczoną do kontaktu w elemencie dotyczącym przedstawiciela dla kodu 
przedstawicielstwa = 2, o ile występuje, a jeżeli nie występuje, to dane do kontaktu należy podać w elemencie 
dotyczącym zgłaszającego. 
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R.1069.I.A 
 

JEŻELI 
/Declaration/GoodsShipments/SupportingDocument/type = (C100 lub U164 lub U165 lub U166 lub U167) 
TO 
błąd 

 

Kody załączonego dokumentu C100 lub U164 lub U165 lub U166 lub U167 nie mogą wystąpić na poziomie przesyłki 
towarowej. 

R.1070.I.A 
 

JEŻELI 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/SupportingDocument/type = (U164 lub U165 lub U166 lub U167) 
TO 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/SupportingDocument/referenceNumber zawiera wartość zgodną ze 
strukturą (RRRRMMDD) 
ORAZ 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/SupportingDocument/dateOfValidity musi wystąpić dla /type = (U164 
lub U165 lub U166 lub U167) 
ORAZ 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/SupportingDocument/dateOfValidity musi być równa dacie z 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/SupportingDocument/referenceNumber 

 

Dla kodów załączonego dokumentu U164 lub U165 lub U166 lub U167 musi wystąpić w „Numerze referencyjnym” 
data wystawienia załączanego dokumentu w formacie RRRRMMDD i ta sama data musi wystąpić w danej „Data 
ważności”. 

R.1071.I.A 
 

JEŻELI /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/SupportingDocument/type = U165  
TO musi wystąpić /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/SupportingDocument/type = C100 

 

Jeśli wystąpi kod załączonego dokumentu U165, to musi wystąpić również kod załączanego dokumentu = C100 (z 
numerem REX). 

R.1072.I.A 
 

JEŻELI /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/SupportingDocument/type = U167  
TO musi wystąpić /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/SupportingDocument/type = U165 

 

Jeśli wystąpi kod załączonego dokumentu U167, to musi wystąpić również kod załączanego dokumentu = U165. 
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R.1073.I.A 
 

JEŻELI /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/SupportingDocument/type = C100  
TO musi wystąpić /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/SupportingDocument/type = (U164 lub U165) 

 

Jeśli wystąpi kod załączonego dokumentu C100, to musi wystąpić jeden z kodów załączanego dokumentu = U164 
lub U165. 

R.1075.I.A 
 

JEŻELI /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Procedure/requestedProcedure zaczyna się od 4 lub 6 
ORAZ /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/preference zaczyna się od 3 
ORAZ /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/countryOfPreferentialOrigin = NZ 
ORAZ na tej samej pozycji towarowej nie wystapi 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/SupportingDocument/type = {U120, U121, U122} 

 

Jeżeli kod procedury zaczyna się od 4 lub 6 oraz kod preferencji zaczyna się od 3 oraz kraj preferencyjnego 
pochodzenia = NZ, to na pozycji towarowej musi wystąpić jeden z kodów załączonego dokumentu U120, U121, 
U122. 

R.1076.I.A 
 

JEŻELI /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Procedure/requestedProcedure zaczyna się od 4 lub 6 
ORAZ /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/preference zaczyna się od 3 
ORAZ ORAZ /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/countryOfPreferentialOrigin = CL 
ORAZ na tej samej pozycji towarowej nie podano 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/SupportingDocument/type = {U123, U124, U125} 

 

Jeżeli kod procedury zaczyna się od 4 lub 6 oraz kod preferencji zaczyna się od 3 oraz kraj preferencyjnego 
pochodzenia = CL, to na pozycji towarowej musi wystąpić jeden z kodów załączonego dokumentu U123, U124, 
U125. 

R.1077.I.A 
 

JEŻELI /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Procedure/requestedProcedure zaczyna się od 4 lub 6 
ORAZ /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/preference zaczyna się od 3 
ORAZ /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/countryOfPreferentialOrigin = JP 
ORAZ na tej samej pozycji towarowej nie podano 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/SupportingDocument/type = {U110, U111, U112} 

 

Jeżeli kod procedury zaczyna się od 4 lub 6 oraz kod preferencji zaczyna się od 3 oraz kraj preferencyjnego 
pochodzenia = JP, to na pozycji towarowej musi wystąpić jeden z kodów załączonego dokumentu U110, U111, 
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U112. 

R.1078.I.A 
 

JEŻELI /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Procedure/requestedProcedure zaczyna się od 4 lub 6 
ORAZ /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/preference zaczyna się od 3 
ORAZ /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/countryOfPreferentialOrigin = GB 
ORAZ na tej samej pozycji towarowej nie podano 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/SupportingDocument/type = {U116, U117, U118} 

 

Jeżeli kod procedury zaczyna się od 4 lub 6 oraz kod preferencji zaczyna się od 3 oraz kraj preferencyjnego 
pochodzenia = GB, to na pozycji towarowej musi wystąpić jeden z kodów załączonego dokumentu U116, U117, 
U118. 

R.1079.I.A 
 

JEŻELI /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Procedure/requestedProcedure zaczyna się od 4 lub 6 
ORAZ /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/preference zaczyna się od 3 
ORAZ /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/countryOfPreferentialOrigin = EH 
ORAZ na tej samej pozycji towarowej nie podano 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/SupportingDocument/type = {U179, U180} 

 

Jeżeli kod procedury zaczyna się od 4 lub 6 oraz kod preferencji zaczyna się od 3 oraz kraj preferencyjnego 
pochodzenia = EH, to na pozycji towarowej musi wystąpić jeden z kodów załączonego dokumentu U179, U180.  

R.1081.I.A 
 

JEŻELI /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/PreviousDocument/type = N337 
ORAZ w polu /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/PreviousDocument/referenceNumber podawany jest 
numer MRN deklaracji czasowego składowania nadany przez system AIS/IMPORT PLUS 
TO może ono zawierać wyłącznie cyfry i wielkie litery 

 

W numerze MRN dla DSK złożonej w systemie organu celnego podanym w poprzednich dokumentach na poziomie 
pozycji towarowej po kodzie N337 mogą wystąpić tylko wielkie litery. 

R.1082.I.A 
 

JEŻELI /Declaration/GoodsShipments/PreviousDocument/type = { }  
TO w polu /Declaration/GoodsShipments/PreviousDocument/referenceNumber dla /type =  {N355, N820, N821, 
NMRN} mogą wystąpić tylko wielkie litery 
LUB 
JEŻELI /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/PreviousDocument/type = {N355, N820, N821, NMRN, 512U} 
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TO w polu /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/PreviousDocument/referenceNumber dla /type =  {N355, 
N820, N821, NMRN, 512U} mogą wystąpić tylko wielkie litery 

 

W numerze podanym w poprzednich dokumentach na poziomie przesyłki lub pozycji towarowej po kodach N355, 
N820, N821, NMRN lub 512U mogą wystąpić tylko wielkie litery. 

R.1083.I.A 
 

JEŻELI /Declaration/GoodsShipments/SupportingDocument/type = {N822, N825, C710}  
TO w polu /Declaration/GoodsShipments/SupportingDocument/referenceNumber dla /type =  {N822, N825, C710} 
mogą wystąpić tylko wielkie litery 
LUB 
JEŻELI /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/SupportingDocument/type = {N822, N825, C710} 
TO w polu /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/SupportingDocument/referenceNumber dla /type =  {N822, 
N825, C710} mogą wystąpić tylko wielkie litery 

 

W numerze podanym w załączonych dokumentach na poziomie przesyłki lub pozycji towarowej po kodach N822, 
N825 lub C710 mogą wystąpić tylko wielkie litery. 

R.1084.I.A 
 

JEŻELI /Declaration/Authorisation/type = {C512, C513, C514, C516, C019, C601, N990}  
TO w polu /Declaration/Authorisation/referenceNumber dla /type =  {C512, C513, C514, C516, C019, C601, N990} 
mogą wystąpić tylko wielkie litery 
LUB 
JEŻELI /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Authorisation/type = {N990} 
TO w polu /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Authorisation/referenceNumber dla /type =  {N990} mogą 
wystąpić tylko wielkie litery 

 

W numerze podanym w załączonych dokumentach na poziomie przesyłki towarowej po kodach C512, C513, C514, 
C516, C019, C601 lub na poziomie przesyłki lub pozycji towarowej po kodzie N990 mogą wystąpić tylko wielkie 
litery. 

R.1085.I.A 
 

JEŻELI 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/PreviousDocument/type = N337 
ORAZ 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/PreviousDocument/goodsItemIdentifier = 0 
TO 
błąd 
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Numer pozycji towarowej DSK musi być różny od „0”. 

R.1086.I.A 
 

JEŻELI /Declaration/additionalDeclarationType = {A, D, U, V, X, Y, Z} 
ORAZ /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Procedure/requestedProcedure = {42, 63} 
ORAZ nie występuje /Declaration/Guarantee/guaranteeType = 8 lub R lub C 
ORAZ /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/DutiesAndTaxes/payableTaxAmount > 0 
TO /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/DutiesAndTaxes/methodOfPayment musi wystąpić gdy: 
- /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/DutiesAndTaxes/taxType = {A00, A30, A35, A40, A45} oraz nie 
występuje /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/AdditionalProcedure/additionalProcedure = {C01, C02, C03, 
C04, C06, C07, C08, C09, C10, C11, C12, C13, C14, C15, C16, C17, C18, C19, C20, C21, C22, C23, C24, C25, C26, C27, 
C28, C29, C30, C31, C32, C33, C34, C35, C36, C37, C38, C39, C40, C41, C43, C44, C45, C46, C47, C48, C49, C50, C51, 
C52, C53, C54, C55, C56, C57, C58, C59, B02, B03, F01, F02, F03, F21, F22, 3PL, 4PL, 5PL, 6PL, 7PL, 1C1, F15, 2L2} 
- /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/DutiesAndTaxes/taxType = B00 oraz nie występuje 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/AdditionalProcedure/additionalProcedure = {1V1}  
- /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/DutiesAndTaxes/taxType = 1A1 oraz nie występuje 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/AdditionalProcedure/additionalProcedure = {6A1, 6A2,  6A3, 6A4, 6A5, 
6A6, 6A7, 6A8, 6A9, 7A1, 7A2,  7A3, 7A4, 7A5, 7A6, 7A7, 7A8, 7A9, 8A1, 8A2, 8A3, 8A4, 8A8, F06} oraz na poziomie 
przesyłki i pozycji towarowej nie występuje /SupportingDocument/type = {3DK3, 3DK8} 

 

Dla procedury wnioskowanej 42 lub 63 musi wystąpić metoda płatności z wyjątkiem sytuacji gdy w procedurze 
dodatkowej występują kody zwolnień z należności celnych lub podatku akcyzowego, albo występują kody 
dokumentów 3DK3 lub 3DK8 dla typu opłaty 1A1, albo występują kody rodzaju zabezpieczenia 8 lub R lub C, albo 
kwota do zapłaty dla danego typu opłaty = 0 lub stawka 0 oraz dla typu opłaty 1A1 dla procedury dodatkowej F06. 

R.1087.I.A 
 

Element /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Packaging musi wystąpić. 

 

Element "Opakowanie” musi wystąpić w zgłoszeniu. 

R.1088.I.A 
 

Wymagane jest podanie elementu /Exporter na poziomie przesyłki lub pozycji towarowej, z wyjątkiem 
przypadków, gdy spełniony jest którykolwiek z poniższych warunków: 
- /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Procedure/requestedProcedure = 71; 
- /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Procedure/previousProcedure = {51, 54} oraz nie występuje 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/AdditionalProcedure/additionalProcedure = F44 oraz nie występuje 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/SupportingDocument/type = {L100, C057, C079, C082} oraz nie 
występuje /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/AdditionalReference/type = {Y120, Y123 Y125, Y152, Y154, 
Y951, Y972, Y986}; 
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Eksporter musi wystąpić albo na poziomie przesyłki albo pozycji towarowej, z wyłączeniem przypadków, gdy 
procedurą wnioskowaną jest kod 71 lub procedurą poprzednią jest kod 51 lub 54 bez kodu procedury dodatkowej 
F44. Jednakże, pomimo spełnienia warunku dotyczącego braku kodu F44 dla kodów procedury poprzedniej 51 lub 
54 eksporter musi wystąpić, jeżeli wystąpi kod załączonego dokumentu L100 lub C057 lub C079 lub C082 lub kod 
dodatkowych odniesień Y120 lub Y123 lub Y125 lub Y152 lub Y154 lub Y951 lub Y972 lub Y986. 

R.1089.I.A 
 

JEŻELI 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/SupportingDocument/type = 1F44 
ORAZ 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Authorisation/referenceNumber zaczyna się od PLIPO 
ORAZ 
( 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/SupportingDocument/referenceNumber (dla 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/SupportingDocument/type = 1F44) <> 
/4013V1/ProduktPrzetworzony/kod (weryfikacja zgodności tylko tylu znaków ile jest podane w słowniku PDR 
4013V1 od 4 do 8 znaków) (dla /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Authorisation/referenceNumber = 
/4013V1/numerPozwolenia (dla /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Authorisation/type = C601)) 
) 
TO 
błąd 

 

Jeżeli wystąpi kod załączanego dokumentu 1F44, to kod towarowy produktu przetworzonego podany dla kodu 1F44 
w polu Numer Referencyjny musi być zgodny z pozwoleniem dla procedury uszlachetniania czynnego podanym na 
poziomie pozycji towarowej w słowniku PDR /4013V1/ProduktPrzetworzony/kod (weryfikacja zgodności tylko tylu 
znaków ile jest podane w słowniku PDR 4013V1 od 4 do 8 znaków). 

R.1090.I.A 
 

JEŻELI /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Procedure/requestedProcedure = {40, 42, 44, 45, 51, 61, 63, 68} 
ORAZ /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Procedure/PreviousProcedure = {51, 54} 
TO musi wystąpić /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/PreviousDocument zawierający dane /type = NMRN,  
/quantity oraz /measurementUnitAndQualifier 

 

Dla procedury wnioskowanej 40, 42, 44, 45, 51, 61, 63, 68 oraz poprzedniej 51 lub 54 musi wystąpić dokument 
poprzedni z kodem NMRN z podaniem ilości towaru wraz z przypisaną jednostką miary i kwalifikatorem. 
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R.1091.I.A 
 

JEŻELI /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/AdditionalProcedure/additionalProcedure = F44 
TO musi wystąpić co najmniej jeden element /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/SupportingDocument 
zawierający /type = 1F44 
ORAZ każdy z tych elementów (/SupportingDocument z /type = 1F44) musi zawierać /referenceNumber składający 
się z ośmiu cyfr, /quantity oraz /measurementUnitAndQualifier 

 

Jeśli w zgłoszeniu został podany kod procedury dodatkowej F44, to jednocześnie musi zostać podany co najmniej 
jeden kod załączanego dokumentu 1F44 wraz z podaniem dla każdego podanego kodu 1F44 w polu Numer 
Referencyjny kodu towarowego produktu przetworzonego CN (8 cyfr), który został podany w pozwoleniu na tę 
procedurę i który powstał z użyciem towarów (surowców) podanych w tym zgłoszeniu, oraz z jego ilością, jednostką 
miary i kwalifikatorem. 

R.1092.I.A 
 

JEŻELI 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Procedure/requestedProcedure = 51 
ORAZ 
nie występuje /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/AdditionalProcedure/additionalProcedure = 2C5 
ORAZ 
( 
 /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/countryOfOrigin jest różne od {CH, IS, LI, NO, XC, XL, EU} 
 LUB 
 ( 
  nie wystąpi /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/countryOfOrigin 
  ORAZ 
  /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/countryOfPreferentialOrigin jest różne od {CH, 
IS, LI, NO, XC, XL, EU} 
 ) 
) 
ORAZ 
(ciąg znaków utworzony z połączenia: 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/CommodityCode/harmonisedSystemSubheadingCode oraz  
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/CommodityCode/combinedNomenclatureCode) znajduje się w zał. I do 
rozp. UE nr 2023/956 z 10.05.2023 - CBAM) 
TO 
musi wystąpić /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/AdditionalProcedure/additionalProcedure = 2C4 

 

Jeżeli procedura wnioskowana = 51 oraz kod procedury dodatkowej  jest różny od kodu 2C5 oraz kraj pochodzenia  
jest różny od CH, IS, LI, NO, XC, XL, EU lub jeśli nie występuje atrybut Kraj Pochodzenia, ale Kod Kraju 
Preferencyjnego Pochodzenia jest różny od CH, IS, LI, NO, XC, XL, EU oraz kod towarowy (8 cyfr) znajduje się w zał. I 
do rozporządzenia UE nr 2023/956 z 10.05.2023 – CBAM, to musi wystąpić kod procedury dodatkowej = 2C4. 
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R.1093.I.A 
 

JEŻELI /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/AdditionalReference/type = Y128 
TO musi wystąpić Declaration/Declarant/identificationNumber 

 

Jeżeli wystąpi kod dodatkowych odniesień Y128, to musi wystąpić numer identyfikacyjny (EORI) zgłaszającego. 

R.1094.I.A 
 

JEŻELI  
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/AdditionalReference/type = Y238  
ORAZ 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/AdditionalReference/referenceNumber dla kodu Y238 nie jest zgodny z 
wyrażeniem regularnym dla wniosku CBAM: APPL-[A-Za-z]{2}-[0-9]{4}-[A-Za-z]{3}[0-9]{12}  
TO 
błąd 

 

Niewłaściwa struktura numeru dla kodu dodatkowego odniesienia Y238 np. APPL-XX-YYYY-AAANNNNNNNNNNNN 

R.1095.I.A 
 

JEŻELI /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/PreviousDocument/type = 1CBM 
TO /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/Procedure/requestedProcedure = {40, 42, 44, 45, 61, 63, 68}

 

Kod dokumentu poprzedniego 1CBM może wystąpić tylko w przypadku procedury wnioskowanej 40, 42, 44, 45, 61, 
63 lub 68. 

R.1096.I.A 
 

JEŻELI /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/PreviousDocument/type = 1CBM 
TO w elemencie /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/PreviousDocument/referenceNumber należy podać 
kolejno, oddzielone średnikiem i spacją („; ”): 
- numer EORI importera, jeżeli jest on inny niż numer EORI zgłaszającego; należy jednak zachować separator „; ” 
nawet gdy numer EORI nie występuje; 
- 8-cyfrowy kod CN towaru CBAM; 
- kod właściwy dla towarów CBAM dla dodatkowych odniesień (dla danej 12 04 002 000), to jest jeden z kodów: 
Y128, Y134, Y135, Y136, Y137, Y237 lub Y238. 

W przypadku zastosowania kodu Y128 należy po myślniku podać numer rachunku upoważnionego zgłaszającego 
CBAM (Y128-CBAM-XX-YYYY-AAANNNNNNNNNNN). 
W przypadku zastosowania kodu Y238 należy po myślniku podać numer wniosku o uzyskanie statusu 
upoważnionego zgłaszającego CBAM (Y238-APPL-XX-YYYY-AAANNNNNNNNNNNN). 

 



 

522 z 522 

Dla dokumentu poprzedniego 1CBM, numer referencyjny musi zawierać trzy wartości podane w określonej 
kolejności, oddzielone średnikiem i spacją („; ”): numer EORI importera (lub brak tej wartości, z zachowaniem 
separatora), 8-cyfrowy kod CN towaru CBAM oraz kod dodatkowego odniesienia CBAM (Y128, Y134, Y135, Y136, 
Y137, Y237 lub Y238). Po kodzie Y128 należy podać, po myślniku, numer rachunku zgłaszającego CBAM (Y128-
CBAM-XX-YYYY-AAANNNNNNNNNNN). Po kodzie Y238, również po myślniku, numer wniosku o status 
upoważnionego zgłaszającego CBAM (Y238-APPL-XX-YYYY-AAANNNNNNNNNNNN). 

R.1097.I.A 
 

JEŻELI  
Declaration/GoodsShipments/SupportingDocument/type = Y128 lub Y238 
LUB 
Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/SupportingDocument/type = Y128 lub Y238 
LUB 
/Declaration/GoodsShipments/AdditionalReference/type = Y128 lub Y238 
TO  
błąd

 
 
Kody Y128 i Y238 nie mogą wystąpić na poziomie przesyłki i pozycji towarowej w złączonych dokumentach oraz na 
poziomie przesyłki w dodatkowych odniesieniach. 

R.1098.I.A 
 

JEŻELI 
/Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/SupportingDocument/type = 1F44 
ORAZ 
Nie wystepuje /Declaration/GoodsShipments/GoodsItem/AdditionalProcedure/additionalProcedure = F44 
To  
błąd 

 

Podany na pozycji towarowej kod załączonego dokumentu 1F44 może wystąpić tylko w przypadku podania na tej 
pozycji towarowej kodu procedury dodatkowej F44. 
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